ВТОРАЯ КНИГА МОНСЕЕВА. 


_ МЕХоДЂЪ 


ВСТУПЛЕНГЕ. 


Книга, которую Тудеи называли Шемоть *) (имена), или Еллехъ Ше- 
м0тъ (вотъ имена) и которую мы называли Исходъ, есть продолжеше той 
Священной Лфтописи, которая въ книгъ Бытія повфтствовала о сотвореніи 
міра и челов$ка, и содержала исторію избранной Богомъ семьи, разросшей- 
ся нынЪф въ большой народъ, дальнъйшія судьбы котораго и начертаны въ 
книгЂ, пов%тствующей объ исход его изъ Египта, Въ книгв Бытія (см. Св, 
ЛБтопись), указано близкое родство, въ которомъ состояли Израильтяне къ 
цотомкамъ Агари и Кеттуры 0тъ Авраама, къ потомкамъ Лота (Моавъ) и 
къ потомкамъ Исава (Эдомъ), и т сношенія, которыя связывали воспоми- 
наніями потомковъ Патріарховъ съ племенами Ханаана, посреди которыхъ 
жили Патріархи. 

При движеніи въ Палестину народу Израильскому приходилось снова 
ветрВтиться съ своими единокровными племенами и съ племенами Аравии, 


*) Весь Моисеевъ законь Тудеи называютъ Тора, что значить законъ. ОтдЁльныя 
же книги закона называются по первому слову каждой кинги: такъ, ки. Бытія назы- 
вается «Береииитъ» (въ началф), — Исходъ — Елле-Шемоть (сш суть имена): — Ле- 
витъ— Вайикра (и воззвалъ); Числь Вай-едавверь (п сказалъ), Второзаконіе Ёлле-1ад- 
деба-римь (сін суть слова). 

'% 
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Семитами какъ они, но вполн примкнувшими къ куөптекой цивилизащи и 
куөитскимъ вћрованіямъ, а въ самой Палестин вступить въ ожесточен- 
ную борьбу съ племенами ханаанитскими, также находившимися подъ вл)я- 
ніемъ астрономической и элементарной религіи древней Халдеи. 

Именно при этихъ столкновеніяхъ болће всего выступаеть величие дан- 
наго Богомъ закона родственному всфмъ этимъ идолопоклонническимъ пле- 
менамъ Израилю. Теорія Ревана возникновенія монотеизма исключительно 
среди однихъ только семитскихъ племенъ не оправдывается ни въ Ассирии, 
°ни среди Арамейскихъ племенъ Паданъ Арама и Сирии, ни даже въ Аравіи, 
гд Іектавиды, изгнавъ изъ Гемена Адитовъ, продолжали поклоняться евВ- 
тиламъ, какъ предшественники ихъ Сабеяне. Единобожіе, сохранявшееся от 
части среди кочевыхъ племенъ Арави (потомковъ Измаила и Исава), было 
не плодомъ собственной мысли Семитовъ, а преданіе, полученное въ на- 
слдетво 0тъ Авраама и Исаака. Законъ, данный торжественно человћчеству, 
черезъ посредство Израиля, въ пустын%, и выразившійся въ десяти запов?- 
дахъ, былъ не вдохновеніе законодателя, какъ то пытались представить по- 
слБдователи извЪстныхь школъ, — а величественное откровеше, — откро- 
вене, облекавшее въ плоть слова челов ческаго первое откровеніе, данное 
Адаму и сохранившееся въ сердцЪ всего челов чества, —кавъ законъ исти- 
ны, добра, любви. 

Мы не будемъ повторять того, что мы говорили уже *) о Моисе%, ио 
томъ, что именно онъ, а не кто другой, начертывалъ книги Торы. ЗдЪеь мы 
напомнимъ только, что мы находимся передъ лћтописью, которую могъ по- 
вфрять весь народъ, вышедшій изъ Египта и'бывшій очевидцемъ чудееъ, со- 
вершенныхъ для его спасенія,— лБтонисью, которая не хранилась какъ тай- 
на въ замкнутой каст жрецовъ, но которая обязательно читалась народу, 
и въ которой отмфчены самые грхи, слабости и преступленія не только на- 
рода, но и самого вожда их». 

Книга Исходъ отдфляется отъ книги Бытія только тБмъ пространствомъ 
времени, которое отдБлаетъ смерть Іосифа отъ того «инат царя», который 
началь преслЪдовать Израильтянъ. Мы имфли уже случай (Ов. Лт. гл. Ш) 
указывать, что этотъ «иной царь» былъ одинъ изъ первыхъ царей ХҮПІ ди- 
насти, который снова овладълъ нижнимъ Египтомъ по изгнаніи Гаксосовъ. 
По редакции, княга Исходъ есть продолжеше кн. Бытія, и ничфмъ не отли- 
чается отъ нея ни по языку, ни по выражешямъ **). 


*) Си, Священная Л%топись гл. ПІ (первой части). 
**) Впрочемъ, древнфйшее дленіе всего закона Моисеева никогда не основыва“ 
лось на книгахъ, а на отдфлахь, которыхъ во всемъ Пятокнижін считають пятьде- 
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Кончается книга Исходъ устройствомъ скин. Такимъ образомъ однако 
эта книга содержитъ въ себ% полную картину возникновенія народа Израиль- 
скаго отъ той минуты, когда онъ, подъ давленіемъ Фараоновъ, начинаетъ 
чувствовать взаимную солидарность, сближается все т®енЗе и тёсн%е и чув- 
ствомъ общей опасности, и Именемъ, объявленнымъ ему какъ общее знамя 
его, около котораго онъ группаруется, и чудесами, сопровождавшими его 
изшествіе изъ страны рабства, до страшнаго, но полнаго милости даро- 
ванія закона на Оина%, и, наконецъ, до той минуты когда Израиль полу- 
чаеть полную національную жизнь, сосредоточенную около нащональнаго 
святилища, которое не заключаетъ въ себ никакихъ образовъ или изобра- 
женій Божества, но на которомъ покоится Священное Имя Того, который 
управляетъ Израилем». 

При внимательномъ чтеши книги Исхода, выясняются для христіанина 
многія стороны жизни человёчества и народовъ (напр. главы ХХШ, ХХХП, 
ХХХШ 2—8), о которыхъ мы будемъ говорить въ своемъ м$ет$. 

Въ заключеніе мы скажемъ вмфст съ каноникомъ Кукомъ *): 

Независимо отъ веъхъ другихъ доказательствъ, что именно Моисей на- 
черталъ Пятокнижіе **), нельзя необратить вниманія на характеръ Моясее- 
выхъ книгъ, въ которыхъ можно подм$тить его авторскую руку. 
| Для народа Гудейсваго Моисей былъ величайшій изъ смертныхъ, и по- 
тому никто изъ послёдующихъ авторовъ или собирателей народныхъ пре- 
даній не могъ-бы относиться къ личности Моисея такъ, какъ относился къ 
ней авторъ Пятокнижія. Но этотъ послЬдній, повидимому, и не сознаетъ 
всего величія Моисея. Моисей понималъ величіе своей задачи и своего при- 
званія, но самъ онъ настойчиво укавываетъ на свои недостатки, на слабость 
своего характера, и вносить въ свою лБтопись угрозы и наказанія, пости- 
гающія его за колебаніе, и тБ препоны, которыя его недостатки ставили д$- 
лу, на которое онъ былъ призванъ. Призванный волею Божіею къ дБятель- 
ности, онъ сомнфвается и колеблется, и когда его невђБріе побБждаетея чу- 


сятъ четыре. Отдфлы эти, заключая въ себф полное сказаніе объ историческомъ фак- 
тЬ, или сводъ извстныхъ законовъ, вфроятно, начертывались на отдёльныхъ сверт“ 
кахъ папируса. Историчесыя сказанія начинаются всегда перечисленіемъ родовъ лиць, 
о которыхъ говорить сказаніе. Но вс эти отдфлы вифстВ составляють одно цБлое и 
связуются часто краткимь напоминаніемъ того, что разсказано въ одномъ изъ преды- 
дущихь отдфловъ. 

*) Сошиетагу оѓ Ве ВШе 57 ће АпсИсап Сегсу. Зее іпітойисёогу пов іп ће 
Ъоок оѓ бепевіѕ Бу В!8Вор Еу; іп 6, Еходаз Бу Соок, апі е Геуеиз ру Ватпеї 
СЛатКе; 

**) Сы. Священную Лтопись, часть первую, глазу Ш. 
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десами, онъ и тогда еще упорно сопротивляетея вол, призывающей его 
(ПТ, 10—13). Въ 18-й глав Исхода онъ обвиняется самъ въ неисполне- 
нін заповфди, данной Аврааму. 

Посл первой неудачной попытки передъ Фараономъ, онъ терястъ му- 
жество и ропщетъ. Нигдъ нБтъ прямаго одобренія мужества и силы духа, 
выказаннаго имъ. передъ Фараономъ. Ни одно дБйствіе не приписано лично. 
сму. Даже во время перехода черезъ Чермное море и во время странство- 
ванія въ пустынБ личность его не выставляется на видъ. Каждый шагъ опре- 
дфляется приказаніемъ Божимъ, и нБтъ слфда, чтобы что либо приписыва- 
лось мудрости, умёнью или предусмотрительности Моисея. Первое столено- 
вевіе съ враждебными племенами происходить подъ начальствомъ Іисуса 
Навина (Исх. ХҮП 9, 10). Единственный важный актъ устройства суда, 
который не приписывается Божественному откровеню, отнесенъ къ мудро- 
сти не Моисея, но родственника его Іоөора. 

Наконець самая смерть Моисея ви земли об%тованія и окончаніе Тису- 
сомь Навиномъ его дла, какъ наказаше. Боже Моисею, суть явленія зам$- 
чательныя, бывъ внесены въ лфтопись народа Израильскаго. 

Книги, въ такохъ дух написанныя, совершенно понятпы, какъ вышед- 
ния изъ-подъ пера самого Моисея; но возможно-ли предположить, что позд- 
нйщій лЬтопиьецъ изобразилъ бы такимъ образомъ этого гешальнаго, Бо- 
говдохповеннаго законодателя и пророка? Что въ устахъ Моисея есть тро- 
гательное смиреніе,. то въ разсказВ позднЪйшаго лБтописца являлось-бы 
непонятливостью и тупостью. Этотъ взглядъ на Моисея никогда не встр%- 
чаетея въ лБтописяхъ позднБйшихъ времен, и даже въ приписеБ, сдБлан- 
ной немедленно послБ смерти Моисея (вЪроятно, Тисусомъ Навином»), ВЪ 
`концЬ Второзакошя, высказалось то глубокое чувство благоговћнія къ Мои- 
сею, которое нигдђ не встр$чается въ книгахъ, начертанныхъ имъ самим". 


Примњч. По вопросу о принятой нап хрочологиг какт для книти Бытія, такъ и 
дія килти Исхода, см. замЪчательный опытъ Егпртолога Кука въ приложеши кт квп: 
т$ Исхода, 


ГЛАВА [. 


Ушножене народа Изранзьскаго въ Египт послЬ смерти Госифа, Новый царь угвететъ народъ 
Израндьскій, приказавіе бросать въ рЪку младениевь мужескаго пола, 


1706—1571 г. до Роя. Хр. 


1. Воть *) имена сыновъ Израилевыхъ, которые вошли въ Египет съ Іако- 
вомъ (отцомъ ихъ), вошли каждый со (всЁмъ) домомъ своим»: °). 

2. Рувимъ, Симеонъ, Левій “и Туда. 

3. Иссахаръ, Завулонъ, и Веніаминъ. 

4. Данъ и Неаөалимъ, Гадъ и Асиръ. 

5. ВеБхъ же душъ, происшедшихъ отъ чреслъ Такова, было семьдесят 
(пять) °), а Іосифъ быль уже въ Египт® *). | 


0) (Ст. 1). Буквально И воть (А. К. Б.); союзъ и показываеть связь этой книги 
съ кн. Бытія, а первая глава Исхода есть исполненіс обБтованія, даннаго Аврааму 
(гл. ХУ, кн. Бытія) и Такову (ХІ.ҮІ 3). 

2) (От. 1). Изъ тлавы ХШ и ХУ кн, Бытія, и изъ обычаевъ другихъ кочевыхъ 
плененъ, мы можемъ заключить, что независимо отъ ‹семядесяти (или семидесяти пяти, 
душъ мужескаго пола, вошедшихъ съ Таковомъ въ Егппетъ, вошли съ ними и много- 
численные домочадцы, а также дочери и семьи дочерей, вфроятно, отдаваемыхъ за- 
мужъ нап за родественников:, или же за любимыхъ ближнихъ рабовъ, которые, какъ 
Еліезеръ Дамасскій при Авраам, были скорфе членами семьи ч®мъ рабами. Число 
вступигшихъ въ Египетъ съ Таковомъ Оемитовъ, вфроятно, вошедшихь впосяёдетви 
в, составъ народа Изранльскато посредствомъ кровнаго родетва съ семьею Шакова 
(ковъ, напр. вслъдствіє конкубината съ рабынями), должно было быть’ очень значи- 
тельно и составить нЪсколько тысячъ, чфмъ объясняется поселенів ихъ въ простран: 
ной земл Гессемъ. Е 

3) (От, 2—5). Сравни главу ХІ.ҮІ кн. Бытія и прим. къ стиху 27-му этой главы 
въ Священной Л%тописи. 

*) (Сг. 5). Исчпсленіс сыновей Такова .Слдуетъ такому порядку, что прежде исчи- 


исходЪ. 


6. И умер» Тосифъ и вс братья его и весь родъ ихъ; 

7. А сыны Израилевы расплодились, и размножились, и возрасли и уси- 
лились чрезвычайно, и наполнилась ими земля та °). 

8. И возсталъ въ Египт новый царь, который не зналъ Тосиза °). 

9. И сказалъ народу своему 7): вотъ, народъ сыновъ Израилевыхъ мно- 
точисленъ и сильнЪе насъ °). 


сляютея сыновья, происходяще отъ женъ, а потомъ отъ наложанць; въ этомь исчи- 
слени соблюдается хропологичесый порядокъ ихъ рождения. Объ Тоснфф же доба- 
пллетея, что онъ съ сыновьями своими быль ранфе отца въ Египт, а потому онъ пе 
вводенъ въ общее исчислене пришедшихъ въ Егинетъь сыновей Такова. 

5) (Ст. 7). Т. е. земля Гессемъ, которая, повидихому, простпралась отъ Пелузій- 
скаго устья Нила до пустыпи, прилегая къ правому берегу этого рукава. Нын% эта 
область пазывастся Эс-Шуркіе и извфстна своимъ плодородіемъ. Жители ея и нынъ 
занимаются скотоводетвомъ и рыболовством». 

Плодородіе земли было причиной быстрато увеличешя пародонасеженя, которое 
вообще въ Египт всегда быстро ууножалось, когда особенныя пародныя б®дствія не 
останавливали его двпженія. 

Мы напоупнаемъ читателю, что отъ входа въ Египетъ Јакова съ семействомъ до 
возпикновеня новой враждебной династіи протекло не менфе 215 лфтъ. Въ это время, 
повидимому, Израильтяне не испытывали никакихъ прит$енешй, и жили дружественно 
съ окружавшимь ихъ населенемъ. 

8) (Ст. 8). «Новый Царь (какъ мы товорили уже въ налшемъ комментарии на кп, 
Быгя, па оспованін мпфнія лучшихъ эгзегетиковъ) есть первый царь ХУ династін 
Амозисъ пли, правильнфе, Аамесъ, который изгоняетъ царя ХҮІІ динасін Гиксосовъ 
изъ Авариса. Приходя снова въ соприкосновеше съ Израильтянами, которые во время 
владычества падъ нижнимъ Етиотомъ Пастырей жили съ ними въ дружелюбныхь от- 
пошеңіяхъ, Егпитяпе и Өпванская династ!я не могли помнить заслугъ Іосифа, визиря 
при Фараон® ХП дпнастіп, п смотрфли на Израпльтянъ лишь какъ на опасное племя, 
дружеетвенное съ изгнанными Кхетами, которое должно было быть унижено и осла- 
блепо, чтобы обезпечить безопасность Египта со сторопы пустыни. 

7) (Ст. 9). Въ то время когда Аамссь только что занялъ нижній Египетъ, онъ ва - 
ходилея въ средВ почти чуждаго ему населенія, ибо даже природные Египтяне, подъ 
вліянісиъ владычества Кхетовъ, продолжавілагося, вБроятно, боле столфия, могли 
утратить языкъ и релпгіозпыл в®рованія свонхъ предковъ. Посл днее доказывается и 
возстановлен1емь храмовъ, приписываемое Аамесу, и извстнымъ изъ памятниковь 
враждебпылъ отношепісиъ къ жрецамъ Геліополиса царей дипастіи Пастырей, и ва- 
колецъ доказаннымь локлоненіемъ ихъ змБю Сутеху. (Поклоненіе зиБю есть характс- 
ристичесый признакъ туранскихь племенъ) *). Аамесъ но этому обращается къ свонмъ. 
т. с. окружающихь его созћтникачъ Египтянамъ верхияго Египта, сопровждавшимь 
его, и къ военачальникамь, пришедшимъ съ его арміей. 

8) (Ст. 9). Т. е. сильпће насъ въ пнжнемъ Египтћ, который, какъ мы сейчасъ ска- 
зали, былъ паполнепт приверженцами Кхетовъ. 


*) Отсыласмъ читателя къ интересифйшимъ изслдованісмъ и миёнію Фергюссова. Чело- 
зЪческія жертвоириношенія и поклоненіе зию почти постоянно ветрфчаются вмъстћ и при- 
вадлежатъ туранскимь илеменамъ. 
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10. Перехитримъ же ого, чтобы онъ не размножался; иначе, когда слу- 
читея война °), соединится и онъ съ нашими непріятелями, и вооружится про- 
тиву насъ, и выйдетъ изъ земли (нашей) "). 

11. И поставили надъ нимъ начальниковъ работъ *'), чтобы изнуряли 
его тяжкими работами !°). И онъ !°) построилъ Фараону Циеомъ и Раам- 
сесъ '), города, для запасовь 15) (я Онъ, иначе Иліополь) !"). 


%) (Ст. 10). Главная забота Египетекаго Фараона, только что изгназшаго толпы 
чужеземцевъ, была, конечно, обезпечить свою границу отъ поваго вторжения. 

Израиль потому уже быль опасепъ, что онъ принадлежаль къ племени ‹«Ааму» 
(такъ называли Египтяне Семитовъ, отъ семитскаго слова амъ, народъ). Мноме же 
изъ племенъ Ааму кочевали въ с%верной Аравін, и подъ именемъ Шазу (кочевыхъ) 
наводили страхъ на Егилтянъ, какъ ‘то видно изъ памятинковъ. 

19) (От, 10). Буквально: «взойдетъ пзъ земли нашей» (Отто Герлахъ), т. е. изъ низ- 
меннато Египта подымется въ каменистую Аравію и горный Ханаанъ. Весьма вфро- 
ятно, что вроване Израиля, что онъ войдетъ въ землю ему обфщанную, извБетно 
было Фараону и слугамь его. Боясь усплен!я этого народа, опъ не хочетъ однако те- 
рять трудолюбивыхъ и способныхъ работниковъ, нужныхъ ему для построекъ, и ис- 
кусныхъ земледльцевъ и скотоводовъ, приносившихъ сму значительные доходы. 

п) (Ст. 11). Саре Массимә (евр). Сарь означать князя или начальника на язы- 
кахъ Семнтическихъ. Но слово это находится на древпйшихъ Египетекихъ памятни- 
кахъ, п именно означаетъ начальника работъ па барельефахъ, изображающихъ дфла- 
ше кирпичей при ТутуозпеБ Ш (сынъ Тутмозиса И, при которомъ былъ неходт). 
Мась-Мась есть слово Египетское, означающее распродфлепіе, назНачеше по частямь 
(анг. комм. Библш; поќе оп ү. 11). 

'2) (Ст. 11). Изранльтяне были обременены тяжкими работами какь подданные Аа- 
меса, а не какъ обращенные въ рабство. 

Есть надпись Рамезеса ПІ, въ которой онъ говорить, ‹этч работы произведены ис- 
ключительно моими подданными. Израильтяне продолжали жить въ своихъ домахъ (гл, 
П и ХІ) и разработывать свои поля, но воля Фараона, всеснльная въ древнемъ Египтф, 
требовала, отъ земледфльческато населен!я извфетнаго числа работниковъ, прикрыва- 
ясь при томъ государственными цфлями (см. ниже). 

13) (От, 11). Онъ, т. е. народь Израильский. 

1) (Ст. 11). Лиөомъ и Раамсесь. Отъ древняго города Она (около пыпђшняго Ка- 
ира) быль прокопанъ древними Фараонами ХИ династія капалъ изъ Нила, черезъ 
озеро Тимсахъ въ Еөаму, находящемуся на залнвЪ Черпаго моря. Капалъ этоть былъ 
не только средствомъ орошенія этой части края, подверженной уже вліяніямъ пустыни, 
но еще служить хорошимъ средствомъ защиты противу Шазу, кочевыхъ, отдфляя пу- 
стыню отъ долипы Нила. Фараонъ, заботясь оградить свос государство оть вторичнахо 
нашествія Гиксосовъ, ставить на этомъ каналв двЪ крЪпости, развалины которыхъ 
видятъ въ урочищахъ Абасса и Абукейщидь. Есіпетекія имена ихъ означають: Пи- 
тумъ домъ, Тума (бога солнца); Ра-ме-су значитъ солнца-дЪти. 

15) (Ст. 11). «Для запасовъ» анг. Баблія, пероводитъ сокровищницы, но объясняет 
что слово это въ Еврейскомъ можетъ быть передано и магазины, склады продовольствен- 
ныхъ и военвыхъ запасов^ъ. 

18) (Ст. 11). Онъ, тородъ солнца, Геліополисъ существовать при Фараонахъ ХП 
двн. и Іосифъ быль женать на дочери великаго жреца храма солнца (Х\ 45 кн, 
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12. Но ч®мт боле изпуряли ето, т$мъ боле опъ умножалея и тфмъ 
болБе возрастать; такъ что (Египтяне) опасались сыновъ Израилевых». 

13. И потому Егиитяне съ жестокостю принуждали сыновъ Израиле- 
выхт кь работамъ. 

14. И дђлали жизнь ихъ горькою отъ тяжкой работы надъ глипою и 
кирпичами, '') и отъ всякой работы, полевой, отъ всякой работы, къ которой 
принуждали ихъ съ жестокостью '). 

15. Царь Египетекій повелБль ") поривальнымъ бабкамъ Еврсянокъ, 
изъ коихъ одной имя Шифра, а другой Фуа, '"). 

16. И сказалъ (имъ): когда вы будете повивать у Евреянокъ, то наблю - 


Ђытія). Надпиел указываютъ, что Осиртаспи» Шенеркара ХПИ дип. быль строителемъ 
этого храма, п вев цари ХПИ династіп особенно заботились о великолвши храма Опа: жрецы 
же солица стояли въ самыхъ близкихъ и дружеских» отношенахъ къ Фараопахъ. Но 
прибавлене НХХ города Она къ лостроеннымхъ въ то время, т. е. прп Аамес® горо- 
дамъ, не означаеть ли предалия, по которому Онъ или по крайней и®ръ храмъ солнца 
былъ разграбаенъ и опустошенъ Гикеосами? Въ т. наз. ПапируеБ Салмерь (сылка 
Кука) товорится объ Аисни, царф изь дицастит Пастырей: «Царь Апепи кланялея Су- 
теху (зию Тифону) и не служиль Богу страпы». Налйональный Етинетеый Фараонъ 
или сифиить возстацовить велтколЬпіе храма, или обращаетъ и самый тородъ Онъ въ 
крЪпость, чтобы дополнить лппію защиты и обезопасить богатый храмъ солнца отъ 
разграблевія, 

0) (Ст. 14). р Егнит употреблялись дла построекъ, какъ въ Асспріи и Халдев 
два рода кириичей: один, высушенные па солнц и составленные изъ глины съ при- 
мБеһю соломы, (т. паз. саманные), 2,:угіс--обозженныс огнемъ. О первыхъ мы впдимъ 
упоминмыйе въ ки. Исхода (У, 7), другіс найдевы въ огромномъ количестьВ въ про- 
винцое Ее-Шурьюе близъ города Белбеса (древняя страна Гессемъ). Вирочемъ, па са- 
ых» памятилкахъ, какъ, напр. въ маленькомь храм древнихь @ивъ, есть изобра- 
женю (относпмое ко времени Тозмеса, ПГ), поиудительной работы дЪлашя кпрличой. 
Въ этомъ барельеф (гробинца архитектора), рабочіе подт приемотромъ Сара (см. 
выше пр. 11) и надсмотрщиковъ съ кнутами восять глину въ сосудахъ, складываютъ 
се въ кучу, формують кирпичи, вынимають ихъ изъ формы; раскладываютъ рядами, 
носять высушенные кирпичи и т. д. О жестокомъ обращеши съ рабочими есть ука- 
заніс на памятники у Брюгша; Вгпоѕћ Июше 4'Есурфе (1877) стр. 358—359 и др. 

8) (Ст. 14). Подъ именехлъ полевой работы можно разухфть и воздфлывае по- 
лей и работу землекоповъ, при проведенит камаловь въ болотистыхъ и нездоровыхь 
мфетахъ. Работа земледфльческая требовалаеь для обработки земель Фараона, и вф- 
роятпо мпогочисленныхъ жреческихт, земель, пришедшихъь въ запущеніе при покло- 
пинкахъ Сутеха, Гиксосахъ. Если земли, оплодотворенныя Пиломъ, даютъ изобиль- 
ный илодь, то туь не менфе работы иочинки камаловт и поливка земель, требуютъ 
огромнаго, настойчиваго и пепрерывпаго труда для ретулироваляя водъ и орошенйя 
земель въ время засухи. Проведоне повыхъ каналось для осушки болотъ или можетъ 
быть возетановленс старых пррпгаціоппыхъ капаловъ, запущенныхь при Гиксосахъ, 
также вфроятно лежало на Израильтянахъ, которыхъ систематически старались по- 
сылать на самыя пездоровыя п тяжелыл работы, для уменьшешя ихъ болфзвями. 

1°) (Ст. 15). О. Горлахъ думаетъ, что двф попмоновашыя бабки, въ стран, га 
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дайте при родахъ: если будеть сынъ, то умерщвляйте .его; а сели дочь, то 
пусть живетъ *). 

17. Но повивальныя бабки боялись Бога, *) и не дблали такъ, каєъ го- 
ворилъ имъ царь Югипетекій; и оставляли дфтей въ живыхъ, 

18. Царь Егицетеюй призваль повивальныхь баболъ, и сказалъ имъ: 
для чего вы дълаете тавас дЪло, что оставлясте дБтей въ живыхъ? 

19. Повивальпыя бабки сказали Фараону: Езрейсыя жепщины не такъ, 
хакъ Египетскія; он здоровы, 2°) ибо прежде пежели пр:йдетъ къ намъ ио- 
вивальная бабка, онф уже раждаютъ. 

20. За че Богъ дБлалъ добро повивальнимъ бабкамъ; а пародъ умяо- 


жалея и весьма усиливался, 


служебная дисциилина и занятія были строго ретулированы, должны были быть па- 
чальнипами касты жешципъ, спеціально приготовлявшихея съ этимь запятіяит. Этоть 
взглядъ подтверждается п предашемт, сохраненныхь въ кн. Иштар, гдъ Фараопь 
говорить: «вы будете наблюдать за едалищомъ рождения», что указывасть па 0с0бо 
ириснособлеппыя родильныя кресла, употребаявиияея при родахъ. Имоца бабокъ объ- 
ясняютел исключительно Егитетекимъ язывомъ (см, Кука). ИПифра-оть челерь значить 
«илодородная», Пут, «посащая» (ребенка. Имена возлагались соотвфтетвуюнщи ре" 
хеслу и притомъ блатопріятпыхъ значенй. 

20) (Ст. 16). Изь этого видно, что позивальныя бабки были Егиитянки (еравит и 
©г. 19). Посл дующая фраза: «наблюдайте при родахъ», передается и ант. и ифмец, 
и фр. (Остервальда) переводомь: «когда увидите ихъ на родильпомь стулћ» .(еравни 
выше пр. 19) Ацгл. комм. Библія полагаетъ, чго приказаніс попвивальныхь бабках 
убивать младенцев» мужескаго пола, —едва ли могло простираться па весь миогочи- 
сленный пародъ Изранльекійї, а должно было относиться къ высшоиу классу, который 
‘преимущественно пользовалея помощью повпвальныхъ бабокь. Это нослФдное раено- 
ражоніе могло, не ослабляя чиелелаости рабочихъ, въ которыхъь пуб Далер Егиитяио, 
уменьшить силу и значеніе ихь ру ‘оводителей, поиролпыхъ главъ народа. 

21) (От. 17). Здфеь слово Богь унотреблено в» значениг общемъ для всего человф- 
чества. АГы уже упоминали (вь Лфгониси), что подъ политензмомь Егиита можно от- 
крыть слды древнфйшаго, п почти чистаго мопотеизма. (Ссылка Ленормана, Кука 
и др. на Лепеіүса; Тех 105 Тойќеприсћѕ; Брюгла и др.). 

22) (От. 19). Еврейское выражеше пэредазтея нЪкоторыми переводами такъ: «п. 
р‹йскія женщины ....какь заври здоровы». Пзъ этого мђета, кажется, чожио едфлать 
заключеню, что дЕйствптельно приказые Фараона ило въ виду лпиъ выеней 
классъ Израиля, ибо едва ли можно предположить, чтобы каждая простая Ежгиетеваи 
жепщина нуждалась въ помощи повивальной бабки. Ниг пе видио, зго бы Егнитяно 
или Иринтянки представляаиеь стабыхи и болфзненпими; напротив, Геролоть (П 
77) считастъ ихъ, посл ЛивШцевъ, самыми здоровыми изъ людей» а Егиитяики 
нули еще преимущоствонио предъ братьями своими обязачность кормить простарћ- 
лыхъ родителей, стало быть по отуичалиеь слабостью и безпомощиостью (Сор. 11, 35). 
Пт» сомифлія, что въ ластоящемъ выражении разумфютея вмстіе классы Еғипет- 
ско, женщипы которых» пзветлы были извъженноею, по тому можчо, клжется, чо - 
лагать, что и о Еврейкахъ говоритея здБсь только выешихь классовь. 
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21. И такъ какъ повивальныя бабки боялись Бога, то Онъ устроять до- 


мы ихъ °5), 

22. Тогда Фараопъ всему народу своему повел$лъ, говоря: всякаго но- 
ворожденнаго (у Евреевъ) сына бросайте въ рЪку; а всякую дочь оставляйте 
въ живыхъ *4). 


23) (От, 21). Выраженіе это употребляется для обозначенія мноточис леннаго по- 
томства, и довольства. О. Г. замћчаетъ, что такь кахъ повивлльныя бабки способство- 
вали уволиченію парода Богомъ избраннаго, ради страха Божія, такъ онф сами бла- 
гословепны были плотомствомъ и счастемъ, 

24) (Ст. 22). Доселб распоряжепіс Фараона прикрыто было тайною (п вфроятно, 
какъ мы видфли выше, ограничено было высшими родами Израиля); теперь, отбросивъ 
всякій стыдъ, онъ возбуждаеть національныя страсти и антипали, и дфлаеть со- 
ойщниками и исполнителями иреступлешя весь пародъ Египетскій, всегда относив- 
шійся враждебно къ иностранцамъ. Закопомъ или повелёніемъ Фараона, гласно обна- 
родованнымъ, народу этому дается право вторгаться въ частную жизнь чужеземцовъ, и 
вырывать изъ рукъ матери новорожщеннаго сына, во всфхь классахъ Еврейскаго на- 
селеніл. Дровшй міръ продетавляль неоднократно примћры ужасающихь жестокостей. 
Такъ у Өукидида (кн. ТУ, $ 80) расказано умерцвленіе 2,000 Илотовъ съ цёлію осда- 
бить ихъ число и уничтожить лучшія молодыя ихъ силы, вызванныя подъ видомъ 
помощи Опартанцамъ. 

Въ книгв Яшаръ занссепо предалце о сн%, видфнномъ Фараономъ, предъ приказал 
нісмъ бросать поворожденяыхъ мальчиковъ въ рву. Фараопъ видћлъ старца съ в$- 
сама, и на одной чаш вћсовъ лежали связанными веБ вельможп Египетскіе, а ва 
другой чашф бфлый новорожденный агнець, п агнецъ этотъ перетянулъ чашу. Когда 
собрались мудрецы, продолжастъ преданю, Валаахъ; сыпъ Веоровъ, совфтуеть бро- 
сать въ воду мальчпковъ Изранльскихь: потому (говоритъ онъ), что Авраамъ про- 
шелъ новредимо огонь (легенда Пемврода), Исаакъ невредпмо подвергся ножу жерт- 
венному, Яковъ на работахь Лавана разбогалфлъ, и одно только непытанів водою 
можотъ повредить Израилю. (Яшаръ, отдфлъ Шемоть, глава 19). 


ГЛАВА П 


Ро ждевіе Мовсея; онъ выставленъ въ тростникъ у берега ркя; дочь Фараона береть его на вос- 
патаніе; Монсей убиваетъ Ёгиптяннна, упрекаеть Еврея, жить въ землю Мадіамскую, женится на 
(енфор%; рожденіе Гирсама; Богъ слышитъ вопль Изранлевъ. 


1571—1531 до Р. Хр. 


1. НЪкто изъ племени Левина пошель и взялъ себ® жену изъ того же 


племени '). 
2. Жена зачала и родила сына, и, видя, что онъ очень красивъ, скрывала 


его три месяца °). 
3. Но, не могши доле скрывать его, взяла корзинку изъ тростника 3) и 


1) (Ст. 1). Отець Моисея Амрамъ, мать его Тохаведа (ср. Исх. УТ, 20). 

2) (Ст. 2). Ранфе Моисея рождены Ааронъ и Маріачъ. 

Какъ быль сохраненъ Ааронъ, или (что вфроятнЪе) онъ родился до изданія же- 
стокаго закона, мы не знаемъ. Единственное во всемъ Пятокнижи упоминание о на- 
ружности Моисея находимъ мы здфеь. Скрыте Моисея и сохранеше его жизни Ало- 
столъ (Евр. ХІ, 28) называетъ дфломъ вЕры. 

з) (От, 3). Корзинка Өивинъ, слово происхожденія Египетскаго, озпачаетъ ящикъ, 
и иногда употребляется вифсто Теб, колыбель. 

Тростникъ Камъ, папирусъ, родъ тростника, достигающаго отъ 10—15 фүтъ вы“ 
шины, Форма его стебля не цилиндрическая, а треугольная, 
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осмолила ес асфалттомъ и смолою “); и, положивши въ пое младопла, поста- 
кила въ тростникф у берега рЪки $). | 

4. А сестра его °) стала вдали наблюдать, что съ пимъ будет. 

5. И вышла дочь Фараонова на рЪку мыться °), а приелужницы ея хо- 


“) (Ст. 3). Смола, осмолить, выражается словами Еврейскимъ и Египетекниъь со- 
стоящими изъ одинаковыхь согласпыхь, по въ обратномъ порядкћ. 

По Еврейски Х. М. Р. по Египетски М. Р. Х. (Гудвииъ п Хиръ пропзпосять его 
Мерхъ). Асфал. ть выраженъ словомъ Сорт, п часто встрчастоя па Егилетскихь 
пауятникахъь. Капоникъ Кукі, изь котораго мы запиствзень зпаченіс Егицетскиху, 
словъ (Еѕѕвау оп Ерурйап чогаѕ іп һе Реліаёсисћ), говорить, что въ книг Исхода 
ветрћ:астся очень много Егпиетекихь словъ, получившихъ право гражданетвенноеги 
въ Еврейскомъ язык, 

3) (Ст. 3). ЗдЪеь слово тростникъ выражено въ подлипипкв пе словомъ Камо 
панирусъ, а словомъ Гуфи или Зуфи, которое озизчаеть другой меньший видъ болот- 
наго растешя (по не аху, упомянутый во 2 ст. ХІЛ гл. кн. Бытія; ер. прим. къ ней). 
Рка есть Нил., Аорь но Египстски, т. е. рфка по преимуществу, Священное имя 
Нила: Хапи. ЗдЇеь разумфется одинъ изъ рукавовъ свяшенной р$ки: Танитскій 
вБроятно. 

8) (Ст. 4). Т. е. сестра Моисея; Еврейское предаліс указывало, что это была стар- 
шая дозь Амрама Маріамъ (или Маріамь), взрослая уже дфвица во дии рождешя 
Моиеея (Флавій Іосифъ, Ист. Туд. П, 5). ЕЙ прииисьвали даръ пророчества, и пре- 
даше гласило, что Амрамъ, отвергшій уже жену свою Тохаведу, опять сошелся съ 
пей, велфдетые пророчества Маріамъ о имфющемъ родиться сын% (Аросгурћеѕ ӣлпѕ 
псусор. Шёоосіцпе де Міспе; уоіг Ѕеррёг Іаѕһаг; уоуе2 аиѕѕі Шуе. де 1а ВіМе е 
Рот. Саре. агі. Моуѕе, Мале, сёе). 

7) (Ст. 5). Тосифъ пазываеть дочь Фараонову Эсрмутиеь; раввиническое предапіс 
лазывасть ес Бия у Евсевя Ковсар скаго она пазвана Меррись, у Сявцелла 
Өарќа (аитл. кому. Библія). У ЗВилькинезна (Сизютз ап мАпиегз о? алеієпі еур- 
аз) приведены доказательства, что въ дрезнемь ЕгиятВ омовешя въ рфиВ петолько 
были обычны, но еще пхуфли релимозный характеръ. Весьма вфроятно, зам чаеть 
Кукъ, что мать Моисея намћрепно выставила ребонка въ такомъ уфетЪ, тд обыкпо- 
венпо приходииа купаться Егиистекая припцесеа. Сцена дЕЙйствія. можно сказать съ 
достовфрностью, происходить на одпомъ изъ рукавовъ Нила, ниже Она, и по всей 
вфроятпости въ Таниећ, древнемъ Аварис *), па 'Тапитекомь рукав Нила, тдъ кро- 
кодилы не показывались п въ древности. Пыпъ опи пе спускаются ниже пеовыхт 
пороговъ, въ древности же опи доходили до Мемфиса, но ближе къ морю не спуска- 
лись, Повидимому, въ Танис принцесса Египетская имфла свой особый дворт и 


дворец. 


*) Отождествлетио Цоана или Таниса съ Аварисомт. сдфлано Руже. (См. Пуля въ Библ. 
Слав. Смитта, 20 хое. Хоап У. ШІ, р. 1855). Брюгиъ (1877) въ свосй варті, стъдуя Ленеїусу 
(Сһгоп, р. 839 ил@ ѕетц.), полатаетт, что Аварисъ лежалъ вблизи Пелумума. Вопросъ этотъ 
досел спорный. Мы держимся мнфшя Руже, основываясь на зыпискЪ` изь Мапевона въ Фил. 
Тосиф% (Сопё. Арр. І. 1, с. У):. Ааивеонъ говорить, что Аварисъ лежалъ къ востоку оть рЪки 
(рукава) Бубастиса, т. е. можеть быть сдфлано отождествленіе съ Танпсомъ, никакъ яс съ Ше- 
дузіумомљ, 


ГЛАВА П. 15 


дили по берегу рки. Опа увид$ла корзипку среди тростпака, и послала 
рабыню свою взять ее. 

6. Открыла, и увидЪла младенца; и вотъ, дитя плачеть (въ корзинкЪ); п 
сжалилась надъ нимъ°) (дочь Фараонова), и сказала:это изъ ЕврейскихъдЪтей °). 

7. И сказала сестра его дочери Фараоновой: не сходить ли мнЪ, и не 
позвать ли къ тебъ кормилицу изъ Евреянокъ, чтобъ она, вскормила теб? 
младенца 1)? 

8. Дочь Фараонова сказала ей: сходи. ДЪвица пошла, и призвала мать 
младенца. 

9. Дочь Фараонова, сказала, ей: возьми младенца сего и вскорми его мн; 
я дамъ тебЪ плату. Женщина взяла младенца и кормила его. 

10. И выросъ младепецъ, и она привела его къ дочери Фараоновой, и 
онъ былъ у нея вместо сына "), и нарекла имя ему: Моисей '?), потому что, 
говорила она, я изъ воды вынула ого. 


*) (Ст. 6). Каноникь Кукъ товорить (А. К. Б.), что въ Кгипетекихт погробаль- 
ныхъ книгахт (РапохаГ гбиа] с. СХХУ) милосердіс и сострадательность считались 
вакиЪйшими обязанностями человЪка. Моисей указываетъ здфеь на это чувство, про- 
бужденное въ припцесећ и которое, пе суотря на грозный закон ел родетиснтитка 
Фараона, было причиной сохраненія жизни ребенка и было внушено Ботомр. 

9) (Ст. 6). Т. е. она знала, что нарушаеть закону. 

00) (Ст. 7). Кгиптянса могла выдать тайну рождошя ребенка, и во всякомъ слух 
чаъ менфе бы заботилась о немь чВмтъ Евреянка. 

") (Ст. 10). Выражеше, употребленное текстомъ, ие позволястъ сомићваться въ 
томъ, что онъ быль формально усыновлень дочерью Фараона: т. е. сдфлавшиев чле- 
номъ семьи Фараоновой, получилъ и то образовапіе, которое давалось высшимъ ка- 
стамъ. О. Герлахъ и А. Библ. указываютъ, что Провидпіе видимо тотовило его къ 
высокому его призванію, ибо даровало ему кром® Божественнаго вдохповепія и вс$ 
человческія средства, чтобы стать достойнымъ руководителемт и учителемь парода. 
Повидимому, воспптаніе сго происходило въ нижпомъ Египт, тдъ жила дочь Фара 
она; по крайней мр изъ сказашя к. Исхода видно очень близкое знакомство Мои- 
сея съ этою частью Египта. 

О принерженпости Егиитянъ къ наукамъ и литератур свидћтельствуютъ Егппст- 
скія рукописи, до насъ дошедшія (Гудвинъ, Шабасъ, Масперо, Лепсіусъ). Св. пер- 
вомученикъ Стефанъ (ДФян. Ап. УП 22) говорить, что «паученъ быль Моисей всей 
мудрости Египетской и былъ силенъ въ словахъ и дБлахъ». Мы знаемъ изъ указапія 
Тгинтолотовь вышеприведенныхъ, что лица, готовившіяся къ публичной дфятельноети- 
пе иначе могли занимать хЪета правительсавенныя, какъ пройдя очень правильно со- 
ставлепную программу наукъ, но окончивъ воспитав1е, имЪфли возможность достигать 
важиЪїшихъ мћеть госудирственпой дфятольности. Преданіе указывало па то, что при 
одномъ изъ царей, какъ полагають ХУШ династін, Моисей совершалъ какъ воена- 
чальникъ удачный походъ въ Нубшо. И имя осу или Мошу, какъ виц;-короля Ну- 
би, найдено дЬйсевительно въ памятникахь, но памятники эти признаются поздићй- 
шими Исхода. . 

12) Месу значить сынъ; Маси, вынуть, вытащить, Мо вода, Ши, ребенокъ. Моиие 


16 , исходъ. 


11. Спустя много времени '°), когда Моисей выросъ, случилось, что онъ 
вышелъ къ братьямъ своимъ (сынамъ Израилевымъ) !*), и увидълъ тяжкія 
работы ихъ; и увидЪлъ, что Егиитянинъ бьетъ одного Еврея изъ братьевъ 
его (сыновъ Израилевыхъ) °). 

12. Посмотрёвши туда и сюда, и видя, что пть никого, онъ убилъ 
Египтянина и скрылъ его въ песе '). ? 


ребенокъ, дитя воды, вотъ разныя зпаченія Египетскаго языка, которыя приводитъ 
Кука для объясненія имени Моисей, и которыя приняты разными үчеными. Отто Гер- 
лахъ, указывая также на этимологію Египетскую М0удше: (изъ) ‹воды спасенный»; 
прибавляетъ, что Израильтяне, впослёдетвін передфлали это слово въ Еврейское Мо- 
шехъ, что означаетъ по Еврейски: ‹Изведшій», т. е. спаситель. 

13) (От, 11). Это место доказываетъ, какъ мы говорили и въ вступлен!и, что Мои- 
сей лично писалъ Пятокнижіе. Когда народъ записываетъ давно минувшее преданіе 
о такомъ величественномь характер$ какъ Моисей, то онъ не пропускаеть «много 
времени» въ жизни своето героя. 

Моисей не писалъ своей буография, а записываль дъяшя Божя въ отношени къ 
народу Изранльскому. 

Въ сказати записаны лишь т% случая изъ жизни самого Моисея, которые им%ли 
вліянів па жизнь народа и на будущую судьбу его. Лфтопись, написанная кЁмъ либо 
изъ погомковъ Моисея, наполнила бы пробфль легендами о пемъ, что и сдфлано въ 
книг Яшаръ, гдъ Моисей является царемъ ‹Куфитовъ», во время своего изгнанія. 

14) (Ст. 11). ВБрою, говорить Апостолъ (къ Евр. ХІ, 24) Моисей, пришедши въ 
возрастъ, отказался называтся сыномъ дочери Фараоновой (25) и лучте захотЁлъ 
страдать съ народомъ Божямъ, нежели имфть временное, гр$ховное наслаждеше. 
«Но это исто доказываетъ, что Египетская царевна или не скрывала отъ наречен- 
нато сына своего происхожденя, или же по достиженіи имъ совершеннолћтія открыла, 
ему тайну ето рождешя и племени, и въ чистой юношеской душ его вспыхнула 
скорбь за братьевъ и чувство стыда, что онъ не только не разд%ляетъ ихъ страданій, 
но еще принадлежитъ къ ихъ тиранамъ. 

25) (Ст. 11). Отто Герлахь замъчаетъ, что по Еврейски слово ‹бъетъ» въ этомъ 
стихВ употреблено тоже самое, которое употреблено въ слфдующемь 12 стих объ 
убійств% Египтянина. Стало быть Египтянипъ билъ на смерть Еврея. Вообще т%лес- 
ныя наказанія въ ЕтиптВ не только па работахъ, но и въ школахъ, и даже между 
агентами правительства, какъ мы видимъ изъ памятников», употреблялись весьма часто, 
и при томъ съ восточною жестокостью. 

1%) (От. 19). Комментаторы (0. Герләхъ А. К. Б.) не признаютъ этого поступка 
законнымъ; это не было Божіе повелћвіе, а вспышка Моисея „которая не ускорила, а 
замедлила освобожденіе народа Израильскато (ссылка на св. Августина), Убіеніо 
Египтянина надо приписать вліянію той среды, въ которой воспитывался Моисей; 
ему надобно было перевоспитаться, какъ замфчаеть О. Герлахъ, либо Господь упо- 
требдястъ своими орудіяхи лишь смпренныхъ и съ сокрушоннымъ сердцемъ (Еходиз 
Сар. П, 11 Апети), Надо присовокупить еще, что по закону Пятокнижія посту- 
покь Моисея подходиль къ разряду неумышленныхь (не задуманныхъ на передъ) 
убійствъ, для которыхъ назначалось Офгство въ города, назначенные для убфжища 
(Числа ХХХУ, 11). 


СГ 
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ТЛАВА И. 17 


13. И вышель опъ на другой день, и воть, два Еврея ссорятся; иска- 
залъ онъ обижающему: зачъмъ ты бъешь ближияго своего '')? 

14. А тотъ сказалъ: кто поставилъ тебя пачальпикомъ и судьсю надъ 
нами '*)? не думаешь ли убить меня, какъ убилъ (вчера) Егиитянина? Моисей 
испугался и сказалъ: вфрно, узпази объ этомъ дБлђ. 

15. И услышаль Фараонъ о семъ дёлЪ, и хотвлъ убить Моисея "}; но 
Мопсей убЪжалъ отъ Фараона, и остановился въ земл Мадіамской, и (прн- 
шедши въ землю Мадамскую) сфлъ у колодезя °). 


17) (Ст. 13). А. К. Б, дфлаеть замчачіе, что Моисей говорптъ какъ судя сло- 
вами закона, обобщая л расиространая между своими соотечественникауи мысль о томъ, 
что помогать должно другъ другу, а не обижать ближняго. Въ этомъ смысл и по- 
няли его Еврея, какъ видво изъ слъдующаго стиха. 

18) (Ст. 14). Саръ, князь, Олавянпскій персводъ на оспованін ХХ передаетъ 
этотъ етпхъ такъ: «кто тя постазп князя и судію падъ намп». 

1") (Ст. 15). Убійствоиъ Египтянипа, которое дошло до слуха Фараона, Моисей 
р$тительно отказался отъ всћхь преимуществтъ своего исключительно положенія при 
дворБ Фараоповомъ и разорвалъ всякую связь съ Егиитомъ. И въ этомъь нельзя 
не видфть руки Провидфия, которое самое зло, имъ сдфлаииое, обращало въ добро 
и готовило его для высшихъ цфлей изспаніемъ п отрбшоніесхъ отъ Египетскаго об- 
щества, давшаго ему однако веъ плоды высшаго въ то время образовая. 

Замфчательно, что Фараон» хочетъ «убить» Моисея, а не «казпить». Изъ этого 
нЪкоторые комментаторы заключали, что положеше его при двор? Египетской царев- „, 
пы было на столько сильно, что опь не могъ быть взять Фараопом» силою (вЪроят-.. 
но изъ Таписа), по что Фараонъ должепъ былъ искать средетвт тайно убить его. “" 

При установившейся въ посаћдпіе годы политик Фараоновь въ отношей ву. 
рода Израильскаго, преступлепіс Моисея пе могло быть забыто Фараономъ. 8 

20) (От, 15). Сравни прим. 2 главы ХХУ ки. Битія въ Св. ЛЪфтопиен. Земля. 
потомковь Хетуры отъ Авраама пе была пикогда въ точности опредВлепа. Мы’ 
зпаемъ пзь петоріи Јосифа, что Мадіапиты были племя торговое, хотя, какъ боль 
шая часть Аравитянъ, опо вело жизнь кочевую, отъ 1ордама до Чермнато моря, п по 
всей вфроятности ихЪло и оефдлыя поселепія и па Сипайскомт, полуостровЪ. Вопросъ 
ставитея комментаторами: куда бфжаль Мопсей2 на Синайеюй полуостровъ, нли же 
дазфе па востоззый берегь Иланитевкаго залива (Аккабы), таъ, ках» извЪстно (Пан- 
лій и впосл®дствія Абуль-Феда), быль городь Мадфань? Преданіе указываетъ па этоть 
тородъ Маднигь, каке па усто бфтетва Монсея, и оно отчасти подкрфилялотся ев- 
дъшнхи, что Есиптяло владъли большею частно Синайскаго полуострова, гдф они 
разработывали весьма для нихъ уБинне мфдные рудники. Но ло упомипанію о Хо- 
рив, находящемуся въ Сннайекомт, полуостровБ (ПТ, 1), около котораго пасъ овепъ 
Мопсей, падо думать, что у торговыхъ Мадіанитянъ было поселете па самой южной 

` оконечности полуострова, гдз паходятся около нынЪшиято Раз-Махомеда двф хоро- 
тія бухты, очень удобныя для торговыхъ сношенй но Чермпому морю, и для сообще- 
пія съ пвосточвымъ берегомъ Аккабы. Въ этой мфетности около Шерма, находятся 
пальмовыя пасаждея и остатки поселеній, а нёкоторые древпіе писатели (указы вае- 
хыс Кнобелемъ), упоминали объ племеви Модманитовт, живтихь въ этихъ мфотахъ. 
Перемъна буквы д. на р. очень обыкповепна при транскрииши Семптическихъ ихенх, 
по самому сходству этихъ двухъ буквъ въ Еврейскохъ языгф. 

ИСХОТЛЪ ЕН. п. 
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16. У священника Мадіамскаго °') (было) семь дочерей (которыя пасли 
овець отца своего Іоөора) 2°). Окъ пришли, начерпали воды и наполнили 
корыта, чтобы напоить овець отца своего (Тоөора) ®). 

17. И пришли пастухи, и отогнали ихъ. Тогда всталъ Моисей, и защи- 
тилъ ихъ (и начерпалтъ имъ воды), и напоилъ овець ихъ. 

18. И пришли он% съ Рагуилу, отцу своему, и онт сказаль (им): что 
вы такъ скоро пришли сегодня ?')? | 


21) (Ст. 16). Священникь, Кохенә; Мадіамскій Коленъ быль изъ числа тЪхъ свя- 
шенниковъ единаго истиннаго Бога-Елохнмъ,‘ которые, какъ Мелхиседекъ, удержали па- 
мять о Творцв міра, даже среди языческихъ народовъ. Нъкоторые передавали слово 
Кохенъ словомъ князь, но это не согласуется съ смысломъ разсказа. Въ стих 17 па- 
стухи отгоняютъ оть колодца дочерей его, стало быть онъ не имфль пикакого влія- 
нія въ стран, гдЪ можетъ быть уже стали преобладать языческія или сабенстическія 
врованія куөнтовъ— Адитовъ. 

22) (Ст. 16). Срапи ниже стихъ 18, и прим. 24. пиже мы будеть говоритъ о тому, 
кто быль Товоръ, п какъ связывается это имя съ Рагуиломъ (ст. 18). 

23) (Ст, 16). Какъ видно, характеристическая черта этой мфетноети былъ коло- 
дезь. Это можетъ относиться какъ къ Шермь на южной окопезноети Синайскаго по- 
луострова, такъ и къ развалинамъ Мадіана на восточномъ берегу залива Аккабы. 

И тамъ, и здБсь показываютъ колодезь, который, по лреданію, быль тотъ, на, ко- 
‘торомъ Моисей увидфлъ дочерей Ратунла. Какъ весгда, надъ колодцемь и теперь 
Ироисходить споръ за воду и за право напоить скот, свой ранфе другихъ. Большія 
ада пасутся мужчинами, лишь домашній скотъ поять женщины ила двушки. 

72%) (Ст. 18). Затрудненіе, которое происходить отъ сифтеня именъ Рагуила и 
„хрөора, главнфйше лежитъ въ словЪ, озназающехь ихъ родство съ Моисеемъ, и кото- 
ров у насъ предается словомъ «тесть». Но если въ этой глаз тестемъ Моисея наз- 

`занъ Рагуилъ, то тъмъ же терминомъ въ глав ХУПТ Исх. назвавъ І000ръ, и то же 
слово употреблено о ХовавЪ (у насъ въ Х тл. Числъ, ст. 29, это слово переведено 
родетвенникъ), который былъ зять Моисею. Англ. кому. Библія говоритъ, что опять 
тоже слово употреблено даже для обозначенія отношешй Монсея къ женЪ его Сен- 
фор% (Исх. ТУ, 25, 26). Изъ этого, а также сравнпвая главу ХҮШ, въ которой Товоръ 
приходить къ Моисею, когда Моисею было уже восемь іесять лБтъ, кажется, можно 
съ достов%рностью предположить. а) что слово, употребленное въ текстф, пметъ широкое 
значеніс родственной связи, и 6б) что тесть Монсея быль Рагунлъ, 1000ръ же былъ стар- 
шій сынъ его, наслфдовавиий послБ смерти отца его достоинство и сдБлавшійся гла- 
вою семьи. Подобное же вступлене вт права отда мы уже встр$чали въ глав ХХТУ 
кн. Бытия, сд Лаванъ и Ваөүилъ отдаютъ Ревекку слуг Исаака, и Лаванъ распо- 
ряжается какъ отецъ семьи (сравни эту главу п прим. на стихи 32, 50, 58). Другой 
же братъ Іоөора былъ Ховавъ, сопровождавшій Монсея и даже примкнувшій къ на- 
роду Израильскому (Суми 1У, 11). 

У Флавія Іосифа Рагуилъ и 10өоръ одно и то же лицо, и приходитъ къ Моисею въ 
станъ въ пустыв не Тоеоръ, а Рагунлъ (сравни П, гл. У и ки. ПЬ тл. Ш Исторіи 
Тудеевъ). Кнобель думастъ, что Гагу-Ель (другъ Божій было собственное имя, а Говоръ 
озвачало титулъ, въ родв Имама. 


ГЛАВА И. 19 


19. Ов сказали; какой-то Египтянинъ защитилъ насъ отъ пастуховъ; 
и даже начерпалъ намъ воды, н напоилъ овецъ (пашихъ) *). 

20. Онъ сказалъ дочерямъ своимъ: гдЪ же онъ? зачЪмъ вы его оставили? 
позовито его, и пусть опъ Феть хлЪбъ. 

21. Моисею понравилось жить у сего человћка; и онъ выдалъ за Моисея 
дочь свою Сепфору *). 

22. Она (зачала и) родила сыпа, и (Моисей) нарекъ ему имя: Гирсамъ; 
потому что говорилъ опъ, я сталь пришельцемъ въ чужой зема °'). (И за- 
чавши сіце, родила другаго сына, и онъ нарекъ ему имя: Елісзеръ, сказавъ: 
Богь отца моего быль мн помощником, и избавиль меня отъ руки Фа- 
раона) 2%). 

23. Спустя долгое время, умер» царь Египетскій °"). И стенали сыны 

А 


О 


2%) (Ст. 19). Очень характеристическая черта, разсваза. Мадіанитяне, какь род- 
етвенники Евреевъ, весьма вфроятно не только хранили память объ этомъ родетв?, 
но знали костюмъ Евреевъ и умфан отличить ихъ выговоръ Сехитическаго наръчія, 
которымъ и сами вЪроятио говорили. Видя Моисея, Мәдіапитскія дфвушьи не при- 
знаютъ однако въ немь Еврея, а называють его Египтяниномъ, такъ какъ вфроятно 
п костюмъ его и самое нарфие были той среды, въ которой овь быль воспитанъ. 

2") (Ст. 21). Моисею, вфроятно, понравилось жить въ этомъ семейств, потому что 
опо знало истиннаго Бога (срави. пр. 21 этой главы), и, какъ полагасть Кукъ, въ 
сред его могли хранпться не только словееныя драгоцћнныя преданія, дошедшія до 
Рагунла изъ семейства Авраама, но даже письменные документы, такъ какъ Брюгшъ 
(Нікоіге ’Евурю р. 74), упомннаетъ, что во времена ХПІ династіи Финикіяне уже 
ихфлъ постолнныя торговыя сношешя съ Маллапитами, что записано на Египетскихъ 
наматникахь; а шисьмена были извфетны Финикіянамъ, по всей вфроятности, гораздо 
ранЪе. Опять мы должны воротиться къ тому, что сказали выше, что только смиреніе 
Монсея могло, говоря о самоль себф, сжать въ нфеколькнхъ словахъ повфствоваше о 
сорока годахъ свосй жизци, Посафдуюние лфтониекы никогда бы не рфиигаись пройти 
молчавіемъ сорока лФть жизни такого человЪка. 

27) (Ст. 32). Геръ значить притледъ, гость, Шомь, по коитеки Шемма, значить 
страна чуждая (пе своя), по егшетски Гершемь совершенно отвфчаетъь мысли, 
выеказанной Монссехь (Соок 15ѕау оп ЕзурМал уог@з). 

25), (Ст. 22). Е.и-езеръ, Богъ-- чон похощь. Хотя въ Еврейскомъ текст Еліезаръ 
здфеь пе упомяпутъ, но между тфмь въ стих 20, гл. ІУ Исх. Моисей, отходя оть 
тестя своего», беретъ съ собою «сыновой», а въ главъ ХУЦ Исх. (ст. 3 и 4) упомя- 
нуты оба сына Моисея. У Флавія Іосифа (кн. П, гл. У) упомянуты имена сыновей 
Монсея: Гирсама и Еліезера, съ объяспешемь именъ нхъ. Замфчательно только, что 
въ книгЪ Числъ, ХХУІ, 57—61, сыпь Моисеевь Емезеръ не упомянуть, —вБроятно 
ень умеръ въ пустын$. 

2") (От. 23). Прошло, какъ видно изъ дальпйшихъ сказаній, около сорока лЪтъ. 
Па;гъ, при которомъ Монсей бфжалъ въ Мадіанъ, былъ уже не Амазисъ, при кото- 
ромъ начались преслЁдованя, а по всей вфроятности Тотмесъ І, котораго смерть и 
записана въ этомъ стих. Па пресзолъ восходитъ бралъ его 'Готмесь П, совићстно 
съ женой брата своего Хатазу (Ленорианъ). 


20 исходъ. 


Израилевы отъ работы и вошили °"), и воиль ихъ оть работы возшель къ 
Богу *'), 

24. И услышалъ Богъ стенаніе ихъ, и вепомпиль Богъ завђътъ свой съ 
Авраамомъ, Исаакомъ и Таковомь °). 

25. И увидфлъ Богъ сыповъ Израплевыхъ, н призрВлъ ихъ Богъ *). 


20) (Ст. 23). Герлахъ замфчаетъ, что это мБсто яспо указываетъ, что не личная 
жестокость одного изъ Фараововъ была причиной стразашя Израиля, а что противу 
народа Израильскаго начато систематическое пресл$дован1е, нисколько не облег- 
чающееся перемфною царствующаго Фараопа. | 

и) (Ст. 28). А, К. Б. дфлаеть замћчаніо, чго Израиль еще зналь и оставался 
вфрнымъь идећ Бога Созлателя, иризыгзаемаго подъ пменемь Езогимъ, но въ срехв 
языческой гдея эта меркла, и могла совертенно угаенуть. 

32) (Ст. 24). Въ эгохъ выраженит заключается вся прошедшая и будущая исторія 
Изммыя. Радни великихъ родопачальниковъ, съ которыми Богъ поставовилъ завБтъ 
свой, Господь впемлетъ воплю ихь п выдфляеть цхъ изъ среды миогихь другихъ на- 
родовъ, кои также кавъ Израиль были обременепч рабетою свонмъ властелинамъ п 
страдали не међе ихъ. И дъйетвительпо, посреди всфхъ пародовъ древности, одипь 
Израчль, за 1500 лфть до Рожд. Хр., получиль въ своемъ обществ длл каждаго от- 
дЪлъпаго липа права челов чес“ я. 

39) (Ст. 95). А. К. Б. зам 'аеть, что въ стихахь 24 и 95-мъ соединены већ 
выражоніл, какими слабое человфческое слово выражает отнощеля Создателя 
кь человЪку; Богъ слышить (стенашя), воспоминаетъ (завфтъ), видить (сыновъ Из- 
ранльскихъ), и п-изирастъ (ихъ): какь всегда въ Св. Инемии (ераши Бытія УТ, 3, 
6, 12; 13; глава ХТ 5 7, 8), эи выраженія продвъшаютъ чудесное вліяніе Промысла 
Божия на обыкн.веннос теченіе закоповъ природы и дълъ челонфческихъ. 


ГЛАВА Ш. 


Монсей близъ горы Хорива видить явлеше горящаго, но нестараемаго куста; Господь посылаеть Мов- 
сея на избавлеше Израиля. Тапиственпое имя Боже. 


(1491 г. до Р. Хр.) 


1. Моисей пасъ овецт у Іоөора '), тестя своего. священиика Мадіамека- 
го. Однажды провель опъ стадо далеко въ пустыню, и пришелъ къ горЪ 
Боячей Хориву °). 


1) Ст. 1. Мы выше (ем. прлу. 94 предыд. главы) говорили о иеопрелфлениоств 
этого термина. Не слфлусть забывать, что лротехло уже около сорока аЪтъ со дня 
прихода Моисея въ Мадіапъ и Рагуилъ могъ умереть. 

2) (Ст. 1). Капопикъ Кукъ иредлагаеть слБдующій переводъ: «къ торф Божій, даже 
до Хорива». Горой Божей пазываетея, говорить онъ, Синай, т. е. ксл сЪфверная часть 
Сппайской группы, Хорипъ есть назваціе только восточной возвышенности сфверной 
части Синайской горной труппы. Чтобы идти къ Хориву отъ ИГериа (см. пр. `20, П 
гл.), надо было, по всей вћролтнссти, идти глубокимъ ущельемь Гебель-ед-Депръ, ғо- 
торое выводит» къ высокому обрывистому пику Гебель ЛГуза (тора Моисся), соста- 
вляющему южпую часть Синайской горной груиты. Чтобы подняться ва Синай съ 
этой стороны, надо сл 4овать по дорог, опоясывающей горное возвышеціе съ воеточ- 
ной стороны на половпи его высоты; такилъ образомь достигаются хорошія паст- 
бищныя высокія мфста, лекащдія па сфверной сторонф Синая. Собственно свліденлая 
тора Синай, есть (какъ заключила съемочная комипсія капитана Вильсона 68—69 го- 
довъ) гора, нын$ называемая Рас-Суфсафе, которая возвышается въ сбверной части 
труппы Синайскихъ горъ. п передъ которой разетилается обширпая раенина Ер.-ра ха 


Хоривъ есть одна изъ горъ, лежащихъ въ связи съ Сицаемъ, съ восточной стороны 
Раз-Суфсафе. 


ых 7 псходЪ. 


2. И явился ему Ангелъ Господень °) въ пламени огня изъ среды тер- 
новаго куста *). И увидЪль онъ, что терновый кустъ горитъ огнемъ, но 
кустъ не сгараеть °). 

3. Моисей сказать: пойду и посмотрю на сіе великое явленіе, отъ чего 
кустъ не сгараетъ. 

4. Господь увидлъ, что онъ идетъ смотрвть, и воззваль ко нему Богь 
изъ среды куста и сказалъ: Моисей! Моисей! Онъ сказаль: воть я (Господи!) ")! 


з) Ст. 2). Вездћ (какъ мы уже говорили въ комму. па кн. Бытія) въ кингахъ. Вет- 
хато завта имя Ангела Господня, посланнаго Господня, Малеахъ-Іегова означаетъ 
слово Боже, тлаголющее, по выраженію знамепитаго учителя кашей церкви (митро- 
полита Филарета): «изъ безкопечной вЪфчиости Божей въ круг» вромени къ тварям», 
когда въ нихъ должна открыться премудрость Божія» (зап. на кн. Бытія изд. 1835 г. 
стр. 12); Богъ откровенія, глаголящій людянъ н водущій нхъ къ предназначенной 
цфли, былъ извфстень патріархамъ подъ именемъ Всемогущаго (Ель-ШЩаддай). Оиъ-же 
является здфеь въ гласф изъ горящей кушши, глаголющимъ Моисею; Онъ же ведетъ 
народъ израильсый въ столпъ облачномъ и огненномъ: «Гослодь шел предъ ними 
днемъ въ столић облачномь, показывая ихъ путь, а ночью въ столи огпениомт, евЪфти 
ИМЪ... (Исх. ХШ, 21; ХІҮ, 19; ХХШ 20). Онъ же называется у Иеми Пророка 
(ЕХШ, 9) Апгеломъ присутствія Божія. 

Этотъ Антелъ, являющій присутствіе Боже, всегда говорить именемь Божінхь, и 
поэтому рзко отличается отъ Ангеловъ твореній Божіихт, говорящихь отъ своего 
имени, какъ ваприм., у Дашила (гл. ҮШІ, ст. 16) Архангелъ Таврінлъ, и у Злхаріи 
(см. гл. 1, Ш, ІУ, 1). Ангель, яваяющій Господа, очень ясно обозначастел въ кн. 
Исхода (ХХІП, 21) выраженісмъ: «Имя Мое вь Немъ. Чтобы понять всю важность 
этого выражешя, падо сравнить его съ стихомъ 3-мь главы ХХХНЬ гдъ Госиодь за 
идолостлужепіе Израиля говорить (стихъ 9-й): ‹и пошлю нередъ тобой Ангела и иро- 
гоню Хапанеевт, и т. д... и введотъ онъ вась въ зехлю (обЪтованную), “ибо Самь 
не пойду среди васъ, чтобы Мнњ не позубить вась, потому что вы народъ жесто- 
ковыйный». Господь хочетъ, исполняя обфщенное, отступить одизко отъ парода из- 
браннаго, поручивъ его ангелу и сравпивъ его такимь образомь сө всеми другими на- 
ротами. 

“) (Ст. 2). По коптеки ено, по Еврейски Сенегъ (Кукъ), собственное имя колю- 
чаго кустарника изъ породы акацій. А. К. Б. замфчаеть, что по Ёврейски употре- 
блено мфстоижеше указательное ‘700 куста, какъ бы указывая, что это тотъ кусть 
о которомъ Моисей неоднократно товорилъ народу. до начертанія книги Исхода. 
| 5) Ст. 2). О. Герлахъ очепь хорошо замъчастъ, что настоящее видћніе чрезвычайно 
{образно рисовало положеше народа Израильекаго, горхщаго, но несгараемаго посреди 
(лреслЪдованій, потому что сила Божія была съ нимъ. Огонь означель также то очн- 
‘щене страданіяки, которое нужно какъ отдёльному человЪку, такъ и цЪЛЫМЪ обще- 
‘ствамъ, призываемымь къ высшимь цблямъ, къ выстей дфятольности. 

°) Ст. 4). «егова увидзъ, Элогимъ воззваль» мы здесь встрЪчаемъ, два имени 
Божія въ одномъ стихф п даже въ одной фразЪ. Тегова, (пиже ст. 14), объявляя свое 
имя, подъ которимъ ему угодно проявиться, объясняеть человфку лишь часть свойствъ 
Бога-Т'ворпа Элогихь, говоря, что Онъ есть тотъ, кто существует» (безусловно вре- 
мени и пространегва). Вотъ почему и Монсей, записывая, впослфдели уже, ташн- 
ственное явлеше, ставнтъ рядохъ и замфияеть одно другим» илена Божию дабы Из- 


ГЛАВА ТИ. 23 


5. И сказаль Богъ: не подходи сюда; сними обувь твою съ ногъ твоихъ; 
ибо мВсто, на готоромъ ты стоишь, есть земля святая °). 

6. И сказалт (ему): Я Богь отца твоего, Богъ Авраама, Богь Исаака и 
Богь Такова"). Моисей закрылљ лице свое, потому что боялся воззрЪть на Бога °). 

1. И сказалъ Господь (Моисею): я увидълъ страданіе народа Моего въ 
Егишт$, и услышалъ воиль его отъ праставниковъ его; Я знаю скорби его '). 

8. И иду избавить его отъ руки Егнитянъ, и вывести его изъ земли сей 
(и ввести его) въ землю хорошую и иространную, гдф течеть молоко и 
медъ '"), въ землю Ханапесвъ, Ферезеевъ (Гергесеевъ), Евеевъ и [евусеевт, '). 


раиль зналь и помнилъ, что нфтъ другаго Элогнмъ кромЪ Іеговы, хотя язычники и ва- 
зывали Элогимъ другнхъь ложныхъ боговъ своихъ. 

Еще должны мы замфтить, что опять глава эта, которую Бауеръ, Куененъ и др. 
называють Тегови стичоской, служитъ лучшимъ доказательствомъ ложноети этой теоріи. 

Въ А. К, Б. сосчитано, что въ этой имевно главф Богт названъ 16 разь Элогимъ и 
тольке 6 разъ Ісгова и какъ всегда въ Св. Писаніи Элогпяъ означаетъ Божество, Бога 
Творца невидимаго; Тегова, есть Онъ-же, но въ проявлени, въ откровенін въ близ- 
кихъ отеческихъ отношенілхъ къ человЪку. 

7) (Ст. 5). А. К. Б. замЪчаетъ, что это мфето Св. Писанія служить доказатель- 
ством, что уважеше, оказываемое святымь мЪфстамь, опирается на Боже повел н1е. МЊ- 
сто не было свято (какъ думали` ифкоторые) до чудеснаго явленія, иначе Моисей зналъ 
бы объ этомъ въ иродолжеши 40-лЪтняго житія своего въ этихъ м®стахъ. Оно сд$- 
залось евлто, освященное проявлечіемъ на этомъ мЪст силы Божией. 

5) (Ст. 6). О. Герлахъ говорить, что слово отець, поставлепное въ единственномъ 
числ, относится къ Аврааму, и Моисей называется сыномъ Авраама, напоминая ?а- 
кимъ образомъ великія и первыя обЪтованія, данныя черезъ отца вфрующихъ этой 
вфтви рода Еверова. Господь нашъ Іисусъ Христосъ, приводя это мЪсто какъ обли- 
ченіе невърующихъ въ жизнь вфчную Саддукеевъ, прямо говорить, что это написано 
въ книгф Монсея (Марка ХІІ, 26, 27; Матеея ХХІІ, 32). 

») (Ст. 6). Моисей до сей минуты еще пе лолучалъ откровен!я; когда онъ уви- 
дБлъ горящій и несгарзехый күстъ, то онъ не зналъ, что это заявлені (ст. 3). Лищь 
тогда, когда онъ услышаль гласъ изъ горящей купины, ему глагозющій, тогда онт, 
понялъ, что онъ въ присутетвіп Бога, и закрылъ руками лицо свое, 

0) (Ст. 7). Кукъ замфчаеть, что здфесъ употреблено не то слово приставники, саре 
массимъ, которое употреблено въ главф І, 11 (срав. пр. 11 главы 1). 

п) (Ст. 8). О. Герлахъ противуноставляетъ искусственное плодородіе Египта, и от- 
посительную т$еноту, въ которой жили Израильтяне, съ обБтованной землей, которая 
цетолько давала радость каждому семейству ихфть свою собственную землю, но еще 
была плодородна отъ природы, и требовала лишь малато труда еравнительно съ Егип- 
томъ (срав. Второзак. ХТ, 9—12). Ныифшнее оскудфве Палестины зависнть не только 
оть безпечноети Турокъ и Арабовъ, которые впрочемъ имЪютъ дарь всякую землю 
обратить вь пустыню, по его надо припи сать гиъву Божію, павшему на Изранля и землю 
его. Во Второзак. (ХХУШ, 23—24) прямо угрожается Израилю: ‘небеса твои... сдф- 
лаются мфдью н земля подъ тобою желфзомъ. Вмфето дождя Господь дасть землЪ 
твоей ныль»..... и т. Д. 

12) (Ст. 8). Моисею үказывастся пе только страна, но и исчисляются тБ вароцы 
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9. И воть, уже вопль сыновъ Израплевыхъ дотель до Меня, и Я вижу 
угнетеніе, гакимъ угнетають ихъ Египтяне. 

10. И такь пойди: Я пошлю тебя къ Фараону (царю Египетскому); и 
выведи изъ Египта народъ Мой, сыновъ Израилевыхъ “). 

11. Мопсей свазалъ Богу: кто я, чтобы мн} идти къ Фараону (царю 
Египетскому), и вывести изъ Египта сыновъ Израилевых '*)? 

12. И сгазалъ (Богъ): Я буду съ тобою, и вотъ теб знамеше, что Я 
послалъ тебя: когда ты выведешь народъ (Мой) изъ Егиита, вы совершите 
служеше Богу на этой гор "). 

13. И сказать Мопсей Богу: вотт, япрійду къ сыпэмъ Пзранлевымь и 
скажу имъ: Богъ отцовъ вашихъ послалъ меря къ вамъ. А опи скажуть мнЪ: 
какъ Ему имя? что сказать мнЪ имъ '%)? 

14. Богъ сказалъ Моисею: Я есмь Оущій (Ісгова), и сказаль: такъ ска- 
жи сынамъ Израилевымъ: Сущій послать меня гъ вамъ "). 


съ которыми приходится бороться Израилю, дабы отъ него пе было скрыто и вели- 
чіе и трудность предпріятія (Л. К. Б.) О народахъ, здЪеь упомяпутыхт, смотри пр. 
90 и 21, ХУ гл. кп. Бытія въ Свящ. Л$тописи. 

13) (Ст. 9 и 10). Моисею поручастея вывести народъ Пзраильекій пзъ Египта, 
«потому что вопль сыновъ Израильекпхь дошель до Господа» (сравит ир. 33, главы 
П), и ввеста сто въ землю Ханаапскую, совершивъ (ст. 12) слулоніе Богу на этой 
тор%. Предпріятіе выше силъ человфческихь, которое могло быть прииято только вћ- 
рою. Но человфкъ передъ такой задачей остапавливастся п въ слфдующихъ стихахт, 
его укрЪиляетъ Господь. 

1) (Ст. 11). Схиреніе Моисея естественно, вь немъ ифть тЪни страха за свою 
личную безопасность, опъ только сомнЪвается въ свонхъ нраветвенпыхь и физиче- 
скихъ силахъ, опъ не видигь еще какимь путемъ опъ достиснеть того вліянія па на- 
родъ, которое прежде всего нужно для того, чтобы направить еплы єго къ одной цф- 
ти; накопецъ, зная дворъ Фараоновъ, онъ не видить какъ онъ подЪЙствуеть на Фа- 
раона; не пмфя связей при дворф его, какъ онъ заставить его сдфлать то, что про- 
тивно его политик. 

15) (Ст. 12). «Я буду съ тобою, отвфчаетъ Господь, и за симъ ласть ему звамене, 
пе настоящее, не протедитсс, а будущее, требуя безусловной вфры. Господь говоритъ: 
«Вы будете на этой гор совершать служение Богу, вот» тебЪ знамеше, что твоя мисеія бт- 
детъ им ть благополучный пеходъ, что пътъ лренятствія. котораго бы ты це преодол ль». 

18) (Ст. 13). Каждое имя Боже, бывшее въ употреблении у Патріарх: въ, выражало 
преимущественно какое нчбудь изъ свойствь Божества. Имя Элютимь обозначало 
Творца мірт и выражало вообще понят!е о пезидимомъ Божества. Ёи-аддай зва- 
чило Веемотуний; Адонан—Владыко. Мочесй спрашиваетъь подъ каким» именеуъ го- 
ворить о Бог сь наролохь, уже ифеколько забывшемъ прошедшую жизпь свопхъ 
праотцевъ и привыкшемъ къ пдолопоклоннической средф, въ которой также нужно 
было, чтобы сдфлалось известно Имя Высозайшаго Существа, хотящаго вывести «ру- 
кою сильною» народъ свой изъ работы. Имя это дфлается зпамевісмъ Израилю и 
страхоиъ для врагомъ его. 

1) (Ст. 14). Имя Тегова не безъазвфетно было Патріархамъ, но никогда оно не 
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15. И сказалъ еще Богь Моисею: такъ скажи сыпамъ Израялевымъ: 
Господь, Богъ отцовъ вашихъ, Богь Авраама, Богъ Исаака и Богь Іакова 
лослалъ меня къ вамъ. Воть имя Мое на вЪки, и памятованіе о Мн» изъ 
рода въ родъ '°). 

16. Пойди, собери старЬӣйшинъ (сыновъ) Израилевыхъ, и скажи имъ: 
Господь, Богъ отцовъ вашихъ, явилея мнЪ, Богъ Авраама, (Богъ) Исаака и 
(Богъ) Такова, и сказалъ: Я поеЪтилъ васъ и увидБлъ, что дБлается съ вами 
въ Египт%. 

17. И сказалъ: Я вывелу васъ отъ угнетенія Египотскаго въ землю 
Хананеевь, Хеттеевъ, Аморреевъ, Ферездовъ, (Гергесеевъ), Евеевъ и Іеву- 
сеевъ, въ землю, гдВ течетъ молоко и медъ. 

18. И они послушаютъ голоса твоего, и пойдешь ты и старфйшины 
Израилевы къ (Фараону) царю Египетскому, и скажете ему: Госнодь, Богъ 
Евреевъ ®), призваль насъ; и такъ отпусти насъ въ пустыню, на три дня 
пути, чтобы принести жертву Господу, Богу нашему *). 


получало для нихъ того глубокаго и иногообъемлющаго значешя, которое впервые 
разъяспястся черезъ Моисея пароду Изранльскому, который Господь готовитъ вослри- 
нять вЪчный общечеловческой законъ и общечеловћческія права, пеизвфстныя еще 
для отдВЛЬнЫхЪ личпостей цфлыхь народовъ во всемъ тогдашнемь рф. Наше выра- 
жен!е «Суши» вЪрно передаетъ тапнственное Имя вфчно Живущато или лучше ска- 
зать Единаго Живущаго, ибо Опъ тольхо есть петочникъ той жизни, которая суще- 
ствуетъ въ мір%. 

18) (Ст. 15). Буквально: «Такъ скалиг... Я есть Богъ отцовъ вашихт.... послалъ 
меня къ вамъ». Это имя отпыв® будетъ для Израпля (и для всего человфчества) оз- 
начать Высочайшее Существа. О. Герлахъ прпбавлястъ, что въ Повомъ ЗавЪтв Богъ 
пазывастся: «Богъ Отедъ Господь нашего Тисуса Христа». Это тоть же Богъ завфга, 
вБчпо живущій, въ новомъ и величайшемъ проявлев!и милостей своихъ, соедизивиий- 
ся съ бренною плотю человфческою, чтобы вывесть ее изъ міра исключитольно плот- 
скато въ міръ высшихъ духовныхъ стремлений. 

1%) (Ст. 18). Тегова, Богъ Евресвъ призвалъ пасъ и пр. 

2%) (Ст. 18). Ве комментаторы согласпы въ томъ, что это было то послёднее 
пепытаніс, предложенное Фараону, которое Господь даетъ передъ казшю закорен%- 
лымъ людямь п обществаїъ, чтобы опи сами въ глубинБ души созлали, что оли до- 
стойны паказашя. Въ настоящемъ слуза$ пародъ лолженъ былъ сначала требовать у 
Фараона, лишь самой малой льготы,—освобождешя на три дня отъ работъ, чтобы идти 
помолиться въ пустивю, даже не выходя изъ предфловъ Египта (такъ О. Герлахъ 
и Кукъ, съ ссылкой на Ҷпаігепіёге). Отказавъ въ этомъ требованін, Фараопь факти- 
чески призпаваль Евресвъ своими рабами, пбо только рабы пе имфли права совер- 
шалъ особыхъ богослуженй по свопуъ вЪровапіямъ и отлучатьея для того изъ домовъ 
своихъ. Разъ встүпивъ на эту почву, Фараонъ являлся въ главахь Израиля и въ сво- 
ихъ собетвенпыхъ тлазахь поработителемъ народа свободнаго, попиратеземь веъхъ 
правъ его противу всфхъ законовъ совфстл, п долженъ быль, упорствуя въ своихъ 
намфреніяхъ, навлечь на себя рядъ казней и наказалий, которыя кончились его соб- 
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19. Но я знаю, что (Фараонъ) царь Египетсвй не позволить вамъ идти, 
если не принудить ею рукою крБпкою *). 

20. И Я простру руку Мою, и поражу Егицеть вефми чудесами Моими, 
которыя сдфлаю среди его; и послЪ того онъ отпустить васъ. 

21. И дамъ народу сему милость въ глазахъ Египтянъ; и когда пойде- 
те, то пойдете не съ пустыми руками. 

22. Каждая женщина выпросить у сосфдки своей и у живущей въ дом$ 
ея вещей серебряныхъ и вещей золотыхъ, и одеждъ; и вы нарядите ими 
сыновей вашихъ и дочерей вашихъ, и оберете Египтянъ *). 


ственной гибелью и совершенной потерей для Египта, съ его согласія (ХІІ, 31), 
всего народа Израильскаго. 

Воть лочеху н говорится о Фараонф иослБ каждой казни, что ‹ожесточилось 
сердце его», т. е. онъ, ослфпаяемый тнфвомъ и злобою, пересталъ попимать ясно то, 
ЧТО ПАДЪ НИМЪ П пародомъ его совершалось; онъ уже былъ поражень тою ираветвен- 
ною темнотою, которая прелвфщаетъ гибель. Самт Богъ говорить: «Я ожесточу сердце 
Фараона» (ІҮ, 21), т. е. нашлю на него слпоту и неразуже. Это ожесточеше, по- 
сланное Господомъ, упомянуто передъ посл$дней казнію (ер. гл. Х, ст. 27). 

1) (Ст. 19—20). Отказь Фараона, по предвъдћнію Божію, входить въ планъ Бо- 
жественнаго промысла; по весй вфроялности, опъ еще болфе сллотилъ Израиля въ 
одно цфлое, и еще скр$пилъ узы крови, связывавшія Евреевь въ стран чужой. 

22) (Ст. 21, 22). Посад третьей казни Господь отдфляетъ землю Гессемь, гдф жи- 
лин Изранльтяне отъ Египта (глава УТ, ст. 22—923). Въ стихЪ 20 ІХ главы видно, 
что ТЬ изъ Егиитийъ, которые убоялися слова Господня, спасли стада свои отъ гра- 
да; изъ 29 стиха ПІ главы, мы видимь, что многіе Египтяне жили въ одинъ домахъ съ 
Евреями, повидимому въ дружескихъ отношешахь, з изъ 23 стиха ХП главы видно, что 
дома, косяки коихъ окроплены были кровію, были спасены отъ Ангела истребителя. 
Совокуиляя всф эти указавія съ выраженісуъ о всфхь казняхъ, что опЪ престиралиеь на 
«землю Египетскую» и со стихомъ 21 «И дамь народу сему милость въ глазах Егил- 
танъ», мы, кажется, въ правБ предиоложить, что земля Гессемъ. тд жизни Израиль- 
тяне, поел третьей казни была совертепио освобождена отъ общихъ бЪдетвій, обру- 
шившихся на дельту Египта. (Мы напоминаемь, что земля Гесселъ лежала по ипри- 
вому берегу крайнато Пелуз!скаго рукава н гравичила съ пустывей). Вћроятно ука- 
занное въ ст. 20 главы ІХ епасеніе скота относнтея исключительно до земли Гес- 
семь, гдф жители послушалиеь дружескихъ совфтовъ Евреевъ, и быть можеть вовсе 
не раздфляли политической вражды къ Евреяхъ Фараона, а потому, живя въ однихь 
домахъ сь Евреями, и не подверглись и ноелфдней страшной казни—потер$ первен- 
девъ. Видя спасеніе свое посреди общаго бЪдетшя, они изъ благодарноети п страха, 
зная навфрное, что Изранльтяне уходятъ навсегда (сравн. ХІ, 26), давали имт, что 
только могли, чтобы они скорЂе вышли и, въ пустынЪ моляся Богу Израилеву, не по- 
слалн на нихъ повыхъ бфдетый (ХИ 33—36). Это была жертва Егиитянъ для из- 
бавлешыя, а съ точки зрБнія справедливости—нлата народу Израильскому за работу. 


ГЛАВА ІҮ. 


Въра Монсея укрышляется чудесами; Моясей однако колеблется ндтя кь народу; Аарон назначает- 

ся ему номошникомь; Мовсей выходить изъ земли Маліамской; повез%ніе Боже о томъ, что ска- 

залъ Фараону. Сепзора обрзываеть сына своего. Даронь выходить на ветрёчу Монсею; народъ 
вфрить Моисею. 


1. И отьБчаль Моисей и сказалъ: а если они ме повБолтт мн%, и не п0- 
слушаютъ голоса моего, и скажутъ: не явился тебв Гоенодь? (что ега- 
зать имъ?) 1). 

2. И сказаль ему Господь: что это въ рук5 у тебя? онъ отвЪчаль: 
жезлъ °). 


0) (Ст. 1). Главою этою пачинается радъ чудесь, кочорыхъ цЪлію — пзбавлевіе 
Израная. Первыя чудеса должны были укрфиить вБрү сахого Моисея. , Но замБча- 
тельно, еъ какимъ емиреніемъ и добросовЪетностію онъ записываеть свои колебавія, 
своп сохнфи!я. Съ одной стороны, оп» обдумываетъ ве могущіх ветрфтиться ва ну- 
ти его дфятельноети препоны, и потому предлагаеть вопросы Господу; но съ другой, 
его колебаніс доходить даже до непослушанія (ем. ниже ст. 10, 18), такъ что опь 
подвергается гнфву Божию. Никто изъ послфдующихь погомковъь Израмля, благоговЪв- 
шихъ предъ великою памятью Моисея (сравни приаиеку во Второзакоши, сдфаанную, 
ифроятно, въ концф книги вслфдь за схертію Моисея Шшсеусомъ Навинохь, ст. 10—12 
м. ХХХІҮ), не уБшилея бы приписать ему эти колебація, только самъ Монеей могь 
записать ихт. 

Но личность этого смиренномудраго мужа еще ‘болфе выигрываетъ, когда ошъ даеть 
намъ проникнуть въ тайны душы его и видЪть человБческую слабость его, сдфлав- 
шуюся силой и силой громадной, только вслЪдствіс силы Божей, которая и есть 
единственная сила въ мір нравотвениомь, как, въ мірЪ физическомь. 

2) (Ст. 2). ДЪлается этоть вопросъ Моисею, чтобы обратить его внимаше на пред- 
метъ, который опъ держить въ рукБ. ОтвЪчая на вопроеъ, Моисей, передъ соверше- 
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3. Господь сказать: брось ого на землю: овъ бросил его на землю, и 
жезлъ превратился въ змя, и Моисей побфжаль отъ него °). 

4. И сгазалъ Господь Моисею: простри руку твою, я возьми его за 
хвостъ. Онъ простеръ руку свою, и взялъ его (за хвостъ); и онъ сталь жез- 
ломъ въ рукБ его *). 

5. Это для того, чтобы повБрили (теб%), что явился теб Господь, Богъ 
отцовъ ихт, Богъ Авраама, Богъ Исаака и Богъ Такова. 

6. Еше сказалъ ему Господь: положи руку свою къ себЪ въ пазуху; и онъ 
положилъ руку свою къ себ въ пазуху. Вынулъ ее (изъ пазухи своей), и 
вотъ рука его побфл$ла отъ проказы какъси%гъ °). 

7. Еще сказалъ (ему Господь): положи опять руку свою къ себ въ па- 
зуху: и онъ положилъ руку свою къ себЪ въ пазуху. И вынуль ее изъ пазу- 
хи своей, и вотъ, опа опять стала такою же, какъ тЪл10 его. 

8. Если они не позфрять тебЪ, и не послушаютъ голоса первато знаме- 
нія; то повфрятъ голосу знамен другаго. 


нівмъ чуда, видить ясно, посмотрфвъ на свой жезлъ, что это тотъ жезлъ, который 
онъ зналъ п носилъ вчера п третьяго дпя. Жезлы посились всегда па Восток и ихъ 
изображепія есть н на египетскихъ памятникахт. Это высокіо жезлы съ закругленной 
вершлной, сдфланпые, вЗроятно, изъ растешя изъ рола акаціп (Соса На]ерраса), изъ 
котораго и теперь дълаютъ подобные жезлы монахи горы Синайской (Вильчинсонъ» 
Робипсопъ). 

3) (Ст. 3). И Египетскіе чародЪи ухфли дфлать подобное чудо, по, повидимому, 
они употребляли для того особую породу зуЪй, пуфющихъ способность вытягиватьея 
и пребывать въ летаргй! ири изпфетныхъ съ шими пріемахъ. Моисей, вфроятно, ви- 
дђлъ это искусство въ ЕгиитЪ, потоху Господь заставаль его прежде посмотрфть на 
свой жезлъ. Притомъ еше жезлъ его превратился въ ядовитаго змћя, ибо «Моисей 01- 
жаль отъ пего», а Египетскіе чародфи употребляли лишь зуй безвредныхъ или та- 
кихъ, у которыхъ были вырваны ядовитые зубы. 

4) (Ст. 4). Когда Моисей взялъ опасное жипотпое въ руки, и опо въ рукахъ его 
обратилось въ безвредный жезлъ, это было ему знамене, что страшлая власть, дан- 
ная ему па враговъ, безвредна для него самого и для парода Израпльскато. КромЪ то- 
го зиЪЙ, и именно Кобра Канелла, видифется па дадемахт Фараоновтъ въ Египетскихт 
барелъефахъ. Зиъи въ рукахъ Монсся, означала царск:ю вияеть, ему давную, и такт 
какъ жезлъ Лароновъ, превращепный въ змЪя, пожираль змћевъ жрецопъ Египет- 
скихъ (УП, 12), такъ власть Монлея превышала власть Фараона. 

5) (Ст. 6). «БЪлая проказа (гов. О. Герлахъ)—болфзиь веизлечимая, и исключаю- 
щая зараженнаго сю изъ веякаго человЪческаго общества *). Моисей, оторванный и 
отчужденный оть Израиля и страны своего рождеаи, хогъ возератиться туда только 
Божіимъ произволешемь». 

Для Изранльтянъ (см. Англ. К. р.) мгновенное поражеше проказой и мгновенное 
исцфлеше должны были быть знамешемь не только Божествениостн признаюя Моисея, 


*) О проказъ сравни ХШ главу Левпта и вступленіс въ нес. 
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9. Если же не повфрятъ и двумъ симъ знамепіямъ, и не послушаютъ 
голоса твоего; то возьми воды #35 рБки и вылей на сушу; и вода, взятая изъ 
рЪки, сдфлается кровью па суш °). 

10. И сказалъ Моисей Господу: о, Господи! челов къ я нерБчистый, в 
таковъ был» и вчера и третьяго дня, и когда Ты началъ говорить съ рабомъ 
Твоимъ: я тяжело говорю и косноязыченъ '). 

11. Господь сказаль (Моисею): кто далъ уста человђку? кто дфлаеть 
н%мымъ, или глухим, или зрячимъ, или слБпымъ? пе Я ли Господь 
(Богъ)? °). 

19. И такъ, пойди; и Я буду при устахъ твоихъ, и научу тебя, что 
теб говорить. 

13. (Моисей) сказать: Господи! пошли другаго, кого можешь по- 
слать °). | 

14. И возгор$лся гифвъ Господень па Моисея, и Опъ сказаль: разв 
ифтъ у тебя Аарона брата, Левитлнина ®) Я знаю, что онъ можеть гово- 


но еще служить указаніемъ' опасности, которой сни подвергались, если бы ослуша- 
лись объявленнаго имъ повелФв1я. Проказа всегда считалась Божіимъ паказаніемљъ, 
пецъден!е же отъ пея — особою милостію Божею. 

% (Ст. 9). Воды Нила считались священными (говорить О. Герлахъ); послъдним ь 
знамевіемъ давалось указаніс, что Моисею вручена власть падъ сграною, которую волы 
Нила оплодотворяли. 

7) (Ст. 10). Кавоникъ Кукъ думаетъ, что Еврейское выражепіс скоро указываеть 
на непривычку говорить, на трудность выражать свои мысли вел$дете песовер” 
шепнаго з“анія языка или долгаго молчанія. Эта песпособность товорить вссьуа есте- 
ственно исгекаетъ изъ сорокалътней пастушеской жизни ву» стран® чужой, гдф чи- 
стый Етипетскій языкъ и чистый Еврейскій языкъ были равно забыты Моиссемт. 
Но по нашему переводу, Мопсей былъ коспоязыченъ. 

8) (Ст. 11). Это превосходное напоминапіе Моисею силы Божей, заключаеть въ 
себф два вопроса: «не Я ли тебя создалъ, и разв$ Мнф неизвфены твои недостатки»? 
И друтой вопроеъ: «разв Я не могу дать теб то, чего тебф недостаеть»? (Сравни 
слова Господа Тисуха Христа Апостоламъ: Мате. Х, 19, Марка ХШ, 11). 

9) (Ст. 13). Непослушалие Моисея, повилимому, припадлежитъь уже къ характеру 
Моисея, налур$ сдержанной, сосредоточенной и упрямой. По по прекрасному выра- 
женію Евантельскому (Мате. ХХІ, 29), опъ быль тотъ сыпь, котораго отецъ поев- 
залъ въ винотрадинкъ свой, но онъ сказалъ «не хочу», а посл, раскаявшись, по- 
шелъ и потому, не смотря на упорство, исполниль волю отца своего. Но Господь и 
здесь даетъ просторъ свобод воли человфческой, ибо онъ назпачаетъ въ помощь 
Моисею Аарона, который и говоритъ передъ Фараономъ тф слова, которыя долженъ 
говорить Моисей, и служить Мопсею подкръпленіеиъ при трудной его мисейг. Опять 
порторяемъ съ А. К. Б.: никто кром$ Мопсея не смълъ бы изобразпть послъ всЁхт, 
видЪнныхъ и сдЪланныхъ имъ самимъ чудесъ, ту слабость въры, которую самъ запи- 
салъ великій мужъ этотъ. 

19) Ст. 14). Нельзя упускать изъ виду, что упраметво и колебанія Моисея отняли 
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рить (вм'Бсто тебя), !!). я воть, онъ выйдетъ на встрфчу тебъ, и увидБвъ 
тебя, возрадуется въ сердвЪ своемъ "). 

15. Ты будешь ему говорить и влагать слова (Мои) въ уста его; а Я 
буду при устахъ твоихъ и при устахъ его, и буду учить васъ, что вамъ дћ- 
лать “). 

16. И будетъ говорить онъ вмђсто тебя къ паролу. Я такъ онъ будетъ 
твоимн устами; а ты будешь ему вмфето Бога "), 

17. И жезлъ сей (который быль обращенъ въ змфл), возьми въ руку 
твою; имъ ты будешь творить знамепія. 

18. И потелъ Моисей, и возвратился къ Тооору, тестю своему, и ска- 
залт, ему: пойду я и воззращусь къ братьямъ моимъ, готорые въ ЕгиптЪ, и 
посмотрю живы ли еще они? '). И стазаль Тоооръ Моисею: иди съ миром». 
(Спустя много времепи умеръ царь Егопетскій) '°), 


у него часть преимуществу, когорыя Богъ хот$лъ дать ему. Газд теніе власти и при- 
вычка варода слушать Аарона, была можетъ быть причиною, что пародъ обратился 
(тт. ХХХИ Исх.) къ слабому Аарону во время пребывашя Моисея на гор, съ тре- 
бовапіемъ едБлать ихъ золотаго тельца, чего бы опи пе посмфли, если бы Монсей 
быль единственный вождь народный. Левитяпиномъ лазвант здфсь Ааронъ, лишь какъ 
потомокь Левія, по ст памекомъ на будущее значеніе Левитовъ. 

1) (Ст. 14). «Я знаю», т. с. «Я повельвею», что опъ можеть говоритт. «Я (гово- 
ритъ Господь) ему дамъ уста п способность говорить». Часть даровъ Божіпхъ пере- 
носится на другаго, 

12) (Ст. 14). Въ ст. 27 видио, что Ааронъ получилъ особове повел не Божіе идти 
ва всгрфчу брата. Господь, по милосердю своему, ус покопваетъ Моисея, бывшаго столь 
долго въ отсутетіп, и даетъ ему увфренноеть, что онъ будетъ встрвченъ радостно 
семьею. Такъ велико, если можно такъ выразиться, внихане Божіс къ законнымъ ду- 
ховнымъ требованіямъ человћка. 

13) (Ст. 15). За Монсеемъ оставляется однако исключительно право полученія 
Божественныхъ повелній; онъ прснмӯцественпо посредникъ между Богомъ и на- 
родомъ. 

1%) (Ст. 16). Ааронъ, вћроятпо, зпалъ хорошо Египетскій языкъ, независимо отъ 
привычки говорить по Еврейски, которую Моисей потерялъ въ пустын®. Здфеь есть 
одно изъ важнЪйшихт указаній общественной жизни, что человъкт слова всегда стоитъ 
ниже челов$ка убфжден!я и дла. Не словами одними управляется народъ, а волею, 
при несомнфнной вфрф въ Бога и свое призваніе. | 

15) (Ст. 18). Моисей пе объявяясть Гооорт своего видфшя и своего призванія, в%- 
роятно и но сдержанности свосго характера и по чувству уваженія къ святын%, ко- 
торую онъ луЗетъ объявить только тБуъ, кому приказапо. 

18) (От. 18). Прибавка ХХ основана и на послъдующемъ стих п на преданіи, 
По крайпей х®р% п Флавій Тосифъ (кн. П, гл. У) н книга Ташаръ прибавляютъ, что 
царь Египетскій, искавтій жизни Мопсея, умеръ ранфе того времени. Прибавка _ХХ 
какъ будто означаетъ, что между видБинемъ горящей купины и отправленіеиъ Мон- 
сея протекло довольно много времени. 


ГЛАВА ТУ. 31 


19. И сказалъ Господь Моисею въ (земтБ) Мадіамской: пойди возвра- 
тись въ Египетъ; ибо умерли вс искавшіе души твоей !"). 

20. И взялъ Моисей жену свою и сыновей своихъ, посадилъ ихъ на 
осла, !%) и отправился въ землю Египетскую. И жезлъ Божій Моисей взять 
въ руку свою. 

21. И сказалъ Господь Моисею: !") когда пойдешь и возвратиться въ 
Египетъ; смотря, веБ чудеса, которыя я поручилъ тебЪ, сдФлай иредт ли- 
цемъ Фараона. А Я ожесточу сердце его, и онъ не отпуститъ народа *°). 

22. И скажи Фараону: такъ товоритъ Господь (Богь Еврейский): 
Израиль есть сынъ Мой, первенецъ Мой °!). 

23. Я говорю теб: отпусти сына Моего, чтобы онъ совершилъ Мав 
служеніе ?°); а если не отлустиліь его, то вотъ я убью сына твоего, первен- 
ца, твоего °°). 


17) От. 19). Н%тъ сомнфнія, что это есть новое откровеше Боже, служившее усио- 
коеніемъ Моисею. Немедленно посл этого повелнія онъ отправляется въ. путь. 

18) (Ст. 20). Т. е. на ословъ; по свойсву Еврейскаго языка, тов. А. К. Б., падо 
разум%ъть, что путешестве совершалось посредствомъ именно этого животнаго, во 
нельзя заключить, чтобы путешествуюнщие довольствовались однимъ осломъ (сравни пу- 
тешествіе сыновей Такова, въ Егицетъ за хлЪбомъ, Св. Лфт. кн. Быт. ХІІ ст. 96. 

Замфтниъ еще, что нфтъ изображенія верблюдовъ на Египетскихт памятниках, и 
можно полагать, что верблюдъ хотя былъ извБстенъ при ХУШ династін, но очень 
хожеть быть, что онъ далеко не быль такъ распространень въ Арам какъ 
нын%. 

1") (Ст. 21). Отъ первато важнЪЙтаго откровенія на тор Хорив, Моисей полу- 
чаетъ цфлый рядъ откровеній, управляющихъ его дйствяхн, и нахолится постоянно 
подъ руководящихъ Божимъ указанемъ. 

20) (От 21). Ожесточеніе сердца Фараона есть слЪдствіе его глубокой праветвен- 
ной испорченности. Богъ знаеть его и провидитъ невозможность для него возвра- 
титься къ лучшихъ чувствамъ. Өеодоритъ говорптъ по поволу этого мфета кппги Ие- 
хола: «Солнце однимъ и т$мъ же дфйствемь размягчяеть воскъ и сушить грязь. Такт, 
отъ долготерпънія Божія одни получаютъ снасен!е, другіе погибель; одни дБлаются 
мягче сердцемъ, другіе черств$ютъ и ожесточаютъ его». Для Израильтянъ было важ- 
но звать, дабы не впасть въ уныніе и сомнфніе, что ожесточеніе сердца Фараона бы- 
до предсказано и входило въ планъ Божественной справедливости, п) что, не смотря 
ва это, избавленіе близко. 

21) (Ст. 22). А. К. Б. замћчаетъ, что это выраженіе употреблено какъ совершенно 
понятное Фараону, который самъ себя называлъ «возлюбленнымъ сыномъ Ра» (Солн- 
ца) или вообще Божества. Израиль впервые здћеь называется первенцемъ Божіямт, 
потому что вс народы суть дБти Божіи, по Израплю дано первенство передъ ними. 

22) (От, 23). Сравни ирим. 20 главы Ш. 

2з) (Ст. 93), Угроза эта исполнилась буквально, какъ видно изъ ХІ 5. Нътъ со- 
мавія, что Моясей при первомъ же свиданін съ Фараономъ, передаяъ ему эту угрозу, 
такъ какъ перехъ избіеніемъ первенцевъ послЪднія слова Моисея были только (Х ,29): 
«Я не увижу болъе лица твоето», а посл избіенія первенцевъ (ХИ, 31), Фараонъ 


392 исходЪ. 


24. Доротою на ночтегБ случилось, что встрБтилъ его Господь, и хо- 
тВль умертвить его *). 

25. Тогда СепФора, взявши каменный ножъ, обрЪзала крайпюю плоть 
сына своего, и, бросивъ къ погамъ его °), сказала: ты женихъ крови у 
меня *°). 

26. И отошелъ отъ него Господь. Тогда сказала опа: женяхъ крови — 
по обрђзанію. 

2. И Господь сказать Ларопу: пойди на встр$чу Моисею въ пустыню. 
И онъ пошелъ и ветрБтилея съ пимъ ири гор® Божіей, и поцфловалъ его. 

28. И пересказаль Моисей Аарону вс слова Господа, который ето по- 
слаль, и всЪ зпамевія, которыя Онь запов$далъ *"). 


посылаетъ за Моисеемъ н Аарономъ ночью, и посифшпо приказываеть имъ идти съ 
народомъ. 

21) (Ст. 24). Весьма вБроятно очень близко отъ дому, можетъ быть на первохъ 
же ночлег, чБмъ, по всей въролтности, и объяспяется то обстоятельство, что Тоеоръ 
(гл. ХУШ, 2) приволитъ къ Мопсею въ пустыню жену его, Сепфору, передъ тфиъ 
возвращенную, и двухъ сыновъ его. Выражепіс: «ветрютиль ею Господь» совершенно 
тождественно нашему выраженію: ‘иосфтиль его Господь» (болфзнію). НЪть сомиф ная, 
что Мопсей жестоко сдБлалея болфпъ, и, какъ видно изъ послфдующяго разсказа, вф- 
роятно, немедленно повялъ, за что Господь наказываетт ого, п ирнказалъь Сепфор® 
совершить обр%заніе надъ сыномъ, нс будучи самь въ состояніп совершить сго. Нель- 
зл пропустить безъ вопманія другаго толкованйя весьма темнаго текста. Оота. Саһпеё 
(рісі. де Ја ВЫ.) лолагастъ, что Господь хотБлъ убить пеобрЪзаннато Елісзера. См. 
ниже иодробиЂе прихЗчаше 26. 

25) (Ст. 25). Монсея, а пе сына. 

2") (Ст. 26). Весьма вфроятна догадка О. Герлаха, что Мадіанитяпе или вовсе не- 
употребляли обрфзанія, или, какъ всф Арабы, исполняли его лишь по достижении 18-ти 
тБтняго возраста. Указано въ ХУІІ главф Исхода нетолько перваго сына Монсея 
Глрсама, но и втораго сына Элезора, который не упомяпутъ въ Еврейскомь текетЪ 
П гл. Исхода (вфроятно, какъ необрфзанвый еще, не принатый въ общину Израиль- 
скую), заставлястъ думать, что Сепфора обрЪзала крайнюю плоть вторазо сына евое- 
го Эліезера, и что притомъ она, вфроятно, сама была причиною непеполненія этого 
зарфта, по небреженію или отвращешю къ этому обряду. Ея дЪйствія и потомъ сло- 
ва ея: «Гы женихъ крови’ у меня», доказываюттъ справедливость этого предположения: 
«Женахъ крови—по обрфзан!ю», говорить она не сыну, а Мопсею: «Ты связанъ те- 
нерь со мной новыми узами, узами крови по обрфзаню». (‹Әтимъ кровавыхъ обря- 
домъ надъ сыномъ я спасла оть гиБва Божія мужа»,—такое именно значеше дають 
словамъ Сепфоры Таркухы Онкелоса). Замфтниъ, что предан1е также указывало, что 
былъ обрфзанъ не Гирсамъ, которому, вроятно, было л®тъ 30, а Еліезеръ, который 
могъ быть 10-ти или 12-ти-лфтнимь мальчикомъ. (Си. Бош. Сапе. рісі. ае 1а В- 
1е Ѕерһота). Оставленіе жены п больнаго мальчика ү тестя очень естественно, если, 
какь мы думаемъ, это случилось вскорв по выходъ изъ дому тестя. 

2?) (Ст. 28). Моисей изъ Шермы (ер. прим. 23, П гл.), т. е. съ южкой оконеч- 
вости Слнайскаго полуоётрова, гд, повидимому, жплъ Ј000ръ, пдетъ горнымъ путемъ 


ГЛАВА ТУ. 3; 


29. И цошель Моисей съ Аарономъ, и собрали они веБхъ старйшипъ 


сыновъ Израплевыхъ *); 

80. И пересказалъ (имъ) Ааропъ веб слова, которыя говорилъ Господь 
Моисею, и сдфлаль Моисей знамонія предъ глазами народа. 

81. И повфрилъ пародъ. Иуслышали, что Господь посБтилъ сыповъ Из- 
ранлевыхъ, и увидфль страдаше ихъ. и преклонились они и поклонились °°). 


по полугорію Спнайекой группы, мимо свящепнаго мЪета па г. Хоривъ (см. стихъ 
27-Й), гав и ветрфчаегь сго Ааронъ, и здесь-то, вфроятно, па самои мъст вилБнія несга- 
раемой кунины, онъ передаетъ сому повБленіе Боже. Изть сомнЪнія, что Ааронъ съ 
своей стороны, получиль повел не идти именно па ото мфето, гдћ братья и встр- 
тилясь (стихъ 27 Й). Отемлка Сепфоры и обрфзаннаго сына домой къ тестю пропзо- 
шла ране свидавіл ла ХоривВ съ ДАаропомъ, и стало быть недалеко отъ Шермы. . 
Быть можеть также, что вес это происшествіе, независимо отъ неиеполненя завіта 
входило въ планъ Божественной премудрости, дабы семейство не мфшало Моисею 
виолн отдаться дфалу, на которое онъ былъ послань. 

2%) (От. 29). Мы видимъ, что нетолько Израиль въ Египт, но л всф, даже ио- 
бфжденпые народи удерживали подъ властію древнЪйшихъ монархії свое собственное 
устройство, управаяяеь евоняи старшивами (а въ ифкоторыхь случаяхь и собетвен- 
ными королями), которые должны были отвчать передъ царствующей народностю, 
или ея владыкой, за исправное внесспіс налоговъ и доставлеше людей для работы или 
войны. Такъ было и при Ассирійскихъ монархахъ, такъ было позже при Ахамени- 
дахъ, такъ даже было при Риллянахъ. 

2") (Ст. 81). Пародь, собранный стартинами, повфриль и поклонилея Господу Богу 
посылавшему ему милость, и преклониася передъ вождями, ему данными. 

За чательно выражеше: «услышали, что Господь носфтиль сыновъ Израпльскихъ», 
Это кажется отиоситея кь Егиитянамъ, между которыми пошли слухи о томъ, что 
готовится избавиеше Израиля отъ страдалий его. 


исходъ ЕН. П. 


ГЛАВА У. 


Первое свиданіе Монсея я Аарона съ Фараоножь; отягчевіе Израиля работами; ропоть Изранльтянь 
на Монсея; Монсей приносить скорбь свою Богу. 


1. ПоелЪ сего ') Моисей и Даронъ пришли къ Фараону, и сказали (ему): 
такъ говорить Господь °), Богъ Израилевъ: отпусти народъ Мой, чтобы онъ 
совершилъ Мн$ праздникъ въ пустын%. 

2. Но Фараонъ 3) свазалъ: кто такой Господь, чтобъ я послушалея голо- 
са Его и отнустиль (сыновъ) Израиля? я не знаю Господа, ` и Израиля не 
отпущу *). 


1) (От. 1). Т. е. посл того, что народъ повЕрилъ. 

2) (Ст. 1). «Гакъ говоритъ Іегова, Богъ Израилевт». 

3) (Ст. 2). По всей вфроятности, Тотмесъ 11 праввукь Аамеса, который (ем. пр. 
6 тя. 1) быль первымъ тонителемъ Израиля. Моисей оставиль Египегъ при сынь Аа- 
меса Аменхотепф І, послЪ котораго дарствовалъ есще Тотмесъ 1; недавно умершій Тот- 
месъ П, какъ большая часть монарховъ ХУПІ дибастін, жилъ въ нижнемъ Егилтф, 
вфроятно въ Таниећ, наблюдая за недавно пріобрътениою оть изгианныхь пастырей 
страною, и за укрфилешемъ границы отъ вторжешя кочевыхъ. Танись — это Цоану 
или Цоенъ, и надо помнить, что въ сельдесятъ седьхомь (по Еврейскому счисленію 78) 
псалиБ прямо указывается на поле Цоанское, гдъ Господь «сотворилъ чудеса въ стран 
Египетской». Танисъ былъ весьма укр$иленный городъ на Танитскомь рукав Нила, 
и ва развалинахь его находятъ многочисленные остатки зданій п обелиековъ, 

4) (Ст. 2). «Кто такой Тегова?.—спраыпиваеть Фараонъ... «Й незнаю Теговы». Едва- 
ли ния это оставалось ему неизвстнымъ. Зпаченю этого имени было одно изъ опре- 
дфлен1й свойствъ Божества, известное и древяфйшимь жрецамъ Егинетекимъ, которые, 
какъ думаютъ, были монотеисты. Здћеь скорфе можно вилфть намфренное небрежене 
Фараона къ Богу, которато онт. считает, исключительно Богомь п]итгфеляемаго нит, 
народа. 
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ГЛАВА \. 


3. Опи сказали (ему); Богъ Евреевъ призваль наст. Отпусти насъ въ 
пустыню на три дня пути °), принести жертву Господу, Богу нашему, что- 
бы онъ не поразилъ насъ язвою, или мечемъ °). 

4. И сказалъ имъ царь Египетекій: для чего вы, Моисей и Ааронъ, от- 
влекаете народъ (мой) отъ дълъ его? Ступайте (каждый изъ васъ) на свою 
работу. | 

5. И сгазалъ Фараонъ: вотъ, народъ въ земл сей многочислен; и вы 
отвлекаете его отъ работъ его. | 

6. И въ тоть же день Фараонъ даль повелніе приставникамъ надъ на- 
родомъ и надзирателямъ, говоря °): 

7. Не давайте впредь народу соломы для дФлавйя кирпича, какъ вчера 
и третьяго дня. Пусть они сами ходятъ, и собирають себ солому *). 


3) (Ст. 3). Сравни пр. 20, га. Ш; Англ. комм. Библія полатаетъ, что въ этихъ 
трехъ дняхъ заключается путешестве туда и обратно, и одинъ день для праздника. 
Но если бы Моисей и просилъ отдалиться на три дия мути, то и тогда бы онъ съ 
народохъ пе могъ достичь горы Божей (сравни Исходъ гл. ХШ, 20; ХҮІ, 1). До- 
стовфрниЪе, что Мопсей ипроситъ отлучиться только на три дия, какъ мы товорили 
вите, черезь что, по намфрешю Промысла Божія, должна была яенфе высказаться 
несправедливость Фараона, который съ минуты отказа быль осужденъ, если можно 
такъ высказаться, собственныхь приговоромъ и собственною совфет!ю. 

“) Ст. 3). Указывають на слово язва, которую переводять словомъ чума, какъ на 
доказательство, что чума была извфотна въ Египтђ. Но мы не можемъ заключить, что 
это именно тотъ видь чумы, который являлся въ наше время. ВЂроятно, надо разу- 
УБть подь словомь язва всякую прилипчивую или эпидемическую болЪзнь. 

1) (Ст. 6). Подь именемъ приставипковъ, здћеь упомянутыхъ, надо разумфть соб- 
ственно «падсмотрщиковъ» Етгиптяпъ, имя которыхъ (Кукъ) значить здфеь по Еврей- 
сви: приттњснители. Это были въ сущности десятек1е изъ туземцевъ, подчиненные, 
высшимь чиновиикамъь Саре Массимь, о которыхъ мы товорили въ 11 ирни, І гл.,и 
которые называются «нанальипками работь». Приставпики но Еги, Роись *) на па- 
мятникахь изображены съ киутами: Меръ, т. е. начальники рабогь никогда не изо- 
бражаются такъ. Упомянутые въ этомъ же 6-мь стих надзиратели по еврейеки Шо- 
терь, А. К. Б. объясняетт, значешемь писца. 

Въ пашемъ славяпскомь перевод слово, употребленное „ХХ. переводчиками «.Гоие- 
зрамматеиеннь», переведено «енигочіц». Птъ сохнфпія, что это были Евреи (ст. 14), 
обязацные вести счеты людямъ, бывщимъ ва работЬь и самой работы. ВпослБлствін 
эти Шотеримь (Рторозак. ХХ, 5—9) были тзавными дбятелями при созыв Изра- 
ильтяпъ на войну. Негомаћино, что созданіс Египтлпами этихъ чиповвиковъ изъ Ев- 
реевъ для того, чтобы посредством ихъ притфенять Израильтянъ, имло и другую 
сторону, которую они не предвид$ли. Организація народа была готова, списки но- 
семейные были составлены, н сила его была сосчитана, 

“) (Ст. 7). Въ ЕгиптВ найдены тв же постройки, какъ въ Ассирія и Халдеф, изъ 

*) Работы илЪиныхь изображены въ гробниць Курна (противъ Өпвъ). Си. у Брюгша Ист, 
Египта (1877) ст: 357—359. Мерь есть Египетское выражспіе, соотвётствующее Саре-Мас- 
симь. Вевыи же работами завЪдываль художникъ архитекторь, зицо пользовавшееся бодь- 
шимъ ува женіемьъ и почетомъ. Ср. у Брюгша Севсћіќе (1877) рр. 230, 279 357, и др. 
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8. А кирпичей наложите на нихъ то же урочное число, какое опи дђ- 
лали вчера и третьяго дил, и не убавляйте; они праздны, потому и кри- 
чатъ: пойдемъ, принесемъ жертву Богу нашему. 

9. Дать имъ больше работы, чтобъ они работали и ие занимались пу- 
стыми р$чами. 

10. И вышли ириставники народа и надзпратели его, и сказали народу: 
такъ говоритъ Фараонъ: ие даю вамъ соломы. 

11. Сами пойдите, берите себЪ солому, гд найдете. А оть работы ва- 
шей ничего не убавляется. 

12. И разсБялея народъ по всей земт5 Егииотекой, собирать жпитво 
вмфсто соломы °): 

13. Приставники же понужзали (ихъ), товоря: выполняйте (урочную) 
работу сгою каждый день, какь и тогда, когда была у вас5 солома. 

14. А надзиратслей изъ сыновъ Израилевыхт, которых поставили 
надъ ними приставники Фараоновы, били, говоря: почему вы вчера и сего- 
дпя не изготовляете урочнаго числа кирничей, какъ было до сихъ поръ “)? 


кирпичей, высушенныхь на солнцф и составлелныхь изъ емен глины съ рубленной 
мелко соломой. Вилькинсону, (Сиѕќотѕ апа тазпег$ оЃѓапсіспе ЕвурНапз), думаль, что 
независимо отъ тесанныхъ камней, во Егиитф до времени иехода вовес ис былъ въ 
употреблеши жженный кириичь. А. К. Б. приводить изь пашруса (т. наз. Апаѕбаѕі ТУ 
12—16) родъ поговорки Кгипетекой: «у меня пекому дћлать кчриази и даже о\съ 
соломы». Это сближене, какъ безконечное число другихъ сближеній памятниковъь Егнита, 
съ сказаніями Пятокнижія, исеомнЪнно свидфтельствуеть о пачертаніп Пятокиижія 
Моисеемъ, а не послфдующими Гудейскими писателями, которые пикогда но могли бы 
такъ вфрно схватить убетный колорить и Ггишга и пустыни, кажь вождь, Боголъ на- 
роду данный, и видфвинй и Египеть и пустыню своими глазами. 

у) (Ст. 10—12). Насколько это должно было увеличить работу, ложно судить но- 
тому, что вмфето готовой соломы сыны Изранля: должны были ходить но поляль и 
косить оставшуюся оть жатвы солому, потомъ доставить се на мфето работы, и, раз- 
мельчивь ее, только тогда, употребить в» дфло. Время года, повидимому, можетъ быть 
опред$лено этим стихомь. Кукь думаеть, что это долженъ быль бить копецъ апрфия 
вскорф послЪ первой жатвы озимой пшеницы п ячменя. Замътимъ, что рядъ казней 
Египетекихь цродолкалея годъ, и Евреи вышли изъ Глиита въ слфдующемь году въ 
ашрђ1%. К 

0) (Ст. 14). ТЪлесное наказаніе, какъ видно изь намятинковь, бывало примЪнясмо 
н къ значитольпымъ Египетскимъ чиновиикамь. Мо здфевь оно въ особенности пора- 
знтельно, отданиое въ руки приставпиковъ, которые подвергали ому начальниковъ на- 
рода Израильскаго. Система давлешя народа посредствомъ пачальниковь и уважае- 
мыхъ лицъ, пзъ среды его, свойственна вефут азіятскимъ обществамь и употребляется 
и теперь въ Персей! и другихъ странах. Что Шотерихъ были люди уважаемые, видно 
изъ того, что они были писцы, т. е. грамотные а изъ 21 етиха, что они были главы 
Израпля. 


ГЛАВА У. 37 


15. И пришли надзиратели сыновъ Израилевыхњъ, и возопили къ Фа- 
раону, говоря: для чего ты такъ поступаем» ст рабами твоими? ''у! 

16. Соломы пе даютъ рабамъ твоимъ; а кирпичи, говорятъ намъ, дфлай- 
те. И воть, рабовъ твоихъ бьютъ; гръхт народу твоему "). | 

17. Но опъ сказалъ (имъ): праздны вы, праздны, поэтому и говорите: 
пойдемъ, принесемъ жертву Господу '). 

18. Пойдите же, работайте. Соломы не дадутъ вамъ; а положенное чи- 
сло кирпичей давайте. 

19. И увидђли надзиратели сыновт Израилевыхь бЪду свою въ ело- 
вахъ: не убавляйте числа кирпичей, какое (положено) на каждый девь “). 

20. И когда опи вышли отъ Фараона, то они встрЪтились съ Моисеемъ 
и Аарономъ, которые стояли, ожидая ихт '°). 

21. И сказали имъ: да видить и судитъ тамъ Господь за то, что вы едТ- 
лали насъ ненавистными въ глазахъ Фараона и рабовъ сго, и дали имъ 
мечъ въ руки, чтобы убить пасъ 10). 


11) (Ст. 15). Ище черта, изъ жизни Егицстекой, столь ясная для већхъ зичющихтъ 
восточныя монархи, которы вђрпо удержали тиш» древпйшихъ монархій. Достунт 
къ Фараону не возбраненъ жалобщикамъ; онъ, какъ теперь Шахъ Перслдекій, хакъ 
Городотовскій Деіокъ, даеть ежедиевныя аудісиціи всякому, и въ томъ числф денута- 
тамъ или тлавамъ народа. 

12) (Ст. 16). Это трогательное выражеше, ест» вмветъ съ трмъ тайная угроза, ука- 
зывая на отетунленіе отъ закона Божія, всегда карающаго грхъ.-— Они говоратт Фа- 
раопу, что грвхт иадасть вм$етЪ съ тобою и на цфлую страну твою п ты навлечели» 
на нее бЕдетвія. 

13) (Ст. 17). «Теювњ». Фараонъ укоряеть этимъ имелемт, и намфренно выставляетъ 
ить виновниками ихь бъдетзій Моисея и Аарона, которые приходили къ пему иро- 
сить отпустить народъ для жертвоприношешя. Кукъ дфлаетъ замфчаше, что рЪчь Фа- 
раона тъмъ язвительн$е, что извфетио, что у Египтянъ было множество ираздпествт, 
прекращавшихъ работу. Безиреривная работа была только удБломь рабовъ и военио- 
плЪнныхъ. 

14) (Ст. 19) Т. е. они подотръвали, и вфроятно совершенно справедливо, что вт 
словахъ Фараопа: «пе убавляйте числа кирпичей» былъ предлогь еплъпЂйШИХЪ же- 
стокостей и, можетъ быть, даже намфреше казнить вефхъ вмятельныхъ грамотных 
людей Израиля. 

13) (Ст. 20). Обращеніе къ справедливости Фараона, по поводу отягчепія работами, 
не могло входить въ круг дфятельности Монеея, которому поручено было вывести 
совершенпо пароль из» работы Египетской. Поэтому, ни онъ, ии братъ его не хо- 
дили сами кь Фараопт, но ожидали съ безпокойствомь вдали результата жалобь де- 
путатовъ. Моисей, зпая, что Господь, отягчилъ сердце Фараопа», ио всей вБроятиости, 
ожидалт того исхода жалобы, который записать въ этихъ строкахт,-—но тфиъ не ме- 
не слёдующіе стихи живо рисують глубокую скорбь его. 

19) (Ст. 21). Это, по всей вБроятноети, было тягчайшее иекыханіе нравственное. 
которое пришлось перенеели Моисею, въ продолжен всей жизн Въ пустин, при 
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22. И обратился Моисей къ Господу, и сказалт: Господи! для чего Ты 
подвергнулъ такому б$детыю народъ сей, (и) для чего послалъ меня? 

23. Ибо съ того времени, какъ я пришель къ Фараону, и сталъ гово- 
рить именемъ Твопмъ, онъ пачаль хуже поступать ст народомъ симъ; изба- 
вить же—Ты не избавилъ парода Твоего !"). 


возмущеніяхъ и невфри народа, онъ видБлъ гифвь Божій, карающій нрестуилене, и 
притохъ онъ уже окрфиь духомъ, поддержанный всфми проявленными для спасенія 
Израиля чудесами. Онъ самъ наковець быль извстенъ Израилю. Но, при начал 
своей дВятельности, до начала казней Египетскихъ, укоръ, сдфланный сму падзнра- 
телями повидимому, или, лучше сказать, съ узкой точки зр®нія человф ческой, правильно 
(ибо жизнь главъ народа была въ опасности),—укорь эхоть поразиль его въ сердце 
и вь немъ проявляется страхъ, сомнфн!е и даже ропотъ. 

17) (Ст. 22—23). Укоризна, вознесенная Моисеехъ въ обращеии своомъ тъ Богу, 
при своей жесткости выраженія, не карается Господомъ (см. ст. ГслЕд. главы) а Го- 
сподь отвфчаеть на нее милостиво, потому что она происходила изъ зфрующаго лю- 
бящаго сердца, плачущаго предъ Господохъ о страдатяхъ народа евсего. Господь 
серцевЪдецъ и зналъ какъ велико, какъ страшно, какъ горько была исиытаніе, пере- 
носимоё Моисеемь, какъ тяжель былъ для него стыдъ предь народохъ Израильскимь, 
наконецъ, какъ ужасно было для него, ревнителя святЬйшаго имени Іеговы, видФть 
это имя, повторяемое Егиитянами съ насифшкой и презрЪніемъ, а Израилем съ не- 
довріенъ. О ревности Моисеевой по имени Божію, сравни Числа ХТУ, 13—19-й. 


ГЛАВА ҮГ 


Господь успокоиваеть Моисен, и возобновляеть объщаніе именекъ Іеговы. Родословная таблица 
Рувима, Симеона и Левія, отъ котораго пронсходятъ Монеей и Ааронъ. 


1. И сказаль Господь Моисею: теперь увидишь ты, что Я сдЪлаю съ 
Фараономъ; по дЪйствію руки кр$икой онъ отпустить ихъ; по дБйствію ру- 
ки крфикой даже выгонитъ ихъ изъ земли своей '). 

2. И говориль Богь Моисею, и сказалъ ему: Я Господь. 


1) (Ст. 1). Этой главой начинается переломъ въ истори порабощеннаго Израиля. 
Отъ перваго свицаня Монсея съ Фараономь до перваго чуда (обращеніе воды въ 
кровь), протекло до разсчету комментаторовъ до двухъ мБсяцевъ, Первое чудо сов- 
павшее съ обыкновенныхь поднятемь воды въ Пилъ должно было имфть мсто въ 
половин Поня, Во все это время народъ страдать; Моисей не получалъ поваго 01- 
кровенія, и наконецъ, посл послфдняго воззванія къ Господу, Моисей снова полу- 
чает торжественное откровеше о чудесномъ избавленіи Израиля, въ истин чего ру- 
чается Господь своимъ таинственнымь именемь Іеговы, и отсюда начинается повфтетво- 
ваніе о спасеши Израиля и объ учащенныхь ударахъ налъ страной Фараона. Все преды- 
дущее было лишь подготовленіемъ къ этому глубоко знаменательному сказалию въ кото- 
рохъ мы видимъ, какь естественвыя силы природы и естественныя явленія, дфазются 
казнями въ рук Господней, по сил своей, по своей послфдовательности одно за 
другимъ, и наконець потому, что оня являются и исчозаютъ по молитв$ посланника 
Божія Монсел. Приготовляясь начертывать этот» отдћлт, Моисей остапавливаетъ раз- 
сказъ о событіяхъ, чтобы предпослать ему (какъ принято имъ во всемъ Пятокнижін) 
роды Гүвиха Симеона и Левія, чтобы обозначить мФето потомства этого Патріарха 
родоначальника Аарона, среди народа Израильскаго. Отсюда до того, когда Фараонъ 
(какъ сказаль Моисею Господь) выгонитъ Израиль изъ земли своей сказание идетъ пе 
нрерываяеь, 
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З. Явился Я Аврааму, Исааку и Такову съ именемъ: Богъ всемогущий; 
а съ именемъ: Господь *), не открылея имъ ?). 

4. ИЯ постазилъ завътъ Мой съ ними, чтобы дать имъ землю Ханаан- 
скую, землю странствованія ихъ, въ которой они странствовали °). 

5. П Я услышалъ стонаніе сыновъ Израилевыхъ о томъ, что Египтяне 
держать ихъ въ рабствђ, Я вспомнить завъть Мой *). 

б. И такъ скажи сынамъ Израилевымъ: Я Госцодь, и выведу вась изт- 
подъ ига Египтянъ, и избавлю васъ отъ рабетва ихъ, и спасу васъ мыш- 
цею простертою и судами великими 5). 

7. И приму васъ себъ въ народъ и булу вамъ Богомъ, и вы узнаете, 
что Я Господь, Богъ вашъ, изведтій васт (изъ земли Египетской) изь-подњ 
ига Егппетскаго. 

8. И введу васъ въ ту землю, о которой Я, подиявъ руку Мою, клялся 


2) (Ст. 2—3). Мы уже ии%ли случай говорить (см. 1 тл. кп. Бытія рпм. 3) о 
звачепіи именъ Божіпхт. Елогпуъ было общее поплтіс Божества, Бог» Творець, пз- 
летный и язычникамъ. Но съ одиїмт изъ родовъ человческихъ Творецъь міра, въ 
виду будущаго блага всего человфчества, вступаетъ въ особыя милостивыя отпошеніл, 
даегъ этому роду особыя обфтовашя и заклютаетъ еъ нихь завЪтъ. Въ зап этом» 
онъ Јегова, Тотъ кто есть и будетъ, вфчно и неизифняемо Елиный живуший. Но 
какъ видно изъ этого стиха, все таинственное зпаченіс этого имепи ие было открыто 
патріархамъ, а въ полнот$ временъ открыто было только Моисею. Тогову, вакъ имя, 
зпали патріархи, по тлавпое значете этого именин для нихъ заключалось въ идећ 
всемотущества. Ель ПТадий; пынф Господь, пресафдуя илань развитія души челов”; 
ческой, открызаетъ глубочайшее зпаченіе имени Іеговы, которое должно быть для 
одного изъ племенъ человфческихь знаменемъ, около которато опи групируются, и 
которое должно сдфлать это ллемя народомът—жрецомь всего человф чества, докол% 
придетъ великая мипута, когда воплощеніе Того, кто Есть, разрушить стфны закона 
и доколБ тБ изъ дфтей Израиля, которые поймутъ кроткое и милосердое посфщеше 
Іеговы, ве исполнят свое последнее великое признаше жречества, разливъ по всему 
человфчеству благодатные потоки слова Евангельскаго.—Стало быть, мы здфеь нахо- 
димся въ виду весьма важпаго шага развитія души чоловчесхой, приготовляющаго 
все будущее человВчества. 

2) (Ст. 4). Господь вепомпнаетъ зав®тъ, и выполняеть обфщанное, связывая ис- 
полнеше обЪщаня съ проявленіемъ имени Іеговы. 

*) (Ст. 5). «Египтяне держатъ въ рабетвъ» (см. пр. главы ПТ). Наступила минута 
избавленя, которая вызвана. съ одлой стороны, не выносихыми страданіями Израмля, 
съ другой, престунленіями. самонадћянпостью и нераскаянностью Фараона. 

5) (Ст. 6). Антлійек. Бибмя замфчаетъ, что выраженіс «мышцею простертою», не 
только выражаеть мысль силы и всемогущества на языкахъ куоито-семитекихт, къ 
готорымъ принадлежал Еврейсый и съ которыхъ быль родетвень Хгипетскій, по 
что кыраженіе силы н могущества перешло п въ образный языкъ гісроглифовъ, гд 
эти понятія изображаются двумя вытянутыми руками. 


*) Тегова. 
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дать ее Авразму, Исааку и Такову, и дамъ вамъ ее въ насл6де. Я Го- 
сподь "). 

9. Моисей пересказалъ это сынамъ Израилевымъ; но они не послуша- 
ли Моисея по малодушію и тяжести работъ °). 

10. И сказалъ Госполь Моисею, говоря: 

11. Войди, скажи Фараону, царю Егинетскому, чтобы онъ отпустилъ 
сыновъ Израилевыхъ изъ земли своей. 

12. И сказалъ Моисей предъ Господомъ, говоря: воть, сыны Израилевы 
не слушаютъ меня; какъ же послушаеть меня Фараонъ? А я не слове- 
сенъ °). 

13. И говорилъ Господь Моисею и Аарону °), и давалъ имъ повелбня 
къ сынамъ Израилевымъ и гъ Фараону, парю Египетекому, чтобы вывести 
выновъ Израилевыхъ изъ земли Египетской "). 


") (Ст. 7—8). Мы замЕтимъ здфсь опять, что завфтъ Господепь доселБ постанов- 
лялея съ отдфльными лицами, съ Авраамомъ, Исакохъ и Таковоуъ: здВеь Господь поста- 
новляеть завътъ уже съ народомъ. Монсей только посредникъ между Богомь и 
паз одомъ, но вев обЪтоваша относятся пе кь нему и его потомству, а къ цфлому 
народу Израильскому. Потомство Моисея осталось въ совершенной псизвъетности. 

7) (От. 9). НЪкоторые писатели пытались объяснить теходь изь Египта релнгіоз- 
иымъ возстаніемь народа. Стихъ этотъ отввчастъ на это мифше. Одпяъ Господь вы- 
волъ Израиля, который прпниженный, раздавленный не смфлъ даже мечтать объ осво- 
божденит. Указан па празетвенный упадокь снлъ парода зам Ьчательно. ервый во- 
сторгъ, проявившійся при первомъ заявлениг Моисея, прошелъ, они не видфли облег- 
чевін работъ, а напротивт, почувствовали отягчеве работами поел первой попытки 
Моисея. Пын они слушаютъ и не вфрятъ ему съ равводупиемь отчаянія. 

к) (Ст. 10—12). Господь (ет. 10) повзелфваеть уже не просить хрехъ-дневнаго 
отеутствія а чтобы «ФРараонъ отпустилъ сыновъ Израилевыхъ изъ земли своей». Моисей 
оторченный тъмъ, что и Евреи перестали эфрить сму, взываеть къ Господу и колеб- 
лется идти къ Фараону. При этомъ не страхъ Фараопа останавливаетъ ото, а боязнь 
неудачи. 

Господь видитъ чувства, колеблющія сердце Монсея, и чтобы дать ему твердость 
и утвердить вт в$рф Аарона, является имъ вуфстф, какъ видно изь слфдующаго сти- 
ха. Замфтимь еще, что стихъ этотъ повторяется въ конц главы (ст. 30), связывая 
этотъ отдфлъ съ началомъ отдБла, чудеењ. 

9) (Ст. 13). Какъ товорилъ Господь Моисею и Аарону, мы не знаем, можеть 
быть во снЪ въ одно и тоже время: 

1") (Ст. 13). Надо замфтить, что этотъ стихъ указываетъ па цфлый рядъ видбній 
н откровеній, давасмыхъ совокупно Монсею т Аарону, управляя отъ ныи® вофиа 
пхь поступками, клопящимися, къ выводу Израиля изъ земли Египетской н тфуь за- 
канзивается этотъ отдфль, и начинается рядъ чудесъ. По обыкновешю Библ, передъ 
развитіемъ особато отдБла сказашя предпосылаются роды тЪхъ, кои будутъ главныхн 
дфятеляхи въ сказанін. Важнъйшій фактъ книги Исхода, не казни Етипетекя, даже 
пе исходъ изъ Египта а создаше священнаго народа Божя и устройства, его, при 
чемъ главнЪЙйшаи цёль его служеше Тегов%, а тлавизйиие дфятели Первосвященникъ 
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14. Воть начальники поколфній ихт: сыны Рувима, первенца Израи- 
лева: Хапохъ и Фаллу, Хецронъ и Харми: это семейства Рувимовы. 

15. Сыны Симеона: Іемуилъ, и Таминъ, и Огадъ, и Тахинъ, и Цохаръ и’ 
Саулъ, сынъ Хананеянки: это семейства Симеона. 

16. Воть имепа сыновъ Левія по родамъ ихъ: Гирсонъ, и Кааоъ, и Ме- 
рари. А лЪтъ жазни Левія было сто тридцать семь. 

17. Сыны Гирсова: Ливни и Шимен съ семействами ихъ. 

18. Сыны Кааөовы '): Амрамъ и Ицгаръ, и Хевронъ и Узмлъ. А лбть 
жизви Кааөа было сто тридцать три года. 

19. Сыны Мерари: Махли и Муши, Это семейства Левія по родамъ ихъ. 

20. Амрамъ взялъ Гохаведу, тетку свою, себф въ жену; и она родила 
ему Аарона и Моисея (и Маріамъ, сестру ихъ). А лБтъ жизни Амрама бы- 
ло сто тридцать семь "). " 

21. Сыны Ицгаровы: Корей, и Нефетъ, и Зихри. 

28. Сыны Узшдовы: Мисаилъ, и Элцафанъ, и Сиөри. 

23. Ааронъ взять себ; въ жену Елисавету, дочь Аминадава, сестру 
Наассона ®), и она родила ему Надава и Атіуда, Элеазара и Ивамара. 

24. Сыны Корея: Асиръ, Элкана и Амасафь: это семейства Кореевы. 

25. Элеазаръ, сынъ Аарона, взялъ себЪ въ жену одну изъ дочерей Фу- 
тіиловыхъ; и она родила ему Финоеса “). Воть начальники поколфшй Ле- 
ВИТСКИХЪ ЦО семействамъ ихъ. 


и Левиты. Вотъ почему роды сыновь Израплевыхь приведены не всЪ, а доведены 
только до колБна Ленина, котораго мето въ родословныхъ таблицахт необходимо 
было напомнить прежде развитія всего священнаго разсказа, въ которомъ торжест- 
нЪйшая минута есть даровавіе закопа на Сина и устройство’ богослужения “Гому, хто 
есть и будегь во вфки. 

1) (Ст. 18). Родъь Левіл дфлится па три илежени; но Ааронъ и Монсей происхо- 
длть не отъ старшато сына Левінпа, а отъ втораго. ` 

12) (Ст. 20). Амрамъ женатый па Іохаведф, не сынъ Кадоовь (Ст. 18) а вфрояч- 
но правнукт нили внукъ его.—Что здфеь могутъ быть пропущены иЪфеколько родовъ 
ненужныхъ для разсказа, доказываетея лодобнымъ же пропускомь при исчиелени ро- 
довъ Ездры; (сравии. Ездра УЦ 1—3, съ 1 Паралилом. У 33—35). Въ Чиелахь ПІ 
27 и сл. читаемъ, что въ одномь родћ Кааоа сына Левина, которому ввврно было 
хранене ковчега и священныхь сосудовъ и вещей, считалось мужекато пола душъ 
8,600. Родъ Каава дЪфлилея на четыре рода: Амрама, Ицгара, Хеврона и Узійла 
такъ, что на каждый изь этихъ родовъ приходилось болфе 2.100 душь м. п. Естест- 
венно, что родоначаленикомь этого огромнаго сомейства не могъ быть отець Моисея, 
а одииъ изъ его прадфдовъ Амрамь сынь Кааеовь. Гохаведа означаетъ «слово Іеговы», 

13) (Ст. 23). Наасонт сышь Аминадава, быль начальникъ ополченія сыновъ Туды 
(Числа П 3); царственное племя говорить Ооодорить соединяется брачнымь союзохъ 
съ родоначальникомь священиолЬйствующихъ (ссылка Кука): 

16) (Ст. 95). А. К. Б. замфчаеть чо Поти-Ёль есть Кгипетекое слово въ нер- 
вой части: Поти значить преданный: Ель Богі. 
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26. Ааронъ и Моисей, это — т, которымъ сказалъ Господь: выведите 
сыновъ Израилевыхъ изъ земли Египетской по ополчен1ямъ ихъ. 

27. Они-то говорили Фараону, царю Египетскому, чтобы вывести сы- 
новъ Израилевыхъ изь Египта; это — Моисей. и Ааронъ. 

28. И такъ въ то время, гогда Господь говориль Моисею въ землЪ 
Египетской, 

29. Господь сказалъ Моисею, говоря: Я Господь! скажи Фараону, царю 
Египетскому, все, что Я говорю теб%. 

30. Моисей же сказаль продъ Господом: воть, я не словесенъ; кагъ же 
послушаетъ меня Фараонь ')? | 


15) (Ст. 30). Этимъ стихомъ, повторяюдимъ стихъ 19, связуетея все предыдущее 
съ посл$дующимь сказанісиъ. Сь 26 и но 30 стихъ опредВляется кратко значеніе 
Моисея и Аарона, отношения ихъ къ Шегов%, и д®ль ихъ. Пе забудемъ, опять повто- 
реямъ мы, что священныя книги писались на сверткахъ папируса, что по всей в$- 
роятности роды этой главы составляли особый панирусъ, и въ немъ-то при- 
ведено окончаніс предыдущаго папируса, чтобы, напомнивь его, продолжать ска- 
завіе далВе. 


ГЛАВА ҮП. 


ВСТУПЛЕШЕ °). 


Въ ҮП, ҮПҮ, ІХ, Х и ХІ глав заключается сказаніе о казнахь, кото- 
рыми посВтилъ Господь Фараона и землю Египетскую. Отдфль этотъ особеч- 
по замфчателень потому, что онъ необычайно вфрно рисуетъ м%$стный ко- 
лоритъ Египта и не только доказызаеть совершенное знаніе страны этой, 
но еще, изображая рядъ казней, постигшихъ страну, представляеть ихъ: ио- 
степенность совершенно согласною съ натуральными явзешями, свойствен- 
ными временамъ года, сл. тою только особенностію, что они являются съ 
үхасающею силою и прекращаются по молитв} Моисея. 

Надо или совершенно отвергнуть всякія чудеса, или сознаться (гово- 
рить А, Комм. Библія), что сказаше, записапное въ глазахъ всего народа 
Израильскаго, такимъ четовћкомъ паз Моисей, должно поеить печать исти- 
ны. Мы видфли во вступленіи въ ки. Исходъ и въ предыдущихъ наших" из- 
слБдованіяхъ (Св. ЛЪт. ч. І, гл. П), что нфтъ никакой возможности предио- 
ложить, чтобы кто либо изъ послћдующихъ потомков Израиля, живигихь 
въ Палестин%, могъ знать Егяпетъ, Синайскій полуостровъ и пустыню таг, 
какъ зналъ ихъ начертавшій книгу Исход». 

Израильтяне, которые могли попасть въ олфнъ въ Египеть при царяхъ 
Тудейскихъ и Израильекихъ, или, ранЪе, при Оудіях', или во время Давида, 
и Соломона, не могли заниматься изучепіемъ страны и ни въ какомъ случа?" 
не могли узнать Синайскато полуострова, населеннаго полудикими кочевы- 
ми племенами. 


*) Блейр Солипеліағу ог (е ВЫ; отак ла ео. Оба С Те. 40 Ја ВЕ 
Ме, агі. Моїх. ӨНо Сейаев: «ав хлуойо Васа Мове, т Тосо ове. 
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По если очевидно, что Пятовпия!е пачертапо во времена пребывашя въ 
Египт Израиля и исхода его изъ Египта, то кто же могъ начертать его 
гром вождя его Моисея? 

Читая сгазане о казняхъ Египетекихъ, нельзя не быть пораженнимь 
(какъ то зам®тили веб критики), необычайно врнымъ м®стнымъ коло- 
ритом». 

И здфеь мы должны сказать нфеколько словъ въ объяенен1е того, что мы 
сказали въ начал вступленія: кром носл$дней казни, т.е. смерти первеп- 
цевъ земли Египетской, всф казни суть естественныя и м%етно-Еги- 
петскія явленія, которыя не нарушаютъ законовъ природы, которыя нерено- 
сятъ всецфло въ эту страну читателя, но которыя заставляють видБть, по 
прекрасному выражен1ю каконига Кука: «что природа дБйствуетъ въ рукахь 
своего Властелина». 

Что мы не ошибаемея въ этомъ взгляд, доказываеть памъ сама книга 
Исходъ, которая указываеть, что саранча принесена была восточпымъ вћ- 
тромъ и унесена западнымъ (Х, 18—19); что для прохожден я Израиля море 
отогнано восточнымъ вЪтромъ, дуршимъ всю ночь (Исх. ХГУ гл.); већ казни, 
кромъ посл дней, повторясмъ мы, вселяли ужасъ своею силою и полвле- 
ніемъ по гласу Божію, а не измёненіемъ законов» природы. 

Первыя девять казней раздфляются па три группы, по три казпи въ 
каждой групиЪ, какъ замфтилъ Маймонидъ *), третья казнь является безъ 
предупрежденія Фараона. ВсЪ казни связываются между собою общею си- 
стемою и самыми временами года. Ни одна казнь не явллетея случайностю 
вив общаго порядка постепенности оть слабЪйшихь, къ сильнЪйшимъ, пока, 
онф не завершаются страшиою десятою казнію, посл которой самъ Фа- 
раовъ, доселБ ожесточившій сердце свое даже противу миЪнія своихъ бли- 
жайшихъ совфтниковъ (Х, 7), начинаеть торопить народъ Израильскій, да 
бы онъ вышелъ изъ земли Египетской, какт, сказалт Господь (УІ, 1). 

Еще замътимъ съ Куком, что самая постепснпость казней продолжав- 
шихся годъ *), давала возможность приготовитъ оргапизацио шести-сотъ- 
тысячнаго народа, который вышель уже въ полномъ порядк, съ своими 
стадами, иожитками и семьями, зная напередъ, гдЬ отдЪльные отрады, вы- 


*) Развинъ Моисей Маймопидъ, жившії въ Кордовъ въ Испаніи. Умеръ въ 1205 
тоду. 

*) Оот Сапе считаеть, что казни продолжались только три мфеяца, и думаетъ, 
что первая началась въ февралЕ, а послъдияя была въ ночь съ 14 на 15 авива (по 
Сирійски Низана; налгь аир$аль). Вирочемъ, опъ сахъ прибавляет въ примфчаніи иа, 
поляхъ, что н®которые раввины думають, что совокупность казней продолжалась годъ. 
(0. де 1а Ве; Т. П, 1730 р. 712, Мое). 
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ступивице изъ свонхъ жилищь, должны были собраться (въ Рамзес, каго 
полатаюту,), и тБ пути, по которымъ они должны были туда стягиваться. 
Этого времени едва было достаточно, чтобы заготовить списки семейств», 
подчипить извЪстныя части народа старшицамъ или выбориымъ лицамъ, 
организовать войско изъ взрослыхь мужей, ибо мы находимь его въ совер- 
шенной готовности въ пустын® (СпеуаНег де Ко]зт4). Повидимому (держась 
мнЪн1я каноника Кука), отъ перваго свиданйя Моисея съ Фараономъ въ 
апр®лБ 1492 года до Г. Х. (сравни пр. 9, л. У) до первой казни протекзо- 
два мсяца, и превращепіе воды Нила въ жидкость, подобную крови, про- 
изошло въ ію, въ началф поднятія водъ Нила, 

Хотя Фараонъ пе отпускастъ еще Израиля въ иролотжене первихт с 
вяти казней, но положен1е Израиля улучшается; народъ вздохнулъ свобод- 
нђе: нтъ указанія на жестокія мЪрь, предшествовавиия казнямъ, да и са- 
мое положеніе Египта должно было поднять нравственно духъ Израиля, на- 
чинавшаго видђть свое избавленіе. Вторую казнь, изведен!е жабъ, Ќукъ от- 
носить къ сентябрю, ко времени самаго большаго павохнешя. Онъ замЪ- 
чаетъ, притомъ, что этою казшю, натосился ударъ одному изъ народныхь 
вфровалий, въ одной изъ древязйшихъ и странифйшихь формъ ого. Леисіусъ 
и Мареттъ, на освоващи памятниковь Егиџта, увазываютъ, что поклоне- 
ніе жаб® было одною изт формъ натуралистической религіи Егиита, и что 
существуеть изображене Сети отца Рамзеса П, подносящаго два кубка вина 
жабЪ, заключенной въ маленькое капище. ПослЪ этой казни, Фараонъ даеть 
позводеше народу идти изъ Егиита, но велФдъ за симъ отмБняеть это по- 
зволен1е. Тфмъ не менфе, нътъ сомиБнія, что первымъ позволеніемь ужо 
пользуются вожди, чтобы собрать народъ по частямъ и начертать первыя 
основанія движенія его въ пустыню. 

Самый отказъ отпустить Израиль, служить, сь одной стороны, возбуждо- 
шемь народа въ желанію свободы, съ другой — пріучастъ его быстро соби- 
рается на случай непредвид$ннаго выступления. 

Какъ мы выше сказали, третья казнь наступаеть безъ прелупреждешя 
объ этомъ Фараона. Она очень мучительна, по еще пе напосить существен- 
наго вреда Египту. 

Со вторымъ рядомъ казней, земля Гессемъ выдфляется изь земли Ёги- 
иетсғой; ядовитыя мухи нападаютъ на одинъ Египетъ, и опять съ позволе- 
пія Фараона, вел$дъ за симъ отмђненнаго, народъ второй разъ готовился 
къ выступлению, все боле и боле пріучаясь къ мысли объ исходЪ, и под- 
готовляясь оиытомъ къ болфе удобному движен!ю. | 

Чума скота должна была бить въ конц декабря или въ начал января, 
какъ она появляется и нинў (ссылка А. К. Б. на Шабаса и Руже); по 
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она щадить отдЪленную отъ Егиита землю Гессемъ и заставляетъ Израиля 
отнестись внимательно къ своему скотоводству, столь нужному для него во 
время движенія его въ пустынЪ, ибо оно-то и служило, кром Божьяго да- 
ра манны, средетвомъ продовольствія народа млсомъ и молокомъ. Посл®д- 
ная казнь этого ряда, воспаленіе и злокачественные вереда, впервые касает- 
ся личво Египтянъ, давая имъ разумъть, что жизнь ихъ въ опасности при 
дальизйшемь упорств$. 

Повидимому, слъдующая группа казней вачинается съ марта; коммен- 
таторы указываютъ па 31-й ст. гл. ІХ, въ которомъ упоминается, что гро- 
30ю и градомъ выбиты выхолосившіеся ячмень и пущенпый па семя лент, 
но что пшеница и полба небыли побиты, потому что он® поспфвають позд- 
н%е. И пын%, говорятъ путешественники, эти растеніл посифвають именно 
въ это же время, т. е. первые въ начал» марта, а послБдвія въ половин$ 
апрфля, и замфчательно, что оть половины февраля до половины марта и 
теперь время грозъ, сопровождаемыхъ градомъ. Опять предъ нами есте- 
ственное явленіе, но въ рукахь Всевышняго, Который ставить его знамо- 
ніемъ гифва своего. Ужасъ, произведенный трознымъ явлешемъ, достигшим 
потрлсающихъ размђћровъ, былъ таковъ, что Фараонъ впервые сознается въ 
виновности своей и третій разъ даетъ позволеніе народу идти изъ Египта. 
Такимъ образомь, за мЪсяцъ или шесть недбль до исхода, опять народъ 
быль готовъ къ выступленію. 

Вторая казнь третьяго ряда казней, саранча, пофдаеть въ половин 
марта все, что осталось спасеннымъ отъ града. Егимтяпе падають духом: 
разв ты не видиш», говорять они Фараону, что Египетъ гибветъ» (гл. Х, 7)? 
Цри казняхъ Господнихъ во веъхъ странахь и во вебхъ вћкахъ люди пе 
только несуть кару, но и выносят мудрость изъ поученій Господвихъ, если 
только они не закрыли своихъ глазъ, чтобы не видфть истины; несзастія 
народныя заставляють лүчшую часть массы искать причинъ несчастій въ 
собственной грБховности. Что Египетъ пе быль страпою, павшею нрав- 
ственно, и не быль также предназначенъ Господом къ падению, мы можемт. 
заключить и изъ того, что казни Египотскія, по минован жестокихъ и но- 
справедливых отношешй Египта къ Израилю, пе нанесли Етипту суще- 
ственнаго и продолжительнаго вреда, и изъ того, что Израилю вм$нено въ 
обязанность враждовать противъ всфхь племен Палестины, по принимать 
дружелюбно Египтянина Второз. ХХПІ, 7). Изъ истгорическихь памятни- 
когъ мы видим», что Тотмесь ПТ, ветупивиий на престолъ черезъ 22 года 
послБ Тотмеса П (Фараона исхода), ведеть блестящія и побТдопосиыя вой- 
ны въ Сиріи и Палестин%, въ то время, когда Израиль находится въ пусты- 
нї. Съ другой стороны мы видимъ въ глав ХХШ Второзакоши, что между 
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тфмъ какъ ни Аммонитянинт, ви Моаватянинт, пи даже сынъ блудпицы 
Израильтянинъ, ни даже евнухъ не могутъ входить въ общество народа Го- 
сподня, въ стих 7 этой главы сказано; «пе гнушайея Идумеяпипомљ *), 
ибо онъ братъ твой; не гнушайся Египтяниномт, ибо ты быль пришельцемъ 
въ земл его». И въ отношени Израиля, когда онъ быль еще въ ЕгиитЪ, 
пельзя замфтить ожесточенной вражды со стороны народа. Самъ Фараон», 
увлекшійся политическими соображешями и забывшій, что онъ человЪЕт, 
докол$ Господь не напомнилъ ему его слабости, — преслФдуетъь Израиль- 
тянъ, но самые Египтяне, вБроятно, болыпею частію сознавали несправед- 
ливость отношешй владыки къ народу свободному, ничмъ неновинному, 
который обращенъ былъ почти въ рабовъ. ПослФдняя тяжкая казнь пала па 
весь Египетъ, только велбдствіе упорства Фараона, который и самъ поги- 
баеть при преслдованін Израиля, и поел вотораго 22 года царствуеть 
женщина Хатазу **). Что между Египтлнами было много «боящихся слова Го- 
сиодня», мы видимъ изъ того, что по слову Моисея они прячуть своихъ ра- 
бовъ и свои стада въ дома, и спасаютъ ихъ отъ побитя градомъ (ІХ, 20). 

Девятая казнь (какъ и третіл и шостая) появляется безъ предупреждения 
о томъ Фараона, и паводить па него ужасъ: это мракъ, объявшій землю 
Египетскую, кром Гессема, и уже выходящій изъ ряду обыкновепныхъ яв- 
леній природы, предсказывая т%мъ болфе ужасное нпаказаніе. Ужасъ, овла- 
двшій Фараономъ, такъ велик, что опъ соглашается отпустить народъ, съ 
дБтьми и семействами, но хочетъ удержать скоть Израиля. Въ этомъ указа- 
нія присовокуцлено, что «Господь ожесточить сердце Фараона», между тЬмъ 
какъ при предыдущихъ казняхъ сказано просто, —‹ожесточилось сердце Фа- 
раона», или «Фараонъ ожесточилъ сердце свое». 

Фараонъ до такой степени долго упорствоваль въ своемь ожосточеши 
и непониманш каръ, его постигающихь, что, для довершешя его наказания, 
Господь посылаетъ не только мракъ на страну его, но и темноту уметвен- 
ную на него самато и довершаетъ его гибель. 

Десятая казнь, смерть первенцевъ, застаетъ Израильтянъ уже готовыми 
къ путешествию, и они выходять, в5домые вр$пкою рукою Господнею, изъ 
Египта, 


*) Потохки Исава, брата Таковлева. 
**) Или Хатопъ, какъ читкегъ Брюгшъ. 
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Монсей полу чаетъ повелбше пдтя къ Фараопу; обращеніе жезла въ змя; волхвы дфлають тоже; 
ожесточеше сердца Фараона; превращеніе воды въ кровь. 


1. Но ') Господь сказаль Монсею: смотри, Я поставилъ тебя Богомъ °) 
Фараопу; а Аарскъ, братъ твої, будетъ твопмъ пророком». 

2. Ты будешь говорить (ему) тсе, что Я повелю тебЪ, а Ааронъ, братъ 
твой, будеть говорить Фараону, чтобы онъ отпустилъ сыповъ Израплевыхъ 
изъ земли свосй 3). 


З. Но Я ожесточу сердце Фараопово, п явлю множество знаменй Моихъ 
п чудесъ Моихъ въ зом Иринетекой *). 


1) (Ст. 1). См. стихь 923, 99, 80 главы УТ. Если не олшбаемея, пашрүсъ нли 0т- 
Яфль долженъ быль пачинатьея съ 28 стиха УГ главы. 

2) (Ст. 1). Моисей, говорить О. Герлахъ (ір 10с0), дЪйетвигельно заступаеть пе- 
редъ Фараопоиъ м$ето Бога, говорить Его именемъ, и вызываеть этихь священныхь 
имепемъ трорческія и разрушительныя силы природы. 

8) (От. 2). Мопсеї, съ печатью молчаливости на устахь и съ свящеишымт вдохно- 
венісмъ на чел, долженъ быль производить еще большее вмяше на Фараона и па 
Егиштянт, чём» сели-бы онъ гозориль самъ. Фараонь какъ бы пе достоинъ былъ со- 
общаться непоередетвенно съ посланиикомь Боживгь, а молцу нимъ и Фараонохъ дол- 
жепъ быль быть еще поеродникомь пророкъ Ааронь. Что Етинеть ве ошпбалел въ 
значениг Мочеея, тому свидфтельствуеть стихь 8, главы ХІ; «Монсей быль восьма ве- 
къ въ землв Бтиметеко" въ гиазохь ребовь Фараоповых» и въ глазахь народа». 

1) (Ст. 3). См. пр. 20-е ги. ТУ. Ожееточене Фараонова сердца есть уже само по 
себ паказоше Господне; другое выражен ю— золягчить сердце свос» (ЕХ 24): рисуеть 
ти нраветтенцую вару, которую песотъ онъ, паходлеь цо только гоь етрахомъ Бары 
Болей, по и ъъ разладђ еъ собствепиой согЪстью. | 
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4. Фараопъ не послушаеть васъ, и Я паложу руку Мою на Египетъ. И 
выведу воинство Мое, народъ Мой, сыновъ Изранлевыхъ, изъ земли Египет- 
ской—судами великими 5). 

5. Тогда узнаютъ (вс) Египтяне, что Я Господь, когда проетру руку 
Мою на Египетъ, и выведу сыповъ Изранлевыхь изъ среды ихъ. 

6. Ц сдБлали Моисей и Ааронъ; какъ повелълъ имъ Господь, такъ 
и сдБлали. « 

7. Мопсей был» осмидссяти, а Ааронъ (братъ его) осмидесяти трехъ 
15тъ, когда стали говорить они къ Фараону $). 

8. И сказалъ Господь Моисею и Аарону, говоря: 

9. Если Фараонь скажеть вамъ: сдфлайте (знаменіе или) чудо; то ты 
скажи Ааропу (брату твоему): возьми жезлъ свой, и брось (на землю) предъ 
Фараономъ (и предъ рабами его); онъ сдфлается змћемъ °). 

10. Моисей и Ааронъ пришли къ Фараону (и къ рабамъ его), и сдђ- 
лали такъ, какъ повелфль (имъ) Господь. И бросихъ Ларонъ жезль.свой 
предъ Фараономъ и предъ рабами его, и онъ сдЪлался змъемъ. 

11. И призвалъ Фараонъ мудрецовъ (Египетскихъ) и чародћевъ; и эти 
волхвы Егилетскіе сдБлали то же своими чарами и 


5) (Ст. 4). Это величественное выражеліе указываетъ, что пестастія народныя суть 
посл6детия праведнаго суда Божя, приговоры котораго пазваны ‘судами великими». 

8) Ст. 7). Ларонъ, по миЪнію Еврейскихь комуептаторовъ, рожденъ за годъ до 
повелънія Фараонова объ умерщвлевя пзрапльскихь дЪфтей хужескаго пола. 

Мәріамъ была старшая дочь — Аурама и Гохаведы; ей преданіе давало 12 пли 14 
лфгь, когда Египетская царевна нашла Моисея въ тростникахъ Танитекаго рукава 
Пиала близь Таниса (Цоана). 

7) (Ст. 9). Жезль, вфроятно, былъ тоть самый, который Моисей имфль въ рукахъ 
на торъ ХоюивЪ (гл. ЛУ 5, 5). Капоникъ Кукъ замфчаеть, что на Еврейскохъ язык 
для выражепіл пресмыкающагося, въ которое обратился жезлъ, употреблено другое 
слово, чфиь въ гл. ІҮ, 3; тамъ жезлъ обращается въ змћя, назвацнаго по Еврейски 
Нахашь, который соотвЪтствуетъ Египетскому Ара или Уреусъ; здБеь въ пастоящемь 
стих употреблено боле общее понатіе, выражаемое словоџъ Ганнинъ, которое за- 
клюзало въ себЪ не только нопят1е о већхъ зиФяхъ, земповодныхъ и вообще чудови- 
щахъ, по еще было имя типическаго зиЪя или дракона, противипка свЪта и жизни, 

8) (Ст. 11). Названіе «волхвовъ Египта» и «мудрецовъ Египта? мы встрфчали уже 
въ ХЫ тд. ки. Бытія, ст. 8. „Въ прим. 10 па это хїсто мы, на осцованіи авторитета м. 
Филарета и Ашгл. комм. Библии, говорнти, что слово волхвъ «хартуммииъ» можеть быть 
передамо словами «евященные иисцы, или толкователи свящонпыхъ письченъ или гіе- 
роглифовъ. Подъ именемь мудрецовъ, повидимому, надобно разумфть жрецовъ высшей 
степени. Въ древнемъ Египетскомь нарфчш чародфи назывались Регіу Хету (знаюпие, 
знахарн, шаманы). Едва-лл ошибаемея, если скажехт, что, по всей вђроятности зпахар- 
ство и колдовство внёсено въ Егинетъ илемеламн, владъвшими Егицтохъ и поклопяв- 
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12. Каждый изъ нихъ бросилъ свой жезлъ, и они сдБлались змфями; но 
шезль Лароновъ поглотить ихъ жезлы °). 

18. Сердце Фараоново ожесточилось, и онъ не послушалъ ихъ, какъ и 
говориль (имъ) Господь. | 

14. И сказалъ Господь Моисею: упорно сердце Фараоново; онъ не Хо- 
четъ отпустить народъ. 

15. Пойди къ Фараопу завтра: вотъ, онъ выйдетъ къ вод, ты стань на 
пути его, на берегу рЪки, и жезль, который превращался въ зифя, возьми въ 
руку твою ") 

16. И скажи ему: Госиодь, Богъ Евреевъ, послалъ меня сказать тебћ: 
отпусти вародъ Мой, чтобы онъ совершиль Миф служевіе въ пустын%ђ; но 
вотъ, ты доселЪ не послушался. 

17. Такъ говорить Господь: изъ сего узнаешь, что Я Господь: вотъ 


зииуися Оутеху-змію, который связываеть вфровавя Кхетовъ съ Зміемъ Афрозіабомъ; 
Мидійскихъ Туранцевъ. По формз Еврейскаго слова «Чары» канонпкъ Кукъ думаетъ 
что Егинетеве волхвы могли произвести только обмапъ воображения (это инфе въ 
видф предашя перешло въ коранъ; ср. сура ХХ, ст. 72), или бросили живыхъ при- 
рученныхь змЪЙ, которые посредствомъ извфетныхь имъ манипуляшй въ рукахъ лхъ 
вытагивалиеь и находились въ состояніл окостенЪнія и оцфиенфн]я, представляя по. 
добіе жезла. Отто Герлахь (ЕйМенапе іп даѕ УШ С. 4. Ехойиѕ) думаетъ, что незави- 
сихо отъ знанія пђкоторыхъ силъ природы, шаманы и чародфи пользовались помощью 
духовь тьмы, Ссылаясь ча Кранца (Сгаліх. СезсеЩе {. бтосшапа І, 273), онъ ука- 
зывастъ, что обращенные искрепно въ христіанство нфкоторые шаманы Гренландіш 
призпавались, что не всВ сверхъестественныя явлевія, ими производимыя, были од- 
нимъ обмапомъ, по что онн чувствовали помощь и присутствіе какой-то невВдомой 
имь силы, которой они боялись, и которую они описать не могутъ. 

9) (Ст. 12). Слабость чаръ Егишетскихъ чародфевь высказалась и въ этомъ явле- 
ніи, наглядно доказавшемъь ныъ, что они встр5тилиеь съ высшею силою, и въ томъ 
обстолтельствћ, какъ увидимъ ниже, что они, вызвавъ пзвъетное явлепіе, не въ силахъ 
уже прекратить его. Притомъ для Моисея достаточно слова, они же принуждены упо- 
троблять «чары, т. е. заклинанія, шамансые пріемы. «Все это побуждаетъ насъ при- 
знать въ дЪйствьи Египетскихъ волхвовъ не обманъ и пе простой фокусъ, а лВйет- 
вительпое участіо злыхъ духовъ (Библейск. Истор. М. Филарета). 

16) (Ст. 15). Нилъ былъ обоготворяемъ подъ разпыми назвапіями и спиволами; въ 
Мемфис%, напр. подъ пменемъ Хапи, или Апинса, священнаго быка, который былъ 
олицетворенівмъ Озириса, котораго одно изъ проявленій былъ Нилъ, ръка плодо- 
родія. По этому весьма вфроятно, что царь выходить утромъ для поклоненія Нилу, и 
соверлающееся передъ глазами его чудо совершенно соотвЪтствуетъ ходу сказанія, 
доказывая Фараону, что божество его въ рукахъ Владыки міра. ВБролтно также, что 
день избранный Фараопомъ для боготворенія Нила, совпадаетъ съ празднествомъ по 
случаю возвышевія водъ въ Низ, около половины іювя (Кан. Кукъ, Ехойиѕ іп 1060; 
ссылка па Кнобеля). 
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этимъ жезломъ, который въ рукБ моей, л ударю по водЪ, которая въ р$ЕЪ, 
и она превратится въ кровь ''); 

18. И рыба въ ръкв умретъ; и ръка возесмердитъ, и Египтянамъ омерзи- 
‘тельно будетъ пить воду изъ рЪки '). 

19. И сказаль Господь Моисею: скажи Аарону (брату твоему): возьми 
жезлъ твой (въ руку твою), и проетри руку твою на воды Египтанъ: па р%- 
ки ихъ, на потоки ихъ, на озера ихъ и на всякое вивстилище водъ ихъ 3), 
и превратятся въ кровь, и будеть кровь по всей земл Египетегой и въ де- 
ревянныхъ и въ каменныхъ согудахъ “). | 
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11) (Ст. 17). ЦЪкоторые комментаторы Библш, желая низвесть это чудо до про- 
стого—естествепнаго явленія, которое всегда бываетъ въ Египт въ 1ю=Ъ мфелиЪ-- 
при возвышеніп водъ рфки Нила и въ октябрь —при убыли ихь, утверждаютъ, чт 
сжегоднос окрашивавіе водъ Нила происходить частію оть багряпости эфіонеко?ї 
почвы, по которой течетъ Низлъ, частію отъ яркой краски иссковъ, приносі.- 
мыхъ южными вфтрами, а еще боле отъ оссбенной породы ипфузорій краснато цв’- 
та. Во времена полноводія въ Нил (говорить Кукъ съ ссылкой на Еренберга), разві: - 
вается большая масса красныхъ нифузорій, отцвфчающихь воду чрко-краспой кра- 
ской. Количество ихъ не одинаково въ разные годы, толпо-такъ и появлеше ихъ бы- 
вастъ рапће п поздно. Но при обыкиовепнохъ явленш ппфузорій, рыбы пе хупрають 
въ Пил, Чудо произведепное Моиссемъ, заключалось: 1) во виезаппомъ, по слову 
его, измЪненін водъ Нила, который до сел былъ чистъ; 2) въ пеобычайно зиачи- 
тельномъ измБнепіп вкуса и цвфта воды, которая сдфзалась даже негодною дли 
питья; 3) въ небываломъ доселВ явлопіи иогибели рыбъ. Страшо былобъ, еслибъ 
Мопсей угрожать Фараону такимь явленісмъ, которо? было обыкиованно въ Егиттъ в: 
елЗдовательно не могло быть страшнымъ пи для кого; Моисей обратилъ въ кровь 
не только воду, находившуюся въ рък®, но и въ деревяиныхь и каменных со- 
судахъ. 

12) (Ст. 18). Воды Нила славились свониъ пріятпымъ вкусомъ, будучи очищаемы 
оть пла въ деревянпыхъ или каменныхъ сосудахъ горькимъ тодченыхь миндалем". 
Чудо соверменное падъ водою, сд$лало ее совершевно пегодною для питья, вел$д- 
ствіс, вфроятно, разложешя труповь пе только умершихъ рыбъ, по и мпогочпелен- 
пыхъ инфузорий. 

13) (Ст. 19). Выражещя, употребленныя Монсеехлъ,.- говорить Англ. Комм. Библия, 
доказывають близкое знакомство съ Егнитомъь п системой его орошешя, Лепсїусъ 
(2ейѕсітій 1865), чрезвычайно подробно описывасть ее! Рњки озпачаютъ рукава, 
дельты Пила; потоки соотвфтетвуютъ капаламъ; эти канаты, какъ видно изъ остат- 
ковъ ихъ, были проведены параллельно Нилу и рукавамъ его, и сообщались съ ними 
поперечными каналами и шлюзамп. Озера (Азаммимь), пезависимо отъ огромнаго за- 
паснато вмфстимииа Мериса, выкопапнаго прп Аменемха ПІ (сравни. прим. 14, главы 
ХУП коммептарія на кипг. Бытія), были тЬ вохохранпанща, которых по всему 
Египту, дополняли и регулировали систему распредВленія водъ Нила. Рмрстилнща 
6095 были цистерны, меньшія водохранилища. 

10%) (Ст. 19). Олова сосуды, иЪть въ Еврейсколь текетв. Бушвальсо цереводитея: 
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20. И сдфлали Монсой и Ааронъ, какъ повелфлъ (имъ) Господь. И под- 
нялъ (Ааронъ) жезлъ (свой,) и ударилъ по вод® рЪчной предъ глазами Фа- 
раона и предъ глазами рабовъ его и вся вода въ рфкЪ превратилась 
въ кровь. 

21. И рыба въ рк% вымерла, и рБка возсмердЪла, и Египтяпе но мог- 
ли пить воды изъ рБка; и была кровь по всей землЪ Египетской. 

22. И волхвы Еглпетскіе чарами свонми сдфлали то же '°). И ожесто- 
чилось сердце Фараона, п не послушалъ ихт, какъ и говорилъ Господь. 

23. И оборотилея Фараонъ, и пошелъ въ домъ свой и сердце его пе 
тронулось и симъ. 

24. И стали копать всЪ Египтяне около рки, итобы найти воду для 
питья, потому что не могли пить воды изъ рЪки. 

25. И исполнилось семь дней посл того, какь Господь поразилъ 


р%ку '). 


«въ деревиЁ п камнф». Однако слово сосуды принято во всЪхъ переводахъ и повпди- 
вому означаетъ тЪ большіе сосуды, въ которыхъ отстапвають мутную воду Нила. 
Теперь тпотребляють для воды исключительно глиняную посуду большихъ размЪровъ. 
Нельзя пройти молчанісмъ, что ифкоторые комментаторы подъ выраженемъ дерево и 
камень разумфють пе домамшніе сосуды, а деревяюныя п каменныя трубы, которыми 
вода проводилась на поля изъ Нила п каналовъ. 

15) (Ст. 29), По всей вфроятпости, падъ водою, почеринутою прежде чуда изъ Ни- 
ла, или жо неходившеюся въ бассейн близъ Нила, гдћ совершалась какая либо це- 
рехонія. Н " 

18) (Ст. 25). Комментаторы понимаютъ это мъсто такъ, что семъ дней рћка была 
поражена, п вода ея не была годпа для питья; вторая казнь сл овала непосред- 
ствевпо за первой. 


ГЛАВА ҮШ. 


Вторая казнь, изведене жабъ. Мопсей по просьб Фараода молится © ихъ үдгленін, Третья казнь; 
мощки; безсиле чародфевъ. Четвертал казнь — песья мухи. Фараовъ даеть разрЪшеніе народу идти 
во опать ожесточаеть свое сердие. 


` 
1. И сказалъ Господь Моисею: пойди къ Фараону и скажи ему: такъ го- 
воритъ Господь отнусти пародъь Мой, чтобы онъ совершиль МнЪ служеніе. 
2. Если же ты не согласишься отпустить; то, вотъ, Я поражаю всю об- 
ласть твою жабами !). 
8. И воскишитъ р$ка жабами, и опъ выйдут, и войдутъ въ домъ твой, 


ВТОРАЯ КАЗНЬ. 


. Г} Ст. 2). Вторая казнь не представляетъь еще никакой опасности для Египта, но 
она дЪлается невыносихою по множеству жабъ, наполнившихъ дома. Пологаютъ, что 
онф появились самымъ простымъ, естественнымъ способомъ, но чудо заключалось 
опять въ нобывалыхъ лоселф силахъ, явленныхь нриродою, и въ особенности въ бы- 
стромъ околфвами жабъ, по слову Моисея. Зеетценъ (7еееп), на котораго ссылается 
Кукъ, указываеть па два вида лягушекъ Нила: Капа пйойса и Вапа Мозеса (Ро[аа, 
хакъ зовуть ее туземцы), которая совершенно соотв$тствуеть Еврейскому названо 
«Зепарда»; это слово ветрфчается только въ кпигБ «Исходъ» и въ Псалмахъ, отно- 
сящихез до Исхода, говорить Кукъ. Видъ этой лягушки очень папоминаеть жабу. 
Ибисы пожираютъ ихъ въ огромныхъ количествах. Мы выше говорили, что у Етип- 
танъ было женское божество съ головою лягушки. Имя этого божества было Гека; 
она считалась женою Хнума, бога водопадовъ, или бога наводнешя, и со чтили въ 
округ Мало (Бени-Гассапъ). На основаніп Лепсіуса и Бунзена (ссылка Бунзена на 
Сһаегетоп), поклоненіе лягушкВ было весьма древній видъ пдолопоглонетва, и ля- 
тушку чтили, какь символъ возрожденія (А. К. Б. ір 10со). 
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пвъ спальню твою, и па постелю твою, и въ домы рабовъ твоихъ, и народа 
твоего, п въ печи твои, и въ квашни твои °). 

4. И па тебя, и на народъ твой, и на већхъ рабовъ твоихъ взойдуть 
жабы °). | 

5. И сказалъ Господь Моисею: скажи Ааропу (брату твоему): иростри 
руку твою съ жезломъ твоимъ на рЪки, па потоки и па озера; и выведи жабъ 
на землю Египетскую. 

6. Ларонъ простеръ руку свою на воды Египетскія (и вывелъ жабъ); и 
вышли жабы, и покрыли землю Египетскую. 

7. То же сдБлали и волхвы (Египетскіе) чарами своими; и вывели жабъ 
на землю Египетскую *). 

8. И призвалъ Фараонъ Моисея и Аарона и сказать: помолитесь (060 
мн») Господу, чтобъ Онъ удалилъ жабъ отъ меня и отъ народа моего; и я 
отпущу народъ Израильскій принести жертву Господу 5). 

9. Могсей сказаль Фараопу: назначь миф самъ, когда помолиться °®) за 
тебя, за рабовъ твонхъ и за народъ твой, чтобы жабы исчезли у тебя (у на- 
рода твоего), въ домахт твоихъ, и остались только въ рЪЕБ. 

10. Онъ сказать: завтра '). Моисей отвЪчаль" будете по слову твоему, 
дабы ты узналъ, что нфть никого, какъ Господь Богъ наш. 


2) (С+. 3). Кукъ и О. Герлахъ замћчаютъ, что наполнен! домовъ, печей, квашней 
жабами, есть особенность казни, явлевіе, которое не встр$частся при обыкновепномъ 
появлецін зжабъ, даже въ самые поспосные въ этомъ отпошеніи года. 

3) (Ст. 4). Егнитяне всегда славились чистоплотностію; жрецы ихъ въ особенпости 
обязаны были блюствеь отъ веякато оскверненія; казнь эта поражала ихъ во веБхъ 
привычкахъ ихъ, и вселяла омерзеше даже къ одежд, въ которую они были облече- 
ны. (Сравн. Герод. П, 37). 

4) (От. 7). Т. е. овп могли вызвать изъ воды нъкоторое количеетво сихъ живот- 
ныхъ на сушу, по не удалить жабъ отъ Египта. 

5) (Ст. 8). Первый прязнакъ упадка духа Фараона, вызванный, въроятно, чувствомъ 
безеил я, когда опъ увидфть, что чародфи его не могутъ Удалить жабъ. Въ Фараон 
нфтъ раскаяшя пли сознапія вяны но онъ начинаетъ сознавать силу Іеговы, п даже 
при проблескЪ этого чувства онъ, обратись къ Моисею, получастъ облегчен!е. 

9) (Ст. 9). Моисей, предоставляя Фараопу назпачить самому время окончанія каз- 
ни, даегь ему возможность убфдитьея, что это пе естествевпое— случайное явлеше,— 
а явлеше силы Божіей, карающей его (О. Герлахъ),—что какъ появленіе, такъ и пре- 
вращеніе казни зависить сдивственио оть воли Божей, а ис отъ какихъ нибудь есте- 
ствепныхъ причинъ, напр. отъ мета, оть времени и отъ другихъ усаовій. КромВ се- 
го Моисей даетъ Фарасну случай понять, что сам» онъ и его упорство служатъ при- 
чипами посылаемыхъ казней; и Моисей не враг, Фараону п Ггипетсвой земя, таъ 
Бакъ онъ готовъ молиться за шіхъ во всякое время, 

7) (Ст. 10). Фараонъ, все еще считая появлеше жабъ случайным», естествепнымъ 
лвленіемъ, назпачастъ по своему понятію кратчайшій срокъ, для ихъ удалешя. 
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11. И удалятся жабы отъ тебя, отъ домовъ твоихь (п съ полей), и отъ 
рабовъ твоихъ и твоего народа; только въ ръкъ оп останутся. 

12. Моисей и Ааронъ вышли отъ Фараона; п Монсей воззвалъ къ Го- 
споду о жабахъ, которыхъ Онъ навелъ на Фараона. 

18. И сдБлалъ Господь по слову Моисея. Жабы вымерли въ домахт, на 
дворахъ и на поляхъ (ихъ) °). 

14. И собрали ихъ въ груды, и воземердфла земля. 

15. И увид®лъ Фараонъ, что сдфлалось облегченіе, п ожесточиль сердце 
свое, и не послушалъ ихъ, какъ и говорилъ Господь °). 

16. И сказалъ Госполь Моисею: скажи Ааропу: простри (рукою) жозлъ 
твой и ударь въ переть земпую и (будуть мошки на людахъ и на скот® и 
на Фараон%, и въ дом% его, и на рабахъ его, вся персть зомная) сдълаотея 
мошками по всей земл Египетской '). 

17. Такъ они и сдлали: Ааропъ простеръ руку свою съ жезломъ сво- 
имъ, ударилъ въ персть земную; и явились мошки на людахъ и на скот. 
Вся персхь земная сдфлалась мошками по всей землВ Египетской !!). 

18. Старались также и волхвы чарами своими произвести мошект, но 
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не могли. И были мошки на людяхъ и на скот? ") 


8) (Ст. 18). Почти мгповепную смерть жабъ во всей страл, и при томъ по слову 
Моисея, Фараопъ не могъ никакъ считать явленісмъ естественнымъ. Но, какъ уви- 
димъ ниже, посл окончашя каждой казпп худшія чувства п мысли берутъ у него 
верх». 

9) (Ст. 15). О. Герлахъ очень справедливо замъчаетъ, что язычнпкъ Фараонъ, счи- 
тая Моисея такимъ же чародБемъ, какъ волхвы Египетске, но съ большпиъ только 
знанісиъ п силою, чфмъ они, —п не постигая еще величя Божія, думасть, что Мои- 
сей достпгъ крайниль предфловъ своей власти, п по всей вћроятпости болћо сдБлать 
ничего не можеть. ВсБдствіе этого опъ рБшается продолжать борьбу съ ним». 


ТРЕТІЯ КАЗНЬ. 


1) (Ст. 16). Мы говорили уже выше, что раввинъ Маймонидъ (+1205), замБтилъ 
что третьи казни являются безъ предупрежденія о томъ Фараона. 

0) (Ст. 17). Первыя дв казни падаютъ на Нилъ; третья казнь падаетъ на переть 
земпую, па плодотворную черную почву бассейна Нила, называемую Хеми. Мошки, 
по Еврейски, «Киннимв» (Египетскій корень Кенъ, означаеть множество, а также б$л- 
ствіе), вБроятпо, соотвфтствующее Египетскому названію Хеннемсъ, Москитосъ (Втісвћ): 
составллютъ вообще мучеше путешествующихъ въ Егнит (Герод. П, 95); но появив- 
ппяся въ небывалых‘ дотолВ массахъ, онф составляли невыносимое наказаніе, кото- 
рое даже отъ волхвовъ вызвало выражен!е: ‹это персть Божій»; тћхъ болфе, что сами. 
волхвы не могли произвесть мощекъ: 

Кукъ относитъ эту казнь къ началу октября. Не можетъ не замфтить, что ‹Кив- 
НИМЪ» очень многими переводится не словомъ мошка, а словомъ вошь. П то и другое 
насфкохое равно многочисленны въ Егиит$. 

12) (Ст. 18). ЗдБсь останавливается сила волхвовъ. Стихъ 18 этой глазы, з также 
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19. И сказали волхвы Фараону: это перстъ Божій; но сердце Фараоново 
ожесточилось, и опъ не послушаль нхъ, каєъ и говорилъ Госнодь. 

20. И сказалъ Господь Моисею: завтра встань рано, и явись предъ лице 
Фараона. Вотъ, онъ пойдетъ къ вод» '°), и ты скажи ему: такъ говоритъ Го- 
сподь: отпусти народъ Мой, чтобы онъ совершилъь Миф служеше (въ пу- 
стын%). 

21. А если не отпустить народа Моего; то вотъ, Я пошлю на тебя, п 
на рабовъ твоихъ, и на народъ твой, и въ домы твои песьихъ мухъ "), ина- 
полнатея домы Египтянъ песьими мухами и самал земля, на которой они 
живут. 

29. И отдфлю въ тоть день землю Гесемъ, ‘на которой пребываетъ на- 
родъ Мой, и тамъ не будетъ песьпхъ мухъ; дабы ты зпалъ, что Я Господь 
(Ботъ) среди (всей) земли. "). 


стихъ 22 УП главы, подалъ мысль ифкоторымь комментаторам, что сяфдуеть пони- 
мать лфйстие волхвовъ пе такт, что они вел$дъ за Моисеемъ выводили жабъ и мо- 
шекъ, подражая ему, а, напротивъ, старались произпесетемь матическихъ словъ оста- 
новить нашеств1емъ жабъ и удалить мошекъ, «но мошки остались на людяхъ и на 
скот’, какъ видно изъ окончав!я стиха 18. Египтологи указываютъ на слово хезев, 
которое означаетъ отгонять, останавливать, заклинать, родственное Еврейекому слову, упо- 
требленному для обозначен чародфевъ. Формулы заклинанія противу разныхъ вред» 
ныхъ животныхъ находятся въ т. наз. похорониомъ ритуалЪ (5$ 32—42; ссылка, Кука 
вә Лепсіуса: даѕ Тодбопьцср; Мое іп ће Юхойоѕ оп СВ. УП, 11). 

18) (Ст. 20). Фараонъ, кавъ п въ стих 15 гл. УП, вфроятно, выходить къ Нилу 
въ торжественной процесс, или по случаю празлнества (Кукъ думастъ, что это было 
празднество по случаю убыли водъ Нила чрезъ 120 дней послф начала паводненія), 
пли жо чтобы припести жертвы п љоленія по случаю бъдетвія. 


ЧЕТВЕРТАЯ КАЗНЬ. 


1) (Ст. 21). ВеВ элемептарныя божества Египта, по очереди являются въ казпяхъ 
источникохъ зол». Изъ Хан илн Пила исходятъ лягушки; земля? обоготворяеая подъ 
назван1емль Себә, или плодотворная почва, Хеми, производитъ москитовъ (или вшей); на- 
конецъ, воздухъ атмосфера, обототворяемая подъ именемъ Шу сына Ра (солнца), из- 
водить песьихъ мухъ. 'Это ядовитое и несносное насфкомое (по Еврейски Аробе) со- 
ставляетъ истинную казнь, когда являотся въ значательныхь количествахъ. Суще- 
етвуетъ однако мн%ніе; высказанное Эрдманохъ, что слово Аробь («су шачный») мо- 
жетъ быть передано словомъ жукъ, или черный тараканъ. Въ этомъ случаћ, особен- 
ный видъ пдолоповлонства Египта обращался въ наказапів ему. Кукъ, приводя это 
инфне, присовокупляетъ, что Ра, въ значеніи Творца, изображался въ фору жука 
или таракана. ў 

15) (Ст. 99). «ОтдЪлю землю Гессемъ». Здфеь впервые отдфляется зомля Гессемъ 
отъ Егиита, и въ ней самые Египтяне пріучаются видъть землю, покровительствуе- 
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28. Я сдфлаю раздфлеше между народомь Моимъ и между пародохъ 
твоимъ. Завтра будетъ сіе знаменіе (на земл%). 

24. Такъ и сдфлаль Господь: налет ло множество песъихъ муъ въ домъ 
Фараоповт, и въ домы рабовъ его, п на всю землю Егицетскую; логибала 
земля отъ песьихь мухъ. 


25. И призвалъ Фараонъ Моисея и Аарона и сказалъ: пойдите, ирине- 
спте жертву (Госиоду) Богу вашему въ сей землВ "). 


26. Но Моисей сказалъ: нельзя сего сдфлать: ибо отвратительно для 
Египтянъ жертвопраношеше наше Господу, Богу нашему: если мы отвра- 
тительную для Егиитянъ жертву станемъ приносить въ глазахъ ихъ, то не 
побьютъ ли они насъ камнями "}} 


27. Мы пойдемъ въ пустыню, на три дпя пути, и принесемъ жертву Го- 
споду, Богу нашему, какъ скажетъ намъ (Господь). 
28. И сказалъ Фараонъ: я отипущу васъ принести жертву Господу Богу 


мую страшным Богомь Израилевымъ, посылающимъ бЪдетвіл па Египетъ за цесира- 
ведливость его къ Израилю. Фараоиъ долженъ былъ быть въ особенности пораженъ 
этимъ обетоятельствомъ, и понять въ сердцф свосмъ, что «Тегова есть Богь надь зем- 
лею». Фараопъ (гов. О. Герл.) видить, что Властелинъ земли пе мфетные боги Егии- 
та, а Опъ, карающій и милующій, въ рукахъ котораго вс мпогообразпыя силы при- 
роды, обоготворяемыя Египтяпами. Если въ тапиственныхь учопьяхь жрецовъ Еги- 
петскихъ, въ особенности въ древиЪйшихъ манускриитахь ХІ и ХИ династіи (ем. даз 
ТофеприсВ) и высказывалось чистое учеше монотеизма, ирлкрытое однако для толпы 
азлегоріями и символами, то, по всей вћроятности, при ХУШ династін, и вфроятно 
поелф туранекато вліянія идея эта померкла, и если сохравялась жрецами, то вфро- 
ятно только, какъ въ философскихь школахъ Греши и Сицими, подъ покровомъ 
страшпой тайны, не сообщаемой никому. Замтимъ кстати, что мудрые Фараоны ХП 
династий, приипмавшіе блатословевіе отъ Патріарха Такова, повидимому, стояли ближе 
къ каст мудрецовъ п высшихъ жрецовъ, вфроятно, кланявшихся Едипому Богу. Са- 
мое облечепіе Тосифа въ санъ мудреца, доказываетъ это (Сравн. главу ХЫ и посл%д. 
главы кн. Быт). 

19) (Ст. 25). Фараонъ начинастъ познавать Бога, о которомъ говорилъ ему Монсей 
(тл. У ет. 2), п о которомъ онъ выражался, что онъ Его пе зпаетъ. Здфеь, намфрен- 
но называя Его нащональнымь Богомъ Евреевъ, чтобы не допустить того вссобъем- 
лющаго зпаченія, которое давалъ Ему Моисей, опъ однако рфшаетея отпустить на- 
родъ, но выговариваетъ сперва, чтобы Израильтяне не уходили въ пустыню, а при- 
носили жертву въ той земля, гдБ ош живутъ посреди Египтянъ. 

17) (От. 26). Моинеей не преувеличиваеть опасности возетапія Етиитнпъ при видБ 
принссенія въ жертву жпвотпыхъ, которыхЪ ори считали священными, гакъ папр. 
быка, таит, гдф онъ былъ обоготворяемь, пли коровы во већхъ случаяхь (сравн. Ге- 
родота П, 41, а также Герод. П, 66 п Діод. Сиц. 1,81). Даже Фараонъ не рфшаотся 
опровергать это возраженіе. 


` 
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вашему въ пустынь; только не уходите далеко 18). Помолитесь обо мн (Го- 


споду) '). 
29. Моисей сказалъ: вотъ, я выхожу отъ тебя, и помолюсь Господу (Бо- 


гу), и удалятся песьи мухи отъ Фараона, и отъ рабовъ его, и отъ народа 
его завтра. Только Фараонъ пусть перестанетъ обмапывать, не отпуская на- 
рода принести жертву Господу. 

30. И вышелъ Моисей отъ Фараона, и помолился Господу. 

31. И едлалъ Господь по слову Моисея, и удалить песьпхъ мухъ отъ 
Фараона, отъ рабовъ сго и отъ народа его; пе осталось ни одной. | 

82. По Фараонъ ожесточиль сердце свое и на этотъ разъ, и пе отпу- 
стидъ народа °°). 


18) (Ст. 28). Т. е., какъ полагаютъ комментаторы: «пе уклоняйтес далеко въ пу- 
стыню». Мысль Фараона заключается въ томъ, чтобы пародъ Израильскій находился 
лодъ паблюдопісмъ кр®постей, которыя были у Египтяпъ въ двухъ направленяхъ: 
а) по дорогъ въ Палестину, 6) по дорогф къ Оннайскииъ мъдпымъ рудлпкамъ. Опъ 
видимо боится потерять массу рабочаго и ремесленнаго населепія. 

19) (Ст. 28). Страхъ, внушенный казпями, оставляетъ однако по себф плодотвор- 
ные елуды; прежнее пренеброжене п гордость нечезаютъ. 

2) (Ст. 32). ВБроятно, какъ мы говорили выше, все обманывая себя надеждо й 
что Мопсей достикт предфловъ своей силы, и боле, сяфлать ничего не можеть; Не 
даромт, въ ст. 27 тлавы Х, передъ иосл$днею страшною казпію первенцевъ, Господь 
самъ ожесточилъ сердце Фарасна»; недобросовфстность его, какъ челов$ка и какъ пра- 
вителя, должна была быть наказана все болыпими и большими казнями, и въ послЪд- 
нія важифйния минуты онъ даже потеряль способность мыслить и соображать. Хотя 
впослЪдетвіп Фараонъ отказался отпустить народъ, но вфроятно посл полученя раз- 
рБшеніл идти, Моисей немедленно далъ приказан!е гоговится въ путь, а самый на- 
родъ уже привыкъ быть въ сборБ п былъ готовь съ скотомъ н пожитками къ бы-. 
строху выступлечію. 


ГЛАВА 1х. 


Пятая казнь, — гибель животныхь; шестая казнь, воспалене и нарывы; предупреждене о градћ; седь- 
мая казнь-—греза и традъ; Фараонъ кается, отпускаеть народъ, и поточъ опять ожесточаеть срое 
сердие. 


1. И свазалъ Господь Моисею: пойди къ Фараону и скажи ему: такъ го- 
воритъ Господь, Ботъ Евреевъ: отпусти народъ Мой, чтобы онъ совершить 
Маф служеніе. 

2. Ибо если ты не захочешь отпустить (народъ Мой), и еще будешь 
удерживать его; 

8. То вотъ, рука Господня будетъ на скот твоемъ, который въ пол%, 
на копяхъ, на ослахъ, на верблюдахъ, па волахъ и овцахъ; будетъ моровая 
язва весьма тяжкая 1). 

4. И раздБлитъ Господь (въ то время) между скотомъ Израильскимъ и 
скотомъ Египетскимъ, и изъ всего (скота) сыновъ Израилевыхъ пе умрелъ 
ничего. 


ПЯТАЯ КАЗНЬ. 


1) (Ст. 1—8). До сей минуты казни были мучительпы, по не припосилп еде вре- 
да Египту; нын казнь касается благосостояпія стравы и сильно потрясастъ эконо- 
мическій бытъ ея. Ве животныя, здъсь поименованныя, вестрБчаются на памятникахъ 
Египта п въ сказашяхъ историковъ и лутешественпиковъ, кром однако верблюда, 
котораго нЪтъ пзображенія на памятникахъ, но которато также ифть и на иозднЪИ- 
шихъ памятникахъ Птоломесвъ. Нфтъ однако сомь%нія, что Египтяне вреџенъ Птоло- 
меевъ, какъ и древніе Египтяне, имфвшіе постоянныя сношенія съ Синайскимъ полу- 
островомъ и пустыней, пользовались этимъ животнымъ, и имли стада ого въ частяхъ 
страны, прилегающихъ къ пустын®; думаютъ, что верблюдъ почиталея нечистымъ и 
потому не изображался. Полатаютъ, что чума скота разразилась въ январъ года ис- 
хода, въ 1491 году до Рож. Христ., за 4 мфсяца до выхода изъ Египта. 
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5. И назначиль Господь время, сказавъ: завтра едфлаеть это Господь 
въ землЂ сей. 

6. И сдБлалъ это Господь ва другой день, и вымеръ весь скотъ Еги- 
петскій; изъ скота же сыновъ Израилевыхъ не умерло ничего °). 

7. Фараопъ послалъ узнать, и вотъ, изъ (всего) скота (сыповъ) Израи- 
левыхъ пе умерло ничего. Но сердце Фараоново ожесточилось, и онъ не 
отпустилъ народа °). 

8. И сгаззлъ Господь Моисею и Аарону: возьмите по полной горсти 
пепла изъ лечи, и пусть бросить его Моисей къ небу въ глазахъ Фараона 
(п рабовъ его) °). 

9. И поднимется пыль по всей земл Египетской, и будеть на людяхъ 
и на скотЪ воспалеше съ нарывами, во всей земл Египетской °). 

10. Опи взяли пепла изъ печи, п предстали предъ лице Фараопа. Мои- 
сей бросилъ его гъ небу, п сдфлалось воспалеше съ нарывами па людяхъ и 
на скот®. 


2) (Ст. 6). Комментаторы разұмБютъ эту фразу пе въ толь смысл, что весь скоть 
поголовно умеръ, а что чума напала на веб роды скота, и изъ везкаго рода скота 
умерло значительное количество. Сравни ниже стихъ 20 той же главы, въ котором 
Египтяне, послушавииеся Мопсея, спасли стада свои отъ побптія градом». 

3) (Ст. 7). Фараонъ, вБроятно приипсыва1ъ сохранеше скота Израильскаго или, луч- 
ше сказать, хотблъ увЪрнть себя, что скотъ Израиля сохранился отъ заразы пе вел$д- 
сте Божкіяго покровительства, а вслБдствіс лучшихъ убловій, въ которыхъ онъ 
.находилея, умфиья смотрфть за нимъ. Этого рода ‘самообольщене и пежелаліе ви: 
дЬть караюшую руку Божю очень обыкновенно. 


ШЕСТАЯ КАЗПЬ. 


*) (Ст. 8). «Въ глазахъ Фараона. Какъ выше мы говорили, третья казнь второй 
груниы цосыластея безъ предупреждения о томъ напередъ. Моисей, даже пе енисходл 
къ упрекамъь Фараону за обмань, по повелфино Божію, бросаеть въ глазахъ его пе- 
пелъ къ небу. (ЛЪйствю Моисея, съ сохранепіемъ притомъ молчанія, пило цию на- 
глядпо показать Фараону, что поражающія Егияетъ казни суть дЪфйстыя сверхъеетс- 
ственной силы Божей, проявляющейся въ Монсе$, а не саЁдетыя какихъ либо па- 
туральныхь причин». А 

5) (Ст. 9). "ест казнь замфчалельна, тфмъ, что опа касается самихъ Егпитянтъ 
въ тфлахь пхъ. Въ ЕгиптЬ найдены въ одпомъ напирусв (напиртеь ЅаШег, ТУ) опп- 
саніе подобной эпидемиг. По всей вфроятностп, это были һарбункулы съ сильнымъ 
воспалительныхь соотоящемь весго организма. Долина Нила всегда страдала и стра- 
даетъ пакожпыми болфзнями; здЪсь, какъ и во вефхъ казпяхъ, силы природы дости- 
гають высшихь рагяфбровъ, п притохъ дЪйствують п прекращаютъ дфйстие по слову 
Мопесл. Вездв, косу послфдней казши, дастоя возможность Тараону успогоивать се- 
би ложнихи нредставленіями, что все съ нилъ происходящее есть елучайпоеть. 


$2 ПСХодЪ. 


`11. И не могли ьолхвы устоять предъ Моисеемъ по причин» восцалс- 
пія; потому что воспаленіс было на волхвахъ и на вебхъ Египтапахъ '). 

12. Но Господь ожесточилъ сердце Фараона, и онъ не послушалъ ихъ, 
какъ и говорилъ Господь Моисею °). 

13. И сказалъ Господь Моисею: завтра встань рано, п явись предъ л1- 
це Фараона и скажи ему: такъ говорптъ Господь, Богъ Евреевъ: отпусти 
народъ Мой, чтобы онъ совершилъ Мн служеніе. 

_ 14. Ибо въ этотъ разъ Я пошлю већ язвы Мои въ сердце твое %), п на 
рабовъ твоихъ, и на народъ твой, дабы ты узналъ, что нБтъ подобпаго Маъ 
на всей земл% °). 

15. Такъ какъ Я простеръ руку Мою, то поразилъ бы тебя и народъ 
твой язвою, и ты истребленъ быль бы съ земли '); 

- 16. Но для того Я сохранилъ тебя, чтобы показать на теб силу Мою, и 
чтобы возвЬщено было имя Мое по всей землђ "): 

17. Ты еще противустоишь народу Моему, чтобы пе отпускать его: 

18. Вотъ, Я пошлю завтра, въ это самое время, градъ весьма сильный, 
которому подобнаго не было въ Египт, со дпя основапія сго доныйЪ '). 


°) (Ст. 11). Волхвы, пораженные какъ всф Египтяне болфзн!ю, созваютъ, повиди- 
мому, торжественно передъ Фараономъ свос безсиліе бороться противу Моисея. Уже 
въ 19 стихф УШ главы они сознавалн перстъ Божій въ казни мошекъ; одннъ Фа. 
раонъ не хотфль видфть этого. 

7) (Ст. 12). Выражеше «Господь ожесточиль п пр.» появляется здъеь въ пер- 
вый разъ. Фараонъ уже приговаривается Господомъ ко вс$мъ посл$детыямь оже- 
еточеня. 

5) (Ст. 14). «Въ сердце твое; т. е. вс послБдующия язвы до послфдней десятой, 
будутъ тебф мученемъ, ты не въ состоявіи будешь такъ легко относиться къ нипмъ, 
какъ къ предыдущимъ язвамъ. 

9) (Ст. 14). Ты до сихъ поръ думаешь (товорпть Господь), что ты подпалъ гнфву 
одного изъ твоихъ ложныхъ божествъ, ты осмфливаешься думать, что ты стоишь 
предъ лицемъ тБхъ изваяній или натуральныхъ февоменовъ и силъ, которыхъ ты 
призваешь божествами. Узнай, что пфть полобнаго МнЪ, ибо Я оданъ Властеливъ 
неба и земли. 

10) (От. 15). Т. е. «такъ какъ ты подвергся уже Моему тифву, то 106% слЪдовало 
быть истребленнымъ съ лица земли»... Стъдующій стихъ объясняетъ, почему справед- 
ливый приговоръ, уже произнесенный: надъ нпечестпвымъ Фараономъ, пе ириводигся еще 
въ исполнене. 

и) (Ст. 16). Апостолъ Павелъ въ гл. ІХ, ст. 17, послан. къ Римл. приводить это 
мЕсто кн. Исхода, въ доказательство того, ‘что ожесточепіе входило въ планъ Боже- 
ственной мудрости, дабы имя Господне прославлено было по всей земал$. 


СЕДЬМАЯ КАЗНЬ. 


12) (Ст. 18). (грахь весьма сильный». Опять градъ не есть яплеше, необыкновен- 
ное въ ЕгиптЪ въ зимніе мфеяцы. По ходу библейскато сказапіл опъ долженъ быль 
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19. И такъ, пошли собрать стада твои, и вос, что ость у тебл въ под%; 
на вефхъ людей и скотъ, которые останутся въ полЪ, и, не соберутея въ 
домы, падетъ градъ, и они умрутъ '). 

20. ТБ изъ рабовъ Фараоновыхъ, которые убоятись слова Господня, по- 
сишно собрали рабовъ свопхъ и стада свои въ доми; 

21. А кто не обратилъ сердца своего къ слову Господню, тотъ оста- 
вилъ рабовъ своихъ и стада свои въ поз “). 

22. И сказалъ Господь Моисею: простри руку твою къ небу, и падетъ 
градъ на всю землю Египетскую, на людей, на скотъ и па всю траву поле- 
вую въ земл Египетской. 

23. И простеръ Моисей жезлъ свой къ небу; и Господь произвелъ громъ 
и традъ, и огонь разливалея по земл%, и послалъ Господь градъ на (всю) 
землю Египетскую. 

24. И быль градъ и огонь между градомъ, (градъ) весьма сильный, какого 
не было во всей землЪ Египетской со времени паселешя ея '5). 

25. И побилъ градъ по всей земл Египетской все, что было въ пол%, 
отъ человћка до скота; и всю траву полевую побилъ градъ, и вс деревья 
въ пол поломалъ (градъ) '). 


` 


разразиться надъ Египтомъ въ февралЪ, мЗелца за два до похода. По чудесноеть 
этого явлеијя заключалось въ его небывалой силф: ‹подобнаго ему пе бывало въ 
Египт», что и указываеть Священпое Писавіе, и въ томъ, что: онъ разражастея по 
слову Моисея. 

13) (Ст. 19). Буквально; ‘пошли собрать бъгомъ, скорЂе, такъ передастъ это вы- 
раженю Англ. Комм. Библія. Нельзя не подивиться милосердію Божію, которое при- 
казываеть Моисею предупредить объ опаспости Египтянъ, и симъ дфлаетъ раздфле- 
ніс между людьми, «боящимися слова Божія» (смот. ст. 20), и тфми, которые, по оже- 
сточенію или небреженію, не впемзютъ словамъ Моисея. Въ народЪ, вфроятно, уже 
начинаетъ распространяться благоговЪн1е къ ТеговЪ, н почтительность къ пароду Из- 
раильскому, которая въ постЬдствіи и высказалась подарками при ихъ выходф изъ 
Египта (ХТ 3). 2 

м) (От. 20). Въ Египт, говорятъ путешественники скотъ пасотся на поляхъ отъ 
января до апрфля; остальное время года опъ содержится въ сараяхъ, скотпыхъ дво- 
рахъ нли крытыхъ загонахъ; этимъ приблизительно опредЪляется время седьмой казни. 
БолБе точно опредъляется оно стихами 31 п 32. 

15) (Ст. 23—24). Неизвфстню, сл$дуеть ли разухъть подъ именемь Мипрануъ 
дельту Нила, т. е. нижній Египетъ, или же всю долину Нила къ верху до пороговъ. 
И то и другое значенія встр$чаются въ Св. Писан!и. Отонь между градомъ, конечно, 
означаеть страшныя молнін, или даже особый феномепъ, извЪетпый подъ имепемъ 
огня Св. Ельма. СЪ. Магіп говоритъ, «что во время грозы электрическое пламя 
показывается иногда на поверхности земли или водъ» (Меёбого1осіс её Рһуѕідпе іц 
Фое). 

15) (Ст. 25). Мы увидимъ ниже (сг. 31—32), что не вся жатва была уничтожена, 
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26. Только въ землЪ Гесемъ, гдЪ жили сыны Израилевы, по быле 
града. 5 

97. И послалъ Фараонъ, и призвать Моисея и Аарона, и сказаль име: 
на этотъ разъ я согршилъ; Господь праведенъ, а я и народъ мой ви- 
новны "’). 

28. Помолитесь (обо мнв) Господу; пусть перестапутъ громы Божіи п 
градъ (и огонь на земл%); и отпущу васъ, и не буду болће удерживать '°). 

29. Моисей сказалъ ему: какъ скоро я выйду изъ города, простру руки 
мои къ Господу (на небо); громы перестанусъ, и града (и дождя) болве не 
бүдетъ, дабы ты узнатъ, что Господня земля. 

30. Но я зпаю, что ты и рабы твои еще пе убонтесь Господа Бога 1). 

31. Ленъ и ячмень были побить, потому что ячмень выколосился, а ленъ 
осЪменился. 

32. А пшецица и полба не побиты, потому что он были поздлия °). 

83. И вышелъ Моисей отъ Фараона изъ города, и простеръ руки свон 
къ Господу; и прекратились громъ и градъ, и дождь пересталъ лпться на 
землю. 


по тЬуь не монфе выколоспвшіяся хафбныя растепія и плодовыя: деревья побиты гра- 
домъ совершенно; люди и скоть, оставшіеся въ пол п не усифвшіе укрыться, но- 
гибли. Подобный градъ, убивающій людей и животпыхъ, случалея во мпогихь мф- 
етностяхъ. 

17) (Ст. 27). Любопытно видфть, какъ пепхологически правильно нарисованъ ха- 
рактеръ Фараона, жестокаго, самонадЪяннаго, нечестнаго въ свопхъ словахъ и по- 
ступкахъ, кающагося во время опасности, съ тёмь чтобы по минованіп ся сйова об- 
мануть того, кто довфряется его, слову. Что Моисей зналъ его п провидфль его на 
сквозь, видно изъ стиха 30; по тБхъ не менфе Фараонъ въ первый разъ ясно ири- 
знастъ Лезову Богомъ. 

18) (Ст. 28). Изъ этой фразы видно, что Фараопъ рБшается совершенно лишиться 
народа, —онъ не обмапываетсл въ томъ, что Израиль не возвратится подъ его могу- 
щество, вослЬ столькихъ ложныхь объщаній отпустить его для служенія Боту, Если 
бы Фараопъ, по свойствамъ души своей, быль подобенъ одпому изъ мудрыхъ и бла- 
гочестивыхъ Фараоновъ предыдущихъ династій, то Израпль пе быль бы обрашенъ въ 
рабовъ, и весь характеръ исхода измћиилеся бы, но мы перЪдко повторяли, Фараонт. 
котораго ризуетъ Св. Писаніе, входил» въ планъ Божественнаго промысла. 

19) (Ст. 29—80). Монсей прямо въ глаза говорить Фараопу, что онъ зпаетъ, что 
опъ его обманывастъ, что онъ останавливаеть молитвей грозу и градъ, чтобы до- 
казать только ему, что «Господия земля»; т. е. единъ Господь (Тегова) Владыка земля, 
но что душа Фараона со всей ея лживостно и коваретвомъ ему известна. Такпуъ об- 
разомъ, кромВ матеральныхь ударовъ, Фараонъ получастъ жестокіе уроки правствен- 
ныс п явное обличепіе, высказываелое ему въ глаза. 

20) (Ст. 81—82). Существуегь нЪкоторая разница въ выраженяхь, которыми ие- 
редаетея госпфваніе льна. Переводь Славянемй ГХХ говорить: «лень пспущаше смя. 
Перев. Вульталы по Сильвестру де Саси: до Го засшай, ей ртаіпе», по Антлійекій 
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34 И увидфяъ Фараонъ, что пересталъ дождь и градъ и громъ, и про- 
должаль грЬшить, и отягчилъ °') сердце свое самъ, и рабы его. 

35. И ожесточилосъ сердце Фараона (и рабовъ его), и онъ не отпустилъ 
сыновъ Израилевыхъ, какъ и говориль Господь чрезъ Монсея. 


узаконенный переводъ говоритъ: «е Пах уаз ФоПей», т. е. пошелъ въ стебель, или, 
какъь поясняеть Англ. Комм. Библія, быль въ цвЪту. Также и Остервальдъ передаетъ: 
«Је Ип топёаіё еп шуаш», Время сказанія опредЪляется стихами 31—39; ленъ цвф- 
тетъ вь нижнемъ ЕгиштФ въ конце февраля; время же сбора сго въ половинф марта, 
и вь то же время начинаетъ поспфвать пшеница. Флавій Тосифъ (кн. П, глав. У) го- 
воритъ глухо, что «весна уже началась. Поэтому, кажется, слБдуетъ отнести градъ 
къ концу февраля или къ первымъ числамъ марта, что и согласуется съ Библейскими 
указаніями. Ленъ въ Египт и въ особенности въ нижнемъ Египт высфвался въ зна- 
чительпыхъ количествахъ, такъ какъ опъ шелъ на выдлку тончайшихъ тканей, кото- 
рыя исключительно носились Египетекимя жрецами. Около Таниса (Цоана) ленъ сла- 
вилея своею добротою. Подъ именемъ полбы (ст. 32) разумћютъ дурру (ігійсит 
зреНа; Кукъ). 

21) (Ст. 34). Англ. Комм. Бибмя, поясняетъ что, слово ‹отягзилъ сердце» даетъ 
понятіе о тупости, о неспособности понять или правильно сообразить; слово же «оже- 
сточнлось сердце», упомянутое въ сл$д. стихЪ, сильнфе выражаетъ злобное упрямство, 
зависящее отъ испорченной воли, встрЬтившейся съ преиятствіемъ. 


исходъ КН. и. 5 


ГЛАВАХ. 


Господь грозить послать саравчу; рабы Фараоновы упрекають его въ томъ, что онъ губить Ёея- 
петь; Фараонъ колеблется; осъчая казнь — саранча; Фараонъ отптускаеть Израяльтянъ, и опять от- 
ибияеть позволеніе; девятая казнь-— тьма. Мопсей выходить отъ Фараона. 


1. И сказалъ Господь Моисею: войди къ Фараону, ибо Я отягчилъ сер- 
це его и сердце рабовъ его, чтобы явить между ними сш знаменія Мои !). 

2. И чтобы ты разсказывалъ сыну твоему и сыну сына твоего о том», 
что Я сдФлаль въ Египт, и о знаменіяхъ Моихъ, которыя Я показалъ въ 
немъ, и чтобы вы знали, что Я Господь °). 

3. Мопсей и Ларонъ пришли къ Фараону и сказали ему: такъ говоритъ 
Господь, Богъ Евреевъ: долго ли ты не смиришься прехо Мною? отпусти 
народъ Мой, чтобы онъ совершилъ Мн$ служеше 3). 

4. А если ты не отпустить народа Моего; то вотъ, завтра (въ ото са- 
мое время) Я наведу саранчу на (всю) твою область “). 


1) (Ст. 1). Сравни пр. 21 предыд. главы. Отягченіе и ожесточеніе сердца Фараона 
являются уже, какъ наказаніе сму отъ Господа за злоупотребленіе волею, когда онъ 
ожесточалъ сердце свое намфренно и сознательно. 

2) (Ст. 2). М%стоимепіе «ты, обращепное къ Моисею, обращено въ его лиц ко 
всему Израилю. Олово сдњлалъ переводить О. Герлахъ аиздемеме (присудилъ). Англ. 
Жюля. Библія указываетъ, что это слово не обыкновенно въ Еврейскомъ, а озназастъ 
дЪїствіе, приносящее стыдъ и поношеніс осужденному. Омыслъ могъ бы быть пере- 
дань словами: «что бы ты разсказывалъ.. о томъ, какъ я пристыдиль, (унизилъ 
Ерипетъ)». 

3) (Ст. 3). Мопсей прямо требуетъ смирешя передъ Богомъ Израплевымь, и царе- 
дворцы Фараоновы (см. ст. 7) сознаютъ это требованіс справедливыуљ. 


ВОСЪМАЯ КАЗПЬ. 


%) (Ст. 4). Саранча была извфетпа въ Егиитъ съ дровиъйшихъ временъ (ссылка 
Кука на раругиѕ Апаѕбавіі. У, р. 10); она извфетна тамь п пыпћ, по появлешя ея 
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5. Она покроетъ лице земли такъ, что пельзя будетъ видвть земли, п 
пофеть у васъ (все) оставшееся (па земл3), уцфлЪвшее отъ града; объфстъ 
также вс дерева, растущія у васъ въ пол 5); 

6. И пополнить домы твои, домы вефхъ рабовъ твопхъ и (всЂ) домы 
всфхь Егинтянъ, чего не видали отцы твоп, ни отцы отцовъ твоих со дня, 
гакъ живутъ на земл, даже со сого дня. (Моисей) обратился и вышелъ отъ 
Фараона ‘). 

7. Тотда рабы Фараоновы спазали ему: долго ли опъ будетъ мучить пасъ? 
отпусти сихъ людей, пусть снп совершатъ служеніе Господу, Богу своему 
пеужели ты еще пе видишь, что Египетъ гибнетъ? 7). 

8. И возвратили Моисея и Аарона къ Фараону, и (Фараонъ) сказалъ имъ 
пойдите совершите служене Господу, Богу вашему. Кто же, и кто пой- 
деть? °). 

9. И стазаль Моисей: пойдемъ съ малолтними нашими и стариками на- 
шимп, съ сыновьями нашими и дочерями нашими; и съ овцами нашими и 
съ волами нашими пойдемъ; ибо у пасъ праздникъ Господу, (Богу нашему) ?). 


въ Египт рёже чћмъ въ Сиріп и Малой Азии Какъ увидимо ниже, появлепіс ея со- 
вершенно согласно съ обычпымъ ел движеніемъ. Она всегда летпть по вфтру, и уно- 
.сится вЗтромъ. Пишущій эти строки самъ быль свидфтелемъ какъ громадныя массы 
саранчи, клавшія нфеколько лВть еряду яйца и выводившіяся въ степяхъ сБвернато 
Кавказа, разоряя землелфльцевъ, при одномъ сильпомъ яападномъ вЪтр упесены бы- 
ди въ Каспійское моро, тдЪ и погибли. Трупы ихъ выкпдывалиеь моремъ на протя- 
женіп болфе двухъ соть верстъ, наполняя воздухъ зловоніемъ (См. стихи 13—19). 

5) (От. 5). Поразительно вБрпая картина этого зоологическаго явдепія: ифсколько 
соть квадралвыхь верстъ бываютъ покрыты саранчей, и на пути ея пли па ночле- 
тахъ сл ве остается буквально ничего. Вся страда иметь вядъ какъ бы сожженной 
огвемъ. Кукъ дВлаетъ весьма интересное еближеніе: извфетно, что въ Египт® очень 
любили заниматься садоводствомъ; между тфхь изъ статьи о Египт Риаетісһетп”: 
«Ре оѓ ап ЕдирИат диееп», видно, что вдова Тотмеса П, управляя Египтомъ (по- 
ел исхода), посылала за плодовыми деревьями въ южную Аравію (Счастливую). 

8) (Ст. 6). Моисей п не дожидаетъ отвфта Фараона; онъ относится къ нему съ 
явнымь педоз®ріемъ, и, повидимому, Фараонъ чувствуетъ это. 

*) (Ст. 7). Чрезвычайно замфчательное вмфшательство царедворцевъ въ рЪшепіе 
Фараопа: они прямо его упрекаютъ въ томъ, что онъ не понимаетч, что около пего 
происходить. Но, повидивому, они же даютъ сеху мысль отпустить лишь взрослыхтъ 
и удержать въ залогъ возвращенія дётей (срав. ст. 10, 11). Въ первый разъ Фараонъ 
рьшается, позволепіемь хотя пе полпымъ, предотвратить трозящую казнь. Но у него 
еще недостаеть полпаго убЪжденя, что онъ передъ лицемъ Владыки и Творца 
міра. 

®) (Ст. 8). Царедворцы, повидимому, уговорили Фараона и побфжали за удаляю- 
щимися Моисеемъ и Аарономъ; ве самъ Фараонъ послаль за Ним; опъ только 
подчинился настоявію пли просьбъ окружающихъ его. 

9%) (Ст. 9). Мопсей п не думалъ скрывать своето намфрешя вывести весь народъ 
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10. (Фараонъ) сказаль имъ: пусть будеть такъ, Господь съ вами! я го- 
товъ отпустить васъ: но зачЪмъ съ дБтьми? Видите, у васъ худое нам» 
реше "). 

11. НЁть; пойдите одни мужчины, и совершите служеніе Господу, так” 
какъ вы сего просили. И выгнали ихъ отъ Фараона '!). 

12. Тогда Господь сказалъь Моисею: простри руку твою на землю Еги- 
петскую, и пусть нападетъ саранча на землю Египетскую и пофетъ всю 
траву земную (и вс плоды древесные), все, что уцлБло отъ града. 

13. И простеръ Моисей жезль свой на землю Египетскую; и Господь 
наволъ на сію землю восточный вЪтеръ, иродолжавшійся весь тоть день п 
всю ночь. Настало утро, и восточный вЪтеръ нанесъ саранчу 2). 

14. И напала саранча ва всю землю Египетскую, и легла по всей етрап? 
Египетской въ великомъ множеств; прежде не бывало такой саранчи, н 
посл сего не будеть такой "). 


со вефмъ его богатствомъ изъ Египта. Полагать можно, что съ обфихъ сторонъ яспо 
понято было, что Израиль хочетъ уйти навсегда изъ Египта, но этикетъ не позво- 
лалъ этого высказать прямо Фараону, который явно теперь борется противу этого 
оставленія страны навсегда, сознавая, впрочемъ, что онъ самъ подалъ тому поводъ, 
обративъ свободный народъ въ рабетво. 

19) (От. 10). Онъ ръшается коснуться здћеь этого щекотливаго вопроса, объ остав- 
ленія страны навсегда. Зауфтимь еще, что пашъ переводъ и ближе къ подлиннику п 
ясае всфхъ другихъ переводовъ. Значене, даваемое въ разъясненіяхъ Англ. Комм. 
Библісй п Отто Герлахомъ, совершенно подтверждаетъ это. 

и) (Ст. 11). «Выгнали». Фараонъ, не смотря на страхъ, не можетъ сдержать 
своей здобы, возбужденной и безсиліемъ его, и недовЕріемъ, съ которыми стали съ 
нимъ обращаться Моисей и Ааронь. Заявивши свое повелфніе, онъ выгналъ ихъ, ду- 
мая, что этимъ полуразрёшешемъ онъ отвратилъ казнь.. 

12) (Се. 13). Мы уже гозорили объ этомъ явленіи; здбеь замћтимъ, что Моисей 
самъ указывастъ на посредствующую причпну нашествія саранчи изъ степей Ара- 
Ввійскихт. х 

(Воля была Господня, чтобы Етипетъь подвергся разоренію отъ саранчи, но Го- 
сподь повелБваетъ многообразнымъ силамъ природы, и сообразно этимъ силамъ про- 
исходить явленю. Восточный вЪтеръ подымаетъ тучи этихъ травоядныхъ насфкомыхт, 
которыя вывелись въ степяхъ Аравш, и несетъ ихь черезъ Чермное море въ долину 


Нила, 5 
ан (появлеше саранчи когда она еще издали виднфется въ вид черпаго обла-. 
ка, которое подымается все выше и выше на горизонт, и наконецъ закрываетт, 
солнце, (ропзводитъ тяжелое влечатяьше.) Странный шумъ, производимый во время 
полета милліоновъ этихь насзкомыхъ, еще усиливаетъ тоскливое чувство, которос 
“овлад%ваетъ тфмъ, кто видить эту кару Божию; (ибо черезъ нфеколько часовъ поля, 
луга, сады, даже хлЁбные запасы исчезаютъ совершенно, остаются лишь почери$в- 
шіе стебельки травъ и хлфбпыхъ раетешй, и черныя голыя в®твп леревьевъ, кавъ ло- 
слё пожара (сравни. ст. 15). 
13) (Ст. 14). Необычайнія вЪрность описав поражасть своею истинно >. Саранча 
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15. Она покрыла лице всей земли, такъ что земли не было видно, и 
позла всю траву земную и вс плоды древесные, уцълъвшіе отъ града, и 
не осталось ни какой зелени, ни на деревахъ, ни па трав полевой во (всей) 
земл$ Египетской, | 

16. Фараонъ поспшно призвалъ Монсея и Аарона и сказалъ: согрђ- 
шилъ я предъ Господомъ, Богонъ вашимъ, и предъ вами "). 

17. Теперь простите грёхъ мой еще разъ, и помолитесь Господу Богу 
вашему, чтобы Онъ только отвратилъ отъ меня сію смерть. 

18. (Моисей) вышелъ отъ Фараона и помолялся Господу "). 

19. И воздвигнулъ Господь съ противной стороны западный весьма силь- 
ный вЪтеръ, и онъ понееъ саранчу и бросилъ ее въ Чермнос; море; не оста- 
лось ни одной саранчи во всей земл Египетской '). 

20. Но Господь ожесточиль сердце Фараона, и онъ не отпустилъ сы- 
новъ Израилевых". 

21. И сказалъ Господь Моисею: простри руку твою къ небу, и будетъ 
тьма на земл Египетской, осязаемая тьма "). 


(‹пападаеть”) спускается сверху внизъ и дЪЙствптельно ложится всею тучею на зем- 
лю: Языкъ человЪъческій не въ сөстояніи вфрнфе выразить этого явлепія. 

Присовокулимъ еще замфчане, что тамъ, тд саранча усифла (осенью) положить 
свои яица, выводятся на другой годъ милліарды, т. наз. иющей, не окрыленпой еще 
саранчи, которая также все упичтожаетъ на пути своемъ. У человЪка почти нЪтъ. 
срезствъ бороться противу этого бъдствія. 

м) (От. 16 Въ этотъ разъ Фараонъ самъ посылаетъь поспфшно за Моиссемъ, ис- 
пугавшись разорепія страны. Но его фальшивый и лживый характеръ выступаетъ все 
ярче вт этомъ сказаніп. ' 

%) (Ст. 18). Фараопъ униженно просить прощенія созпаваясь въ съ0емъ пре- 
ступленіи, п признаетъ Тегову, прося помолиться за него. Моисей не ставить уже ни- 
какихъ условій, не длаетъ ипкакихъ вопросовъ, и, довольствуясь покаявіемъ Фараона 
даже не отвфчая ему, выходить оть Фараона п, воздвигаеть руки къ Творцу міра, 
молясь о прекращеніп бёдствія. Значеніе лица Моисея все болфе и боле возвышает- 
ся, по МЬрЪ того какь личность Фараона умаляется. Мойсей ничего ие ждетъ и даже 
пе требуетъ теперь отъ Фараона, опъ знаетъ, что Господь выведетъ Изранльтянъ изъ 
работы Египетской, и съ величавыхь спокойствіемъ взираетъ на малодушнаго, изиЕнчи- 
вато, лживаго Фараона. | 

16) (Ст. 19). Буквально вФтеръ пазванъ по Еврейски «морским». Въ Палестин, 
онь соотвтсвовалъ западному вЪтру, и въ этомъ емыслВ слово это употреблялось у 
Евреевъ. Но Англ. Комм. Бпблія справедливо замфчасть, что въ книг Исхода это вы- 
раж -ніе должно было быть употреблено еще въ первоначальномь истинномъ значеніи. 
Въ ЕгилтЪ хорской вътеръ есть втеръ сфверо-западиый, который, подвявъ саранчу. 
дЪЁствительно долженъ быль ес унести и потопить въ Чермномъ мор (срав. прим. 
4-е этой главы). 

ДЕВЯТАЯ КАЗНЬ. 


17) (Ст. 21). По обыквовенію, третья казнь третьей грушы посылается безъ пред 
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99. Моисей простеръ руку свою къ небу, и была густая тьма по всей 
земл Египетской три дня. 

93. Не вид%ли другъ друга и пивто не вставалъ съ мБста своего три 
дна; у вевхъ же сыновъ Израилевыхъ былъ евБтъ въ жилищахъ ихъ у 

24. Фараонъ призвалъ Моисея (и Аарона), и сказалъ: пойдите, совер- 
шите служеніе Господу, (Богу вашему), пусть только останется мелгій и 
крупчый скотъ вашъ, а ДЗти ваши пусть идутъ съ вами 1); 

25. Но Моисей сказалъ: (нБтъ), дай тавже въ руки наши жертвы и все 
сокжепія, чтобы принести Господу, Богу нашему. 

26. Пусть пойдутъ и стада наши съ нами, не останется ни копыта; ибо 
изъ нихъ мы возьмемъ на жертву Господу, Богу нашему: но докол® не прій- 
демъ туда, мы не знаемъ, что принести въ жертву Господу, (Богу нашему). 

57. И ожесточилъ Господь сердце Фараона, и онъ не захотБлъ отпус- 
тать ИХЪ 2), 


упрежденія орна а казнь — мракъ, объявшій землю Египетскую, нифлъ 060- 
бенное значене. Егивтяне не только привыкли къ свфтлому безоблачному небу, но и 
главивйшій предметь ихь обожанія было солнце-—- Ро. 

Тьма, сверхъестественно распространившаяся въ долин Нила, должна была по- 
вергвуть ихъ въ отчаяпіе) е-сравненно-съ-Товомь ХПІ, 25— ‹да осяжуть тьму... яко 
пьянийту=-выраженіе тьма .. осязаемая, · означаетъ такой мракъ, при которомъ един- 
етвенное руководящее чувство-—есть осязаніе. Можно также прочитать подробное изо- 
бражев!е этой тьмы и паведңнаго ею ужаса на Египтяпъ въ кпигв «Премудрости 
Соломоновой» (ХУП). (Въ этой казни, съ особенною силою, по вояБ Божей, прояви- 
лись тБ поразительныя явлепія, какія производятся въ Египт$ вфтромь шамсиномъ, 
который бываеть посл марта, слБдовательно раньше чудесной казни, — въ 
чеиъ нужно видфть особенное подтверждеше, что это было чудо, & не натуральное 


явленіе. 

СА 23). Комментаторы разумфють это место такъ, что въ земл Гессемь, г 
жилъ Израиль, не было тьмы. Хотя нфкоторые Израильтяне жили прежде и во всей 
дельть Нила, но общія несчастія, & впослъдствіи—казпи, щадивийя землю Гессемъ, 
по всей вфроятности, заставили ихъ вефхъ стянуться въ эту землю, откуда они ожи- 
дали ежечасно дозволевя выступить на свободу. 

19) (Ст. 24). Фараонъ не можеть отрЬшиться отъ мыслн, что Изральтяне рабы 
его, и все ихъ имущество принадлежитъ ему. Онъ уже забыль, волфдетые притћене- 
ній, начатыхъ предкомъ его, Ахазисомъ или[Аамесомъ, что опъ имфеть дфло съ на- 
родомъ свободнымъ, вкочевавшимъ какъ гость, а не какъ военноплфнный или кунлен- 
ный рабъ въ Египеть, Въ стих 11 онъ хочегъ удержать малолфтнихь въ зазогъ, 
теперь онъ хочетъ удержать, по крайней м$рф, стада, разсчитывая въ ум своем, 
что эти стада вознаградятъ его за потерюхсобственнныхъ стадъ, погибшихъ отъ чу- 
мы и трада. Но отказатъся отъ стадъ, значило едфлать певозможнымъ свое путеше- 
стые въ пустын%; это даже прямо іпротиворЬчитъ первоначальной просьб Израмаь- 
тянъ, которые просили идти для совершенія вертвоприношен:я, состоящего въ закла- 
нін скота. 


20) (Ст. 27). Еслибы въ этогъ ‹«одипнадцатый часъ» Фараонь опомнился и отпустнаъ 
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28. И сказалъ ему Фараонъ: пойди отъ меня; берегись, ие явлайся бо- 
ле предъ лице мое; въ тотъ день, когда ты увидишь лице мое, умрешь. 

29. И сказалъ Моисей: какъ сказалъ ты, такъ и будеть: пе увижу я бо- 
л%е лица твоего ?'). 


народъ, то и тогда онъ могъ спасти себя отъ послфдней казни, и, держа свее слово 
не погибъ бы въ волнахь Чермнаго моря. Исторія Фараона глубоко знаменательна въ 
виду цБлато ряда дарованныхъ ему случәевъ исполнить свое слово, и тфиь изба- 
вить себя отъ дальнфИшихь несчастій. Въ послднюю минуту повторяется важное из- 
речене: «Господь ожесточилъ его средце», Господь посылаеть на него наказаніе 
безумя. 

21) (Ст. 28—29). Эти пророчесыя слова Моисея, вФроятно, исполннлись буквально. 
Хотя Моисей быль призванъ еще разь, ночью, посль смерти сына Фараонова (ст. 31 
ХИП главы), но отецъ, въ гор и отчаяніи посл смерти первенца, по обычаю древ- 
нихъ, долженъ быль покрыть лицо свое въ знакъ печали. Такъ Давидъ плакаль, по- 
крывши голову, при извъстіи о возмущеши Авессалома (П. Д. ХУ 30), потомъ, 
узнавъ о смерти Авессалома, сына своего, ‹закрылъ лице свое, (П. Ц. ХІХ 4). За- 
мтимъ, что Моисей еще пе выходить отъ Фараона, а продолжаеть рЪчь свою съ 
4-го по 9-й стихъ главы ХІ, и только логда «съ гыфвомъ выходитъ отъ Фараона». 
Вефми комментаторами признается, что первые три стиха послёдующей главы встав- 
лены, какъ напоминав1е читающему о томъ, что отсюда начинаотся отдфлъ избавленія, 
п что посл$дующия слова Мопсея въ глав ХІ суть послднія угрозы, произнесенныя 
Фараону, передъ исходомъ. Мы думаемъ, что ХІ глава есть начало папируса, на ко- 
торомь начертано было сказаніе собственно исхода, т. е. движевіе изъ Египта, а 
предъндущія главы, кончающіяся словами: «я не увижу болве лица твоего» бызи на- 
чертаны на отдфльномъ сверткђ, подъ названіемъ «казни Егињетскія. Подтвержде- 
ніемъь нашего мифнія отчасти служить то, что разсказъ о казпяхъ останавливается; 
учреждается пасха, и тогда только продолжается разсказъ о смерти первенцовъ и объ 
исхождеши изъ Египта. 


ГЛАВА ХІ. 


Приказавіе народу взять у Ёталтянъ драгоцънности; Монсей грозитъ Фараону счертію перворожден- 
НЫХЪ; ВЫХОДИТЬ 0ТЪ него съ гифвожъ. 


1. И сказать Господь Моисею; еще одну казнь Я наведу на Фараона и 
на Египтянъ; посл того онъ отпуститъ васъ отсюда. Когда же онъ будетъ 
отпускать (васъ), съ поспЪшностію будетъ гнать васъ отсюда '). 

9. Внуши народу (тайно), чтобы каждый у ближняго своего, и каждая 
женщина у ближней своей выпросили вещей серебряныхъ и вещей золо- 
тыхъ, (и одеждъ) °). 

3. И даль Господь милость народу (Своему) въ глазахъ Египтян:ь; (и 
они давали ему:) да и Моисей былъ весьма великъ въ земл Египетской, въ 
главахъ (Фараона и) рабовъ Фараоновыхъ и въ глазахъ (вєего) народа 3). 


1) (Ст. 1). Это откровеніе Моисею весьма важно для того, чтобы сдфлать послд- 
нія и не отмиБняемыя уже распоряженія о выстулленіи, которое должно было проис- 
ходить со всевозможною посп®шностію. Мы видфли, что колебанія Фараона должны 
были пріучить народъ быстро собираться въ путь съ пожитками п стадами. 
` 1) (Ст. 2). Не заняли, говорптъ О. Герлахъ, э выпросили. Мы напоминаемъ, что 
земля Гессемъ спасена присутствіемъ Евреевъ отъ многихъ бЪдъ, что, по созпавію 
самото Фараопа (ТХ, 27), «Господь праведенъ, а я и нароҳъ мой виновны“; это убвж- 
девіе давно уже перешло въ народъ, ранфе, чБмъ Фараонъ его высказалъ, и дары, 
‘взятые съ народа уходящими Евреями, были жертвы умилостивленія за гръхъ противу 
Израиля, сопровождасмыя, вБроятно, просьбой «помолиться за Египтянт». (Орав. ІХ, 
28 просьбу Фараона). 

з) (Ст. 3). Мы видфли, вовстулленіи, что Мопсей никогда не говорилъ о себ въ 
Пятокпижіи иначе, какъ умаляя себя, приписывая единственно всемогущей рук Бо- 
жіей всЪ свон поступки и дфянія, и въ этомъ смиреніп всего яснфе видна его автор- 
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4. И сказалъ Моисей: *) такъ говоритъ Господь: въ полночь Я пройду 
посреди Египта °). 

5. И умретъ всякій первепецъ въ земяЪ Египетской отъ первенца Фара- 
она, который сидить на престолђ своемъ, до первенца рабыни, которая при 
жерновахъ и все первородное изъ скота °). 

6. И будетъ вопль великій по всей земл® Египетской, какого не быва- 
ло, и какого не будетъ болфе. І 

1. У веБхт же сыновъ Израилевыхъ ни на человћка, ни на скотъ не 
пошевелитъ песъ языкомъ своимъ, дабы вы знали, какое различіе дъластъ 
Господь между Египтяпами п между Израильтянами. 

8. И прійдутъ вс рабы твои сін ко мнЪ, и поклонятся мн%, говоря: 
выйди ты и весь народъ (твой), которымъ ты предводительствуешь '). По- 
сл сего и я выйду. И вышолъ (Моисей) отъ Фараона съ гифвомъ °). 


ская рука, начертавшая подъ Божественнымъ вдохновеніемъ Священную Л$топись. 
Здъсь въ стих 3-мъ, мы находимъ исключеше изъ этого правила, что п заставляло 
думать, что эти три стиха, раздФляюще начало рЪчи Моисея къ Фараону отъ ея 
окончанія, суть позднёйшая интерполащя или половая прициска для напоминашя 
прошедшаго сказанія. Въ прим. 21 ‘предъидушей главы, мы высказали наше мпћніе по 
этому предмету. Здфсь-же надо присовокупить, что самъ Моисей могъ весьма ирисо- 
вокупить, при всемъ своемъ смиреши, указалі важнаго факта, объясняющаго и отно- 
шенія его къ Египту и самог даровавіе пароду драгоцфиностей Египтянами, видфв-. 
шими, что вождь Израиля обладаетъ еверхъестественною властію. 

а) (Ст. 4). Отсюда продолженіе рЪчи Моисея (прерванной вставкою) съ 29 стиха 
предъидущей главы. 

5) (Ст. 4). «Въ полночь». Англ. Комм. Биолія дфлаетъ замфчане, что день .не 
опредфляется, оставляя Егиитянъь подъ страхомъ угрозы, вфроятно, несколько дней, 
веебходимымъ для окончательнаго устройства движенія Изранльтянъ и отдапія имъ 
приказанія о совершенія Пасхи. 

$) (Ст. 5). Работа при жерзовахъ не только считалась самою трудною, но ее 
считали притомъ п унизительною, потому что къ ней употребляли людей, ин па что 
другое неспособныхъ по тупости своей. Обыкновенно въ этой работЪ употребляли не- 
гритянокъ. 

«Первородное отъ скота», умирающее въ то же время, давало понять Египтянамъ, 
что не простой случай уносилъ въ могилу старшихъ ихъ сыновей, которые, по обык- 
новепію дргвняго міра, пользовались особою любовію родителей, и особенными пре- 
имуществами. Кром того, смерть животныхъ поражала, ЕЮгичтячъ И въ релапозвыхь 
ихь патуралистичеекихь врованіяхъ. 

з) (Ст. 8). Сравни стихъ 31 и 33 слъдующей ХІІ главы. 

8) (От. 8). Фараонъ не сифетъ даже отвфтить гиЪвному Моисею, не смотря на 
то, что онъ самъ за нБсколько минутъ предъ этимъ трозилъ ему смертію (28 ст. Х 


главы). Величественный видь Моисея, борющагося противу Фараона, чрезвычайно 
привлекателенъ. 
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9. И сказалъ Господь Моисею: не послушалъ васъ Фараонъ, чтобы умно- 
жились (знамения Мои) и чудеса Мои въ земл Египетской. 

10. Моисей и Ааронъ сдБлали вс сін (знаменія и) чудеса предъ Фара- 
ономъ: но Господь ожесточилъ сердце Фараюпа, и онъ не отпустить сыновъ 
Израплевыхъ изъ земли своей. 


ГЛАВА ХП. 


Разказъ объ исховдени изъ Египта прерывается закономъ объ учреж- 
деніи Пасхи, которая, однако, тБсно связана съ избавленіемъ отъ поражеёнія 
Ангела Истробителя и съ самымъ исходомъ Израиля изъ Египта. Цасха, по 
толкованию комментаторовъ, означаетъ быстрое прохождене, проле таніе съ 
распущенными крыльями, а также заключаетъ въ себъ мысль поща ды. Изъ 
стиховъ 1 и 27 этой главы видно, что сказаніе объ учрежденіи Пас хи запи- 
сано Мопсеемъ уже въ пустын%, что, впрочемъ, и не могло быть иначе, такъ , 
какъ передъ исходомъ едва достало времени отдать необходимыя словесныя 
приказанія. 

Приказанія эти заключаются: а) въ учрежден!и торжествепнаго праздно- 
ванія дия избавленія Израиля, 14 Авива, дв недфли поел перваго весен-. 
няғо новолунія (приблизительно въ началЪ апрБля), съ котораго и будетъ 
начинаться священный годъ народа Божія; б) въ окропленіи кровію пасхаль- 
наго агнца дверей домовъ, въ которыхъ жили Израильтяне; в) въ соверше- 
вш Пасхи, въ дорожныхъ одеждахъ, при чемъ хлБбъ долженъ быть не ква- 
шеный, а агнець пасхальный долженъ быть Испеченъ огнемъ, кости его не 
должны быть сломаны, и онъ додженъ быть съфдент, остатки его должны. 
быть сожжены до утра. 

Наконецу, послфднее приказаніе касалось того пункта, къ коему должны 
направиться отдфльныя группы, чтобы соединиться въ общую колонну. 

Остапавливаясь на совершен самой пасхи, какъ свлщеннаго символа, 
иуфвшего глубокое таинственное значеніе, которое не могло быть понято 
д0 пришествия Того, Кто «понесъ беззакошя наши», мы не можемь не оста- 
новиться на таипственномъ преобразовательномь значеши этой ночи, ри- 
рующей вдали другое ‘избавлене всего человЪчества, кровію агица, о кото- 
ромъ сказано: «Кость не сокрушится отъ ного»; при чемъ самъ Еванге- 
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дистъ Тоаннъ указываеть на пророческое значеніе пасхальнаго атнца кни- 
ги Исхода (Іоанна ХІХ, 36). 

Египетъ, страна чудесъ древняго міра, въ которой сосредоточены были 
всЪ пріобрЂтенія ума человЪческато, изображаетъ собою ту древнюю циви- 
лизацію, которая разрилась внЪ авторитета Божественнаго откровешя. Въ 
этой цивилизація, какъ говорили мы не разъ, были воспоминашя допотоп- 
наго міра и того перваго закона, который пачертанъ на скрижаляхь серд- 
ца каждаго чөловђка; но если Господь и не даетъ погибнуть совершено че- 
довЪку, сохраняя въ немъ т общечеловђческія чувства, которыя составляютъ 
основу всякаго общества, то, тБмъ не мепБе, Онъ предвачерталь для чело- 
вфка будущее высшее развитіе, свмена котораго храпились въ народЪ 
Израпльскомъ. 

Израиль и вождь его Моисей воспользовались въ Египтб веБмъ тфмъ, 
что прюбрЪль умъ человъческій; но, зат$мъ, богатый этими свфдЪшями, онъ 
выводится изъ страны, не могущей дать ему высшаго правственнаго разви- 
тя, —и выводится въ пустыню, гдЪ ему дается законъ,—тотъ закон, кото- 
рый, въ течени боле трехъ тысячъ лЪтъ, есть совершен йиий и полнЪй- 
пий,—не смотря на краткость свою,-—кодексъ нравственныхъ обязанностей 
человЪ чества. - 

Это вЪзный заковъ десяти запов$ дей, къ которому Тисусъ Христосъ при- 
бавляетъ только высший совершенъйшій законъ любви. Тольго посл долга- 
го странствованія въ пустынВ вводится страстный и безпокойный народъ 
въ землю обБтованіа. 

Не такъ-ли человфчество, посл сморти Лгнца Божія, гринесшаго се- 
бя въ жертву за грфхи міра, — богатое всеми св'БдБніями язычесгаго міра, 
вышло изъ того праветвеннаго рабства, въ которомъ держало ого покзоне- 
ніе силамъ природы, не такъ-ли, какъ Израиль, спаслось опо отъ смерти 
кровію закланнато Агнца, отвратившаго гнЪвъ Господа; не такъ-ли оно, 
отказавшись отъ языческихъ торжествъ, страпствуетъ въ пустынЪ зав шняго 
міра, въ ожиданіи входа въ землю обфтованную, въ міръ будущій, котораго 
жаждетъ душа человБческая; накопецъ, не причащается-ли она тфла и врори 
нашего великаго Пасхальпато Агнца, и въ этой трапез не паходитъ-ли 
она начало исхода изъ работы Египетской, начало любви и общенія, кото- 
рыя должны и будуть лежать въ основанш великой, міровой христіанской 
общины? 


ГЛАВА ХИ. 


б і 
Изубнеше начала года узреждеше Пасхи; смерть первенцевъ Египетеквхъ; исходъ Ёзранля; уставъ 
пасхальный. 


1. И сказалъ Господь Моисею и Аарону въ зомл% Египетской, говоря: 

2. М%сяцъ сей да будет» у васъ началомъ мђсяцевъ; первымъ да будете 
онъ у васъ между м$8сяцами года '). 

3. Окажите всему обществу (сыновъ) Израилевыхъ: въ десятый *) день 
сего мБсяца пусть возьмутъ себЪ каждый одного агнца по семействамъ, по 
атнцү на семейство. : 


+ 

1) (Ст. 2). МЪеяць Авинъ (впослдствіи Низанъ), мЪеядъ новыхъ колосьевъ, со- 
отвътетвующій марту—апр%лю. До этого приказанія, годъ начипается мБсядемъ Тисри 
(сентябрь). Вирочемъ, граждансый годъ всегда начинался иБсяцемъ Тисри (седьмой 
ифсяпъ отъ Низана), даже для семилћтняго и 50-ти лётняго юбилея, какъ видимъ изъ 
кн. Левитъ (ХХУ, 9, 10). М%сяцъ Авинъ служиль нзчаломъ священпаго года, н по 
немъ разечитывались праздники и религіонныя церемоніи. Замфтимъ, что ло плёненя 
Вавилонскаго, Евреи называли мсяцы по порядку: первымъ, вторымъ-и т. д. Лишь 
посл пяфнешя Вавилонсваго они приняли названи ућеядевъ отъ Халдеевъ, какъ 
впосл%детвіи они придерживались греческато разлёленія года (Фл. Іос. Ш, 10). МЪ- 
сяцы у Евреевъ были Египетскіе, по тридцати дней въ каждохъ, и съ прибавленіемъ 
пяти дней въ мёсяцв Елул, такъ что у нихъ годъ быль солнечный, хотя религіоз- 
ныя церемоніп опредфлялись иногда по лунному теченшю. По прошествіи 120 тфтъ 
прибавлялся добавочный мЪеяцъ, тогда уже, когда счисленіе, передвиталось на 30 
дней. (рот. Сапе ісе. йе 1а ВіМе). 

2) (Ст. 3). Атнецъ избирался за четыре дня до Пасхи и исхода, вћроятно, чтобы 
отъ былъ избравъ съ должнымъ тщавіехъ, и притомъ весьма въроятно, что стада съ 
пастухами, по приказанію Моисея, уже начали выкочевывать ранфе исхода самого 
парода и стягиватьоя къ пункту, назначенному Мопсеемъ. Надъ стадами не могло 
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4. А если семейство такъ мало, что не сзюстз агнца; то пусть возьметъ 
съ сосБдомъ своимъ, ближайшимъ къ дому своему, по числу душт: по той 
мр, сколько каждый съВстъ, расчислитесь на агнца. 

5. Атпецъ у васъ долженъ быть безъ порока, мужескаго пола, однолБт- 
ній; возьмите его отъ овецъ, или отъ козъ 3).. 

6. И пусть онъ хранится у васъ до четырнацатаго дня сего мЪеяца: т0- 
гда пусть заколетъ его все собраніе общества Израильскаго вечеромъ “). 

$. И пусть возьмутъ отъ крови его и помажутъ на обоихъ кослкахъ и 
на перекладин дверей въ домахъ, гдБ будуть Феть его 5). 

8. Пусть съБдятъ мясо его въ сію самую ночь, испеченное на огнЪ; съ 
прёснымъ хлъбомъ и горькими травами пусть съфдятъ его °). 


быть такого падзора въ степяхъ, какъ за самыхъ народомъ, жившимь въ поселен яхт. 
Очень быть можеть, что движеніе стадъ началось немедленно посл$ избранія агнцевъ, 
т. е. за четыре дня до исхода. 

% (Ст. 5). Сравни Левитъ, І, 3; ХХИ, 20. 

4) (Ст. 6). Еврейское выраженіе, переданное словомъ вечера; буквально перево- 
дится: «между двумя вечерами» (такъ Кукъ, О. Герлахъ, Кнобель). О. Герлахъ гово- 
ритъ, что обычпыя Еврейскія выраженія полудня, вечера, утра, привимали двойствеп- 
ную форхт и выражались словами: «между двухъ полудней», «между двухъ разсвётовъ» 
и т. п. Вечеръ, по преданію, пачинался отъ трехъ часовъ по полудни до заката 
солнца, и соотвфтствоваль тому врехени, которое при Римдянахъ называли девятым 
часомъ (третій часъ соотвфтствовалъ 9-ти час. утра, чиестой— полудню). (Тажъ Пот. 
Са те. Мы въ особенности остановились ва этомъ предмет, потому что заклапіе 
прообразовательнаго агица, ‹отъ которато кость да не сокрушится», должно было про: 
исходить именно въ тотъ часъ, когда велик Атнецъ, принесенный въ жертву за че- 
ловфчество, кончалъ земную жизнь свою на крест. Кукъ приводить слова Масая 
(Апагё Маззшзв + 1573 въ Антверпеп%), комментировавшаго кн. Іпсуса Навчна, и 
ссылку его на замфчательное предаше, сохраненное въ Талмуд$: предам1е товорпло, 
что Мессія долженъ спасти Израиль въ вечеръ наступленія Пасхи п начала новаго 
священнато года. 

5) (Ст. 7). Приказапіе это, говорить Кукъ (также п "Рот Саіте), отпосилось толь- 
ко до первато празднованя Пасхи; впослЪдствіи мы не виднуъ сл$довъ его. Въ эту 
тапиственную ночь исхода, кровь агнца на дверяхъ, кромЪ преобразовательнаго зна- 
чения, была зпакохъ народа Іеговы, п можеть быть, какъ думаютъ многіе коммента- 
торы, спасала пе только семьи Израильскія отъ ангела смертт, но даже семьи Егл- 
петскія, живтіт подъ однимъ кровомъ съ Израильтянами (сравни прим. 22 гзавы Ш). 
Подарки Египтянъ, очевидно, суть выражепіе благодарности за спасеніе. 

*) (Ст. 8). Заклапіе агица происходило вечеромъ, съ 14-го на 15-е Авппа; трапеза, 
назначалась ночью, т. с. посл заката солнца, вфроятно въ полночь, во время по- 
раженія, первендевъ Египта. Агнецъ долженъ быть приготовленъ именно испеченемт 
на огнЪ, т. е. древяфИшихъ (какъ замфчаеть Кукъ) способохъ притоғовленія пищи, 
употреблявшимся при жертвоприношеняхъ лраотцевъ, патріархов» гозфта. Некваше- 
ный хлбъ служилъ восполинанемь быстраго петшествія изъ Египта; торькія травы 
были воспомипапіехъ той горькой доли, оть которой пзбавиль Изоаильтянъ Господь. 
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9. Не ®шъте отъ него недопечениаго, или свареннаго въ водЂ, но итьте 
испеченное на оги%, голову съ ногами и внутренностями 7). 

10. Не оставляйте отъ него до утра (и кости его не сокрушайте); но 
оставшееся отъ него до утра сожгите на огн *). | 

11. Ъшьте же его такъ: пусть будетъ чресла ваши препоясаны, обувь 
ваша на ногахъ вашихъ, и посохи ваши въ рукахъ вашихъ, и Бшьте его съ 


‘поспёшност!ю; это Пасха Господня °). 
12. А Я тъ сію самую ночь пройду по землБ Египетской, и порату 


7) (Ст. 9). Вс коментаторы признаютъ, что настоящій смысль слова, употреблеп- 
наго для обозначенія притотовлспія мяса, есть ‹недопеченое». Но буквально, говоритъ 
Кукъ, оно означаеть «сырало». Н%которыс видятъ въ этомъ очень рёдкомъ слов Египет- 
скато пропсхожденія намекъ на особый видъ языческихъ пиршествъ, извЪетныхь подъ 
именемъ «омофагія‹ пиршествь сыроло мяса, отъ которыхъ предохрапяетъь Израиль: 
тянъ Господь. Вареное мясо, повидимому, употреблялось преимущественно въ Египт%, 
по крайней мфрЪ народъ. въ пустынћ вздыхалъ о котлахъ съ мясомъ (Исход. ХУІ, 
3). Въ настоящемъ учрежденіп Пасхи, повидимому, предписанныя правила р$зко— 
выдБляютъ эту трапезу изъ вофхъ извфетныхъ народу обрядовъ и жертвоприношений; 
эти правила даже отличаютъ Пасхальнаго агица отъ всфхъ другихъ жертвь Израиль- 
скаго ботослуженія (ер. папр. ХХІХ гл. Исход., ст. 12—14; 17, 22 и др.), а именно: 
онъ долженъ быть сьфденъ весь, со внутренностями (они по преданію вымывались п 
опять вкладывались; равнинъ Раши), и притомъ каждый глава семейства священно- 
дйствовалъ самъ при этой жертв, что и возвышало весь пародъ на степень народа 
сващеннаго. 

я) (Ст. 10). Во вефхъ послфдующихь законололоженіяхъ о жертвахъ мы ветр%- 
чаемъ тоже приказаніе ничего пе оставлять, а сожигать огнемъ *). Это, по всей вћ- 
роятности, чтобы избЪжаль оскверненія святыни, и усотребленія остатковъ для чаро 
-дБйскихъ пріемовъ и другихъ преступныхь цфлей, спасая тфмъ народъ отъ предраз- 
‚ судковъ. Извфстно, что лжица (ложечка) введена при иріобщеніч См. Таинъ съ тою 
же цию. 

3) (Ст. 11). Комментаторы и талмудисты говорять, что одежды нӯтешествія были 
` обязательны лишь для первой Пасхи. Впослфдетв и ле встрчаютъ слёдовъ этого обы- 
чая, при совершеніи Пасхи. (Сравни Пасху, совершенную въ послЪдній разъ Госпо- 
домъ натимъ Іисусомъ Христом»). 

Пасха Господня, это важнфйшее и пророческое установленіе, по смыслу названія 
свосто означаетъ ирохождеще. ‹Песахъь по Еврейски; «Пасхе» по арамейски (0. 
Герлахъ). Мы уже говорили, что слово Песахъ, кром зпачешя преходить быстро, 

прелетать, имфетъ еще значеніе пошады. (Кукъ). 

Значеніе этого слова, употребленнато въ кн. Исми пророка (ХХХІ 5) очень ярко 
выступаетъ въ слфдующихь выраженіяхъ его: «какъ нтила—птенцовъ, такъ оградитъ 
Господь Силъ традъ Терусалимъ, защищая его избавить; его и троходя (Песахъ) че- 
резъ (сверху) него, сохранить его. 


*) Жертва грёха съёдалась въ тотъ же день и при томъ одними священниками, жертвы 
марвия могутъ оставаться и па другой день, но остатки ел также сожигаютъ огцемъ На 
третій день (Лев. УЦ, 17, 18). ' | 
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всякаго первенца въ землЪ Египетской, отъ человћка до скота, и надъ веБми 
ботами Етипетскими произведу судъ. Я Господь '). 

18. И булетъ у васъ кровь знаменіемъ на домах», гдЪ вы находитесь, 
и увижу кровь, и пройду мимо васъ, и не будетъ между вами язвы губитель- 
ной, когда буду поражать землю Египетсвую "). 

14. И да будетъ вамъ день сей памятенъ и празднуйте въ оный празд- 
никъ Господу, во (веБ) роды ваши; какя установленіе вБчное празд- 
нуйте его '). 

15. Семь дней Ъшьте пр%сный хлЪбъ; въ самаго перваго дня уничтожь- 
те квасное въ домахъ вашихъ; ибо кто будетъ Зеть квасное съ перваго дня 
до седмаго дня, душа та истреблена, будетъ изъ среды Израиля '): 


учет, 12). ‹Я..... пройду по землв Египетской: здБсь, товоритъ Кукъ, употреб- 
лено совершенно другое слово чфиъ въ стих 11. Тамъ таинственное ирохождеще 
(Песахъ) милости; здесь прохожденіе суда Господня. Судъ надъ богами Етипетекими 
есть весьма темное и затруднительное для объясненія сказаніе. Въ Числахъ ХХХШ, 
4 сказано: «Египтяне хоронили первенцевъ, п надъ богами ихъ Господь совершилъ 
судъ». Въ кн. Яшаръ (іп 1060) говорится, что, независпио отъ смерти первенцевъ 
даже изображенія умершихъ первенцевъ упали и разбились. У Евреевъ было предаше, 
что въ ночь исхода землетрясеніе поколебало храмы, и статуи боговъ разбилиеь. Но 
правильнђе предположить, что смерть первенцевъ пе только челов$ка, но п скота, 
была направлена прямо противу нелфпыхъ натуралистическихь обрадовъ поклонен1я 
животныхъ, которыхъ обожали по всему Египту въ каждомъ дох, въ каждомъ городЪ, 
(Сравни. прим. 17, главы ҮШ). Въ этой-то казпи обожаехыхъ ЖИВОТНЫХЪ ВИДЯТЪ КОМ. 
ментаторы «судъ Божій падъ богами Египотекимі». Замфтимъ, что названіе божеств 
языческихъ Елилимъ значитъ ничто, съ знакомъ множественнаго числа (также и у 
Исаін ХІХ, 1) пли ничтожество. 

и) (Ст. 13). Здфеь опять слово Песахъ «пройду еъ пощадой, съ распущенными 
крылами, какъ штица, берегущая своего дЪтеныша». Пешт есть корень, находимый и 
въ Египетскомъ язык, означающій «распускать крылья надъ.... ссылка Кука на 
Брюгша; см. также Еззау оп Есурһіап могӣѕ іп һе Репќаёеџсћ; р. 491). О. Герлахъ 
замЪчаеть, что Господь знаетъ своихъ, но тфмъ не менфе онь устанавливаетъ знаки, 
которые отвращаютъ бЪдствіе. Кровь на дверяхъ была необходима, чтобы быть по- 
щаженнымъ. Такъ и въ Новомъ ЗавфтЪ, недостаточно знать Бога, надо приступить 
къ общению съ пихъ посредствомъ видимыхъ знаковъ Его Милоёердія, а именно по- 
средствомъ установленныхъ святыхъ Таинствъ. 

12) (Ст. 14). Изъ 17 и 27 стиха этой же главы видно (какъ мы говорили и в 
ветуплепји въ эту главу), что весь отдБлъ этоїь написанъ внф Египта, въ пустын%, 
во Боже откровеше Моисею о Пасх® было посл выхода его съ гнфвомъ отъ Фа- 
раова (ХІ ст. 8), поса чего онъ иередалъ это повелБніе Израилю, не только для 
совершешя Пасхи въ ночь исхода, но и для передачи этого священнодйств!Я изъ 
рода въ родъ. Великая Пасха Христіанская есть продолжен!е этого завфта Божін, 
ссвященнаго кровію Тисуса Христа. 

13) (Ст. 15). Прфеный хлфбъ, оирфеноки, были тилическимь изображешемь жизни 
Израиля, которому поручалось храпеніе для человЪчества религіозпыхъ начайъ, & не 
развитіе ихъ. Всякое брожеше, по закоподательству Моисея, почиталось печистымь, 
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16. И въ первый день да будетъ у вась священное собраніе, и въ сед- 
мый день священное собраше “); ни какой работы не должно дЪлать въ 
нихъ; только что сть каждому, одно то можно дБлать вамъ '). 

17. Наблюдайте оирБсеноки; ибо въ сей самый день Я вывелъ ополченія 
ваши изъ земли Египетской; и наблюдайте день сей въ роды ваши, какъ 
установленіе вЪчное '). 

18. Съ четырнацатаго дня перваго мъсяда, съ вечера $шьте првсный 
хлЬбъ до вечера двадцать перваго дня того же м$сяца. 

19. Семь дней не должно быть закваски въ домахъ вашихъ ‘"); ибо кто 
будеть Беть квасное, душа та истреблена будетъ изъ общества (сыновъ) 
Израилевыхъ, пришлецъ ли то, или природный житель земли той '°). 

20. Ничего квасного не Вшьте; во веякомъ мстопребываніи вашемъ 
Ъшьте прфеный хл%6бъ. 

21. И созвал Монсей вебхъ стаофйшинъ (сыновъ) Израилевыхъ, и 


ибо въ немъ были начала разложешя, окисленя, переработки въ другіе продукты. Мы 
присовокупимъ, однако, что хаъбъ квасной означаеть и движеніе, развитіе, въ проти- 
вуположность опрфсвокамъ, означавшимъ храненіе. 

Истребленіе изъ Израиля несоблюдающато предийсанвые законы (еравни Бытія 
ХҮП, 14), указываетъ на то, что законъ Ветхаго Завфта былъ закономъ привуди- 
тельнымъ, а не закономъ свободной воли человфческой, какъ законъ Христовъ. Вся- 
кії изъ потомковь Авраама обязательно долженъ быль исполнять предиисанное зако- 
нами подъ опасеніемъ быть сочтеннымъ возмутившимся противу ‘царя Израиля са- 
мого Господа, | 

14) Буквально «священное созваніе. Въ кн. Числа (Х, 2—10) указано, что народъ 
созывался трубными звуками. Въ сващенныхъь собранілхъ ифлись, вфроятно, гимны, и 
совершались жертвоприношеня ло устаповлешю. (Ср. гл. ХХШ пр. 12-е и Лев. гл. 
ХХШ пр. 2-е). . 

15) Первый и седьмой день были соблюдаемы какъ суббота, съ замфчательно, од- 
нако, особенностію, что въ эти дни можно было приготовлять себф пищу, что было 
запрещено въ субботу (см. Исх. ХХХУ, 3). Ве остальные дни празднества работа 
была дозволена, хотя жертвоприношевя совершались веякій день пасхальной седь- 
мицы. ВпослЪдствія, при занят! Палестины, когда народъ не отступалъ отъ Теговы, 
вся Пасхальная седьмица была. непрерывнымь празднествомъ, съ которымъ соединя- 
лась вроятно и пароднал торговля, прерываемая только въ дни, назначенные для 
покоя. 

18) (Ст. 17). Схот. прим. 12. 

1") (Ст. 19). Слово закваска означаеть то вещество, которымъ заквашивается тЁ- 
сто; оно въ Еврейскомъ отлично отъ слова «квасное», которое озпачаеть поднявшее- 
ва кислое тфето (КуБъ). 

18) (Ст. 19). Подъ пмепемъ ‹пришасцовъ» разумвются, по миЪнію комментаторовь, 
принятые въ ‘общество Израиля чужеземцы обрфзанные. Ивоплеменники же (см. ст. 
43), т. е. не обрізанные, не могли ®сть Пасху. Цриродпый житель означаль сёня 
Авраамово, которому обфщана была Палестина. ВеБ не принадлежащае къ Изранію 
бызи пноплеменники, Гоймъ. 

исходь ЕП. и. 6 


х 
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сказалъ имъ: выберите и возьмите себ® агнцевъ по семействамъ вашимъ п 
заколите пасху '%). 

22. И возьмите пүчекъ иссопа °°), п обмочите въ кровь, которая въ со- 
судЪ, и помажьте перекладину и оба косяка дверей кровію, которая въ со- 
суд; а вы никто пе выходите за двери дома своего до утра °!). 

23. И пойдетъ Господь поражать Египетъ, и увидить кровь на пере- 
кладинв и на обоихъ косякахъ, и пройдет Господь мимо дверей, и ие по- 
пустить губителю войти въ домы ваши для пораженія 2°). 

34. Храните сіе, гакъ законъ для себя и для сыновъ своихъ на вВкп. 

25. Когда войдете въ землю, которую Господь дастъ вамъ, какъ Онъ 
товоритъ, соблюдайте сіе служепіе *). 

26. И Когда скажутъ вамъ дБти ваши: что это за служеніе? 

27. Скажите (имъ) это пасхальная жертва Господу, готорый протелт, * ) 
мимо ДОМОВЪ СЫНОВЪ Израилевыхъ въ Египт. когда поражалъ Египтянъ, и 
домы наши избавилъ. И преклонился народъ и поклонился *%). 

28. И пошли сыны Израилевы, и сдфлали; какъ поветЬлъ Господь 
Мопсею и Аарону, такъ и сд$лали. 


19) (Ст. 21). До 28 стиха Мопсей передаетъ словесно сынамъ Израмлевыхъ толь- 
ко что иолученныя имъ отъ Іеговы прпказанія. Кукъ видить въ самомъ этомъ повто- 
ревіи явпый признакъ руки Моисея; поздиЪйшій кохиплаторъ не суфлъь бы допустить 
его; Мопсей же, какъ дфятель, записываль полученныя пиъ откровенія п образъ ихъ 
пополнен. 

20) (От. 22). Песопомъ считаютъ особую ароматическую траву, растущую нынъ въ 
пустынь близъ Египта и около Синая. (Св. прим. 1-е главы ХІҮ Левита). 

3) (Ст. 29). Весьма важно символическое значеніе прпказанія оставаться въ до 
махъ, оєропленныхъ п освященпыхъ кровію агнца. 

Для будущей новозавфтной церкви Христовой это было указаніе, что только по1тъ 
покровомъ этой церкви, освященной кровію нашего великаго Агнца, можетъ человћкъ 
избъжать погибели. 

22) (От, 23). «Губитель»>. Всф комментаторы согласны въ томъ, что слово это озва- 
чаетъ таинственную личность, исполняющую повелБніе Господне: Ангела, котораго 
Послаше къ Евреямъ называетъ (ХІ, 28) ‹истребилелемъ». Тоже самое мы встрЪтимъ 
въ П Царств. ХХІУЎ, ст, 16. «И простеръ Апгелъ (Божій) руку свою на Герусалимь, 
чтобы опустошить его, во Господь пожалълъ о бъдствін и сказалъ Ангелу, поражан- 
шему народъ: довольно, теперь опусти руку свою». 

23) (Ст. 25). Т. е. Пасху, см. ниже стихи 26 и 27. 

2%) (Ст. 27). Передача словъ Господнихь дфтямь при совершени Пасхи сохрапи- 
зась и у разофяннаго Изразля, подъ именемъ «Халодда», т. е. передача, объяснеше. . 

Настоящими библейскими словами передаст» отецъ семейства при совершепіп Пасхи 
значенія символовъ опрфевоковъ, агнца, горькихъ травъ, дфтямъ свопиъ. О слов 
Пасха, въ смыслЪ милости, прехожденія домовъ Израилевымъ см. прим. 9 н 11 этой 
главы. 

25) (Ст. 27). Преклопилея передъ Мопссемъ въ ознамепованіе послушав покло- 
нплся до земли Господу, спасающему его. 
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29. Въ полночь Господь поразилъ всъхъ первенцевъ въ земл Егицет- 
ской, отъ первенца Фараона, сидфвшаго на престол своемъ, до первенца 
узника, находившатося въ темницф, и все первородное изъ скота *). 

30. И встать Фараонъ ночью самъ и ве рабы его, и весь Егииөтъ; и 
сдБлался великій вопль (во всей земл) Египетской; ибо не было дома, гдЪ 
не было бы мертвеца. 

31. И призвалъ (Флраонъ) Моисея и Аарона ночью, п сказалъ (имъ): 
встаньте, выйдите изъ среды народа моего, какъ вы, такъ и сыпы Израиле- 
вы, и пойдите, созершите служеше Господу (Богу вашему), акъ говорили вы *"). 

32. И мелкій и крупвый скотъ вашъ возьмите, какъ вы говорили: и пой- 
дите, и благословите меня °%). 

33. И понуждали Египтяпе народъ, чтобы скорће выслать его изъ зем- 
ли той; ибо говорили они: мы веб помремъ 2). 


ДЕСЯТАЯ КАЗНЬ. 


=") (Ст. 29). Какою смертно умирали первенцы мы не зназмъ, по; сравнивая съ 
этимъ стихомъ. 2. Ц. ХХТУ, 15, гд также дЪятелехъ является Аителъ Господень, н 
тлф при этомъ положительно сказано, что Господь послалъ язву на Израильтяпъ,— 
(податаемъ, что смерть первепцевъ выразилась въ какой нибудь скороубивающей эпи- 
демін, при чемъ чудесность этого явленія открылась особенво въ томъ, что умерли 
хишь первородные сыновья (и дочери, какъ говорить преданіе) Егиитянъ, и умерли 
въ ночь, назначенную ое при сравненін смерти первенца Фараонова, 
съ смертію послЬдпяго изъ рабовъ его, какъ видимъ, употреблено еще сильнфйшее 
выраженіе. Вь главЪ ХІ, 5, сказано: «до первенца рабыни у жернова», здсь сказано 
“до первенца узника, находящагося въ ямю». Такъ передаетъ это послфднее слово 
Кукъ со ссылкою на Брюгша (сравни прим. 11 главы ХХХІХ кн. Бытія въ Свящ. 
Лтописн), 

27) (Ст. 31). ЗдБеь Фараонъ ясно требуеть или позволяетъ, чтобы они вышли изъ 
ципела, его подданныхъ, не только изъ земли моей, по еше «изъ среды народа моего». 
Нын% пополняется слово Боже, изреченное въ 1 ет. ХІ главы. (Смотря также прим%ч. 
21 главы, Х). 

28) (Ст. 39). Нослёдня слова доказываютъ, что Фараонъ, не смотря па все упрям- 
ство, насопецъ преклонился лредъ волею Божіею. Правда, онъ еще разъ возмутился 
противу Бога, преслёдуя Израиль, по за то и погибъ въ волнахъ Черунаго моря. 

2%) (Ст. 33). Въ книгБ Яшаръ записано преданіе, что Египтяне насталвали, чтобы 
Изранльтяне ушли ночью же, но въ виду приказавія Господня, чтобы не выходить 
изъ домовъ до утра, Израильтяне пе хот®ли уходить, говоря при томъ: «мы не воры, 
чтобы уходить тайно ночью». Мы присовокупимъ, что хотя апокрафическая книга 
Яшаръ стала нзвЪстною гораздо позднфе Х вфка по Р. Хриет., новъ нее песомпћнно 
вошли древнфйпия проданія синагоги, которыя и отличаются въ токстБ книгн чи- 
стымъ Еврейёкимъ языкомъ, переставшимъ быть въ употребленіп посл плфна Вави- 
лонскаго (Мівпе; Аросгурћеѕ; Т. П; сої, 1082—1085). Такниъ образомъ свЪд%нія за- 
ключающіяся въ этой киигЕ, не лишены неторическаго питереса. 
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34. И понесъ народъ тБсто свое, прежде нежели оно вскис1о; квашни 
ихъ, завязанныя въ одевдахъ ихъ, были на плечахъ ихъ %). 

35. И сдБлали сыны Израилевы по слову Мопсея, и просили у Егип- 
тянъ вещей серебряныхъ и вещей золотыхъ и одеждъ. 

36. Господь же даль милость народу (Своему) въ глазахъ Египтянъ, и 
они давали ему, и обобралъ онъ Египтянъ ?'). | 

37. И отиравились сыны Израилевы изъ Раамсеса въ Сокхоөъ °) до 
тести сотъ тысяч ифшихь мужчинъ, кром дЪтей. 

38. И множество разпоплеменныхъ людей вышли съ. ними °), и мелкії 
и крупный скотъ, стадо весьма большое *), 


зо) (Ст. 84). Тъсто не квашенное, а только муку, захшанную на вод, понесъ 
народъ съ собою для пищи по•дорог%. 

Подъ именемъ квашии надо разум ть корыта, в которыхъ замфшано было опрфс- 
ночное тћло. Завязыванье въ одежды вещей, несомыхъ съ собою, можно (нын ви- 
дЪть въ степяхъ Аравіи, гдъ Бедуины дћзають изъ платей евоихъ узелъ сзади, и 
употребляютъ его въ вид дорожной сумки. 

31) (Ст. 36). Давали въ даръ, а пе въ займы, ибо слово «давали», которымъ вырал 
жается здБсь даръ Египтянъ, тоже самое тов. о. Герлахъ какое употреблено въ 1 Ц. 
1.28, когда Анпа отдаеть Самуила Господу «на вс$ дни живота его». Сравни 22 прим. 
Ш главы. 

2) (Ст. 37). А. К. Библ. полатаетъ, что послёднее сввданіе Мопсея съ Фарао- 
номъ было въ Раамсесь, тдъ Фараонъ былъ въ глав арміи, а Израильтяне были за- 
няты работами, и вфроятпо жили въ окрестныхъ селешяхъ. Сюда же, въ Раамсесъ, 
вфроятно, приказалъ Моисей всфмъ Израильтянамъ изъ земли Гессемъ стянуться ут- 
роиъ посл Пасхи. Изъ Раачсеса Израиль телъ по древнему капалу (возобновленному 
Сети І, ХІХ линаст.). къ Черхном? морю. Весьма интересно мнЪніе Шабаса (Уоуаае 
Фип Ерурйеп р. 236), что Еөзхъ (ХІПІ, 20) быль Питумъ, пограничная врбпость, к0- 
‘торую строили Израильтяне. 

Сокхоеъ, вБроятно, былъ также на канал, на полудорогВ до Боди, Съ южной 
стороны дорога и капалъ отдфлялиеь отъ долины Египта горами; на сфверной сто- 
рон дорогп лежало озеро т. наз. крокодиловъ (Биркетъ-Тимсе), а самая дорога вела, 
къ углу Суезскаго залива, и выходила въ пустыню. | 

Количество всФ»ъ Израильтянъ съ женщинами и дётьхи считаютъ до милліона, 
что совершенно правдоподобно съ точки зрЕнія и движенія народонасезен1я. Считая 
рабовъ и рабынь, пришедшихъ 10 или 12 поколфній тому назадъ съ Іаковомъ, число 
вышедшихъ изъ Египта кажется весьма умЪреннымъ. | 

33) (Ст. 38). Кукъ думаеть, что съ Евреями вышли, подъ именемъ означенныхъ 
здЬсь разноплеменныхь людей, всё Семиты, зашедшіе по какимь нибудь„обстоятель- 
ствамъ въ Египетъ, или приведенные прежде Гиксосами, которые были изгнаны Ааме- 
сомъ. Естественно, что они боялись оставаться въ стран, гд съ такой враждой 
стали относиться къ Семитахъ, и воспользовазись случаемъ ускользнуть отъ Фара- 
она. Очень быть можеть, что иногіе изъ нихъ не примкнули къ Израилю, а въ пу- 
стын отдЪлились отъ него, и вступили въ другія сехитическія племена. 

34) (Ст. 38). Мы выше говорили, что движеню огромной массы Иғраильтяпъ въ. 
пустын и при томь съ дВтьми немыслимо было безъ стадъ: вотъ почему Мопсей 
такъ твердо настанвалъ на этомт, пункт передъ Фараономъ (Х, 9 п 26). 
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39. И испекли они изъ тБста, которое вынесли изъ Египта, прфеныя 
лепешки, ибо оно еще не вскисло, потому что они выгнаны были изъ Егип- 
та и не могла медлить, и даже пищи не приготовили себф на дорогу °°). 

40. Времени же, въ которое сыны Израилевы (и отцы) обитали въ Егип- 
т (и въ земл Ханаанской), было четыреста тридцать лћтъ *%). 

41. По прошествіи четырехъ сотъ тридцати лЪтъ, въ этотъ самый день 
вышло все ополченіе Господне изъ земли Египетской ночью °'). 


35) (Ст. 39). Опрфеноки, стало быть, независино отъ ихъ символическато харак- 
тера, были п фактическимъ воспочинаніемъ поспћшности, съ которою должны были 
уходить Израильтяне изъ Египта. 

38) (Ст. 40). Чтеніе семидесяти переводчиковъ (слова въ скобкахъ) очень замфча- 
тельно. Мы вилфли (въ 1-й частн Св. ЛФтописи гл. ПТ и 14 прихч. къ глав ХОУП 
текста книги Бытія), что Тосифъ по всей вфроятностн жилъ и дёйствоваль при цар% 
ХП дин. Аменемха Ш. Въ ПЕ Царетвъ ҮІ, 1, сказано что 480 лфтъ протекло отъ 
исхода до четвертаго года, царствованія Соломона, который, на основаши многихъ 
дәпныхъ, относлтъ къ 1012 году д» Р. Хр. Такимъ образомъ опредфляется время 
исхода 1492—1491 т‹ до Р. Хр., а время Авраама на основали стиха 40 этой тлавы 
отнесется къ 1922 году до Р. Хр., что, повидимому, согласуется съ пашими петори- 
ческими свЪдфшяхи. древнЪйшихъ тосударствахъ Мессопотами, Сири и Малой 
Азіи, п не противорфчить Египетской истори, и& сколько мы знасиъ ее, ибо владЪ- 
нів нижнимъ Египтомъ Гиксосами при существованін Етипетекихъ параллельныхъ съ 
ними династій въ верхнемъ Египт, не могло долго продолжаться въ виду ненависти 
Етиптянъ къ чужеземцамъ, кланявшимея притомъ Тпфону (Сутеху). Принимая такикъ 
образоуъ цифру семидесяти, которая имфетъ за собою авторитетъ лучшихъ и много- 
численныхъ рукописей, имъвшихся у нихъ въ рукахъ, мы полагаемъ, что -430 лЪтъ 
раскладываются отъ откровенія Божія Аврааму (Бытія ХУ 13) такимъ образомъ. 
Двадцать пять лътъ посл поселенія Авраама въ Палестинъ родился.Исаакъ; Исааву 
было шестьдесятъ лётъ, когда родился Таковъ; Іаковъ входитъ въ Египетъ ста трид- 
пати лЬтъ, такимъ образомъ составляется 215 лётъ до входа въ Египетъ Съ другой 
стороны, сорокъ лтъ, которыя проводить Моисей въ пустынћ Мадіамской и сорокъ 
26тъь отъ ‘рождевя которыя онъ провелъ въ Египт, заключаютъ въ себъ 80 льтъ 
гнета ХУШ династи, начиная Аамесомъ І, при Нефертари, Аменхотеп І и Тот- 
мес І и ТотмесЬ П. Но надо думать, что изгнанів Гиксосовъ и угнетеніе Израиля 
начались несколько ранфе рожленія, Моисея, поэтому мы полагаемъ, что Гиксосы 
владфли всею Дельтою лишь пфсколько болће ста лЪтъ *), и тогда отъ Тосифа и ХП 
динасліи до ХҮПІ должно было протечь 115 лФтъ, а собственно угнетеніе Израиля 
продолжалось сто лфтъ, т. е. съ 1591—1491 до Р. Христ. Замфтимъ еще, зто Ап. 
Павелъ, знавтій хорошо Гудейское преданіе, говоритъ въ посланіи къ Галатамъ (Ш 
17), что законъ данъ 430 лётъ послЪ обфтовавя Аврааму. - 

з7) (Ст. 41). Т. е. приготовленія лЪлались всю ночь, а выетупилъ Израиль на раз- 
свът+; сравни стпхъ 29 этой главы, а также стихъ 33 и прим. 29. Съ зарей прекра- 
тплась опасность виходить изъ дому. | 


*) Ср. въ Нот. Египта (1877 Брюгша страп: 23, $ ХП. 
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42. Это—ночь`бдБвіл Господу за изведеніе ихъ изъ земли Египетской, 
эта самая ночь —-бдБніе Господу у всЗхъ сыновъ Израилевыхъ въ роды ихъ. 

43. И сказалъ Господь Моисею и Аарону: воть уставъ Пасхи 3°): ника- 
кой иноилеменникъ не долженъ сть ее. 

44. А всякій рабъ, купленный за серебро, когда обрЪжеть его, можетъ 
Ъсть ее. 

45. Поселенецъ и наемникь не долженъ Фсть ее *). 

46. Въ одномъ дом® должно Зсть ее (не оставляйте отъ нея до утра), 
не выносите мяса вонъ изъ дома, и костей ея не сокрушайте “°). 

47. Все общество (сыновъ) Израиля должно совершать ее. 

48. Если же поселится у тебя пришлецъ, и захочетъ совершить Пасху 
Господу “1); то обрфжь у него всъхъ мужескаго пола, и тогда пусть онъ 
приступить къ совершенію ея, п будетъ какъ природный житель земли; а 
никакой необр$занный не долженъ сть ее. 


38) (От. 43). Виет съ Израилехъ выступаетъ изъ Египта, какъ мы видђли въ 
стихъ 38, толпа разноплекенпыхъ людей. Отто Герлахъ замфчаетъ, что дополнитель- 
ныя постановлен1я о Пасхћ, включенныя велъдъ за исходомь, имфли важное зпаченіе 
Израиль въ Етнит® утратиль почти сознаніе національнаго единства. Изъ пего надо 
было создать народъ съ строго очерченныкъ національныхъ характеромъ: вотъ по- 
чему, повторяя главные уставы Пасхи, Господь черезъ Мопсея постановллетъ, кто 
именно можеть и долженъ быть причисленъ къ сехьф Израильской. Участіе въ со- 
вертенін Пасхи, ясто опредфляетъ кто входитъ нъ составъ народа. 

3) (От. 43—45). Иноплеменникь не можеть феть пасху, доколћ не прпмкнетъ об- 
рЕзаніемъ къ семьф Израильской. Чрезвычайно замфчательно, что ‹рабъ, купленный на 
серебро», если онъ принялъ обр$зан!е, причислялея къ народу Израпльскому, и ста- 
новился этимъ выше почетнаго даже гостя, не принявшаго обр$заше. Изъ этого ясно 
что рабъ въ ИзранлБ дћлалея членомъ семьи, и характерь рабства, посреди народа 
Израильскаго, носилъ совс$иъ другой оттфнокъ, чБиъ у языческихь народовъ. 

Въ приказанін Господнемъ о рабахъ лежитъ сБия той проповћди, которая при- 
знавала раба и свободнаго совертенно равными передъ Господомъ въ церкви Хрн- 
стовой. Подъ ихенемъ яоселенца, вЪроятно, разумфлись лица изъ пноплеменниковъ» 
или арендовавшія землю, или же живущія на какихъ либо условяхъ на зеилф, принад- 
лежавшей Израильтянину, и стало быть находящіяся съ нимъ въ близкихъ отноше- 
ніяхъ. Но и эти люди стоять вн общины Израиля, п суть Гоихы, а обрфзанные рабы 
считались братьями. Наемникъ есть поденщикъ, временно живущий по найму въ семьф. 

4) (Ст. 46). Смотри Іоанпа ХІХ, 36, замфтииъ что при веъхъ другихъ жертвопри- 
ношеніяхъ гости раздфлялись и жертва разсфкалась по частям. 

41) (Ст. 48). Для вступленія въ семью Ветхато Завъта требовался, какъ и для 
ветупленія въ церковь Христову, акть свободной воли. Никогда Израпльтяне, въ про- 
должепін своей падіопальной жизни, не прибфтали къ пасилію для распространенія 
свопхъ взрованй. Но всякій, кто пожелалъ вступить въ общипу Іеговы, принимался 
невозбранно, если опъ хотфтъ подчиниться обрядамъ п законоположеніямъ Израпля. 
Разъ принятый вт, народъ, онъ раздфлялъ вс$ препмущества члена парода, но и наказы- 
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49. Одинъ законъ да будетъ и для природнаго жителя и для пришель- 
ца, поселившагося между вами “°). 
50. И сд®лали всБ сыны Израилевы; какъ повел®лъ Господь Моисею 


и Аарону, такъ и сдБлали. 
51. Въ этотъ самый день Господь вывелъ сыновъ Израплевыхъ изъ зем- 


ли Египетской, по ополченінмъ ихъ “). 


вался за отступничество какъ п велкій другой Израильтянинъ (смотри ел%дую- 
щій стих). : 

42) (От. 48—49). Подъ именемъ ‹иришельца» въ отличіе отъ поселенца, о кото- 
ромъ упомянуто въ стих 45 (ср. прим. 39) разумфется всякій пноплеменникъ неза- 
зависимо отъ ето положенія, который приходить, вступаетъ законнымъ образомь въ 
народъ Израильскій. Стихъ 49 постановляетъ такимъ образомъ, что происхожденіе 
кого бы то ни было не можетъ быть препятствіемъ къ ветупленю въ семью «дфтей 
Авраама по вр» и въ народъ Божій *), и между принятымъ въ народь пришае- 
помъ п Изранльтяпинохъ различе уничтожается. Не обръзанный, не принятый въ ца- 
родъ, не можетъ сть пасху: вотъ осповной закон. , 

а) (Ст. 51). Т. е. по илеменамъ. Что Израиль незабылъ своего происжожден!я отъ 
сыновъ Јакова и держался этого раздЪленія, видно изъ устройства его въ пустынё. 
В%ролтно, однако, и при самомъ выходБ изь Египта вооруженные чЪмъ могли мужи 
каждаго племени, составляли ополченія для защиты свонхъ семействъ и стадъ (Срав. 
стихъ 18 главы ХІ). · 


*) Мы говоримъ здфсь о закон, данномъ дла тЪхъ, кто вышель изъ Египта съ Израи- 
лемъ; что же касается до испорченныхъ племень Ханаана, то о нихь ҳаны другія поёта- 
новленія. См. Второв. ХХШ, 3 и посл%д. 


ГЛАВА ХШ. 


Посвящевіе ‚лервородныхь народа Изранльскаго Богу. тдфлене для Господа первороднаго изъ ско- 
та. Израильтяне выходять изъ ВЁтвита, взявъ съ собою кости ГосиФа; доходять до Боама, (толтъ 
огненный и столиъ облачный. 


1. И сказалъ Господь Моисею, говоря: 
9. Освяти Мн» важдаго первенца, разверзающато всякія ложесна между 
сынами Израилевыми, отъ человђка до скота: (потому что) Мои они '). 


1) (Ст. 2). Въ Ветхомъ Зав%т®, начиная съ Авраама, мы видимь особыя прену- 
щества, которыми пояьзуются первепцы. Такъ, они получали двойвую часть насл$д- 
ства, господствовали надъ братьями, и свящепнодВйствовали какъ главы семейства 
(сх. прим. 2-е тлавы ХГУШ, книга Бытія въ Св. Лфтописи). Въ Египт посреди чу- 
жеземцевъ они сохранили этоть семейный законъ, который одинъ могъ спасти ихъ 
отъ сиБшенія съ Египтянами, соединяя крЬпкими узами семью подъ однимъ главен- 
ствомь старшато брата, вступавшаго во вс права отца. Но здћеь выступаеть еще 
новая мысль: первородные, священподъїствующіе по праву въ семьћ, отдаются Богу 
въ собственность, какь выкупъ за спасеніе въ страшную ночь десятой казпп, п вмъет 
съ ними отдаютсл Богу первенцы всякихъ домашнихъ животныхъ, въ воспомипаніе 
того же событія, когда Господь ‹сотворилъ судъ богамъ Египетскимъ». Самъ Израиль, 
какъ народъ, быль первенець Господа (см. глав. ТУ Исход. стпхъ 22), его же пер- 
вевды должны были посвящаться на служеніе царю Изранльскому. Первенцы эти вы- 
купаются двояко: а) цфною серебра (Чпслъ ХУШ 15, 16); и 6) взамфнъ священно- 
дЬйствія первенцевъ берется какъ выкулъ за нихъ все племя Левіпно, на которыхъ 
переносится обязанность служнть Богу за всего Израиля. (Сравни РоеШпоег, Рава- 
піве её Уабалзте. Т. ТУ рр. 186 её виіу. Пе Гей. 1858). Подобнаго закона или учреж- 
денія мы не встръчаемъ нигдв въ древпемъ мір, между тфиъ онъ заставлялъ народъ 
свято помнить, что онъ весь принаҷлежитъ исключитнльно Господу; первенцы людей 
п животныхъ представляли собою типически весь Израиль, со всф\ъ его лиуществомъ, 
л отданіе ихъ Богу знаменовало, что весь Израиль есть собственность Царя и Го- 
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_ 3. И сказалъ Моисей народу *): помните сей день, въ который вышли вы 
изъ Египта, изъ дома рабства; ибо рукою крЪикою вывелъ васъ Господь 
оттол%, и не Ъшьте кваснаго. 

4. Сетодня выходите вы, въ мъсаць АвивЪ *) :). 

5. И когда введетъ тебя Господь (Богъ твой), въ землю Ханаанесвъ, и 
Хеттесвъ, и Аморресвъ, и Евеевъ и Тевусеевъ (Гергесеовъ и Ферезеевъ), о 
которой клялся Онъ отцамъ твоимъ, что дастъ тебъ землю, гдВ течетъ мо- 
локо и медъ; то совершай сіе служеніе въ семъ мБеяцВ *). 

6. Семь дней шь пресный хлъбъ, и въ седмый день праздвикъ Господу. 

7. ПрБеный хлЪбъ должно сть семь дней; и не должно находиться у 
тебя кваснаго хлфба, и не должно находиться у тебя кваснаго во всБхъ пре- 
дБлахъ твоихъ 5). 

8. И объяви въ депь тоть сыну своему, говоря: это ради того, что Гос- 
подь (Богъ) сдфлать со мною, когда я вышелъ изъ Египта. 

9. И да будетъ теб это знакомъ на рукЪ твоей, и памятпикомъ предъ 
глазами твоими °), дабы законъ Господень былъ въ устахъ твоихъ; ибо ру- 

`кою кр®пкою вывелъ тебя Господь (Богъ) изъ Египта. 


спода. Н%которые мыслители въ посвященіи первенцевъ Богу, какъ жертвы умил0- 
отивленія, видятъ также прообразованіс Великой жертвы Искуплонія для спасенія 
всего человЪчества. 

*) (От. 3). НЪть сомнЕнія, что Мопсей созываетъ старшипъ въ Сокхое и здфеь 
вторично напоминаеть ниъ о строгомъ соблюденін закона объ опрћснокахъ, присово- 
күнляя полученныя отъ Бога повелћпія о посвященін Богу первенцевъ. Въ этотъ пер- 
вый день избавленія и спасенія отъ смерти первенцевъ, тогда какъ весь Египеть пла - 
каль о дЪтяхъ своихъ, совершенно естественно было установить этотъ законъ отда- 
нія своихъ первенцевъ Господу. 

з) (Ст. 4). Прижћъчаніе налого текста есть переводъ Еврейскаго слота „Авиеъ, ко- 
торое, по мифнію Египтологовъ, имфеть сродство съ Егппетскимъ названіемъ апрфля. 
Епифи, По Арабски Аббонъ означастъ зеленыя травы. И то и другое үказываетъ на 
время псхола въ апр%л%. 

4) (Ст. 5). Англ, Коми. Библія дбласть заућчаніе, что чтеніе Сежидесяти (въ скоб- 
кахъ) вФроятно основано на лучшихъ и древнфйшихь манпускриптахъ. 

5) (Ст. 7). «Въ предфлахъ твоихъ»; если бы этоть отдфлъ былъ нависанъ въ Па- 
лестин$®, то сказано бы было: «въ домахъ твоихъ» «Въ предћлахъ твовхъ» означаетъ 
въ сфер» твоихъ домашнихъ вещей и прппадлежностей. Мы уже говорили, что обетоя- 
тельства поспшнаго выхода изъ Египта Израндьтянъ, которые захватили не квашо- 
ное тЬсто съ собою въ квашняхъ своихъ, увЪковЪчены на память послдующихъ ро- 
довъ закономъ объ опрснокахъ, которые или крох% того символическое значене 
чистоты. 

е) (Ст. 9). Законъ Божій, въ особенности посл плневя Вавилонскато и погаше- 
нія въ народ пророческаго духа, превратился у Тудеевь въ уелочную обрядность. 


*) Въ м8сяцВ колосьевъ. 


90 ПС: ОДЪ. 


10. Исполняй же уставъ сей въ назначенное время, изъ года въ годъ. 

11. И когда введетъ тебя Господь (Богъ твой) въ землю Ханаанскую, 
какъ Онъ клялся тс0Ъ и отцамъ твоимъ, и дастъ ее теб; 

12. ОтдБляй Господу все (мужескаго пола) разверзающее ложесна; и все 
первородное изъ скота, какой у тебя будетъ, мужескаго пола (посвящай) 
Господу. 

13. А всякаго изъ ослоръ '), разверзающаго (утробу), замнай агнцемъ; 
а если пе замБнишь, выкупи его; и каждаго первепца челов®ческаго изъ сы- 
новъ твоихъ выкупай °). : 

14. И когда послЪ спроситъ тебя сынъ твой, говоря: что это? то скажи 
ему: рукою крБпкою вывель пасъ Господь изъ Египта, изъ дома рабства. 

15. Ибо, когда Фараонъ упорствоваль и не хотБлъ отпустить насъ, Гос- 
подь умертвилъ всъхъ первенцевъ въ земл Египетской, отъ первенца чело- 
вђческато до первенца изъ скота: посему я приношу въ жертву Господу все, 
разверзающее ложесна, мужескаго пола, а всякаго первенца 435 сыновъ моихъ 
выкупаю. 

16. И да будетъ это знакомъ на рук$ твоей и вместо повязки надъ гла- 
зами твоими °); ибо рукою крБикою Господь вывелъ насъ изъ Египта. 


Такъ, стихъ 9 понимался такимъ образомъ, что на кускахъ пергамента писались из» 
вЪетныя мета изъ закона (Пехода ХШ, 2, 10; Второз. УТ, 4—9 или 10 заповфдей) 
и надфвались на руки и на лобъ, «устраняя заповЪдь предаліемъ», какъ сказать Го- 
сподь нашъ Іисусъ Христосъ (Мато. ХУ, 6); между тфмь изъ послфдующато 16 стиха 
ясенъ смыслъ этого повел я, предписывающаго начертать завонъ въ памяти и серд- 
д. Микра, или Караииы отвергають какъ мефилимы или өнлактеріи, навязываёмыя 
ни лобъ п рукп, такь и мезузобы, т. с. надписи ва дверяхъ изъ Втордзаконія, кото- 
рыя также по преданію были въ употребленіп у раввипистовъ. 

7) (Ст. 13). Изъ этого указавія можно заключить, что Евреи въ пустыпф, покрай- 
ней хБрЪ въ начал свопхъ сранслвовапій, не иуфли другихъ вьючиыхъ животныхъ 
кром осла, который изъ числа всъхъ животныхъ, находящихся тогда въ чиелЬ соб- 
ственности Тудеевь, одинъ только былъ печистый. Позже, въ ЛевитЬ ХІ, даны ука- 
запія о веБхъ чистыхь и нечистыхъ животпыхъ, а въ книг Числь ХҮПІ, 15, пове- 
лфно выкупать первородное всфхЪ животныхь нечистысъ, т. е. тЪхъ, которые не хог- 
ли быть приносимы въ жертву; чистые же (Числь ХУ, 17), обязательно приноси- 
лись въ жертву н выкуплены быть не могли.—Изъ этого можно заключить, что впо- 
слфдетыи были въ пустынЪ у Гудеевъ и лошади и верблюды, по упомииаие въ на- 
чал страпствовапія одного только осла, чрезвычайпо опредфлительно рисуетъ ското- 
водство Евресвъ, выходящихъ изъ Египта, и, по всей вфроятности, не имЪвшихъ еще 
никакого другаго вьючнаго животнаго. 

8) (Ст. 13). Сравни 1-е прим. этой главы. 

°) (Ст. 16). См. ирим. 6-е этой главы. Въ притчахъ Соломоповыхъ (глава І, 1—3) 
повторяется та же мысль, и повторяются подобпые же обороты восточной рфчи для 
выраженія пеобходимоси помнить законъ Господень, 
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17. Когда же Фараонъ отпустилъ народъ, Богъ не повелъ ею по дорогБ 
земли Филастимской *), потому что она близка; ибо сказалт Богъ: чтобы не 
раскаялея пародъ, увидфвъ войну, и не возвратился въ Египетъ ")., 

18. И обвелъ Богъ народъ дорогою пустынною къ Чермному морю. И 
вышли сыпы Израилевы вооруженпые изъ земли Египетской. 

19. И взяль Моисей съ собою кости Іосифа; ибо (Іосифъ) клятвою за- 
каялъ сыновъ Израилевыхъ, сказавъ: посфтитъ васъ Богъ, и вы съ собою вы- 
несите кости мои отсюда п). 

20. И двинулись (сыны Израилевы) изъ Сокхоөа, и расположились ста- 
номъ въ Еөам%, въ конц пустыни '). 


Изъ этого ясно, что ст. 9 и 16 говоратъ не ‹о хранилпщахъ» (Мато. ХХШ, 5), 
а о памяти сердца: «сынъ мой (гов. причт. ПТ), законовъ не забывай.... милостыни 
п вра да пе оскудфваютъ тебћ: обложи же я на твоей вын, и напиши я на скри- 
жали сердца твоего». 

10) (Ст. 17). Не Хапаанской, я Филистимской, потому что прибрежье Ханаана, 
вфроятно, было уже занято этимъ народомъ (Пелеста Египетскихъ паматниковъ), при- 
тедшимъ мо видимому съ острова Крита, въ вид колоніп, поселившейся на берегу 
моря въ Палестин%, вельдствіе избытка паселеня пъ метрополіп, которая во время 
ХҮП династін была царицей морей. (Ленорманъ: онъ счилаетъ ихъ родственными 
Пелазгамъ). Филистимляне усиливаются лишь впослъдствія, посл заватія горной Туден 
Изранльтянами, но имя ихъ известно въ Ханаавъ еще при Авраам% (Бытія ХХУ!, Г. 

11). (Ст. 17). Если бы Израиль пошелъ по кратчайшей дорог, велущей пустыней 
нә Гераръ, то онъ долженъ былъ идти прямо войною противу воинственнаго племени, 
занявшаго прибрежье и южную Палестину, имя за собою другаго врага — Египтянъ, 
Народъ Израпльскії, посл$ долгаго и унизительнаго рабства, долженъ былъ быть под- 
тотовлепъ къ заявленію правъ своихъ на землю Хаваанскую и правильной организа- 
цей и сильпымъ закопомъ, который еще не былъ данъ ему. ВелФдств1е этого Гос- 
подь направляеть его къ Синаю, приготоваяя безопасность Израиля надолго уни- 
чтоженісмъ войска главиёЙшаго его врага, приготовлял и самого Израиля дарованіемъ 
ему Божіл закопа п паціопальныхъ правъ, и сознанія, народнаго единства. 

12) (Ст. 19). О. Герл. зам®чаетъ, что Тосифъ не могь быть похороненъ въ Хана- 
ап, какъ отецъ его Іаковъ (гл. Г, книг. Бытія), потому что онъ быль визирь Еги- 
петскій, и повидимому принадлежаль Египту, хотя завфщан1е его показываетъ, что 
овъ душой привадлежалъ своему плехени и обЪтованю. Онъ вЂроятно былъ набаль- 
зампрованъ, и мумія его хранилась въ одной изъ многочисленныхь пещеръ, выкопан- 
ныхъ въ горахъ долипы Нила (см. прим. 17-е тлавы Г книги Бытія, въ Ов, ЛФ- 
тописи). 

13) (Ст. 20). Копець нустыни есть то м%сто, гдЪ дорога идущая изъ пустыни, 
въ Егинеть, входить въ мћста паселенныя и обработанпыя. Такое мЪсто было Еөамъ, 
по унЪнію А. К. Б., находившееся рядомъ съ Героополисомъ, который назывался 
Египтянами крБпостью ипостранцевъ (Заръ или Залу), т. е. пограничною крЪпостію, 
Самый Еөамә Кукъ и Шабасъ сближають съ Пи-тумомь, т. ©. святилищемъ Тума 
(бога-солнца), чтимаго во всемъ нижнемъ Египт (сравни стихъ 11 главы І Исхода 
п приу.). Положеніе Еөама, заграждающаго дорогу между заливомъ и озеромъ Тимса, 
сравпи на карт. 
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21. Господь же шель предъ ними днемъ въ столп? облачномъ, пока- 
зывая имъ путь, а ночью въ столпђ огненномъ, свЪтя имъ, дабы идти имь п 
днемъ и ночью "). 

22. Не отлучался столпъ облачпый дпемъ, а столпъ огненный ночью отъ 
лица (всего) народа. | 


14) (Ст. 21.) Этотъ столпъ облачный и огненный служилъ призпакомъ присутств!я 
Господня въ станф, и долженъ былъ отнять всякій страхъ отъ Израиля; во народъ 
быль малодушенъ (ст. 11 и 12 селЪдующ. главы), чћиъ и объясняется, что Господь 
не повелъ его прямо въ Ханаанъ (см. прим. 11). Вездф, даже при чудесахъ Божихъ, 
человћку предоставляется извћстная доля нравственной свободы и дЪятельности: необ- 
ходимо, чтобы онъ имфлъ вБру и правственпую силу, и этого -то воспиталия недо- 
ставало Израильтяпамъ при вступленін въ Синайскую пустыню. Въ етих этомъ есть 
еще захъчательпое сказаніе ‹дабы идти имь днемъ и ночью». Мы пенилаемъ это 
м%сто такъ, что Израильтяне, двигавшіеся по колћнамъ съ семьями и пожитками, 
должны были плти непрерыввымъ движеніемъ огромной колонны, при чемъ пероднія 
части посл$ извфетнато времени останавливались на отдыхъ, пропуская мимо себя 
задвія части, и снова пускались въ путь послћ прохода всфхъ другнхъ частей. 


ГЛАВА ХІУ. 


Тамъ, гдЪ нын закругляется къ западу сБверний берегь Суэцкаго за- 
лива, изъ котораго каналъ Лессепса входить въ такъ ньзываемыя горькія 
озера, находились на западномъ берегу Чермнаго моря урочища или селенія 
Пи-Гахироөъ, Мигдолъ и Ваалъ-Цефонъ въ весьма недалекомъ разетояни 
оть горнаго хребта „Атака, который, продолваясь отъ моря, перпендику- 
лярпо къ Нилу, въ западныхъ частяхъ своихъ носить нын названіе Мават- 
тамъ. По вофмъ признакамъ, Суэцкій заливъ Чермнаго моря соединяася не 
только съ горькими озерами, но даже доходилъ до озера Тимса, дБлая изъ пе- 
сковъ, вын тамъ находящихся, топи и болота, на которыхъ росъ въ огром- 
номъ количеств тростникъ, отъ котораго получило свое названіе море, во- 
торое мы назызаемъ Чермнымъ, но которое называлось у Евреевъ я у Егип- 
танъ моремъ Суөъ, т. р. моремъ тростнивовымъ *). Мало-по-малу пески за- 
сыцали пространство между озеромъ Тимса и горькими озерами и часть са- 
мыхъ озеръ этихъ, уменьшивъ залигъ до нынъшией его величины. Что за- 
ливъ дёйствительно продолжался до озера Тимса (или Тимсахъ), свидътель- 
ствуетъ съемка капитанов» Вильсона и Пальмера въ 1808—69 годахъ 
(ссылка и карта Кука въ Англійской Библи **), изъ которой видно, что 
древній капать изъ Нила соединялъ его съ озеромъ Тимса, которое, вБро- 
ятно, было сБверною оконечностію Суэцкаго залива. Прямал дорога въ Па- 
зестину или землю Филистимланьъ шла сверн$е озера Тимса, вЗроатно, че- 


*) Планій полагаетъ, что оно названо моремъ Красвымъ (Чермиымъ`, Ерит,еа оть гре- 
ческаго имени Арабскаго царя Еритросъ, погребеннаго на островћ Апирисъ. 

Н которые сближали это имя съ Едомомъ (Осана которое имћетъ также значеніе 
врасв::й (ош Сашей). 

**) Сравни также въ Библ. Олов. Смитта «Вей Ѕеа равзасе оѓ, р. 1016 (У. Ш), и карту 
Брюгша 1877 года. 
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резъ Пелузіумъ, но была и другая дорога черсзъ Евамъ, которая быза про- 
ходима лишь во время лЪта, когда отъ засухи пересыхала часть залива и 
времепно отдБляла озеро Тимса отъ горькихь озеръ, составзявшихь тогха 
сЪверную часть залива. Здесь стояла, по всей вфроятноети, та «ріпссть ино- 
странцевъ, о которой мы упоминали въ пр. 18 пред. главы. 

Каналомъ, озеромъ и крЪлостью Пи-тумъ дорога эта была созершепно 
обезпечена для Египтяпъ отъ пападенія кочевыхъ народовъ пустыни. Въ 
апр%л% (когда двигались Израильтяне) обыкновенно настаетъ сухое время 
года, и дорога эта, если бы они перешли границу, вывела бы ихъ или въ 
Палестину, или въ Оинайскій полуостровъ, потому что въ отомъ мет до- 
рога раздЪлялась надвое. Но очень многїе коммептаторы полагаютъ, что 
именно пограничная кр®пость дала знать Фараону о томъ, что народъ Ев- 
рейскій хочетъ выходить изъ пред$ловь Египта (стихъ 5, глав. ХГУ), тогда 
кавъ Фараонъ все еще надфялся, что этоть народъ отправить свое богослу- 
жене въ Египт и возвратится. Можетъ быть также Фараонъ хотЪль вос- 
пользоваться полученными свёдВніями, чтобы отобрать весь скотъ Изранль- 
тянъ и обратить ихъ въ рабовъ. 

Тогда Господь, чтобъ наказать Фараова и славнымъ проявленіемъ своей 
воли спасти Израиль и навсегда выдлить его изъ среды пародовъ лзыче- 
скихъ и Египта, къ которому склонялись многія народныя симиати, отдаетъ 
повелЪніе, которое съ перваго взгляда кажется дла народа и для Фараона 
гибелью Израиля. ВмЪето того, чтобы пробиться черезъ границу близъ Ева- 
ма, гд, можетъ быть, только неглубокій и нешировй готокъ соединялъ озеро 
Тамса съ заливомъ, или даже быль только пересохшій перешсекъ, Господь 
повелЬваетъ повернуть къ югу, къ горамь Аттака, и остановиться д1цомъ 
къ морю на западной сторон% его. 

НЪть сомн%нія, что образовавшіяся впоел$детви горькія озера, входив- 
шіл въ то время въ составъ залива, были мельче залива, и притомъ между 
ними и глубиною залива должна была существовать песочная гряда, которая 
впослЪдствіи, увеличиваясь, и была причиною этого отдБленіл *). 


*) Алторъ самь видфль процессъ образованія изъ залпвовъ озеръ, посредствохъ накиды- 
ванія моремъ лесочной гряды между нимъ и озеромъ. Эта гряда служить для жителей прв- 
брежпымъ лутемъ, и иногда приходится идти этою грядою во время сильнаго прибоя, когда 
она залита; въ другое же время при другомъ вътрћ гряда эта совершенно суха. Расширяясь, 
она, паконецъ, навсегда отдћляетъ заливъ отъ мора и длаетъ его сначала озеромъ, потомъ 
болотомъ. Әтотъ процессъ образованія озеръ и эти гряды песку, или перешейки, заливаемые 
при олномъ вћтрЪ н сухіе при другомъ, можно видфть по всему восточному берегу Чернаго 
моря или по берегамъ Голландіп въ Нфмецкомъ мор®, Такъ образовались озера Палеостомъ, 
бывшіе заливы Черпаго моря по южную п сфверную стороны устья Рона. Оовершепно то же 
должно было пифть мето между горькими озерами и Чермнымь морем». 


ГЛАВА ХУ. 95 


При сильномъ вБтр%, гряда эта должна была открыться совершенно п 
представлять безопасный проходъ для ИзраильтянЪ, которые имфли по пра- 
вую. сторону воды Чермнаго моря, по лфвую, воды такъ называемыхь теперь 
горькахъ озеръ. Съ перем$ною вфтра воды Чермпаго моря опять хлынули въ 
горьхія озера и должны были затопить тёхъ, кои дерзнули слЬловать этимь 
путемъ. 

Между Ваалъ-Зеоономь по всей вфроятноети, близъ нынфшиняго (у- 
эца *) пи Аюнъ-Музой на восточномъ берегу Чермнаго моря, куда должны 
были выйти Израильтяне, около 12 миль (Пуль въ Библ. Олов. Смитта ПТ 
стр. 1017). На этомъ пространств армія, застиг.:утая свирБиымн волнами 
моря, гонимаго вЗтромъ, должна была погибнуть несомнЪнно, нс только отъ 
силы волнъ, но и потому, что она должна была заблудиться въ водБ и по- 
терять гряду подъ ногами, пе говоря уже о томъ, что самая гряда, вЪроятно, 
затоплялась на нБскольго саженъ. Конечно, это очень вброятное объясненіе 
несомн®ннаго чуда, какое совершено Богомъ при переходв Израильтянъ 
чрезъ Чермное море, представляется здЪеь не для ослабленія чуда, а еще для 
большаго выясненія его дВйствительности. Изъ этого обънспенія для вся- 
каго мыслящаго читателя открывается, что здћсь —въ открыти пути чрезъ 
море, какъ и въ вазняхъ Египетскихъ, Господь, Царь силъ природы, пове- 
лБваеть именно этимъ силамъ и чрезъ естественныя силы творить явныя 
чудеса: «и гналъ Господь море сильным» восточнымъ вфтромъ всю ночь, п 
сдфлаль море сушею; п разступились воды» (стихъ 21), а въ стихъ 16 Го- 
сподь говоритъ: «и пройдутъ сыпы Израиловы среди моря по сушЪ». Такимъ 
образомъ лево видимъ, что хотБлъ изобразить священный лБтолисецъ. Онъ 
положительно рисуетъ ту именно картину, готорая должна представляться 
тому, кто видълъ хотя-бы и въ маленькомъ вид это явленіе. ВмЪсто сплош- 
ной массы водъ необозримаго моря открывается сухой путь посреди волнъ, 
бушующихъ съ обћихъ сторонъ, по не смбющихь коснуться пути. Но вотъ, 
по повелфнію Божію, слуга его Моисей подымаетъ жезлъ свой, вЪторъ нзм%- 
няется, или просто затихаетъ, и огромная масса водъ, по закопамъ динамики, 
снова овладъваетъ тфми местами, которыя доселъ, всл%дствіе противод®й- 
ствія вВтра, были сухи, и снова передъ глазами необозримое, волнующееся 
море. 


*) Около Суэца есть большія развалины, которыя видфлъ Нвбурь; здфсь арабскій исто- 
рикъ Альбуфеда указываетъ на существованіе города Кольсума, который, ьЪроятно, быль на- 
слфдникомь финикійскаго поселешя Ваалъ-Сеоонъ. Г. Жаме, бывш при прорыт Оүэцкаго 
канала, находилъ на берегахъ горькихъ озеръ такія же раковины, какія палодятея въ Чер- 

‚номъ моръ (Гез Нёргепх аапз Ріѕіһте Яе Вие2 раг 1е й-ғ Сопѕіарііп Јатез. 1782 Рагіѕ) 
Ср. также «Мое оп {йе гопќе еќс» ш Ње Бреакег'ѕ ВИЛе, Уо1. І, р. 436. 


ГЛАВА ХІҮ. 


Повельне изыфнить путь; Фараовъ гонится за Израяльтянами; ропоть народа; прохождевіе черезъ 
Чермное море; потоплене Египтянъ. 


Й 


1. И сказалъ Господь Моисею, говоря: 

2. Скажи сынамъ Израилевымъ, чтобы они обратились и расположились 
станомъ предъ Пи-гахироөомъ, между Мигдоломъ и между моремъ, предъ 
Ваалъ-Цееономъ; напротивъ его поставьте станъ у моря !). 


1) (Ст. 2). Въ ночь Пасхи получено было Израильтяпами разрфшене выступить. 
Вел дств!е данныхъ заранЪе приказаній, они потяпулись отъ города Раамсоса и изъ 
другихъ местностей земли Гессемской (также называемой Раамсесомъ: Бытія ХІ.ҮП, 
11) къ Сокхоөу, имя котораго зназитъ хижины, шалаши. Здесь, повидомому, жили въ 
шалашахь большія толпы рабочихъ Изранльскихъ, и можеть быть по этому въ Сокхое% 
повторяется уставъ о ПасхЪ, и дается законъ о выкуп первенцевъ (копецъ ХП, 
начало ХИТ главы). Отъ Сокхоеа только что оргапизпрованная масса парода идетъ 
«по ополченіямъ» къ пограничной крБпости Еөаму, которая запирала узкій и не всегда 
проходимый перешеекъ между озеромъ Тимса и оконечвостно Суэцкаго залива, и откуда 
дорога развфтвлялась на Палестину и на Синайскій полуостровь къ м$дпымъ рудни. 
камъ Египетскимъ. 

Но рм%сто того, чтобы продолжать путь Моисей, по особому повелфнію, получев- 
пому имъ отъ Господа, поворачиваеть внезапно къ горамъ, улирающимся въ Черхное 
море, и повидимому, ставить народъ, ему ввфренный, въ самое опасное положеніе 
ибо между моремъ, горами и Египетскою арміею, казалось, ему пе было спасенія, Мы 
видимъ въ текст (и въ предисловіи къ этой глав), какъ Господь спасъ Израиль. 
Намъ остается сказать нфеколько словъ-о мЪстпостяхъ, үказапшыхъ въ этомъ стих%, 
на основанш мнфнія Кука, "от Саітеѓ, О. Герлаха, Шабаса и др. 
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3. И скажетъ Фараонъ (народу своему) о сынахъ Израилевыхъ: они за- 
блудились въ земл сей, заперла ихъ пустыня °). | 

4. А я ожесточу сердце Фараона, и онъ погонится за ними, и покажу 
славу Мою на Фараон$ и на всемъ войск его; и познают» (всБ) Египтяне, 
что Я Господь. И сдфлати такъ. 

5. И возвЪщено было царю Егинетскому, что народъ бБжалъ °); иобра- 
тилось сердце Фараона и рабовъ его противъ народа сего, и они сказали: 
что это мы сдфлали? ЗачЪмъ отпустили Израильтянъ, чтобы они не рабо- 
тали намъ? 

6. (Фараонъ) запрягъ колесвицу свою, и народъ свой взялъ съ собою. 


Ли-Гакироөъ, озвачаетъ входъ въ пещеры; это имя Оемитическое, но первый слоѓъ 
Египетскій, озпачающії домъ. Это мЪсто отождествляютъ съ крБпостцой 4А#рудь, или 
Аджирудъ, въ которой большой колодезь хорошей воды (ссылка па пут. Набура 
І, 175). 

Милдоль означаетъ по Еврейски башию. Полагаютъ, что это мфето’ тождественно 
съ Биръ-Сувейсомъ около двухъ миль отъ Оуэца. Шабасъ нашелъ въ разобранной 
имъ Египетской рукописи (Ом. Уоу. 4’ип Евуріеп. Ейійоп де Сһајоп 5и 8аоп 
1866; рр. 286—287), имя крћпости Микталь, которую онъ отождествляеть съ Миг- 
доломъ. М%сто это имъло колодезь, котораго слфды существуютъ и понын%. (Нибуръ, 
Робинзон»). 

Ваалъ-Пеөонь. Шабасъ (10с0 сібаёо) думаетъ видфть въ этомъ имени трансерящію 
Египетскаго имеви богини Съвера и отождествляеть Ваалъ-Цеөонъ съ домомь Уати, 
разбираемаго имъ манускрилта, указывая, что Евреи неправильно переписали его 
мужскимъ именемъ,-—такъ какъ Уати было женское проявленіе Баала. 

Кукъ и О. Герлахъ думаютъ, что сфверный Ваалъ ебть Сутсхь Финикійцевъ, имъв- 
шихъ свои поселенія въ нижнемъ Егиитф, по въ самой мЪстности нфтъь сомнфня. 
Ваалъ-Цеөонъ лежалъ близъ нынфиваго Суэца (Кольсума). Такихъ образомъ, на оғ- 
ромной равнин%, простирающейся отъ Оуэда къ югу, расположился станъ Израильскій 
иићя свои отряды по направленію къ Аджируду. 

?) (Ст. 3). Мы уже говорили выше, что движеше Изранльтянъ въ уголъ между 
торами и Чермнымъ моремъ, должно было. казаться Египтянамъ безуміемъ, и они 
хотфли воспользоваться предполагаемой ошибкой Изранльтянъ, чтобы обвинивъ ихъ 
въ бЪгств$, поступить съ ними какъ съ военпо-плЪнными, а съ имуществомъ ихъ, 
хакъ съ добычей (ст. ХУ, 9). «Заперла ихъ пусшына» очень ифтко выражаетъ мнфи!е 
Фараона; т. е. они не уйдутъ изь рукъ нашихъ. 

3) (От. 5). Вфроятно, военачальникь Евама (Пи-Тума) послалъ нарочныхъ къ 
Фараону увдомить его, что хотя народъ не перешелъ границы, но углубился въ пу- 
стыню, лростнрающуюся къ горамь Аттака. Можно ли предполагать, что разница, 
между дномъ горькихъ озеръ и Черинаго моря и что проходимость при особыхъ усљо- 
шіяхъ гряды, отдфдяющей верхнюю часть залива оть нижняго, были извфстны Егип- 
тянань и Моисею? Бъ этомъ можно сомпфваться. Скорфе можно предполагать, что 
Египтяне боялись, что Израильтяне займутъ горы, поселятся въ нихъ, и будутЪ зани- 
жатьс̧я набфгами на Египетъ, сдБлавшись такимъ образомъ страшнымь внутреннимъ 
вәагомъ, который можеть привлечь второз нашествье Гиксосовъ. 

исходъ кн. П. 
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7. И взялъ шестьсотъ колесницъ отборныхъ *) и вс колесницы Египет- 
скія, и начальниковъ надъ веБми ими °). 

8. И ожесточитъ Господь сердце Фараона, царя Египетскаго (и рабовъ 
его), и онъ погнался за сынами Израилевыми; сыны же Израилевы шли 
подъ рукою высокою %). 

9. И погнались за ними Египтяне, и б кони съ колеснпцами Фараона, 
и всадники °), и все войско его, и настигли ихъ расположившихея у моря, 
при Пи-гахироө® предъ Ваалъ-Цефономъ °). 

10. Фараонъ приблизился, и сыны Израилевы оглянулись, и вотъ Егип- 
тяне идутъ за ними: и весьма устрашились и возопили сыны Израилевы къ 
Господу. 

11. И сказали Моисею: разв® н%тъ гробовъ въ Египт%, что ты привелъ 
насъ умирать въ пустын? что это ты сдБлалъ съ нами, выведши насъ изъ 
Египта? | 

12. Не это ли самое говорили мы тебЪ въ Египт%, сказавъ: оставь насъ, 
пусть мы работаемъ Египтянамъ? Ибо лучше быть намъ въ рабств$ у Егап- 
тянъ, нежели умереть въ пустын% °). 


“) (Ст. 7). Колеспицы въ двф лошади изображены на Египетскихь памятникахъ 
ХҮШ династіи. Уже Азмесъ употреблялъ ихъ при осаде Авариса. 

Ве походы въ Сирію п Палестину совершались при пособіи военныхъ колесницъ. 
При. ХИ династіи (см. кн. Бытія 1), также есть үпоминаніе о колесницахъ, во на 
памятникахъ ихъ не найдено изображен, вфроятно, потому, что онъ ве употреблялись 
еще на войн%. 

5) (Ст. 7). «И ве колесницы Египетсвя», т. е. кромћ военныхъ колесницъ, опъ 
потребовать содвйствія всфхъ частныхъ колеспицъ, ибо пЕхота не могла догнать 
Израиля, воть почему, вфроятно, въ 6-мъ стихћ сказано: «взяль народъ съ собою». 
Начальники, Шалишимъ, переводятся въ переводахъ западныхъ словомъ Каитаны, 
т. е. толовы, старшины. 

%) (Ст. 8). О. Герлахъ полагаетъ, что смыслъ этого выраженія: чили сь радостью» 
(съ поднятою рукою) и противупоставляетъ этому упадокъ духа ихъ, изображенный 
въ стихё 11 и 12-мъ. Но, кажется, правильнће понимать: «шли, осБненные рукою 
Іеговы», или ‹подъ защитою руки высокой Госнода», 

7) (Ст. 9). Что у Етиптянъ были всадники, видно изъ Ліодора Сиңілійскаго, а 
также у Исми ХХХІ, 1 между колесницами и всадниками дфлается различіе. Въ па- 
пирусахъ есть указанів на верховую ®зду; но всадниковъ, изображенныхъ на мопу- 
ментахъ, еще не отыскано (Кукъ). 

8) (Ст. 9). Египтяне настигаютъ арріергардъ Изранльтянъ, который отъ Ваалъ- 
Цеоона былъ выставленъ въ Пи-Гахироеу (Аджирудъ). Хотя отъ Аджируда до Суаца 
около 3-хъ миль, но надо помнить, что милліонное населеніе должно было имфть 
огромный станъ па Суэцкой долин®. В%роятно, арріергардъ отходить къ гдавнымъ 
силамъ Израиля, и тогда столпъ Господень (стихъ 20) становится между Изранлемъ и 
Египтянами, 

®) (Ст. 11—19). Эти слова (11 и 12 ст.) намъ дають понять, какую страшную 
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13. Но Моисей сказалъ народу: не бойтесь, стойте, и увидите спасене 
Господне, которе Онъ содфлаеть вамъ нын%; ибо Египтянъ, которыхъ ви- 
дите вы ныа%, болће не увидите во вки '). 

14. Господь будетъ поборать за васъ, а вы будьте спокойны, 

15. И сказалъ Господь Моисею: что ты вопіешь ко мн?! скажи сынамъ 
Израилевымъ, чтобъ они шли ")). 

16. А ты подними жезлъ твой и простри руку твою на море, и разд®ли 
его, и пройдутъ сыны Изранлевы среди моря по суш® ?). 

17. Я ожесточу сердце (Фараона и всфхъ) Египтянъ, и они пойдутъ 
вслЬдъ за ними. И покажу славу Мою на Фараон и на всемъ войскЪ его 
на колесницахъ его и на всадникахь его. 

18. И узнають (вс) Египтяне, что Л Господь, когда покажу славу Мою 
на Фараон%, на колесницахъ его и на всадникахъ его '). 

19. И двинулся Ангель Божій “), шедшій предъ станомъ (сыновъ) Изра- 
илевыхъ, и пошелъ позади ихъ; двинулся и столпъ оба отъ лица ИХЪ 
и сталъ позади их”; 


борьбу съ народомъ, не только ‘съ Фараономъ, долженъ былъ выдержать Монсей въ 
ЕгиптЕ, чтобы подвинуть пародъ на дзо его собственнаго спасенія. {Упадокъ духа 
Израильтянъ, посл всфхъ чудесъ ими видънныхъ, поразителенъ. Въ ропот ихъ и 
неблагодарность и ядовитая укоризна; они вдругъ теряютъ довЪріе къ вождю и в®ру 
въ Господа; но Господь, снисходя къ слабости этого народа, растлфннаго въ рабствћ, 
пе ставить этой укоризны въ вину. Лишь посл возвышенія и созданія его національ- 
ваго духа, возмущеніе и укоризна наказуются въ пустынъ. ЗамЪтимъ еще вм%ст съ 
Кукомъ, что самая укоризна: «развЪ нфтъ гробовъ въ Египте», необычайно характе- 
ристична. Ова могла возникнуть именно въ Египт, этой стран гробовъ по пре- 
имуществу. 

10) (Ст. 13). Т. е. неопредфленное время; или лучше: «никогда боле не будете 
находиться въ такихъ отношеніяхъ къ Египту, въ которыхъ находитесь вы нынф». 
Это смыслъ общего пророчества; болће же частное исполненіе пророчества относится 
пуенно къ тому войску Египетскому, которое видятъ передъ собою Израильтяне, и 
которое черезъ нфеколько часовъ погибаетъ при ихъ глазахъ въ волпахъ моря. 

11) (От. 15). Изъ этого ясно, что, успоконвая Израильтянъ, Мопсей въ то же время 
обратился съ пламенной молитвой къ Тегов, прося его научить что дЪлать. Въ Мои- 
сев рЪдкое сочетаніе сильнато духа, съ смиреніемъ и вЪрою. 

Такой характеръ встръчаехъ еще въ Авраам (сравни Бытія гл. ХІҮ и слёл.). 

12) (Ст. 16). Сравни встумленіе и прим%чапія 1-0 п 3-е этой главы. 

13) От. 17—18). Послдняя казнь есть казнь самого Фараона, столь долго упор- 
ствовавшаго, такъ долго обманывавшаго, забывшаго законъ общечеловїческій, уважав" 
мый и язычниками, т. е. милосердіе, честность сердца, уваженіе къ собственпому 
слову. Его влечетъ къ погибели собственная самонадфянность и потехоћпіе разсудка 
`‘з1обою. = 

14) (От. 19). «Амель Божій». Въ гл. ХШ, 21, говорится, что Господь самъ идеть 
`изредь Израилемъ. Мы напомнимъ по этому случаю, что мы говорили въ 8-мъ прим. 


ж 
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20. И вошелъ въ средину между станомъ Египетскимъ и между ста- 
номъ (сыновъ) Израилевыхъ, и былъ облакомъ и мракомъ для одних и освћ- 
щалъ ночь для друиить, и не сблизились одни съ другими во всю ночь *°). 

21, И простеръ Моисей руку свою на море, и гналъ Господь море силь- 
нымъ востознымъ вБтромъ всю ночь, и сдЗлаль море сушею; и разступи- 
лись воды '. 

22. И пошли сыны Израилевы среди моря по суш: воды же были имъ 
стною по правую и по лЪвую сторону "). 

23. Погнались Египтяне, и вошли за ними въ средину моря веб кони 
Фараона, колесницы его и всадники его. 

24. И въ утреннюю стражу '%) воззрфль Господь на станъ Египтянъ 
изъ столпа огненнаго и облачнаго, и привель въ замВшательство станъ 
Египтянъ. 

25. И отнялъ колеса у колесницъ ихъ !), такъ что они влекли ихъ съ 
трудомъ. И сказали Египтяне: побъжимъ отъ Израильтянъ, потому что Го- 
сподь побораетъ за нихъ противъ Египтянъ. 


гл. ПІ, о различіи между Ангеломъ созданнымъ, и Ангеломъ, на которомъ имя Го- 
сподве, и который есть проявлене Самого Создателя. (Обращаемъ опять особое вни- 
мане на главу ХХІП, 21, и главу ХХХШ, ст. 2—3, книги Исхода). 

18) (Ст. 20). Египтяне стоятъ станомъ: посл долгаго и утомительнато пути, они 
даютъ себф необходимый отдыхъ, прежде чъмъ ваўйнаютъ нападене. Но въ то вре- 
мя, когда они хотятъ дфлать дфло крови и насилія, мгла и темнота закрываютъ имъ 
Израиля, и не позволяютъ имъ двинуться съ мЪста. Сравнивая съ этимъ стихомъ 
стихъ 24-Й этой главы, можно думать, что Израпльтяне шли всю ночь черезъ море, 
и только передъ разевЪтомъ, по особому попущенію Божію, Египтяне раземотр$ли 
ихъ движеніе и пошли за ними. 

16) (Ст. 21). См. вступлеше этой главы. Между западнымъ п восточнымъ берсгонъ 
Черинаго моря совершилось то чудное крещеніе Израильтянъ, въ облакВ и въ мор$, 
о которомъ говорптъь Апостолъ Павелъ (1 Кор. Х, 1—2), и которое прообразовало 
другое крещеніе, которое воспринимаетъ каждый вБрующій. Какъ вфрующий христіа- 
нинъ выдфлялся крещенемъ изъ языческаго, плотскаго міра, такъ отныпБ Израиль 
воспринятымъ крещеніемъ выдфляется пзъ среды народовъ древности, отрЪшался отъ 
ихъ натуралистическихъ врованій и долженъ быль отдать себя всецфло Служенію 
Іеговы, воспринявъ въ пустынф и «духовную пищу» (1 Кор. Х, 3), которая есть за- 
конъ Божій и духовное пише, текущее изъ камня: «Камень же быль Христосъ» (14 
стихъ 4-й). . 

1) (Ст. 22). Т. е. были ихъ защитою» по правую сторону и по яфвую сторону, 
такъ что никакое нападеніе съ этихъ сторонъ не было возможно. 

18) От. 24). О. Герлахъ указываегъ, что такимъ образомъ для перехода черезъ 
море Израильтане имли 12 часовъ времени, отъ 6-ти часовъ вечера предыдущаго 
дня до 6-ти часовъ утра са$дующаго дня, что достаточно для прохожденія этой. мас- 
сы народа. 

1) Ст. 25). ПослБ прохождгнія Израиля, Египтяне, идущіе вслЬдъ за ними, чув- 
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26. И сказалъ Господь Моисею: простри руку твою на море, и да обра- 
тятся воды на Етиптянъ, на колесницы ихъ и на всадниковъ ихъ. 

21. И простеръ Моисей руку свою на море, п къ утру вода возврати- 
лась въ свое м%сто; а Египтяне бБжали навстр®чу (вод). Такъ потопилъ 
Господь Египтянъ среди моря *). 

28. И вода возвратилась, и покрыла колесницы и всадниковъ всего 
войска Фараонова, вошедшихъ за ними въ море; не осталось ни единаго 
изъ Бихъ 1). | 

29. А сыны Израилевы прошли по суш® среди моря: воды (были) имъ 
стБною по правую и (стБпою) по лБвую сторону. 

30. И избавилъ Господь въ день тотъ Израильтянъ изъ рукъ Египтянъ; 
и увидфли (сыны) Израилевы Египтянъ мертвыми на берегу моря. 

31. И увидБли Израильтяне руку великую, которую явилъ Господь надъ 
Египтянаму, и убоялея народъ Господа, и повбриль Господу и Моисею, 
рабу его. Тогда Моисей и сыны Израилевы воспъли Господу ифень сію, и 
говорили: 


ствуютъ, что пески. бывшіе до сихъ поръ сухими, паполняются водою и обращаются 
въ подвижные пески, втягивающіе въ себя неосторожнаго, который ръшился дов%- 
риться имъ. Колеса колесниць ихъ глубоко завязаютъ, они чувствуютъ, что поги- 
баютъ, между ними начинается сматеше. Между тфмъ грозное облако, отдфляющее 
ихъ отъ Израильтянъ, наполняетъ сердца ихъ ужасомъ, они хотять бфжаль назадъ, 
чувствуя присутстые Высшей невъдомой силы. 

20) (Ст. 27). На разевётВ вЪтеръ, по приказанію Божію, мЕняется и вБроятно 
становится западныхъ или югозападнымъ, неся волны прямо на бъгущихъ Египтянъ 
и затопляя сперва западный берегъ залива, отрзывая имъ тъмъ путь отступленія. 

21) (Ст. 28). Выраженіе чрезвычайно точно даетъ уразумфть (говорить Кукъ), что 
всВ колесницы и всадники, вошедшіе въ море погоней за Израильтянами, погиб- 
ли. Возникло сома'Вніе — погибъ ли самъ Фараонъ, такъ какъ текстъ не указываеть 
ясно его гибели. Но, независимо отъ авторитета Псалма 135, 15, надо полагать, что 
опъ самъ погибъ виъстЬ съ войскомъ, которымъ онъ предводительствовалъ, тЬмъ 60- 
лфе, что п на барельефахъ мы видимъ всегда царя въ главЪ войска. Только смертію 
Фараона и уничтоженіемъ значительной части колесницъ и всадниковъ Египта хожно 
объяснить спокойное и непресл$дуемое никЪмъ движевіе Израиля по Сивайскому 
полуострову, находившемуся подъ властію Египта и легко доступному его войскамъ. 

Уларъ, нанесенный Египту, не уничтожиль его могущества, ибо погибли только 
нфеколько тысячъ войска; но, поразивши царя н тлаввыхъ вождей, надолго остано- 
вилъ его успхи. Если, какъ кажется вполнф правдоподобно, что царь Исхода былъ 
Тотмесъ П, то нельзя не обратить вниманія, что посл его, не записавной на памят- 
никахъ смерти, страной управляеть женщина, а на престолъ только черезъ 22 тода 
входить братъ ею и 17 лБтъ протекаеть прежде чъмъ появляется на памятникахъ 
указане похода на Синайсый полуостровъ; а только черезъ 22 года посл смерти 
Тотмеса П есть указаніе на походъ въ Сирію, для возстановлен!я утраченнаго влія- 
яя (Епо1ісћ Ве ті соттепіагу т 10со). 
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Жень Господу; недостатокъ воды; торькія воды; Елимъ съ двћнадцатью колодцами н семьюде- 
сятью пальмами. 


1. Пою Господу !), ибо Онъ высоко превознесся; коня и всадника его 
ввергнулъ въ море. | 

2. Господь крБпость моя и слава моя ?), Онъ быль миф спасешемъ, Овъ 
Богъ мой и прославлю Его; Богъ отца моего, и превознесу Его. 

8. Господь мужъ брани, Іегова имя Ему. 


1) (Ст. 1). ВуЪетЪ съ освобождешемт отъ рабетва вепыхиваеть среди Израиля 
огонь поэзін: въ чудпыхъ вдохновенныхъ, но строго серьезныхъ параллельныхъ стро- 
фахъ, поетъ Моисей вуфстф съ народомъ пфень Господу, повторяя тъ событія, кото- 
рыя совершались передъ глазами Израиля, и провидя въ пророческомь настроевіп и 
входъ его въ Палестину, прося Господа ввести народъ на гору достоянія Господня 
на мфето, которое Тегова избраль жилишемъ себф, «въ святилище, которое создали 
руки Твоя, Владыко» (ст. 17). Вуфст% за нимъ повторяетъ съ хоромъ жепщинъ пъснь 
сестра его Маріамъ; весь народъ находится въ вдохповенномъ состояпія, и отнынЪ 
вачинается духовная жизнь его. Пфень, какъ думаютъ всф комментаторы, на оспова- 
ши 31-го стиха предыдущей главы, должна была вылиться изъ устъ самото Моисея. 
Она признана всфии одвиуъ изъ древнЪйшихъ отрывковъ по арханческимь выраже- 
ніямъ и по отсутствію поэтическихъ украшеній послЪдующихъ поэтовъ. Соединен!е 
въ ней имень Јегова и Елогимъ есть “сильноо доказательство противу теорі раздћле- 
нія Пятоквижія на Елогистовъ и Теговистовъ. 

*) От, 2). Англ. Комм. Библія переводитъ: Јахъ моя сила, Тахъ моя пфень», также 
и О. Герлахъ, который замфчаеть, что Тахъ сжатое слово Јах-оехъ. Остервальдъ: 
«І7Еіегпо] еѕі ша {огсе её та Іоцапсе; также п Сасп ‚съ Вульгаты; по онъ вуфсто 
ГЕбегпе] правильнфе говорить: 1е Зевпеиг, которое, какъ у пасъ Господь, какъ по 
Англ. ће Гога, употребляется вмфсто имени Тегова, 


ГЛАВА ХУ 103. 


р 

4. Колесницы Фараона и войско его ввергнулъ Онъ въ море, и избран- 
ные военачальники его потонули въ Чермномъ мор. 

5. Пучины покрыли ихъ; они пошли въ глубину, вакЪ камень. 

6. Десница Твоя, Господи, прославилась силою; десница Твоя, Господи, 
сразила врага °). 

7. Велищемъ славы Твоей Ты низложилъ” возставшихе противу Тебя. 
Ты послалъ ги®въ Твой, и онъ попалилъ ихъ, какъ солому “). 

8. Отъ дуновенія Твоего разступились воды, влага стала, какъ стфна, 
огустБли пучины въ сердцБ моря. 

9. Врагъ сказалъ: погонюсь, настигну, раздлю добычу; насытится ими 
душ» моя, обнажу мечъ мой, истребить ихъ рука моя °) 

10. Ты дунулъ духомъ Твоимь, и покрыло ихъ море: они погрузплись 
вакъ свинедъ, въ великихъ водахъ '). 

11. Ито, какъ Ты, Господи, между богами? Кто, какъ Ты, величественъ 
святостію, досточтимъ хвалами, творецъ чудесъ? '). 
19. Ты простеръ десницу Твою; поглотила ихъ земля. 


3) Ст. 3—6). Съ именемъ Тегова, ‘проявленнымь впервые великими чудесами, свя- 
зывается отнын вся будущая жизнь Израиля. Тегова подиялъ руку свою на враговъ 
Израиля и возродилъ народъ къ новой жизни. 

а) (Ст. 7). О. Герлахъ и Кукъ. «Гы послаль озонь Твоего зньвае (по Еврейски бук- 
вально сжиланіе твое); мысль эта отвфчаеть второй мысли, что огонь этотъ сжегъ 
ихъ (враговъ) какъ солому. 

у 5) От. 8—9). А. К. Б. Замфчаеть, что образность выраженіл, движеше мысли, 
кратота формы заставляетъ признать этотъ стихъ за одинъ изъ высшихъ образцовъ 
дошедшихъ до насъ, Еврейской поэзіи. Въ пемъ указываются и тъ чувства, которыя 
волновали Египтянъ, и потехняли пхъ разсудокъ, когда они бросились за уходящими 
Изранльтяпами. Жадпость и жестокость и посифшность Пгиптянъ ярко нарисованы 
нфоколькими словами п указываютъ памъ, что заставило пхъ рискпуть броситься па 
предательскую песчаную гряду (їр 10со). 

6) (Ст. 10). Въ противуположность страстнымъ, престуинымъ лорывамт Египтяне, 
этотъ стихъ рисуетъ спокойное, величественное дБйствіе волп Божей, повсяђвающее 
стихіямъ: «дунулъ вфтеръ, или какь выражено поэтически: «Господь дунуль духомъ 
своимъ», и погрузились, какъ свинец» въ воду, враги имени Іеговы. 

7) (Ст. 11). Въ пророческой послдней пфени своей великій Моисей впдитъ съ 
тоскою отдаленное будущее Израиля и говорить (Второз. ХХХІІ, 17) о богахъ: «при- 
носили жертвы бђсамъ, а не Богу» и далЪе (ст. 39); «видите, что это Я, и піт» Бога 
кром Меня». Стало быть и здфеь опъ пе сравниваетъ Бога съ другими богами язы- 
ческими, которыхъ нфтЪъ, которые ничто, за которыми скрываютея лишь духи тьмы, 
ищущіе развратить душу человћка и отклонить ее отъ единобожія; опъ наломинаеть 
Израилю, находящемуся еще подъ впечатлпіями идолопоклоническаго Египта, что 
«кто смфетъ сравнивать Тогову съ тми живыми божествами, которымъ клапяются 
безумные? 
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18. Ты ведешь милостію Твоею народъ сей, который Ты избавить: про- 
зождаешь силою Твоею въ жилище святыни Твосй $). 
14. Услышали народы, и трепещутъ; ужасъ объялъ жителей Филистим- 


«ЕИХЬ °). 
15. Тогда смутились князья оО трепет о объялъ вождей Моавит- 


скихь, уныли всЪ жители Ханаана '). 
16. Да нападетъ на нихъ страхъ и ужасъ; отъ величія мышцы Твоей да 
онфмЗютъ они, какъ камень, доколъ проходить народъ твой Господи, до хов 


проходитъ сей народъ, который Ты пріобрътъ пу. 
17. Введи его и насади его на горБ достояніл Твоего, на мст, кото- 


рое ты содБлалъ жилищемъ (еб, Господи, во святилищ, хожорое создали 


руки Твои, Владыка '8)! 
18. Господь будетъ царствовать во вки и въ вЪчность. 


в) (От. 13). Ветъдъ за избавленіехъ, возстають передь Монсеемъ воспоминанія 
өбтованія, исполненіе которыхъ началось уже избавленіемъ Израиля: «ведетъ въ жи- 
лище святыни Твоей». Подъ этихъ выраженіемъ можно разум$ть какъ всю Палестину, 
обфщалную Богомъ народу избранному, народу жрецовъ, такъ и тору Моріа, упомя- 
вутую въ тлавћ ХХІІ ки. Бытія ст. 2, на которой, по предавію, впослфдетви по- 
строенъ быль храмъ Соломоновъ, и которая тогда называлась СОіономъ. Мори-Ячь, 
усмотр®ніе Іеговы, была тора, священная въ воспоминаніи Израиля, ибо съ ней были 
связаны торжественныя объщамія Теговы (сравни тл. ХХІІ кн. Бытія, стихи 9, 16, 17 
н прим. 4 и 15 этой главы въ Сзящ, Л%топпеп), послъ жертвопрлношенія Исвака. 

9) (Ст. 14). Пелешетъ, пля страна Филилистимлянъ», Это мфсто Св. Писанія слу- 
жить также доказательствомъ, что ифень и все Пятокниже Моисеево писано имъ п 
не могло быть написано послёдующимъ лётописцемъ. 

1°) (От, 15). Эдомь—потомки Исава, Моавъ — потомки Лота; они жили впъ Па- 
лестины; Ханань суть разныя племена, занимавшія обфтованную страну, отъ Ливана 
къ югу. Въ Египетсқихъ памятникахъ страна и одна изъ крБпостей въ Ханаан на- 
зываются Па-канана. | 

11) (Ст. 16). О. Герлахъ замчаетъ, что въ пфени Моисея выражалтся не просьба 
а глубокое убфжденше, «что окаменћютъ народы, докол$ пріидеть народъ твой, (для 
завятія страны). Еслибы народъ Израильскй оставался з5рнымъ Богу, и не развра- 
щалъ сердца своего ропотомь и возмущеніемъ, то пророчество это исполнилось бы 
буквально. Но мы видимъ какъ въ пустынЪ, виБсто праваго пути, народъ избираетъ 
свободной волей путь ложный, оскверняетъ себя идолопоклонствомь п возстащехт, и 
потому хотя входить въ землю обфтованную, но не иначе какъ съ великими трудно- 
стями и опасностями. 

12) (Ст. 17). Не столько занятіе Палестины овладфваеть мыслію боговдохновеннаго 
поэта, сколько устройство народа Божія во святилищ Господнемъ; какъ наса жденіе 
винограда обфшаетъ богатый плодъ насаждающему, такъ просить Моисей насадить 
народъ «на гор достоянія Господня, на мфетЪ святилища Господня». 

Великій Моисей желаеть для народа прежде всего быть народомъ достойныхъ 
избранія Господня, зная, что если онъ не отступить отъ Господа, то величе мірское 


приложится ему. 
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19. Когда вошли кони Фараона съ колесницами его и съ всадниками 
его въ море, —то Господь обратилъ на нихъ воды морекія, а сыны Израилевы 
прошли по суш среди моря '°). 

20. И взяла Маріамъ пророчица, сестра Ааропова, въ руку свою тим- 
панъ, и вышли за нею всъ женщины съ тимпанами и ликованіемъ '“), 

21. И воспъла Маріамъ предъ ними: пойте Господу, ибо высоко пре- 
возвесся Онъ, коня п всадника его ввергнулъ въ море. 

22. И повелъ Моисей Израильянъ отъ Чермнаго моря, и они вступили 
въ пустыню Суръ !5); и шли очи три дня по пустын%, и не находили воды. 

23. Пришли въ Мерру, и не могли пить воды въ Мерр%, ибо она была 
горька, почему и наречено тому (м%сту) имя: Мерра *) !9). 

24. И возропталъ народъ на Моисея, говоря: что намъ пить? 

25. (Монсей) возолилъ къ Господу, и Господь показалъ ему дерево, и 
онъ бросилъ его въ воду, и вода сдћлалась сладкою “"). Тамъ Боз даль на- 
роду уставъ и законъ, и тамъ испытывалъ его. 


1) (Ст. 19). Этнхъ стихомъ заканчиаается пЪснь Моисея; въ этомъ стихф повто- 
рается первая мысль, подавшая поводъ къ гимну «при вид этихъ чудесъ, совершен- 
ныхъ предъ нами, усомнимся ли въ будущемъ покровительстк Іеговы»: вотъ смыелъ 
повторенія начала пфсни. 

14) (От, 20). Обычай женскихъ хоровъ, повторяющихь пћень мужчинъ, относится 
къ высокой древности и существуеть доселЪ въ нћкоторыхъ племевахъ въ Азш. Въ 
Египт женскіе хоры изображены на памятникахъ. 

ВпослЕдствін этотъ обычай очень распространеиъ быль у Іудеевъ (напр. 1 Ц. 
ХҮШ и 2 Ц. УП. По всъиъ въроятіямъ, тимпанъ есть тамбуринъ (Кукъ, ссылка на 
Брюгша). Пророчицей называется Маріамъ, вБроятно, потому, что она имфла откро- 
венія, такъ по крайней м®рћ говорить она сама (Числа ХП, 2). 

15) (От, 29). Въ своемъ иЗетВ мы прослъдимъ весь путь Израильтянъ отъ Чермна- 
то моря до Синая. Здћеь достаточно сказать, что Израпль, перейдя черезъ Чермное 
море, долженъ быль имЪть первую остановку въ .Аюнь-Музњ, которая именемъ своимъ 
«колодцы Моисея» свидћтельствуетъ, что преданіе указывало на это урочище на 
восточномъ берегу моря, какъ на уфсто перехода Израильтянъ. Подъ именемъ пусты- 
ни Суръ “или Шуръ разухћется вся пустыня, тянущэнся въ сфверной части Оинаит- 
скаго лолуострова до вади-ель Араба. 

16) (Ст. 23). Израиль идетъ къ юто-востоту, держась береговой дороги, которая, 
пройдя часть пустыни, углубляется въ отроги Оинаитскихъ горъ. Мерра нынВ отож- 
дөствлена съ Хувара (Буркгардъ, Кейль, Кнобель и др.) н находится въ 33-хъ ми- 
ляхъ отъ Аюнъ-Муза. И теперь вода въ Меррћ считается Арабами худшею на всемъ 
полуостров. 

17) (Ст. 25). Мы не знаемъ дерева, которое указаль Господь И здфеь Господь 
указываеть на одно изъ неизвёстныхь доселБ человБку свойствъ окружающаго его 
міра, чтобы произвести желаемое дЪйстве. 


*) Горечь. 


106 исход. 


26. И сказалъ: если ты будешь слушаться гласа Господа Бога твоего, и 
дБлать угодное предъ очами Его, и внимать запов®дямъ Его, и соблюдать 
веБ уставы Его; то не наведу на тебя ни одной изъ болфзней, которыя на- 
веть Я на Егийеть; ибо Я Господь (Богъ твой), цфлитель твой 1). 

21. И пришли въ Елимъ '"); тамъ было двфнадцать источниковъ воды 
и семьдесять финиковыхъ деревъ, и расположились тамъ станомъ при во- 
дахъ °). 


18) (Ст. 26). Послднія слова стиха 25, суть введеніе въ стихъ 26. Господь, желая 
поднять духовную и нравственную сторону народа, при этомъ ропот въ шустынЪ 
предупреждаеть его, что только вфра и исполнеше повелБній Господнихъ, спасетъ 
его отъ бБдствій, подобныхъ тому, каыя были посланы на Египетъ. Олёдя за воспи- 
таніемъ Израйльскато народа, мы видимъ, что сорокъ лЪтъ странствованія въ пусты- 
нв при постоянномъ отеческомъ попечепін Божіемъ, при многикъ наказаніяхъ, по- 
стигшихъ народъ, едва были достаточны, чтобы познять его на ту нравственную вы- 
соту, которая могла создать изъ пего сильную національность. 

19) (Ст. 27). Въ двухъ часахъ пути на югъ отъ Хувара, простирается обширная 
и красивая долина Гхорандель (Вади-Гарандель). Въ дождливое время года, сильный 
потокъ стремитех по этой долинћ къ Черному морю. Даже въ самое сухое время го- 
да, въ этой долин есть всегда вода, которая считается лучшею, на всемъ пути отъ 
Каира до Оиная.—Травы въ долин высоки и изобильны; куєтарникъ, акаціш и та- 
мариндовыя деревья растутъ въ большомъ количеств$; нфсколько оставшихся пальмъ 
свидфтельствуютъ, что здЪсь когда-то была роща фипиковыхъ деревьевъ. Единствен- 
ное возражеше, которое дфлили противу отождествленіл Вади-Гарандель съ Елимомъ, 

` основано на близости разстоянія отъ Мерры. 

Но мфстность и ея удобства для огромной массы парода служатъ лучшимъ опро- 
вержевівмъ этого возраженія, тбуъ болфе, осли мы обратимъ внимапіе, что этой 
огромной массф народа и скота нуженъ быль продолжительный отдыхъ посл трех- 
дневпаго пути въ пустынБ Оуръ и дурной воды въ МеррЂ, и что Израильтяне дости- 
таютъ пустыни Синайской не ране третьяго мВеяца послъ посл прохода ‹черезъ 
Суәдкій заливъ (гл. ХІХ, 1). ЗдЪсь въ Елнуф и «на Чермномь морњ» (Числа ХХХШ, 
10), на устьи ущелья Тап-бе, восемь часовъ пути отъ Елима, тдВ таєже находится 
хорошая вода и акаціи и тамаринды, должны были пробыть Израильтяне довольно 
долгое время. —Послъднее мћсто было очень важно какъ начало дороги, идущей сквозь 
Форныя ущелья къ уЁднымъ рудникамъ Египта, которые находились въ Вадь Музара, 
Сарбутъ- Ел-Кадимь и Вади Нашљ (Кукъ примфч. къ этому стиху въ А. Комм. 
Библ. и смотри карту). 

20) (Ст. 28). Полагаютъ, что въ древнія времена, когда край не быль такъ обезл- 
сенъ какъ нын, воды этой долины были гораздо обильнфе чфмъ теперь. Выраженіе 
при водахъ» означаеть постоянныя, не пересыхающіе ручьи, питаемые, вБроятно, гор- 
ными источниками. 


ГЛАВА ХҮІ. 


Израильтяне вхедять въ пустыню (инъ; репеть народа по недостатку въ пищ: перепела и жанна, 
(убботвій день. 


1. И двинулись изъ Елима, и пришло все общество сыновъ Ивзраи- 
левыхъ въ пустыню Синъ, что между Елимомъ и между Синаемъ '), 


, 


1) (От. 1). До Елима вс комментаторы согласны въ направленји пути Изранль- 
тянъ. но существуетъ разногласіе о томъ направленіи, которое избралъ Моисей отъ 
Елима до горы Синайской. Въ 1868—69 годахъ изъ Англи была послана съемочная 
коммисія подъ начальствомъ Вильсона и Пальмера, которая выяснила въ главнй- 
тихъ чертахъ слВдующее. Отъ Еллуа, который признается всЁун долиной Вади - Га- 
рандель, есть два путп, по которымъ могла пройти безостановочно значительная мас- 
са народа.—Одинъ изъ этихъ путей, черезъ долину (Вади), Фейрант, начинается отъ 
прихорскато пункта Разселима (станъ при Черпомъ мор® кн. Числь ХХХШ, 10—11) 
п имфеть хорошую воду.—Лругой прям%е черезъ Деббетъ-ер-Рамле, который лучше 
комментаторы признажютъ пустыней Синъ.—Далфе путь проходит мимо Сарабитъ-ель- 
каддниъ, гдф разрабатывались Египетскіе м$дные рудники н существовала военная 
колонія Егаптянъ.--Мы должпы еще вкратц здфсъ сказать, что ученые колебались 
которую изъ Синайскихь вершинъ признать тою, на которую веходилъ Моисей, и на 
которой проявлепо было велпчіе Божіе.—-Многіе признавали сващепнымъ мфетомъ 
южный пикъ Синайской группы, известный подъ именемъ Джебель Муза; но послд- 
няя съемка доказала, что только сЪверная часть Оіонской группы горъ, съ вершиной 
Раз-Суфсафе, отвфчаеть библейскому описанію, потому что только передъ ней раз- 
стилается обширная долина, развфтвляющаяся на два широмя ущелья (Ер-Раха и Вади- 
едъ-Денрт), въ которой могъ‹помфетиться просторно весь обширный стапъ Израилевъ, 
который въ то же время отвсюду могъ видфть священную гору.—Возвращаясь къ тому 
пути, который избрали Израильтяне, надо полагать, что они шли боле сФвернымъ 
путемъ по широкому пустынному ущелью 'Деббетъ-ер-Рамле, представляющему бо1$е 
удобный п краткій путь къ Сипаю, чфмъ путь по Вади Фейрану.— Единственное, 
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въ пятнадцатый день втораго мЂеяца по выход ихъ изъ земли Еги- 
петекой *). 

2. И возроптало все общество сыповъ Израилевыхъ на Мопеея и Даро- 
на въ пустын® °). 

3. И: сказали имъ сыны Израилевы: о если бы мы умерли отъ руки Го- 
сподней *) въ земль Египетской, когда мы сидфли у котловъ съ мясомъ °), 
когда мы ли хлъбъ до сыта! Ибо вывели вы насъ въ эгу пустыню, чтобы 
все собраніе это уморить голодомъ. 

4. И сказалъ Господь Моисею: вотъ, Я одождю вамъ хлъбъ съ неба; и 
пусть народъ выходить и собираетъ ежедневно, сколько нужно на день, что- 


серьезное возражене, которое дћлали противу этого направлевя, это то, что оно про- 
ходило мимо военной колонін Египетской. 

Но колонія эта, поселенная на рудникахъ, едва ли могла заключать въ себф бо- 
лфе тысячи человфкъ, которые не могли устоять противу массы Израиля, и по всей 
вфроятности бЪжали, не дожидаясь Израильтянъ, въ другія колоніи, поселенныя на 
другихъ ифдныхъ рудникахъ полуострова,—Путь по Вади-Фейрану быль бы улобн%й- 
шимъ лутемъ для достиженія южнаго пика, Джебалъ-Муза, но мы видфли, что нельзя 
по топографіи м$стности считать его священною торою, съ которой объявленъ за- 
конъ. 

з) (Ст. 1). Надо различать пустыню Спнъ отъ пустыви Синайской.—(Сравии Чп- 
сла ХХХШ, 12—16). ПослЪдняя прилегала къ самой священной горф. 

Пустыня же Синъ, нынЕ называемая Деббетъ-ер-Рамле, простирается почти на- 
сквозь всей ширины Спнайскаго полуострова между известковымъ хребтомъ Ти и тра- 
нитными отрогами Синайскихъ горъ. 

з) (Ст. 2). Ропотъ начался еще задолго до прихода къ Сиваю. Мы выше видфли, 
что Израиль шелъ медленно, быть можетъ не цфлой массой, а колфнами или отряда- 
дами, которые проходили разными многочисленными ущельями, выходившими въ ши- 
рокую пустывю Синъ. ВБроятно, что здћсь въ Деббетъ-ер-Рамле (Синъ) впервые со- 
единяются эти отдфльныя труппы въ одинъ общій станъ, и именно велёдствіе того 
начинаетъ чувствоваться ведостатокъ въ пищ%.--Въ пустыню пришелъ Израиль пол- 
тора мФеяца спустя выхода изъ Египта (см. ст. 1), и въ это время должны были ис- 
тощиться и запасы его.--Но мы не должны забывать, что съ народомъ шли много- 
численныя стада, стало быть нельзя думать, чтобы въ строгомъ смысл быль толодъ' 
въ стан%. 

4) (Ст. 3), Кукъ думаетъ, что Изранльтяне вспоминаютъ казни Египетекія, и опп- 
рается на выраженіе: ‹если бы умерли отъ руки Господней», что, конечно, застав- 
ляетъ думать, что они указываютъ на чудеса, совершившіяся въ Египт%. 

У) (Ст. 3). Изъ этого выраженія, сравнивая его съ кн. Числъ ХІ 5, можно заклю- 
чить, что хотя Изранльтяне были угнетены работой въ Египт, но они кормились 
хорошо, частію вБроятно отъ правительства, распоряжавшагося работою, частію отъ 
собственныхъ произведеній земли своей. Раздача пищи работнкиамъ упоминается въ 
памятникахъ Егиота. Впрочемъ, не въ изнурев!и работою лежала въ Египт опас- 
ность для Израиля. Опасность заключалась въ нравственномъ униженіи, въ раб- 
ств, въ совершенномъ уничтоженін національпаго духа, наконецъ, въ идолопо- 
клонств%. 
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бы МнЪ испытать его, будетъ ли онъ поступать по закону Моему или 
нЪтъ 5). 

5. А въ шестый день пусть заготовляютъ, что принесуть, и будетъ 
вдвое противъ того, по скольку собираютъ въ проще дни '). 

6. И сказаль Моисей и Ааронъ всему (обществу) сыновъ Израилевыхъ: 
вечеромъ узнаете вы, что Господь вывелъ васъ изъ земли Египетской, 

7. И утромъ увидите славу Господню °), ибо услышаль Онъ ропотъ вашъ 
на Господа: а мы что такое, что вы роищете на насъ? 

8. И сказалъ Мойсей: узнаете, когда Господь вечеромъ дастъ вамъ мяса 
въ пищу °), а утромъ хлЪба до сыта; ибо Господь услышалъ ролотъ вашъ, 
который вы подняли противъ Него: а мы что? Не на насъ ропотъ вашъ, но 
на Господа. 

9. И сказаль Моисей Ааропу: скажи всему обществу сыновъ Израиле- 
выхъ: предстаньте предъ лице Господа, ибо Онъ услышалъ ропотъ вашъ %). 

‚ 10. И когда говориль Ааронъ ко всему обществу сыновъ Израиле- 
выхъ; то они оглянулись въ пустып%, и вотъ, слава Господня явилась въ 
облак !'). 


е) (Ст. 4). «Одождю хлъбъ» есть выражен!е, прямо указывающее на чудесное пи- 
таніе Израиля. Т. ваз. нынЪ манна, или огустБвшій сладый сокъ дерева «Татагіх 
шатшіѓега» не могъ бы дать пищи столь значительному количеству людей. Это былло 
авленіе, не встрЪчаемое въ природ; это быль «хлфеъь съ пебесъ». Испытаніе, о 
которомъ говорится въ этомъ стих, относится къ нравственной сторонз народа 
Израильскаго: Господь рядомъ` чудесъ спасаетъ ихь, патаеть ихъ, и всякое чудо 
есть новое испытан!е въ томъ, останется ли вЪренъ Израиль Господу, послушается 
ли его законовъ? (сравни тнфзъ Господень за идолопоклонство во главь ХХХИ 
Исхода). | 

7) (Ст. 5). Въ стих 22 сказано, что собирали вдвое болфе обыкновеннаго. 

в) (Ст. 7). Ом. стихъ 10 этой главы. 

9) (Ст. 8). См. стихъ 13 этой главы. 

10) (От. 9). Въ стихВ 8 этой главы Моисей говоритъ со старшинами колфиъ Изра- 
илевыхъ; общее же приказаніе собраться предъ лице Господне и, безь сохнфшя, при- 
готовиться омовевіями п очищеніями Монсей отдаетъ черезъ Аарона, у котораго 
вБроятно была организована система отдачи приказапій для движенія всей колонны и 
другихъ надобностей. Эта система должна была быть устроена въ земл Гессмъ, въ 
то время, когдя Фараонъ давалъ позволеше Израилю идти въ пустыню н потомъ от- 
ифналъ ихъ. Въ рфчи Моисея, какъ всегда, выражается смиреніе и то глубокое убфж- 
деніе, что онъ ничто, что онъ есть только оруд1е Боже, которое дБлаетъ его столь 
великимъ. Только тотъ, кто забываетъ себя, сознаетъ, что силы его суть силы Божін, 
з не его собственныя, и притомъ, кто преслЪдуетъ цфль, которая, есть цфль Божія, 
только тотъ силень въ мір дЪлать истинное добро. 

п) (Ст. 10). НЬкоторые комментаторы думають, что величественное явленіе свЪта 
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11. И сказалъ Господь Моисею, говоря: 

12. Я услышалъ ропотъ сыновъ Израилевыхт; скажи им: вечеромъ бу- 
дете %сть мясо, а по утру насытитесь хлбомъ, и узнаете, что Я Господь, 
Богъ ваш». 

18. Вечеромъ налетфли перепелы, и покрыли станъ "), а по утру ле- 
жала роса около стана. 

14. Роса поднялась, и воть, на поверхности пустыни нљчто мелкое 
вруповидное, мелкое, какъ иней на земл%. 

15. И увидфли сыны Израилевы, и говорили другъ другу: что это? ибо 
не зпали, что это. И Моисей сказалъ имъ: это хлђбъ, который Господь далъ 
вамъ въ пищу '3). 

16. Воть, что повелЪль Господь: собирайте его каждый по стольку, 
сколько ему съФеть; по гомору на челов$ка, по числу душ, сколько у кого 
въ шатрф, собирайте '*). 

17. И сдФлали такъ сыны Израилевы, и собрали, кто много, кто мало. 

18. И м5рали гоморомъ, у того, кто собралъ много, не было лишняго, 
и у того кто мало, не было недостатка, каждый собралъ, сколько ему съћеть, 

19. И сказалъ имъ Моисей: никто не оставляй сего до утра. 

20. Но не послушали они Моисея, и оставили отъ сего нкоторые до 
утра; и завелись черви, и оно возесмердђло; и разгнзвался на нихъ Мои- 
сей 2). 


въ облавВ произошло имепно въ томъ облак, которое неотлучно находилось при 
станф Израильскомъ (глав. ХІЦ, 22). Но Отто Герлахъ думаетъ, что слава Господня 
появилась «въ пустын%», виь стана, что это явленів внф стана было укоризною за 
ропотъ, какъ въ главв ХХХШ Исхода, ст. 7, Моисей ставитъ «скишю собранія» виЪ 
става. - 

12) (От. 12—13). Господь, въ началф нравственной жизни народа, нс наказываетъ 

его за воспоминаніе и воздыханіе о котлахъ Египта, п посылаетъ мясо народу, пе 
взыскивая съ него за грфхъ ропота. Но черезъ два года посл того (Числа ХІ) 
когда народъ опять началъ роптать и вспоминать о жизни Египетской, Господь по- 
слалъ ему также перепеловъ (ХІ, 18—19), но уже въ наказан!е, ибо народъ былъ 
пораженъ язвою (ХІ, 33) на мств, пазванномъ «гробы прпхотн». 
' 13) (Ст. 14—15). Мы говорили выше, что манна не можетъ быть сравнена съ 
тВмъ сокомъ тамаринды, который теперь называется манною. Манну, посылаомую Го- 
<подомъ, можно было употреблять какъ муку, и можно было «мозоть, толочь въ ступ- 
ЕФ, варить, дБлать лепешки» (Числ. ХІ, 8). Еврейское слово манн», которое суще- 
ствуетъ и въ Арабскомь, означаетъ подарокъ, даръ. 

") (Ст. 16). По сравнепію съ описашемъ Еврейскихъ мъръ от. Сато (Рісйоп- 
паіге 4е 1а ВШе) и таблицы сравнительныхъ мБръ Даланна оказывается, что Гоморъ 
несколько менфе трехъ пинтъ, пипта же (французская) соотвЪтетвуетъ 1,3 бутылки. 
На зеловфка собиралось такимь образом около № ведра манны. 

15) (Ст. 20). Вфчно непослушный, вфчно уклопающійся отъ приказав пародъ 
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21. И собирали его рано по утру; каждый сколько ему съ$еть; когда же 
оботр%вало солнце, оно таяло. 

22. Въ шестый же день собрали хлЪба вдвое 9), по два гомора на каж- 
даго; и пришли већ начальники общества и донесли Моисею "). 

23. И (Моисей) свазалъ имъ: вотъ, что сказалъ Господь: завтра покой, 
святая суббота Господня; что надобно печь, пеките, и что надобно варить, 
варите седня, а что останется, отложите и сберегите до утра '%). 

24. И отложили то до утра, какъ повелфль (имъ) Моисей, и оно не воз- 
смерд$ло и червей не было въ немъ. 

25. И сказаль Моисей: Бшьте его сегодня; ибо сегодня суббота Го- 
сподня; сегодня не найдете его на пол%. 

26. Шесть дней собирайте его; а въ содмый день суббота; не будетъ 
6% этот день. 

27. Но нњкоторые изъ народа вышли въ седьмый день собирать, и не 
нашли 1). 

28. И скавалъ Господь Моисею: долго ли будете вы уклоняться отъ со- 
блюденія заповдей Моихъ и законовъ Моихъ? 

29. Смотрите, Господь далъ вамъ субботу, по сему Опъ и даетъ въ ше- 


выказываетъ свое недов%ріе въ тв даже мипуты, когда онъ явно видить чудесный 
промыселъ Гослодень. Вфроятно чувство жадности и скупости заставляють н%кото- 
рыхъ стараться составлять запасы. Они наказываются порчей езы Моисей же уко- 
ряетъ ихь въ певћріи. 

19) (Ст. 29). По стиху 18, Израильтяне, уже собравши мапну, РЕ ве въ шат- 
рахъ, и оказалось, что у каждаго было столько, сколько нужно на одн сутки. Въ 
пятницу, собравши манну, они опять смфряли ее и, къ удпвлепію, видятъ, что коли- 
чество ея вдвое боеће. 

0) (Ст. 22). Наказанные уже за оставленіе манны до утра, сыны Изразлевы по- 
сылаютъ спросить о томъ, какъ имъ поступить, къ Монсею. 

18) (Ст. 23). Законъ Субботы до сихъ поръ не быть Ясно ‘высказанъ въ Овящен- 
номъ Писаніи; здБсь впервые Моисей указываетъ на его соблюден!е, прпсовокупляя и 
разъясненія о приготовлени пищи. Н%ътъ, однако, сомнфшя, что законъ о Оубботћ 
весьма древній, перешедтій отъ праотцевъ къ Аврааму и его потомкамъ; при воепи- 
танін народа Израильскаго, древній обычай возетаповляетел, и Моисей указываетъ па 
чудесное удвоеніе количества мання, чтобы настоять на его сохранени. При дарова- 
ви закона, начинается уже пастойчиво строгое соблюдене Субботы. 

9) (Ст. 27). О. Герлахъ замфчаетъ, что Израиль, въ пачал5 своего страпнствованія 
въ пустынВ, воспитывался въ уставахъ, ему преподанныхъ, какъ дитя, не вБрою, а 
опытами. Такъ, манна портится въ обыкновенные дип, оставленная до утра; въ день 
Субботній нфкоторые Израильтяне, хотя зарапће Мопсесемъ предувфдомленные, выхо- 
дятъ искать ее и не находятъ. Замфчательно также, что и парушеніе Субботняго дня 
хотя ставится въ вину Господомъ (ст. 28), но пе наказывастся, между тфиъ какъ 
послЕ объявленія законапарушене Субботы наказывалось схсртію (ХХХУ, 2). 
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стый день хлЪба на два дня: оставайтесь каждый у себя (въ дом? своемъ), 
никто не выходи отъ мБста своего въ седьмый день. 

30. И покоился народъ въ седьмый день. 

31. И нарекъ домъ Израилевъ хлљбу тому има: манна; она была, какъ 
коріандровое сфмя, бЪлая, вкусомъ же какъ лепешка съ медомъ *'). 

32. И сказалъ Моисей: вотъ, что повелЬлъ Господь: наполните (ман- 
ною) гоморъ для храненія въ роды ваши, дабы видфли хлЪбъ, которым» 7 
питалъ васъ въ пустын», когда вывелъ васъ изъ земли Египетской °°). 

33. И сказалъ Моисей Аарону: возьми одинъ сосудъ (золотой), и положи 
въ него полный гоморъ манны, и поставь его предъ Господомъ, для хране- 
нія въ роды ваши °). 

34. И роставилъ его Ааронъ предъ ковчегомъ свидЪтельства для хра- 
ненія, какъ повелфлъ Господь Моисею. 

35. Сыны Израилевы Ъли манну сорокъ лЪтъ, доколЪ не пришли въ 
землю обитаемую; манну Фли они, доколћ не пришли къ предбламъ земли 
Ханаансвой °*). 

36. А гоморъ есть десятая часть ефы. 


РА 


21) (Ст. 31). Въ Числахъ ХІ, 8, сказано, что манна походила вкусомъ на «ле- 
пешку съ елеемъ». Еврейское преданје, на которое указываетъ Рот Сајтеі, говорило, 
что манна принимала тотъ вкусъ, который быль пріятенъ человфку, фвшему ее. Въ 
Пезлхв СХХИ, ова названа хлЬбомъ пебеснымъ и хлфбомъ ангельским; въ книг 
премудрости Соломона сказано: ‹Апгельскою пищею питалъ еси люди Твоя, и гото- 
вый хдфбъ съ небесе послалъ еси имъ безъ труда, всякое услажденіе въ себ имЪю- 
щій н ко всякому сличный вкушенію» (ХУІ, 20). Послднія слова значатъ: подобный 
всякому вкусу. 

22) (Ст. 32). Повбствуя о ханнф, Моисей, естественно, дополняетъ сказаніе и тфиъ 
обстолтельствомъ, которое имло мЪсто лишь впослъдствіи. Сохраненіе манны, по- 
ставлене ея передъ «ковчегомъ свидфтельства», т. е. передъ скрижалями закона, а 
также питаніе Израильтянъ манною въ продолженін сорока дфтъ, суть обстоятельства 
позднЪЙшія, но внесенныя въ эту часть ЛЪтописи при окоячаши жизни Моисея, к0- 
гда великій вождь перечитывалъ и окончательно редактировалъ свои книги. 

23) (Ст, 33). Кукъ замфчаетъ, что слово «сосудъ», здфсь употреблепное, не ветр%- 
чается болъе нигдь въ другомъ текстЬ и имЪетъ происхожденіе Египетское. Оно 
пхфеть, ло указанію Брюгша, значеше жертвеннаго сосуда или (металлической) 
корзины. | 

21) (Ст. 35). Не обфтованную, а обитаемую, т. е. Израиль получаль манну лишь 
тогда, когда нуждался въ пищф, находясь въ пустыя. Манна прекратилась уже по- 
сл того, какъ Господь перевель народъ черезъ Торданъ (срав. ие, Нав. У, 12). Но 
мпогіе комхептаторы духаютъ, что она давалась народу только тамъ, гд земля не 
могла дать ничего для прокормленія народа, и что Израиль, кочуя въ пүстын%, кром 
стадъ свояхъ, отъ которыхъ онъ питался, воздБлывалъ и землю, по всей вроятности, 
тамъ, тд опъ останавливался на продолжительное время. Въ такъ называемой пусты- 
ив, посреди скалистыхъ горъ, встрЪчаютея плодородныя мета, годныя для обработки, 
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Репоть народа въ РефиднмЪ о водЪ; вода изъ скалы на горб Хорив%; битва съ Аналикитянами; алтарь 
ЈеговЪ «знамени твоему». 


1. И двипулось все общество сыновъ Израилевыхъ изъ пустыни Синъ 
въ путь свой, по повел ню Господню; и расположилось станомъ въ Реви- 
дим '), и не было воды пить народу. 


1) (От. 1). Въ главё ХХХШ кн. Числъ, 10—15, перечислены подробно станы 
зраильскіе, между тЕмъ какъ въ вн. Исходъ отм$чены лишь главнЪйпия событія; 
предшествовавшія дарованію закона на Синайской гор. Изъ кн. Числъ узнаемъ, что 
между пустыней Синъ и Рефидимомъ были еще два стана: Дофка и Алуша. Вопросъ 
о мБстности Рефидимъ, гд была битва съ Амаликитянами и отъ которой, повидимо- 
му (ет. 6), было весьма, недалеко до торы Хорива, весьма долго оставалея спорным». 
Кажется, однако, что нынъ онъ рфшенъ окончательно. Весьма мпогіе, склонявшіеся 
къ мнБнію, что Израильтяне шли по Вади-Фейранъ, считали Рефидимъ ущельемъ подъ 
горою Зербалъ. Доводы не лишены были основанія, но слабая сторона этого р%ше- 
нія вопроса была отдалепность этой мЪстности отъ Синая и одной изъ вершинъ Си- 
ная Хорива. Во 2-мъ прим. главы Ш, мы привели мифпіе А. К. Б., на оспованін ' 
новфйшихь съемокъ, о томъ, что гора Хоривъ, по общепринятому имфию, есть с$- 
воро-восточпая возвышенность Синайской трунпы торъ, отличающаяся хорошими 
пастбищами (гл. Ш Исхода). Вблизи сверо - восточной части Синая есть 
ущелье Вади-ель-Шейкъ, соединяющееся съ другимъ ущеліемъ Вади-Заалъ. Близъ пере- 
сфчешя этихь ущелій есть узкое дефиле, называемое Ель-Валте (А1-Мабуећ), которое, 
ло мифнію А. К. Б., соотвътствуетъ вполнф Рефидиму. Ель-Ватіе есть ключь военной 
познціи къ обладашю ущельями, окружающими Синай, и сквозь него и теперь глав- 
ный путь на горныя пастбища. Къ сфверу отъ него большая безводная площадь, со- 
отвтствовавшая стану, гд Израиль жаловался па пенмніе воды, и близъ дефиле 
находится возвышенность, на которой военачальник могъ слфдить за боемъ. Араб- 
ское преданіе ухазываеть, нахопець близъ этого ущелья скалу, изъ которой брызнула 
вода посл удара жезломь Моисея (ст. 6). Новфряя движеніс пзраильтянъ съ картою Си- 
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2. И укорялъ народъ Моисея, и говорили: дайте намъ воды пить. И ска- 
залъ имъ Моисей: что вы укоряете меня? что искушаете Господа? 

3. И жаждаль тамъ народъ воды, и ропталъ народъ на Моисея, говоря: 
затБмъ ты вывелъ насъ изъ Египта, уморить жаждою насъ и дЪтей нашихъ 
и стада наши 2)? 

4. Моисей возопилъ ко Господу и сказалъ: что мић дфлать съ народомъ 
симъ? еще не много, и побьютъ меня камнями. 

5. И сказалъ Господь Моисею: пройди предъ народомъ 3), и возьми съ 
собою некоторые изъ старћйшинъ Израильскихт, и жезлъ твой, которымъ 
ты ударить по водЪ, возьми въ руку твою и пойди. 

6. Вотъ, Я стану предъ тобою тамъ на скал въ ХоривЪ; и ты ударишь 
въ скалу, и пойдетъ изъ ней вола, и будетъ пить народъ. И сдёлаль такъ 
Моисей въ глазахъ старъйшинъ Израильскихъ “). 


найского полуострова, мы видичъ, что остановясь въ Деббетъ-ер-Рамле (пустывя 
Сияъ), которая прилегаеть къ известковымъ формаціямт хребта Тн, они отсюда, пона- 
правленію Египетской дороги (слды которой отысканы), двигались къ востоку и вы- 
шли: маленькимь ущельемъ Ель-Кине въ наконленія горъ гранитной формаціп, при- 
надлежащія · уже къ Спнайской групп, къ Рефидиму, откуда (вћроятно, овладБвъ 
прежде горнымъ проходохъ и пастбищами) они уже надолго расположились подъ 
Сиваемъ. (Гл. ХІХ, 2). 

2) (Се. 2—3). Захфчательно, что Израильтяне въ минуту пскушенія совершенно 
забываютъ благодЪянія Божія, и укоряютъ постоянно Моисея за величайшее изъ бла- 
годБяній ими ислытанныхь: за спасепіе отъ рабства Египетскаго. Едва ли можно 
полагать, чтобы во всемъ станв не было совершенно воды, скорфе можно думать что она 
была въ недостаточнохъ колпчетв®, дурнаго качества и совершенно недостаточна для на- 
поенія скота. 

3) (Ст, 5). Моисей только что вошетъ къ Господу, что народъ хочетъ побить сто камнями, 
но Господь повелБваетъ ему идти сило на встрЪчу опасности: «пройти передъ на- 
родомъ»! Чтобы управлять такимъ подвижнымь и неблагодарнымь народомъ, какъ 
Израиль, надо было имфть и великую силу духа, и быть нодкрзиленнымъ великой си- 
лой Бохжіей. 

*) (Ст. 5—6). Т. е. чудо, которое весь народъ видфть не могъ, какъ полатаетъ 
Кукъ (А. К. Б.), произошло намфренно при свидфтеляхъ, старъйшинахъ народа. Ол0- 
во Хоривъ означаетъ «сухой, высохшій», какъ бы для большаго удостовфренія въ чу- 
десномъ, а не естественномъ явлевін: «Я стану передъ тобою на скалф», говорить 
Господь.— Отто Герлахъ полагаетъ, что то облако, которое всегда сопровождало Из- 
раиля, означая присутствие Боже, указало своихъ положеніемъ Моисею и сетар®йши- 
намъ ту скалу, которую Моисей долженъ быль ударить жезломъ. Присутстье Боже 
должно было опять указать Израилю, что только Господь (Гегова) есть источникъ 
ихъ спасенія, что только Онъ источникъ веБхъ щедротъ. 

Въ Новомъ-ЗавтЕ, Апостоль Павель (1 Кор. Х. 4) еще шире распространяетъ 
значен!е этого чуда, указывая, что камень, изъ котораго пили духовное питіе Изра- 
ильтяпе, есть Христосъ. Духовное шитіе, которое пили Израильтяне, было нравствен- 
ное развитіе вБрою, которое достигло полноты своей въ уф Христіанскомъ. 


ГЛАВА ХҮП. 115 


7. И нарекъ м5сту тому имя: Масса и Мерива *) по причин укоренія 
сыповъ Израилевыхъ, и потому, что они искушали Господа, говоря: есть ли 
Господь среди насъ, или нътъ 5)? 

8. И пришли Амаликитяне и воеволи съ Израильтянами въ Рефи- 
дим '). 

9. Моисей сказаль іисусу °): выбери намъ мужей (сильныхъ), и пойди, 
сразись съ Амаликитянами. Завтра я стану на вершинЪ холма, и жезль Бо- 
жій будетъ въ рукВ моей °). 

10. И сдлалъ Гисусь, какъ сказалъ ему Моисей, и (пошелъ) сразиться съ 
Амаликитанами; а Моисей и Даронъ п Оръ взошли на вершину холма °). 


5) (Ст. 7). Масса (говорить Кукъ) есть повтореніе того-же выраженія, которое 
употреблено въ стих 2-мъ (искушеніс). Онъ замЪчаетъ также, что, съ перомфной 
имени мъста, назване Рефидимъ пе встръчается болће въ Библіп. 

®) (Ст. 8). Нътъ сомићнія, что Амаликитяне или держали въ рукахъ свопхъ тЪ 
пастбищныя мъста на сфверовосточныхь горныхъ плоккостяхъ Синая, которыя нужны 
были для продовольствія Изрзиля, или же, врне, шли войною противу Израиля, 
чтобы выгнать ихъ съ занятыхъ ими для скота пастбищъ и овладфть ихъ стадами. 
Война за горныя пастбища есть обыкновенное и ежегодно въ маломъ видБ повто- 
ряющееся во всей Азш явленіе, такъ какъ пастбища ипли не считаются ничьсю соб- 
ственвостію, или же занимаются по произволу, съ обязанностію запявшему платить хо- 
зяину земли. 

Что усиливаеть еще местный колоритъ разсказә, это нападеше Амаливитянъ 
именно въ іюнћ, когда всЪ стада идутъ въ горы. 

Можетъ быть (какъ думаютъ: нфкоторые комментаторы) слухъ объ обильномъ по- 
тов, который дароваль Господь Израилю, заставиль Амаликитянъ еще съ большею 
жадностію стремиться отбить у Израиля эту драғоцънноеть. 

Мы видЪли, что дефиле Ель-Ватіе было ключемъ позиціи на сФверовостокъ отъ 
Синая, и въ немъ завязалась битва. 

7) (Ст. 9). Здесь впервые появляется имя будущаго вождя Израиля. Онъ умеръ 
110 лЪть въ землъ Ханаанской, лЪтъ 25 посл кончины Моисея (ме. Нав. ХХТІУ), 
или лБтъ 65 посл событій, описываемыхъ въ настоящей глав. Ему стало быть бы- 
10 около 55 лфтъ, когда онъ повелъ Израиль противу Амаликитянъ. 

8) (Ст. 9). Т. е. не своей силой, а силой Божей ололћете вы. Этотъ жезлъ разверзъ 
хорей разверзъ скалу. Холчъ, который служилъ Моисею пунктомъ наблюдепія, повидимому, 
есть высота, которая нын% называется Бк на долин Ер-Раха; съ этой ‘высоты 
видно предполагаемое м%фето битвы. 

%) (Ст. 10). Старець Оръ упомянуть въ гл. ХХІҮ, 14, онъ данъ быль въ помощь 
Аарону во ‘время отсутстыя Моисея. Внукъ его Веселінлъ былъ тлавнымъ художни- 
комъ при устройств Окинш (ХХХІ), У Рот. Сайте! записано преданіе по Фл. 1оси- 
фу, что Оръ быль мужъ Маріамъ, сестры Моисея. 


*) Искушевіе и укореніе. 
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11. И когда Моисей поднимать руки свои "), одолфваль Израиль, а 


когда опускалъ руки свои, одолћвалъ Амаликъ. 

12. Но руки Моисеевы отяжел®ли; и тогда взяли камень и подложили 
подъ него, п онъ сБлъ на немъ. Ааронъ же и Оръ поддерживали руки его, 
одинъ съ одной, а другой съ другой стороны. И были руки его подняты до 
захожденія солнца '). 

13. И низложилъ Гисусъ Амалика и народъ его остріемъ меча, 

14. И сказалъ Господь Моисею: напиши сіе для памяти въ книгу ®), и 
внуши Тисусу, что Я совершенно изглажу память Амаликитянинъ изъ под- 
небесной *). 

15. И устроилъ Моисей жертвенникъ (Господу), и нарекъ ему имя: Іего- 
ва Нисси *) =), 


10) (От. 11). Поднятів рукъ Моисея, выражеше внутренней его душевной молитви, 
изображало образно для Израиля силу молитвы. 

Образы нужны были для этого народа, находившагося въ полномъ младенчеств® 
мысли, вслБдствіе рабства. 

12) (Ст. 12). Амаливитяне, зам чаеть Кукъ, не были простымъ скопищемъ, подоб- 
нымъ толп нывшнихъ Бедунновъ; это быль народъ воинственный и иритохъ пріоќ- 
рЬвпий военную опытность въ постоянной борьб съ Египтомъ. Таково было мнфкіе 
и кавалера Фоларъ въ Рісі, де 1а Ве, Рот Саниеё Битва была упорная, пбо про- 
должалась цфлый день до захожденія солнца. | 

12) (Ст. 14). ЗдЪеь мы видимъь подтвержден1е того, что Моисею было приказано 
вести лфтопись дфяый и истори народа за свое время (Сравни главу ПІ Свящ. 
Дфтописи, вступленіе). Тисусу Навину, какъ будущему вождю, передастся приказаніе 
словесно; въ книгу вписывается «для памяти». Передъ нами именно та книга, въ кото- 
рую вписано Боже повелћніе. 

13) (Ст. 14). Пророчество сбывается во время Саула (1 Царств. ХУ, 2—3, 8); 
когда большая часть Амалнкитянъ, повидимому, кочевавшая на востокъ отъ Тордана 
до устьевъ Евфрата (Рот Сапе, была истреблена. Остатки Амаликитянъ ограбили 
однако при ДавидЪ городъ Секелазь, но были разбиты (1 Царствъ. ХХХ), и только 
небольшое количество ихъ спаслось. Наконецъ, во дни Езекіи, царя Іудейскаго, пать- 
соть чоловћеъ изъ колна Симеонова уничтожили послёднихь Амаликитянт, занчв- 
шихъ гору Сеиръ, и поселились на земляхъ погибшихъ враговъ свопхъ (1 Пар. ТУ, 
41—48). | 

1) (От. 15). Значене имени жертвенника приведено въ примфчав!и нашего пере- 
вода. Устроеше жертвенника происходить пе по правиламъ, позже постаповленнымъ, 
ә по преданію и обычаю жертвоприношеній, приносимыхь Авраамохъ и Тановомъ. 
(Сравни кн. Бытія ХП, 7, ХХХУ, 14—15). 

Имя жертвениика «Господь знамя мое»есть прекрасное выраженіе для воспоми- 
напія лобфды надъ Амаликомъ, побЪды, которая надолго обезнечила спокойствіе 
народа. 


*) Господь знамя мое. 
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16. Ибо, сказалъ онъ, рука на престолЪ Господа. брань у Господа про- 
тивъ Амаликва изъ рода въ родъ #°). 


19) (От. 16). «Рука на престол Теговыг. Это весьма темное мфето толкуется таки 
«Амаликъ осмфлилея поднять руку противу Іеговы, п потому брань Іеговы противу 
Амалика и проч.» 

Это толковапіе принято всеми комментаторамп, кромћ тёхъ, кон вмБсто Кез— 
престолъ, читаютъ Незь—знамя, соединяя значеніе этого стиха съ предыдущимь. Но 
Кукь зам чаеть, что веъ дошедиие до насъ тексты: Сирійскій, Самаританскій, Араб- 
свій, Таргумы пе позволяють допустить такого чтенія: всЪ они употребляють слово 
престоль. Англійская Библія переводитъ вместо: «рука па престол Господа», «Господь 
клялся, что брань протпву Амалика и пр. Но этотъ переводъ считается Кукомъ нө- 
правильным, и онъ переводить такъ, какъ переводить нашъ текетъ. 

Замфчательно, что (ХХ толковвиковъ передавали это мъсто такъ: «Яко рукою тай- 
ню ратуетъ Господь на Амалпка отъ рода въ родъ». 


ГЛАВА ХҮШ. 


Іоворъ приводать къ Моисею семейство его; совфть [овора; отшествіе его. 


1. И услышаль Тоеоръ, священникь Мадіамскій, тесть Моисеевъ '), о 
всемъ, что сдвлаль Богъ для Моисея и для Израиля, народа Своего, когда 
вывелъ Господь Израиля изъ Египта. > 

2. И взялъ Гоеоръ, тесть Моисеевъ, Сепфору, жену Моисееву, предъ тъмъ 
воввращенную *). 

3. И двухъ сыновъ ея, изъ которыхъ одному имя Гирсамъ, потому что 
говорилъ Моисей: я пришелецъ въ землВ чужой °); 

4. А другому имя Эліезеръ, потому что (говорилъ онъ), Богъ отца моего 
быль мн помощником, и избавить меня отъ меча Фараонова “), 

5. И пришелъ 10өоръ, тесть Моисея, съ сыновьями его и женою его къ 
Моисею въ пустыню, гдЪ онъ расположился станомъ у горы Божей °), 


*) (Ст. 1). Въ 24 прим. П гл. Исх. и въ 1 прим. Ш главы мы приводили мнћнія 
Гебраистовъ о томъ, что Еврейское выраженіе, употребленное въ текст, имфетъ зна- 
ченіе болфе широкое, чЁмъ наше слово «тесть»; поэтому Товора надо считать зятемъ 
Моисея: онъ сдфлался ему тестемъ, по особенности семейныхъ отношеній древнихъ 
восточныхъ народовъ, сдлавшись по смерти Рагуила «отцомъ» сестеръ своихъ, гла~ 
вою семьи, и священникомъ (кохенъ) Бога вышняго, наслћдуя это званіе посл Рагуила 
отца своего. 

2) (Ст. 2). Сравни пр. 24, 25, 26 главы ТУ Исхода. Возвращеніе Сепфоры съ 
сыновьями было, какъ полагаютъ, послБдетвіемь той ночи, когда Господь хотфлъ 
убить Моисея (или Еліезера) за то, что Еліезеръ не былъ обр$занъ. 

Мопсей вошел» одинъ въ Египетъ, безъ семьи, 

3) (Ст. 3). Геръ значить пришлецъ, гость; чиомь есть выраженіе, соотвфтствующее 
нашему слову чужбина. (Ср. пр. 27 главы П). 

%) (Ст. 4. Ели-езерь, Ботъ—моя помощь. 

в) (Ст. 5). Горою Божіею называется, какъ мы видфяи выше (гл. ІП, 1), вся сЁвер- 
ная часть Синайской группы, т. е. и Синай н Хоривъ. ЗдЪсь, гдф было первое откро- 
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6. И даль знать Моисею; я, тесть твой Товоръ, иду къ теб, и жена твоя, 
и два сына ея съ нею. 

7. Моисей вышель на встр$чу тестю своему, и поклонился (ему), и цф- 
ловалъ его, и посл$ взаимнаго привфтетвя, они вошли въ шатеръ. 

8. И разсказаль Моисей тестю своему о всемъ, что сдлалъ Господь съ 
Фараономъ и со (всеми) Егицтавами за Израиля, и о вефхъ трудностях», 
какія встрБтили ихъ на пути, и какъ избавилъ ихъ Господь (изъ руки Фа- 
раона и изъ руки Египтянэ). 

9. Іоөоръ радовался о всхъ благодВяняхъ, которыя Господь явилъ Из- 
раилю, вакь избавилъ его изъ руки Египтянъ (и изъ руки Фараона). 

10. И сказалъ Тоеоръ: благословенъ Господь, который избавилъ васъ 
изъ руки Египтянъ и изъ руки Фараоновой, который избавилъ народъ сей 

изъ-подъ власти Егаптянъ, 

11. Нын узналь я, что Господь великъ паче веъхъ боговъ, въ томъ са- 
момъ, ч8мъ они превозносились надъ Израильтянами "). 

12. И принесъ 10өоръ, тесть Моисеевъ, всесожженіс и жертвы Богу '), и 
пришелъь Аарокъ и всЪ старБйшины Израилевы сть хлъба съ тестемъ 
Моисеевымъ предъ Богомъ °). 


веше Господа Моисею, гд изъ скалы брызяулъ живоносный для Израиля петочникъ, 
здфеь же, или въ виду того священнато мЪста одержана первая побЪда Израилемъ 
задъ вратами, хотя съ похопию Божјею, но при употреблени въ дфло собетвевныхъ 
силъ Израиля, который, при воспитанш Богомъ въ пустынЪ, крћпнетъ и слагается 
въ народъ. Здесь станомъ становится Израиль на нфеколько дней (ср. тл. ХҮІ, 1. 
ХІХ, 1), *) и сюда вфроятно приходить 10ө0ръ съ семействомь Моисея. Во 2 прим. 
тлавы Ш, мы видфли, что путь изъ Шермы, на южной оконечности полуострова, къ 
Хориву былъ путемъ, вполнф извъетнымъ пастухамь Мадіамскимъ, нуждающимся въ 
лЬтнихь пастбищахъ. 

Путь этоть шелъ мимо южнаго обрывистаго пика Синая Джебель Муза, и, поды- 
хаясь вблизи его, шелъ по полугорВ восточнаго склона Синайской группы.--Приходъ 
Іооора совершенно совпадаетъ съ естественнымъ ходомъ событій: пока Амаликитяне 
занимали восточную п сЪверовосточную сторону горъ, сообщенія между Шермой и 
Хоривомъ не бы.о. Посл совершеннаго поражевія Амаликитянъ и когда Израизь 
заняль высокія пастбища Хорива и ущелья около него, и дорога сдфлалась безопа- 
сною, тогда Тоеоръ двинулся извЪстнымъ ему путемт. 

в) (Ст. 11). Что Іоеоръ локлопялся Единому Боту, Богу Авраама и Исаака и 
Такова, видно изъ того, что онъ, совмфстно съ Израильтянами, приносить жертву 


*) Ссылки наши на ХҮІ, 1 и ХІХ, 1 указывають на время, протекшее между нахожде- 
ніемъ въ пустыв% Сань и прибытіемъ въ пустыню Оинайскую. Рефидимъ находился (по мнї- 
нію Голланда) весьма близко пустыни Синайской и никақъ не въ 15 дняхь пути. (Сравни 
карту). Поэтому мы полагаемъ что въ РефидимВ близъ Хорива (въ ущельи съ восточной 
стороны Синая) была остановка на несколько дней. 
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13. На другой день слъ Моисей судить народъ, и стоялъ народъ предъ 
Моисеемъ съ утра до вечера °). 

14. И видёть (10ө0ръ) тесть Моисеевъ все, что онъ д®лаетъ съ наро- 
домъ, и сказа тъ: что это такое дЪлаешь ты съ народомъ? для чего ты сидишь 
сдлгъ, а гесь пародъ стоить предъ тобою съ утра до вечера? *°). 

15. И сказалъ Монесй тестю сросму: народъ приходить ко мев про- 
сить буда у Бога ')). 

16. Когда случается у нихъ какое дфло, они приходять го миё, илеужу 
между тъмъ п друсимъ, и объявляю (имЪ) уставы Божш и законы Его 1?) 


(смотри слЪд. стихъ). Весьма вфроятно ‹я узналь нынњ» относится къ имени Тегова, 
неизвфстному у народовъ, родственныхь съ Израилемъ; сравнепіе съ боями 
Египетскими Іеговы употреблено въ томъ же смысл%, какъ въ стих 11-мъ главы ХУ, 
въ ифони Моисея; т. е. зпачепіе этой фразы таково: «Нын% я узналъ Іегову и ничто- 
жество всфхь другихъ боговъ». Послфдняя часть фразы относится, повидимому, въ 
казиямъ Египотекимь и къ потоиленію самого Фараона. 

?) (Ст. 12). Ор. пр. 21 главы П. Тоеоръ въ станф народа Теговы священнод&й- 
ствуеть, что ясно показываетъ, что отець его Ратуиль и онъ были священниками 
истиннаго Бога, Творца міра, которыхъ званіе передавалось по наслЪдству вмфетф 
съ преданіями и сбвтованіями. Во времена Исхода, пхъ въроятпо оставалось уже 
немного въ виду }зэспространившихся въ Аравін Оабеистическихъ, въ Сирш и Финп- 
кій натуралистическихь хпөовъ и върованій, но появленів нћъсколько позже въ стан 
Моавитскомъ пророка Валаама, изь Пеора на рфЕЪ Евфрат, который явно зналъ 
Бога истиннаго, дасть вамъ указаніе, что везд сохранялось небольшое количество 
мудрецовъ, которые не кланялиеь богамъ языческихъ, а чтили истиннаго Бога. 

Съ востока же, т. с. вБроятно съ Евфрата, пришли три волхва поклопиться ново- 
рожденному Іисусу Христу. 

в) (От. 12). Трапеза имфла характеръ благодарственнаго общаго торжества, посл 
жертвы благодарности за избавлен1е, замъчаетъ О. Герлахъ. (Ср. Левитъ гл. ПТи УП, 
15 и прим.). 

%) (Ст. 13). Предполатаютъ, что здфсь приведенъ исключительный случай, который 
однако вызваль совфть Гоеора. Думаютъ, что судъ отъ утра до вечера вызванъ быль 
и дфлежеиъ добычи Амаликитянъь и первой несколько продолжительной остановкой 
посл$ выхода изъ Елима. 

40) (Ст. 14). Англ. Комм. Библія дфлаеть замфчаніе, что эта часть сказанія есть 
одно чзъ лучшихь указаній на то, что Моисей самъ писалъ Пятокнижіе. Никто изъ 
послфдующихь писателей пе осмфлился бы приписать устройство судовъ кому бы то 
ни было, кром самого Моисея и его именно мысли. Только правдивый, смиренно- 
мудрый, Священный лфтописець Моисей могъ отклонить отъ себя честь этой мысли 
и отдать ее по принадлежности родственнику своему. 

и) (Ст. 15). Моисей быль только посредникомъ между Богомъ и народомъ. (Себф 
отъ пе приписываетъ ничего: ни мудрости, ни знанія, ни законодательства. 

Онъ вфрить что только Господнимъ откровеніемъ силенъ онъ. И это = Йствительно 
была ето сила. | 

12) (Ст. 16). Уставы Божіи и законы Его, которые изъясняль Моисей, были, по 
всей вЪроятности, общечеловъческіе законы справедливости п истины, такъ какъ законъ 
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17. Но тесть Моисеевъ сказалъ ему: не хорошо это ты дЪлаешь, 
18. Ты измучишь и себя и народъ сей, который съ тобою; ибо слиш- 


комъ тяжело для тебя это дЪло: ты одинъ не можешь исправлать его: 
19. И такъ, послушай словъ моихъ; я дамъ тебБ совътъ, и будетъ Богъ 


съ*тобою: будь ты для народа посреднякомъ предъ Богомъ и представляй 
Богу дла (его) !°). 

20. Научай ихъ уставамъ (Божіямъ) и законамъ (Его), указывай имъ путь 
(Его), по которому они должны идти, и дЪла, которыя они должны дЪлать “). 

21. Ты же усмотри (себЪ) изъ всего парода людей способпыхъ, боящихея 
Бога, людей поавдивыхъ, ненавидящихъ корысть, и поставь (ихъ) падъ пимъ 
тысяченачальниками, стоначальнихами, патидесятиначальниками и десяти 
начальниками (и письмоводителями) '5). 

22. Пусть они судятъ народъ во всякое время, и о всякомъ важеозть 
дълЂ доносятъ тебЪ, а вев малыя дла судятъ сама: и будетъ тебф легче, и 
они понесутъ съ тобою бремя. 


Изрвильскій не быль еще объявленъ. Но тЬмъ не мепфе, какъ мы говорили не разъ, 
первый законъ, данный Адаму и Ною, и столь свято выполняемый Авраамомъ п 
паріархами, былъ извфетенъ людямъ, и па основав! этихъ то законовъ правды п су- 
дилъ Монсей народъ, разъясняя притомъ ему сахыя основанія правды. 

13) (Ст. 18—19). Іоөоръ даетъ весьма мудрый совЪтъ, сущность котораго заклю- 
чается въ необходимости отдфлить дфятельность законодателя отъ примфнен!я закона 
т. е-лотъ суда. Повидимому, эти два дБйствія не были различаемы доселБ Моисеемъ. 
Какъ законодатель, онъ долженъ былъ быть посреднпкомъ народа предъ Богомъ, т. е. 
получать приказанія о паправленіи законодательства, н облокать ихъ для народа въ 
форму писаннато закона. Какъ судья, онъ какъ увкдимь ниже, оставилъ за собою 
только послднюю высшую инстанцію суда. 

34) (Ст. 20). Рэзличаютъ въ этомъ совфтф Іоөора четыре отдфла законодательной 
и алминстративной дЪятельности Моисея: 1) Уставы, суть тв распоряженія, которыя 
регулировали церковную жизнь Израиля, его отношен!я въ Богу и все относящееся 
ло Богослуженія; 2) Законы, суть установленя тражданскағо п уголовпаго права; 
3) Путь, по которому долженъ идти Израиль, есть общее направлепіе его народной 
жизни, планъ будущихъ его дЪйствЙ и стремленій; наконецъ 4) Дьюла, которыя они 
должны дфлать, суть т, выходящія изъ ряду обыкновенной жизни, хВйств:я, которня 
должны служить къ осуществленю общаго плана {какъ напр. войны, мирные дотово- 
ры и пр.). 

12) (От. 21). Іоөоръ указываетъ на обычное административное дфлене вефхъ 0е- 
митическихъ и даже большей части Азіатскихъ племенъ. Какъ увидимъ ниже, впо- 
елфдетыи указываемыя имъ начальствующія лица избирались народомъ. Качества, ко- 
торыя указываетъ 1000ръ, какъ необходимыя для начальника, очень вфрно и нло 
рисуютъ мысль его: врожденвыя способности, блаточестіе, любовь правды, безкоры- 
сте, если они соединены въ одномъ челов к, вполнф дфлають его достойныхъ 
управлять своими согражданами. 
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23. Если ты сдфлаешь это, и Боть повелитъ теб5 1): то ты можешь 
устоять, и весь народъ сей будеть отходить въ свое мъсто съ миромъ. 

24. И послушалъ Моисей словъ тестя своего и сдВлалъ все, что онъ го- 
ворилъ (ему). 

25. И выбралъ Моисей изъ всего Израиля способныхъ людей, и поста- 
вилъ ихь начальниками народа, тысяченачальниками, столоначальниками 
пятидесятиначальниками и десятиначальниками (и письмоволителями) '"). 

26. И судили они народъ во всякое время; о (веБхъ) дВлахъ важныхъ 
доносили Моисею; а всЪ малыя дВла судили сами. 

29. И отпустиль Моисей тестя своего, и онъ пошелъ въ землю свою. 


16) (От. 28). Замфчательно и благочестивое выражевіе Іоөора, знающаго, что на- 
родъ Израильскій стоить подъ особымъ управленіемъ Бохжіемъ, а также и употребле- 
.ніе во всемъ отдфлЬ имени Елогимъ, ибо Іоөоръ не принадлежалъ къ этой части 
семьи Авраама, которой въ особенности проявлялся Богъ откровенія, Іегова. 

Но между тБмъ онъ узналъ отъ Моисея имя Іеговы (стихъ 11), и это имя упо- 
требляется въ этой же глав, при разсказъ о чудесахъ, проявленныхь для спасенія 
народа въ Египт. Изъ этого видно, какъ мало основанія имћетъ система критиковъ 
дБлящихъь Пятокнижіе на произведеніе Іеговистовъ и Елогистовъ. Мы повторчемъ: 
Елогимъ есть Творецъ міра, имя котораго извфстно было и высшимъ представите- 
лямъ мудрости языческихь обществъ; священное же имя Іеговы есть имя Елогимъ, 
какъ Бога Откровевія въ извЪстной семь человћческой. Только въ этомъ смысл 
и употребляются эти два иени. 

17) (От. 25.). Во Второз. І, 13 Моисей говорит»: «Изберите себ по колфнахъ вашимъ 
мужей мудрыхъ, разумныхь и испытанныхъ, и я поставлю ихъ начальниками ваши- 
ми». Такъ какъ Моисей вспоминаетъ прошлое, то нельзя знать, прибфгъ-ли онъ вначалћ 
къ избрашю посредствомъ народа начальниковъ, предоставивъ себ утвержден!е ихъ, 
или же вначалБ онъ лично избралъ главпыхъ дфятелей, которымъ онъ вБрилъ судъ 
и управлене народа. Мы говоримъ: сукъ и үправленіе, потому —что эти дв дЪятель- 
ности доселћ соединены въ одномъ лиц въ большей части азіатскихъ народовъ. 
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Изравль подходить къ (яваю; Господь товорить Монсею; приготовлеше Израиля, запрещевіе де- 
трогиваться до торы; страшное я величественное присутствіе Божіе ва (внаф. 


1. Въ третій м$сяцъ по исходъ сыновъ Израиля изъ земли Египетской, 
въ самый день новолунія, пришли они въ пустыню Оинайскую. 

2. И двинулись они изъ Рефидима, и пришли въ пустыню Оинайскую, ' 
и расположились тамъ станомъ въ пустын и расположился тамъ Израиль 
станомъ противъ горы '). 

3. Моисей взошелъ въ Богу *) (на гору), и воззвалъ къ нему Господь 


1) (Ст. 1—2). Въ 1 прим. главы ХҮІ мы вкратц привели результаты послъднихъ 
изысканій на Синайскомъ полуостровђ, волЪдетвіе которыхъ признаютъ вершину Разъ- 
Суфсафе тою вершиною, съ которой объявлепъ быль законъ. 

Разъ-Суфсафе есть западная гранитная высота, той-же горы Божіей Хорива, къ 
которой подходили Израильтяне съ восточной стороны, и изъ которой брызнуль жи- 
воносный источникь. Впереди на сфверф гранитнаго склона Разъ-Суфсафе простн- 
рается на сБверо-западъ обширная равнина Ер-Раха, которая признается пустынею 
Синайскою; она могла вместить одна весь станъ Израиля; но кромф того на сЪверо- 
востокъ, сходясь угломъ съ Ер-Раха, прямо противу священной вершины Синая, про- 
стирается тоже довольно широкое ущелье Вади-едъ Депръ, которое отибаеть и весь 
восточный склонъ Синайской труппы. Прямо противу Разъ-Суфсафе возвышается гора 
Джебель Сува, передъ которой и на склоп которой вВроятно стоялъ народъ Изра- 
ильскій, въ виду Синая, когда ему запрещено было касаться горы. Отанъ долженъ 
былъ весь помфщаться въ пустын Синайской; что же касается стадъ, то мы держим- 
ся мпћнія, что, посл$ побфды надъ Амаликомъ, они должны были пастись подъ 060- 
бымъ прикрытіемъ на восточныхъ горныхъ склонахъ Синая, не вдалек$ оть чудеснато 
источника, гд, какъ мы видфли, должны было находиться хорошія лфтн]я пастбища. 

Къ Синаю подходить Израиль въ новолуніе, которое, по предан1ю Тудейскому, бы- 
ло 3 іюня; 6 іюня быль данъ законъ. 

2) (От. 3). Моисей восходитъ тфиъ путемъ, который ведегъ на гору къ вершинћ 
Разъ-Суфсафе, съ сВверо-западной стороны, и который (по свидћтельству Станлея) вьется 
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съ горы, говоря: такъ с;ажи дому Таковлеву п возвБсти сынамь Израиле- 
вым» 2): 

4. Вы видфли, что Я сдфлалъ Египтянамъ, и какъ Я носилъ васъ (катъ 
бы) на орлипахъ крылья ъ, и принесъ васъ къ Оеб% “). 

5. И такъ, если вы будете слушаться гласа Моего, и соблюдать завет, 
Мой, то будете Моимъ :дъломъ изъ всъхъ народовъ; ибо Моя вся земля °). 

6. А вы будете у М :ня царствомъ священниковъ и народомъ святымъ "). 
Вотъ слова, которыя ті: скажешь сынамъ Израилевымъ. 

7. И пришелъ Мо: сей и созвалъ старъйшинъ народа, и предложиль имъ 
всЪ сіп слова, которг х заповћдалъ ему Господь. 

8. И весь нарол", отвБчалъ едипогласно, говоря: все, что сказалъ Господь, 
исполпимъ (и будсмъ послушны) 7). И допесъ Моисей слова народа Гоемоду. 


то пзогадии, находящейся на полугор®, подъ обрывомъ Разъ-Суфсафе, и потомъ вос- 
ходить небольшими каменными ущельями до самой вершины. 

Вфроятно (думаетъ О. Герлахъ), на гор появились то облако, которое сопровож- 
дало Израиль, и изъ него быль гласъ къ Моисею. 

з) (Ст. 3). Это выраженіе встр$чаетея одинъ только разъ въ Пятокнижш; оно 
означаеть торжественность откровенія, въ связи.съ завфтами, данными Іакову, прямо- 
му родоначальнику семьи Израильской. 

4) (От. 4). Кукъ цитируеть Боххарта и указываотъ на прекрасную мысль, имъ 
высказанную: Въ священномъ Писали промысель Божій часто уподобляется итиц%, 
защищающей своихъ дћтенышей. Но въ Ветхомъ ЗавътЕ птица эта-—орелъ, съ си- 
лою и властію выхватывающая птенцевъ своихъ изъ гибели. Въ Новомь Завћтв это 
кокошь, сзывающій подъ крылья своп дБтепышей съ любовью и попеченіемъ. И въ 
Ветхомъ и въ Новомъ завфт$ осповапіемъ попеченія любовь; въ Ветхомъ законћ съ 
громами и трубными звуками, въ новомъ: кроткая Божественпая личность Сына Божія, 
приносящая слово любви и утЬшенія. 

з) (Ст. 5). «Вы мой удфль, потому, что Моя вся земля» О. Герлахъ замЪчастъ, что 
мысль эта указываеть на общечеловфчесвое зпаченіе народа Израильскаго, посред- 
ствомъ котораго готовилось спасене всему человфчеству. Если Господь, которому 
припёдлежитъ вся земля, избираеть одинъ народъ, то это для того, чтобы онъ быль 
полезенъ всему человфчеству. Кром того, указаніе на то, что воя земля Господня,) 
‘должно было уничтожить всякую мысль 0 паціональныхъ ботахъ, столь расиростра- 
ненную въ изычествј Олдующій стихъ еще болфе поясняетъ почему н для чего 
Израиль избранъ между всфми пародами. 

$) (Ст. 6). Т. е. Каждый изъ васъ священникъ Бога вышняго; слово святой «Ќко- 
дешъ» означаетъ не только чистый, но посвященный (Богу). Израиль, если бы пепол- 
нить повелћнное ему отъ Бога и не уклюнялся въ мерзости 2зыческія, быль бы вели- 
чественныхь идеаломъ народа, изъ котораго каждый быль бы мужемъ правды, мужемъ 
лучшихъ и высшихъ человфческихъ стремленій, и, какъ таковой, быль бы священни- 
комъ, мудрецомъ, предъ которымъ преклонились бы съ уваженіемъ всф язычесые на- 
роды. 

_ 7) (Ст. 7—8). Прежде чћиъ Господь повелъваетъ начертать законъ, который дол- 
женъ сдфлать изъ Изранля царство священниковъ, народ» святой, Онъ повелваетъ 
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9. И сказалъ Господь Моисею: вотъ, Я прійду къ теб въ густомъ обла- 
кВ, дабы слышалъ народъ, какъ Я буду говорить съ тобою, и повБрилъ те- 
бБ навсегда %). И Моисей объявилъ слова народа Господу. 

10. И сказалъ Господь Моисею: пойди къ народу, (объяви), п освяти 
его сегодня и завтра; пусть вымоютъ одежды свои. 

11. Чтобъ быть готовыми къ третьему дню: ибо въ третій день сойдеть 
Господь предъ глазами всего народа на гору Синай °). 

12. И проведи для народа черту со веБхъ сторонъ, и скажи: берегитесь 
восходить на гору, и прикасаться къ подошв ея: всякій, кто прикоснется 
въ гор%, преданъ будетъ смерти '%). 

18. Рука да не прикоснется къ нему, а пусть побьють его камнями 
или застр%лятъ стрЂлою; екотъ ли то, или человфкъ, да не останется въ жи- 


объявить о томъ народу, дабы онъ пе только зналъ объ этомъ, но и высказалъ свою 
тотовность стать въ эти отношешя къ Іегов% Вседержителю.. Гослодь, даже въ гнфвЪ 
на Израиля, не отнимаетъ у него обфщанной земли (глава ХХХІІ, 1—4) и объщаетъ 
ввести пародъ въ пее, но не хочетъ быть къ нему въ тфхъ отношеняхъ, кои пынЪф 
предлагаются народу, и хочетъ сразнить его с0 ғеБми языческими народами земли. 

Поэтому здфсь при вопрос, поставленномъ народу, и при пысказанномъ имъ 
сотласи, мы присутствуемъ при великомъ акт$ условія между Господомъ и волей че- 
ловъческой. 

8) (Ст. 9). Облако въ стан Израильскомъ всегда означало присутствіе Іеговы; 
слава Господня являлась въ этомъ облакЪ въ пустынЬ Синъ (гл. ХУІ 10), лынв пред- 
стоптъ не одному Моисею, не пророку, не избранному услышать гласъ Господень, а 
всему народу Израильскому. Весь пародъ дћлается «видящимъ», т, е. осфненнымь 0с0- 
бою блатодатію, могущею сдфлать изъ каждаго Пророка, если бы только люди эти 
умфли понимать и псполпять законъ Господень. Полнота священства, дарованнаго 
Господомъ людямъ, псполнилась лишь въ Новомъ завЪ1Ъ, нпспосланіемъ Духа Святаго, 
и въ этомъ смысл предвидфль будущее пророкъ [оиль (11, 28—82), какъ указалъ то 
Апостолъ Петръ въ величественной р$чи своей къ народу Терусалимскому послЁ со- 
шествия Святаго Духа на Апостоловъ (Дфян. П, 16—21). 

9) (Ст. 10—11). Чтобы быть готовымъ предстать предъ лице Госнодне, людямъ 
«во плоти ходящимъ», педостаточно приготовиться правствепно: самая одежда должна 
быть чистою, тЪло должно, быть омыто. Этотъ обычай с. ществоваль ү вефхъ наро- 
довъ древности, э тёмъ болБе у Египтянъ, у которыхъ каста жрецовъ отличалась по 
закопу мелочпою чпстоплотвостію. Въ Синайской пустынЪ воды весьма много, гово- 
рятъ путешественники. Во Второз. (ІХ, 21) сказано, что съ горы бфжалъ потокъ. 
Замфтихь еще съ Кукомъ (іп 1050), что явлен!е Господа на третий девь весьма, зна- 
менательно. 

10) (Ст. 12). Изъ этого можно заключить, что подошва торы была въ обыкновен- 
вое время совершенно доступна. Док. Бог. Стэнли (Ѕїапеу) говорить о лин низ- 
кихъ холмовъ пептуническато пропсхождешя, окаймляющихь подошву скалы Разт- 
Суфсафе, какъ соверщенно отвфчающихь той чертЪ, которая должна была быть 
указана народу для того, чтобы онъ не касался горы». (Англ. Комм. Библія, (т 
1050). 7 
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выхъ. Во время протяжнаго трубнаго звука (когда облако отойдетъ отъ го- 
ры), могутъ они взойти на гору "), 

14. И сошелъ Моисей съ горы въ народу, и осватилъ народъ: и они вы- 
мыли одежду свою. 

15. И сказалъ народу: будьте готовы къ третьему дню; не прикасайтесь 
къ женамъ 3). 

16, На третій день, при наступленіи утра, были громы, и молніл, и гу- 
стое облако надъ горою (Синайскою), и трубный звукъ весьма сильный, и вос- 
трепеталъ весь народъ, бывший въ стан%. 

17. И вывелъ Моисей народъ изъ стана въ стрЪтеніе Богу, и стали у 
подошвы горы ®). ` 

18. Гора же Синай вся дымилась отъ того, что Господь сошель на нее 
въ огиф; и восходилъ отъ ней дымъ, какъ дымъ изъ печи, и вся гора сильно 
колебалась. 

19. И звукъ трубный становился сильнфе и сильн%е. Моисей говорилъ 
п Богъ отвБчалъ ему голосомъ 1“). 


1) (Ст. 18). Здћеь слово они, какъ согласны всф комментаторы, означаетъ пе на- 
родъ, а старйшияъ, упомяпутыхъ въ 7-мъ стихВ и 29 стих, которые въ числВ се- 
мидесяти, съ Аарономъ, Надавомъ и Авіудомъ, какъ видно изъ ХХІҮ главы ст. 1, 
вошли съ Моисеемъ на тору, причемъ Моисей одинъ доходилъ до вершины, а они 
оставались на полутор%, вфроятно, у подошвы громадной скалы Раз-Суфсафе. 

12) (Ст. 15). Бракъ есть Богомь освященное таннетво, но въ немъ надо различать 
стороны, общія человфку съ животнымъ, отъ духовнаго общенія съ другимъ человћ- 
комъ, облегченнымъ лишь въ другую форму. 

Мы говорили въ 1 части Св. ЛФтописи (гл. ҮПІ, стр. 119—120), что основавісмъ 
брака служило не плотское соединеніе, а любовь; жизнь супружеская не исключала 
удовлетворен1я животныхъ стремлепій, но эти стремленя должны были быть подав- 
ляемы тогда, когда человфкъ приступалъ къ дЪйствю духовной жизпи. Это было на- 
столько понято человБкомъ, что везд во всофхъ народахъ животная ‘жизнь самца и 
самки считались несовмфстною съ приготовленіемъ къ молитвенному или духовному 
акту. Вступая въ область молитвы и духовнаго созерцанія, человЪкъ стыдился своихъ 
животныхъ сторонъ. 

13) (Ст. 17). Мы уже товорили въ 1-мъ пр. этой главы о томъ, какъ, по ипънію 
коммептаторовъ и на основаніи плановъ съемочной комиссіп, расположенъ быль стань 
Израиля. Очистившійся омовеніями и приготовившійся народъ, выводится изъ шат- 
ровъ и собирается по колБнамъ въ виду горы Синая, которая является вся въ огЕћ 
и дым взорамъ трепещущато вырода. 

м) (Ст. 18—19). Сравни стихъ 9 этой главы. Господь знаетъ невфр!е Израиля, 
которое мирилось въ перазвитыхъ душахъ сего парода съ наклонностію къ идолопо- 
клонству. Онъ трепеталъ и клялея исполнить повелфнія Господни, когда въ ухЪ его 
были еще живы величественныя явленія славы Іеговы. Но прошло нсколько дней, и 
народъ, думая, что Моисей погибъ, требуеть себБ идоловъ (ХХХІ). Народъ, кавъ 
видно изъ ХХХІІ главы, не отрицалъ никогда ни величія Іеговы, ни власти Моисея 
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20. И сошелъ Господь на гору Синай, на вершину горы, и призвалъ 
Господь Моисея на вершину горы, и взошель Моисей. 

21. И сказалъ Господь Моисею: сойди, и подтверди народу, чтобы онъ 
не порывался къ Господу, видъть Елю, и чтобы пе пали мног!е изъ него *'). 

22. Священники же, приближающиеся къ Господу (Богу), должны освя- 
тить себя, чтобы не поразилъ ихъ Господь '). , 

23. И'сказаль Моисей Господу: не можеть пародъ взойти па гору би- 
най; потому что Ты предостерегъ намъ, сказавъ: проведи черту вокругъ го- 
ры, и освяти ее. 

24. И Господь сказаль ему: пойди, сойди, потомъ взойди тыи съ тобою 
Ааронъ; а священники и народъ да не порываются восходить къ Господу, 
чтобы (Господь) не поразилъ ихъ !'). 

25. И сошелъ Моисей къ народу и пересказалъ ему. 


онъ имфлт слишкомъ явныя доказательства тому, что Моисей говорить именемъ Гос- 
поднимъ (ст. 9 и 19 этой главы), но онъ склоненъ былъ думать, что Тегова, оставилъ его, 
при чемъ, кажется, мысль о вездвсущіи Божіииъ не была имъ ясно понимаема. По- 
этому, при первыхъ недостаткахъ или неудачахъ, или при прекращен1и, на время слав- 
ныхъ откровеній, онъ падалъ духомъ и требовалъ впдимыхъ образовъ присутствія Бо- 
жія, или же впадалъ въ идолопоклонство. Ему недоставало той силы дрши, которую 
мы вотрёчаемъ въ Нов, въ АвраамЪ: увфренности въ милость Божію, т. е. вфры. 

15) (Ст, 21). Народъ могъ порываться видьють, самъ пе зная, что онъ хочетъ ви- 
дать: ибо «Боза не видаль никто никогда» (Тозннъ І, 18). Господь повелфваеть под- 
твердить Израилю, чтобы онъ не порывался къ Господу, даже по чувству возвышен- 
ной любви, предупреждая народъ, что погибнутъ т, которые, не проникнувшись вели- 
чіемъ славы Господней, подойдутъ къ тому месту, гдВ слава эта проявляется. 

21в) (Ст. 22). Здесь разумЕются не Левиты и священиичесый чинъ поздиъёшаго 
установлен1я, замнившій для службы Богу главы семейства п старфйшинъ,—а имен- 
но эти старБйшины народа, приносившіе досел$ жертвы Богу. 
117) (От, 24). По сличенію этого мёста съ стихомь 21 главы ХХ, и потомъ съ 
стихомъ 1-мъ главы ХХІҮ, кажется, можно заключить, что, выслушавъ слова Господ- 
ни, перед объявлевіемъ закона: 1) Монсей сходитъ съ горы, и (ст. 21, ХХ) 2) вуф- 
стВ съ Ааропомъ, но безъ старЪйшинъ, вступаетъ въ таинственный мракъ горы; 3) по- 
томъ вифотВ съ Аарономъ сходитъ съ горы (ет. 3 главы ХХТУ); и (ст. 9, гл. ХХГ\, 4) 
уже всходитъ на гору со старфйшинахи: Ааронохъ, Надавохь н Авіудохъ. Въ 
продолженіи же торжественнато объявленія закона (ХХ) Моисей стоить съ народомъ 
у подошвы горы. 


ГЛАВА ХХ. 


Десять заповфдей: разъясненіе объ устройств® жертвенниковъ Господу. 


1. И изрекъ Богъ (къ Моисею) всЪ слова сіи, говоря '); 
2. Я Господь, Богъ твой, который вывелъ тебя изъ земли Египетской, 
изъ дома рабства °). 


1) (Ст. 1). Изъ ст. 19 этой главы и 22 стиха У главы Второзаконія видно, что 
тласъ Госйодень обращенъ быль къ народу, и народъ, въ страх и трепетё, просилъ 
Монсея, «чтобы пе говорилъ съ нами Богъ, дабы намъ не умереть. Поэтому вставку 
ХЖ (къ Моисею) пельзя признать правильною, По возбужденному Еврейскиин п 
Хрпстіанекими писателями вопросу, какъ и черезъ посредство кого глаголаль Богъ 
людямъ, мы имћемъ слЪдуюшія свидфтезьства Новаго ЗавЪта; 1) Ръчь первомученни- 
ка Стефана, который говорптъ Іудеямъ: «Вы, которые приняли закопъ при служеніи 
Ангеловъ, и пе сохранили» (Дфян. УП, 53). 2) Слово Апост. Павла въ посл. къ Га- 
латамъ (гл. Ш, 19), который говорить, что «законъ преподанъ чрезъ Ангеловъ, ру- 
кою посредника». 3) Изъ посланія къ Евреямъ (гл. П, 2), видимъ опять, что слово 
еъ Израилю «возвЪщено было чрезъ Ангеловъ». Поэтому надо разумфть, что высокія 
чистыя небесныя силы, посланникы Божін, по повелЪпію Его, изрекали тъ въчння 
истины, которыя называются десятью запов$дями. 


ПЕРВАЯ ЗАПОВБДЬ. 


2) (Ст. 2). Господь напомпнаеть Израилю только что полученпыя имъ благодёяні 
и притомъ упоминает талиственное имя Аз» есмь, связанное съ этпми лагодћяніями 
какь единственное ния Бога, которато должны чтить Израильтяне, Изрг ь удалилея уже 
среди Египта отъ высокаго пониманія Бога, Творца міра, н ему ляны были быть 
преџодапы истины, ближайшія сго пониманію. Есть еще мифніс, что въ кшгБ Ис- 
ходъ заппсалы заловћди съ прибавленіямп, воторыхъ не было на самыхтъ скрижаляхь, 
гд перваа заповфдь изображена была такъ: «Я Господь Богъ твой, да пе будеть у 
тебя другихъ беговъ предъ лицемъ Монмл». Отто Герлахъ, Кукъ и др. зам чають 
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8. Да не будетт, у тебя другихъ боговъ предъ лицемъ Моимъ 3). 

4. Не дЪлай себф кумира, и пикакого изображенія того, что па ноб% 
вверху, и что на земл внизу, и что въ вод ниже земли *). 

5. Не покланяйся имъ и не служи имъ; ибо Я Господь, Богъ твой, Богь 
реввитель, наказывающій дфтей за вину отцовъ до третьяго и четвертаго 
рода, ненавидащихъ Меня °). 


что, при объявлепін заповЪдей, не было высказано никакого паказанія за нарушен 
ихъ. Они товорили совфсти человфческой, обращались къ духовному чоловъку, пре- 
возглашали вфчныя истины. Законодательство, слђдующее за запов$дями, пазначало 
наказанія; оно устроивало бытъ народа, и потому преступлешя карались какъ во вся- 
комъ государств; но торжественно высказанныя, на горф Сина, десять заповфдей, 
были принципы человъческой жизни, путеводная нить для вофхъ народов». 

3) (Ст. 3). «Передъ лпцемъ Моимъ», т. е. не только чтить Тегову долженъ Израиль, 
по н не соеднаять съ этихь богопочитанісиъ какого либо другаго обожанія. Надо при 
этомъ замфтить, что въ первой заповфди запрещается поллтензиъ и пантеизмъ, между 
зВмъ какъ отъ нихъ отдфляется пдолопоклонство, которое составляеть предметь вто- 

‚ рой заповфди. Поэтому, всякое обожавіс силъ природы, матеріп, небесныхъ явленій, 
или элементовь, даже при отсутствіи всякихъ изображеній ихъ, есть нарушеніе пер- 
вой запов$ди, и возмущеніе противу Творца міра, Іеговы. 


ВТОРАЯ ЗАПОВБДЬ. 


а) (Ст. 4). «Еумира», по Еврейски «пезель», буквально «ртзанало» изображешя; 
это выражене, по инфню гебраистовт, относится преихущественио до дерева и кам- 
пя, по приифняется и къ латому металлическому изображенію (массека по Еврейски, 
у Исаіл ХГ, 19), потому что оно отд®лывалось р%зцомъ (Кукъ). Второю заповёдью 
запрещается идолопоклонство во всфхъ его формахъ и запрещается өсякое изобра- 
женіс, сдњланное съ цълью поклоненія (см. сл$д. ст.). Херувимы на ковчег и разныя 
изображенія, какъ въ скинш, такъ и во храхъ Соломоновомъ, не считались, однако, 
нарушенемъ закона, потому что имъ не поклонялись, а чтили одного только невидимаго 
Бога, Всемогущаго. Въ два рода преступленій противу второй запов®ди виадали Израиль- 
тяпе. Первый родъ преступленія быть: изображен!е самого Іеговы, ибо комисентаторы 
не сомпБваются, что обожапіе тельца въ пустыпћ н, впослдствіи, въ царств Из- 
раильскомъ, было положительно искаженное обожан!е Теговы, которато смфшивали съ 
Озирисомъ и обоготворяли подъ видомъ Аписа (силы творящей). Втораго рода пре- 
ступлепіе было совершенпое откзонен1е отъ Іеговы, и поклоненіе Богамъ чуждымъ: 
Ваалу, Астарт®, Молоху, Дагону и мн. др. Мы прибавимь къ этому прекрасное за- 
мЬчаніе протестантскаго писателя О. Герлаха, который говоритъ, что изображоніе 
Господа нашего Іисуса Христа вполи законно, пбо онъ явился во плоти, былъ че- 
ловфкоиъ, и мы иифемъ право съ любовію изображать видимый образъ его, нисколько 
° не нарушая второй запов$ди. 

5) (От. 5). «Ненавидящихь меня» весьма важное выражене: не за всякій грЪхъ 
караются дфти преступниковъ закона, а за грфхъ ненавидњнія Господа-благод®теля. 
При этохъ построеніе еврейской фразы таково, что самое ненавидњніе какъ бы слу- 
жить наказаніемъ до третьяго и четвертаго рода. М%сто это понимастея такъ: въ не- 
вфрующемъ семейств это невфр:е продолжается нфеколько поколфн и служить (не- 
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6. И творящій милость до тысячи родовъ любящимъ Меня и соблюдаю- 
щимъ заповфди Мои °). 

1. Не произвоси имени Господа, Бога твоего, папраено; ибо Господь 
не оставить безъ наказанія того, кто произносить имя Его напрасно '). 

8. Помни день субботній, что-бы святить его. 

9. Шесть дней работай, и дБлай (въ нихъ) всякіл дфла евои, 

10. А день седьмый суббота Господу, Богу твоему °): пе двлай въ оный 
никакого дла ни ты, ни сынъ твой, ни дочь твоя, ни рабъ твой, ни рабыня 


зависимо отъ другихъ несчастій) тяжелымъ наказаніемъ всему роду этому, ибо безъ 
внутренней Господней помощи, кто изъ насъ можеть нести до конца бремя жизни? 
Самоубійство и безуміе—-обыкновенныя явленія въ этихъ семействахъ, 

°) (Ст. 6). Наказаніе Господне за невЪріе и ненависть простирается до третьяго 
и четвертаго рода; милость Господня къ любящимь Его простирается па тысячи 
родовъ. 


ТРЕЯ ЗАПОВБДЬ. 


7) (Ст. 7). Эта заповъдь передавалась Сирійской библіей, Озадіа и многими рав- 
винистами такъ: «Ты не поклянешься клятвою ложною, произнося имя Іеговы, Бога 
твоего» (Кук). Но, сравиивая ее съ заповъдью о ложномъ свидЪфтельствЪ, сяфдуетъ 
думаль, что настоящая заповёдь прямо запрещаетъ напрасное употребленіе нхечи Гос- 
пода, какъ несовифстнаго съ величіеєхъ Божіим». | 


ЧЕТВЕРТАЯ ЗАПОВЪДЬ. 


8) (Ст. 8—10). День субботній, день покоя (шабашъ-—значитъ покой лос рабо- 
ты) связанъ съ другимъ повелБніемъ, въ этой же запов$ди высказаниымь: шестяъ 
дней работай. Но покой, какъ разумБють веъ комментаторы, относится не только 
къ физической природъ человфка, сколько къ его нравственной. Житейскін дЁла за- 
прешаются въ субботу, чтобы челов къ одинъ нзъ семи дней могъ посвятить стрем- 
леніямъ духовпой природы и возвыситься мыслю до Того, Который даровалъ ему 
жизнь и создалъ прекрасный міръ, окружающій его. Поэтому и мысль о субботнемъ 
покоф связывается съ мыслію о творенін, и о той таинственной эпохф, когда творе- 
ве было закончево—‹и Богь почилъ отъ дЪль своихъ» (сравни ниже ст. 11). День 
субботній, по всей вЪроятности, быль соблюдаемъ датріархами и составлять часть 
Ноевыхъ преданій, которыя, вифстВ съ жертвоприношенілми, молитвази и сказаніями 
о допотопномъ мір, передали въ новое общество и законъ соблюдевія субботы. Мы 
можемъ заключить объ этомъ потому, что у весьма мпогихъ пародовъ древности су- 
ществовало то раздфлеше времени, которое мы называемь педфлей, а преданія и 
жертвоприношенія, какъ мы говорили не разъ, носять отпечатокъ общаго источника. 
Но у Израиля въ Египт, вБроятно, суббота была забыта уже потому, что они были 
рабы. Учрежденіе субботы, или, лучше сказать, возстановлен!е ея Моисоемъ, между 
прочимъ служило напоминан1емъ имъ, что они отнып не рабы, а свободаые, ибо 
только свободные могутъ располагать свонмь временехъ. 
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твоя, пи (волъ твой, ни оселъ твой, ни всякій) скотъ твой, ни пришлецъ, ко- 


торый въ жилищахъ твоихъ °). 
11. Ибо въ шесть двей создалъ Господь небо и землю, море и все, что 


въ нихъ; а въ день седьмый почилъ. Посему благословилъ Господь день суб- 
ботшй и освятилъ ето. 

12. Почитай отца своего и мать свою (чтобы тебф было хорошо и) 
чтобы продлились дпи твои па зема%, которую Господь, Богъ твой, даетъ 
тебЪ '°). 

13. Не убивай '‘). 

14. Не прелюбодЪйствуй "). 


%) (Ст. 10). Во Второз. У, 14—15 высказана трогательная мысль, въ дополненіе 
къ закону субботы, распространенноху и на рабовъ: «чтобы отдохнулъ рабъ твой, 
какъ и ты, и помни, что ты быль рабомъ въ земл Египетской». Необычайно чело- 
вфческое, правственное высокое направлен!е закова Моисеева доказываеть его Бо- 
жоственное происхожденіе. 


ПЯТАЯ ЗАПОВЂДЬ. 


15) (Ст, 12). Это «первал заповфдь съ обБтованіемъ» (Еф. УТ, 2), какъ говоритъ 
о ней св. апостолъ Павелъ. Съ нею, на которой зиждется благо семьи, общества, 
государства, —связлно особое благословеніе, обфщающее долгоденствіе и счаст!е въ земной 
жизни. На неисполненіе ея всл$дстые фарисейскаго взгляда на законъ, указывалъ Го- 
сподь намъ Тисусъ Христосъ (Мате. ХУ, 4—6; Марк. УП, 10—11), и дЪйствительно (за- 
убчаеть Кукъ), въ исторін древняго міра рЁзко выдается та особенность, что сила, 
величіе и могущество государства зависфли, главнзйшее отъ силы устройства семьи; 
тамъ, гд почитаніс родителей было основой жизни, тамъ общество росло, кр$пло, 
мужало и развивалось. Распаденіе узъ семьи означало близость распаденія общества. 
Родители, замфчаетъь О. Герлахъ, суть на земл представители Творца, и чувство 
дЪтской привязаниости къ пимъ, въ высшомъ своемъ развитіи, сесть тэ, любовь, кото- 
рую мы чувствуемъ къ Отцу небесному, Творцу пашему и БлагодЪ®телю. 

Вотъ между прочимъ, почему въ общей систем десяти заповфдей пятая заповЪдь 
связуетт обязанности къ Богу съ обязанностями къ подобнымъ себ, составляя есте- 
ственный и глубоко философскій иереходъ отъ первыхъ ко вторымъ. 


ШЕСТАЯ ЗАПОВЋЂДЬ. 


п) (От. 13). Высшес развитіс закона принадлежитъ тому, кто сказэлъ: «не думай- 
те, что Я пришель нарушить законъ... не нарушить пришелъ Я, но исполнить»... 
Исполнить въ высшемъ дух, не вь букв. Поэтому Господь, независимо отъ грубаго 
дЪйствія убійства, указываетъ, что самый напрасный гнфвъ и слова укоризны, сутъ 
формы парушен1я шестой заповъди (Мате. У, 17, 21, 92). 


СЕДЬМАЯ ЗАПОВЗДЬ. 


12) (Ст. 14). «Вы слышали, что сказано древнимъ: не прелюбодВйствуй. Я говорю, 
замъ, что всякій, кто смотритъ на женщину съ вожделЕніємъ, уже прелюбод$йство- 
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15. Не крадь '3). 

16. Не произноси ложпаго свидЪтельства на ближияго твоего '). 

11. Не желай дома ближняго твоего; не желай жены ближняго твоего, 
(ни поля его), ни раба его, ви рабыни его, ни вола его, ни осла его, (ни вся- 
каго скота его), ни чего что у ближняго твоего 3). 


ва лъ съ нею въ сердц своемь» (Мате. У, 27—28). Не новыя заповфди лаваль намъ 
Гослодь нашъ Іисусъ Христосъ, а только раскрывалъ, посреди погрязшихъ въ букв 
закона Фарнисеевъ и ученнковъ ихъ, глубокое духовное значеше тёхъ словъ Божихъ, 
въ которыхъ заключалось все будущее нравственное развитіе человфчества н подня- 
тіе его изъ міра жпвотнаго въ святой міръ духовно-нраветвенный. 


ВОСЬМАЯ ЗАПОВЪДЬ. 


13) (Ст. 15). Устанавливаеть и освящаетъ право собствонности, безъ которой 
нфтъ общества. Кража есть преступленіс низшихъ, перазвитыхъ натуръ. Боле ши- 
рокое дополненіе къ этой заповъди (съ точки зрфя исключительно правствоиной) и 
ко вофмь заповъдямъ противу ближняго есть десятая занповфдь, запрещающая пожо- 
ланія, могущія вести къ преступленю. 


ДЕВЯТАЯ ЗАПОВЪДЬ. 


14) (Ст, 16). Велкал ложь есть преступлен1е, но та ложь, которая приносить вредъ 
ближнему, ложнымъ ли свидЪтельствомь на судЪ, или же опорочетемъ его имени въ 
обществ, указывается здфсь какъ высшее преступлеше противу истины. 


ДЕСЯТАЯ ЗАПОВЪДЬ. 


15) (Ст. 17). Комментаторы замфчаютъ, что девятая заповФдь запрешаетъь дфлать 
зло ближнему словомъ, десятая даже мыслю. Но мы думаемъ, что десятая заповздь 
иуЂетъ еще боле глубокое значене: она есть зерно развитія вс$хъ заиовфдей до · 
той высоты и чистоты, которую указалъ намъ Господь Іисусъ Христосъ, т. е. она 
запрещаетъ всякія желанія, могущія увлечь къ преступленію и осквернить сердце. Она 
прямо касается внутренняго человЪка, не внфшнихъ дъйствій его, а помыеловъ, кото- 
рыхъ не видить никто, кром Господа сердцевЪдца. 

Веф десять заповъдей составляютъ стройное цфлое, объемлющее всю внутреннюю 
п виёшнюю жизнь чоловъка. Первыя четыре заповфди опредъляютъ отношенія къ 
Богу, начиная съ тайныхъ помысловъ души о Создател$ міра, до наружнаго соблюде- 
нія покоя въ субботній день; пятая заповБдь связывастъ этотъ первый отдЪлъ со 
вторымъ, переходя отъ любви къ Богу къ любви къ родителяиъ, и соединяясь съ 
обязанностями къ себф подобнымъ. Вс обязанности къ себф подобнымъ изложены въ 
отрицательной форм; десятая заповфдь, дополняя эти заповфди, касается мысли чело- 
вфческой, и останавливается здфсь, не предписывая ничего далфе, з только запрещая 
дурныя мысли, | 

Но полнота исполненія запов%дей не имфла еще мъста въ мір ветхозавётномъ: 
Слово Боже, ‹иже плоть бысть», не оставило человфзества въ полу-развит!и; трога- 
тельно прекрасная, божественная пагорпая проповъдь (Матө., гл. У, УІ, УП) дала, 
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челов честву повөтЕніе идти далфе, не только удерживатъся отъ зла, но дфлать до- 
бро, не ожидая возмездія, дЪлать добро, чтобы уподобиться Богу, платить, наконець, 
добромъ за зло, молиться за обижающихь и гонящихъ, благословлять проклинающихъ, 
благотворить ненавидящимь, чтобы быть сынами Отца небеснаго, который повелћваетъ 
солнцу восходить надъ злыми и добрыми и посылаетъ дождь на праведныхъ и не- 
праведныхъ (Мато., У, 44, 45). Разсмалривая Ветхій Завфтъ въ связи съ Новымъ 
Завфтомъ, только совершенно затем нный умъ не увидитъ того стройнаго шлапа 
духовнато воспитанія челов$ка, которое составляетъ предметъ всфхъ книгъ Священ- 
наго Писаня. Ни одна черта изъ дапнаго закона не уничтожается, начиная съ пер- 
выхь человфческихь стремленій къ добру и истин, преподапныхъ Адаму, и пере- 
дапныхь какъ драгодённое наслфдство во веБ племена земныя выфетЪ съ даромъ 
слова и мысли, до закона десяти запов$дей. 

Новыя великія откровенія, воплощеніе Бога Слова, расширяло и возвышало зна- 
ченіе древнихъ законовъ (вапр., Мате. ХП, ст: 3—8), полное развитіе которыхъ не 
было доступно современному имъ человфчеству. Какь зпаченіе таинственнаго имени 
Іеговы раскрыто было только при Моисеф, такъ милосердое отношеше Іеговы къ 
своему создаю и ко всему человфчеству открылось людямъ лишь въ великомъ любве- 
обильноуъ таннствВ воплощен1я и страданія Бога Слова. 

Намъ остается сказать нБсколько словъ о раздфленіи закона десяти запов дей на 
дв скрижали, — и о нЁфсколько отличномъь отъ нашего раздфлени заповфдей. Но 
прежде мы должны сказать о самомъ текст$ заповфдей, который, по мнфн!ю коммен- 
таторовъ, долженъ быль быть начертанъ па каменныхъ скрижаляхъ въ болфе сжа- 
томъ видф, чЪмъ онъ вписанъ въ книгу Исхода и во Второзакопін (гл. У). Мнфше 
это зиждется, главпйше, на различіи, которое мы находимъ въ изложеши ІҮ, У и 
Х заповф дей между кн. Исхода и Второзаконіемъ. Но различіе касается только мо- 
тивовъ запозфдей, а не самой запов$ди, такъ, напримфръ, во Второзаконіи субботній 
отдыхтъ, въ отношеніи рабовъ, мотивированъ рабствомъ Израиля въ Египт, чего 
нЪть въ Исход. Изъ сличенія заповфдей, тексть ихъ возстанавливается въ томъ 
именно сжатомъ видф, въ которомъ онъ принятъ въ нашихъ катихизисахъ, съ выпу- 
скомъ тфхъ поясненй, которыя дфлались собственно для Израиля. По инфн!ю ком- 
ментаторовъ, текстъ заповфдей, записанныхь на каменныхь скрижаляхъ, былъ слф- 
дующій: 


Первая скрижаль. Вторая скрижаль. 


І Я Господь Богъ твой! Да не будетъ ҮІ. Не убивай. 
у тебя другихъ боговъ предъ лицемъ 
Моим». 
П. Не дБлай ссбъ кумира, и никакого УП. Не прелюбодйствуй. 
изображенія: того, что на небБ вверху и 
что на земл впизу и что въ водъ ниже 
земли, не покгоняйся имъ и не служи имъ. 


Ш. Не пронзноси имени Господа Бога ҮІІ. Пе крадь, 
твоего напрасно. 
ТУ, Помни день субботній, чтобы евя- ІХ. Не произпоси ложнаго свидЪтель- 


тить его. Шесть дней работай, и дБлай | ства на ближняго твоего. 
въ нихъ всякія дћла твои, а день седьмый, 
суббота, Господу Богу твоему. 

У. Почитай отца своего и мать свою, Х. Не желай жены ближняго твоего, 
чтобы было тебъ хорошо и чтобы продлить | ни дома его, ни раба его, ни рабыни его, 
дни твои па земл. ни вола его, ни осла его, ничего, что у 

ближняго твоего. 
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18. Весь народъ видфлтъ громы и пламя, и звукъ трубный, и гору дымя- 
щуюся; и увидфлъ 270, (весь) народъ отступилъ, и сталъ вдали '). 

19. И сказалъ Моисею: говори ты съ нами, и мы будемъ слушать; но 
чтобы не говорить съ нами Богъ, дабы намъ не умереть "’). 

20. И сказалъ Моисей народу: не бойтесь; Богъ (къ вамъ) пришелт, 
чтобы испытать вась; и чтобы страхъ Его былъ предъ лицемъ вазнимъ, дабы 
вы не грЪшили. 


Указаше на дв каменныя скрижали, на которихъ божественною рукою начерта- 
ны были десять зановћдей, находимь въ ХХХІ гл. Исхода ст. 18; посл разбитія 
ихъ (Исх. ХХХІІ, 19), вытесаны Моисеемъ дв повыя скрижали (ХХХІҮ, 1, 4; Вто- 
розак. ІХ, 10, 17 и Х, 1). У насъ пЪтъ яснаго указанія раздвлопія заповћдей по 
скрижалямъ, но мы въ этомъ слузаћ можемъ руководствоваться раздфленемъ, сдфлан- 
нымъ законникомъ (Луки, Х, 25—928) и одобреннымъ Господомъ пашимъ Тисусомъ 
Христомъ, по которому вс заповфди раздвлялись па лвф заповфди, заключающія въ 
себф већ остальныя: любовь къ Богу, и любовь къ ближнему. Но, какъ мы видфди 
выше, любовь къ родителямъ связуетъ любовь къ Богу съ любовію къ ближнимт, а 
потому большая часть комментаторовъ и раввиповъ распредёляютъ заповЁди по пя- 
ти на каждой скрижали, 

Наконецъ мы должны сказать, что въ западной церкви, пе ранће однако св. Ав- 
густина (въ его вопросахъ объ Исход 71, ссылка Кука), первая п вторая заповфдь 
были слиты во едино, а десятая заповЪдь дЪлилась на двое, при чемь пожелаве же- 
ны ближняго отдфлялось 0тъ пожеланій его имущества. (Сравни также Рот Сао, 
Гіс. де 1а Ве: Т,оїх; ТаЫе). Но ве новЪйше комментаторы и тексты согласны съ 
нашимъ текстомъ и раздБленісмъ заповфдей, при чемъ, какъ мы говорили въ своемъ 
мЪот%, слитіе первой заповфди со второю уничтожаетъ глубокій смеылъ разд$лешя 
между чистымъ пдолопоклонствохъ п поклоненіемъ другимъ богамъ ‹иередь лицомъ 
Тезовы», т. е. политензмомъ, хотя бы признающимъ Тогову Высшимъ Существомъ. Въ этот 
разрядъ могутъ быть отнесены Зороастризиъ, Брамаизмъ, древнъйшая религія жрецовъ 
Египта, религія Митры, и Маздензмъ, въ чистъйшемъ и древнйшемъ его проявлені. 

16) (Ст. 18). Сравни Второзак. У, 22—31. Изъ стиха 30 этой главы Второзак. 
мы видимъ, что народъ огпущенъ былъ къ шатрамъ своимъ и стоялъ у входа въ 
шатры, видя между тфиъ предъ собою тору Сивай, которая, какъ мы выше говорили, 
видна не только отъ подошвы противуположной горы Суна, но и изъ пустыни Си- 
найской (Ер. Раха) и изъ ущелья Деиръ. 

17) (Ст. 19). Т. е. слушаться. Въ стих 27, У гл. Второзає., народъ говорить 
Моисею, приступи и слушай, что скажетъ Господь... и пересказывай намъ... «є мы 
будемь слушать и исполнять». (Народь пораженъ страшнымь видфемь и въ трепе- 
ТВ просить посредничества Моисея между нимъ и Богомъ. Господь (Второзак. У, 28) 
изъявлнетъ милость свою къ этой просьбЪ, и глаголетъ: «О если бы сердце ихъ было 
у нихъ таково; чтобы бояться Меня и соблюдать всъ заповъди Мон мо всф дни, да- 
бы хорошо было ихъ и сынамъ ихъ во въЪкъ!». Стало быть, главною цБлію проявле- 
нія Славы Божей было нравственное воспитанів народа священниковъ (ХІХ, 6) и 
отклонене ихъ навсегда оть ипдолопоклонства.} Но такъ испорчено было Египтомъ 
первое поколфніе, что они чрезъ сорокъ дней нослф торжественнаго объявленія зако- 
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21. И стоять (весь) народъ вдали; а Моисей вступилъ во мракъ, гдЪ 
Богъ 1). 

28. И сказалъ Господь Моисею: такъ скажи (дому Таковлеву, и возвЪети) 
сынамъ Израилевымъ: вы видфли, какъ Я съ неба говорилъ вамъ. 

23. Не дБлайте предо Мною боговъ серебряныхъ, или боговъ золотыхт, 
пе дЕлайте себЪ "). 

24. Одълай МнБ жертвенникъ изъ земли, и приноси па немъ всесож- 
женя твоя и мирныя жертвы твои, овець твоихъ и воловъ твоихъ; на вся- 
комъ мст, гд Я положу память имени Моего, Я прійду къ теб, и бла- 
гословлю тебя. — 

25. Если же будешь дБлать МиБ жертвенникъ изъ камней, то не соору- 
жай его изъ тесаныхъ. Ибо какъ екоро наложишь на нихъ тесло твое, то 
оскверпишь ихъ. 


18) (Ст. 21). Монеей вступастъ въ таинственный мракъ горы съ братомъ своимъ 
Ааронохь (ер. ст. 24, гл. ХІХ и прих. 17). | 

19) (Ст. 22—23). Пе дфлайте предо Мною боговъ серебряпыхъ п пр. Идолопо- 
клоноше, и совершенное уклонеше оть поклоненія Іеговы, называется въ Св. Писани 
‹хожденіемъ во слФдъ богамъ инымъ», «служешемъ богамъ ипыхь», здфеь разум%ет- 
ся, ловидимому, не это; здфеь указывается пророчески и предупреждается Израиль, 
чтобы «предъ Госиодомь» не дфлаль боговт, т. е., чтобы въ поклоненіе Тегов не 
были введены язычесвые символи и образы. О. Герлахъ и др. видятъ въ этомъ стих\ 
прямое указаніе па гр$хъ Израили, который думалъ оставаться вфрныиъ Тегов, вы- 
ливая золотаго тельца. 

ўв 

Прежде нежели Моисей ушелъ ва сорокъ дней па гору, онъ прочиталь народу 
краткій кодексъ законовъ и повелБній Господнихъ, написанныхь вслёдъ за объявле- 
піемъ закона (гл. ХХІҮ, 3; и ст. 13). Этотъ краткій кодексъ, названный въ ст. 7, 
тлавы ХХТҮ, «книгой завњта» (Воок оѓ Ње Сотепап; Глуге іе ГАШапсе; Вась йез 
Випдез), по мпънію комментаторовъ, заключаль въ себф вс узакопевія, содержащія- 
ся въ концВ этой главы (начиная съ 23-го стиха) и въ главахъ ХХІ, ХХИ и ХХІ. 
Въ книг завъта, какъ увидимъ мы ниже, заключаются, повидимому, весьма древнія, 
по преданію дошедшія установленія времепъ Патріарховъ, пын освященныя волею 
Теговы. Н$которые изъ законовъ указываютъ на будущее Израиля и предръшаютъ 
жизнь его въ Палестин, ибо народъ не былъ еще осужденъ на долгое скитаніе въ 
пустын$. Кодексъ этотъ данъ былъ народу для руководства на время отсутствія 
Моисея, и впосяфдстыи дополвялся многими другими законами. Народъ выслушалъ 
его (гл. ХХІУ), клялся исволнить все въ немъ написанное, и чрезъ нВсколько дней 
отетупилъ отъ закона Божія. 

КҠодекеъ начинастся: а) запрещеніемъ дфлаль изображенія божества (ст. 23); 
6) указанісмъ на устройство жертвенниковъ (ст. 24—26). Жертвенники, упомянугые 
въ стихахь 24 и 25, по мифнію комментаторовъ, указываютъ на высокую древность 
этого рода постройки. Это должны были быть алтари, какъ ихъ воздвигали при 
сыновьяхъ Ноя и при АвраамЪ. Преданіе снято сохраняеть ихъ форму и образъ 
устройства. 
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26. И не веходи по ступенямъ къ жертвеппику Моему, дабы пе откры- 
лась при немъ нагота твоя ?°). 


20) (Ст. 26). Одежда Израильтяпъ (какь ныиф у духовнаго сословія Калмыковъ п 
другихъ кочевыхъ племенъ великой Аз), вфроятно, состояла только изъ верхней 
одежды, въ видф широкаго плаща или бурпуса. Такъ по крайней мФрф можно думать 
изъ стиха 42-го. ХХУШ главы Исхода. 
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Законы о рабахъ; объ убствЬ; объ оскорбленін родителей; о кражъ людей; о иечаянныхь и ие- 
преднамфренныхь убійствахъ; законъ возмездия; объ отвЪтствепности за вредъ, причиненный по пе- 
достатку предосторожностей. 


1. И вотъ законы, которые ты объявишь имъ: 

2. Если купишь раба Еврея: пусть онъ работаетъ (теб) шесть лбтъ, а 
вт седмый (годъ) пусть выйдеть на волю даромт, '). 

З. Если онъ пришелъ одинъ, пусть одинъ и выйдсть. А если опъ женатый: 
пусть выйдетъ съ пимъ и жена его °). 


1) (Ст. 2). Еврей могъ сдфлатьея рабомъ или вслфдетве кражи, когда онт, прода- 
вался въ уплату украденнаго и убытковъ (см. пиже гл. ХХИ Исх. ст. 8), или вел$д- 
стве долговъ (Лев. ХХҮ, 39), или вслЪъдствіе собствопнато желанія (Второз, ХУ, 12— 
17). Но рабство его ни въ какомъ случа не могло продолжиться боле шести л%тъ, 
если опъ самъ не изъявяялъ на то особаго согласія (Исх. ХХІ, 6; Второз. ХҮ, 17). 
Служеше раба Еврея не могло продолжаться боле шести лБтъ, но оно могло продол- 
калься менфе, если наступалъ ближе этого срока седьмой субботній годъ, ибо въ ки. 
Левитъ (ХХҮ, 40) ясно указано, что ‘до юбилейназо зода пусть работаеть тебњ» 
объднвшій и проданный братъ. Совершенно вфроятно, что при продаж за долги 
цфна раба уменьшалась или возвышалась сообразно числу лфтъ, которыя оставались 
до юбилейваго года, точно такъ, какъ въ той же главЪ Левита (ст. 15), цфна земли 
при продаж высчитывалась по расчислепію лфтъ дохода, остающагося до юбилейнаго 
(пятидесяти-лЪтпяго) тода. Для рабовъ не-Израильтянъ, существовали другія постанов- 
ленія (Лев. ХХУ, 44—46). 

2) (Ст. 3). Если продавался въ рабство мужъ, то жепа раздляла его участь, но 
сь освобожденіемъ мужа освобождалась и опа, ибо на нее смотрЪли какъ на собствеп- 
пость не господина, а мужа ея. Точно также и дфти, прижитыя хотя во время раб- 
ства, по отъ свободной жепы, принадлежали отцу ихъ. Это правило истекаеть изъ 
слфдующаго стиха, заключающаго въ себф постановлепія о бракахъ раба съ неволь- 
ницами. 
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4. Если же господинъ его далъ ему жену, и она родила ему сыновъ, или 
дочерей; то жена и дЪти ея пусть останутся у господина ея, а онъ вый- 
деть одинъ 3). 

5. Но если рабъ скажетъ: люблю господина моего, жену мою и дфтей 
моих; не пойду на волю: | 

6. То пусть господинъ его приведетъ его предъ судей, и поставить его 
къ двери, или къ косяку, и проколетъ ему господинъ его ухо шиломъ, и онъ 
осталется рабомъ его вБчпо “). 

7. Если кто продасть дочь свою въ рабыни, то она пе можеть выйти, 
гакъ выходятъ рабы 5). 

8. Если она не угодна господину своему, и опт пе обручить ее: пусть 
позволить выкупить се; а чужому народу продать ее (господинт) ие властепъ, 
когда самъ пренебрегъ ее. 

9. Если онъ обручитъ ее сыну своему; пусть поступитъ еъ нею по ира- 
ву дочерей. 


3) (Ст. 4). «Госиодинъ далъ ему жену». Хотя Евреянка могла также быть продала 
въ рабство (Второз. ХУ, 12), но едва ли здфеь идеть рћчь о Евреянкі. Олпо изъ 
двухъ: или она сама была хозяйкой иифв!я и продана въ рабство за долги или за 
кражу (что онф могли быть землевладфлицаии см. Числа ХХХУІ), по въ такомъ слу- 
чаВ она освобождалась въ юбилейный годъ на общемъ основашш, или же она попа- 
дала въ рабство съ мужемъ, и тогда, по стиху 3-му этой главы, освобождалась вићстћ 
съ мужемъ. ЗдЪесь въ стих 4-мъ идетъ рфчь о вљчныт» рабынлаъ (Лев. ХХУ, 44— 
46), изъ иноземокъ, которыя составляли полную собственлость госнодина; если одну 
изъ этихъ вфчныхъ рабынь господинъ давалъ въ замужество временному рабу Еврею, 
то опъ, выходя отъ господина, долженъ быль оставить ему жепу и дфтей, прижитыхъ 
во время рабства во временномь сожительств® съ рабыней. Конечно, могъ еще быть 
случай продажи въ рабство дочери по 7-му стиху настоящей главы, но дФвушка 
Еврейка могла быть наложницей лишь господина своего, иначе она, выходила на волю 
безъ выкупа (ст. 11). 

4) (Ст. 5—6). Предполагаютъ, что этотъ обычай ихфеть начало въ высокой древ- 
пости и только узаконенъ «книгой завфта». По сличени этого мфета съ ист. Тудеевъ 
Фл. Тос. кн. ТУ, га. 8, и съ Левит. ХХУ, 40, 50, эти рабы освобождались съ женой 
и дфтьми въ сяфдующйЙ юбилейный годъ, поел пропуска перваго семилћътпяго срока 
(такъ и Кукъ). Приведене предъ судей, по Еврейски, выражено словами: «иривести 
тредъ Плоимь, т. в. предъ Богомъ, представители котораго суть судьи (0. Герлах; 
Кукъ, со ссылкой па Гезеніуса, де-Ветте, Кнобеля, и др.). 

з) (Ст. 7). Продажа дъвушки отъ бъднаго Еврея богатому могла, какъ видно изъ 
послБдующихъ стиховъ, имфть въ виду только конкубинатъ. Поэтому, если опа дфла- 
лась паложницею, или, правильнЂе, младшею женою господина или сына его, то она 
оставалась навъчпо въ домй его; если же это не состоялось, то она получала без- 
возмездно свободу (ет, 11). 
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10. Если же другую возьметъ за него: то она не должна лишаться пи- 
щи, одежды и супружескаго сожитія °). 

11. А если онъ сихъ трехъ вещей не сдЪлаетъ для нея; пусть она отой- 
деть даромъ, безъ выкупа ?). 

12. Кто ударить человфка, такъ что онъ умретъ: —да будетъ предапъ 
смерти °). 

13. Но если кто пе злоумышлялъ, а Богъ попустиль ему попасть подъ 
руки его; то Я назначу у тебя мђсто, куда убфжать (убійцћ) *). 

14. А если кто съ намфрешемъ умертвить ближняго коварно (и приб%- 


%) (Ст. 8—10). Законы конкубината ограждаютъ Еврейку рабыню отъ пасилія, отт 
продажи чужеземцу, и даже пекутся о внутренней семейной жизни ея съ господп- 
номъ. Весьма замфчательно, что выданная замужь за сына господина, она, не можеть 
быть препятствіемъ ему жениться на равной себф ьо состоянию, которая и дфлаетея 
старшей женой. Но господинъ ся ие вправЪ отказать ей въ одеждЪ и пищ, и даже 
въ супружескомъ сожитйг, такъ какъ она соединена съ нимъ павсегда (исключая слу- 
чая развода) брачными узами. Во Второзак. (ХХІ, 14) ссть постаповленіе, еще болће 
р№зко рисующее какъ уважалось сожительство съ женщиной. Рабыня или илФиная, 
раздвлившая ложе Израильтяинпа, пе могла быть пи кому продана; переставъ ему 
нравиться, она дблалась свободною. 

?) (Ст. 11). НЪкоторые комментаторы думаютъ, что ри вещи суть: одежда, пища, 
сожительство; но Кпобель н большая часть Раввинистовъ нопимаютъ это мфето, какъ 
и слБдустъ понимать его въ общей связи 8, 9 и 10 стиховъ, изъ которыхъ слЕдуетъ, 
что тосподипт, купивный дъвушку, долженъ былъ:.1) или позволить ее выкупить Еврею 
же, который должепъ былъ также соблюсти въ отношоніи дфвушки законы конкуби- 
пата; 2) или жить съ нею, п въ случа женитьбы не лишать и ес супружескихь 
правъ; или 8) дать ее сыну п считать ее дочерью. Кукъ, у котораго мы заиметвуемъ 
это объяспеніе, думастъ, что законъ регу лировалъ только существующий издавна обы- 
чай конкубипата. 

8) (Ст. 12). НФтъ различя между убійствомъ свободнаго и раба Еврея. По во- 
прост о смерти, причиненной рабу иноземцу, существуютъ различвыя мяфнія, потому, 
что въ стпхВ 20-мъ сказано не ясно, «что господипъ долженъ быть наказан» (см. 
пиже прим. 20). Во всякомъ случа, это сдинетвеппый лримЪръ древнъйшаго закопо- 
дательства, ограждающаго купленнаго раба отъ произвола господина. 

%) (Ст. 13). Случайное убійетво не спасало убійду отъ преслдованія родетвеннп- 
ковъ (ср. Числа, ХХХУ, 12), и, повидимому, законодательство, даваемое Израильтя- 
намъ, попускало (по жестокосердію народа, Мато. ХІХ, 8) кровохщеше, но ограпи- 
чивало его возможностью для убійцы прибфтнуть къ святости назначеннаго убфжаища, 
впредь до раземотрёнія его проступка судохъ (Числа, ХХХУ, 12). ЗдБсь говорится 
о вазпачени мфотъ убфжища въ будущемъ, ибо не только Палестина пе была еще 
занята, но и самая екинія не была еще воздвигнута. Во веякомъ случаћ, изъ стиха 
14-то мы узнасуь, чго прежде жертвениикъ Господа считалея убфжищемь. (Въ язы- 
ческихъ обществахь алтари считались также убъжищами; такъ, даже теперь ифкото- 
рыя освященныя обычаемъ мфста существуютъ въ Перси, тд даже власть шаха не 
можетъ взять преступника). 
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жить къ жертвеннику); то и отъ жертвенника Моего бери его па 
смерть !). 

15. Кто ударить отца своего или свою мать: того должно предать 
смерти !!). 

16. Кто украдеть человфка (изъ сыновъ Израилевыхъ и поработивъ 
его) продастъ его, яли найдется онъ въ рукахъ у него, то должно предать 
его смерти "?). 


17. Кто злословить отца своего, или свою мать: того должно предать 
смерти '). 

18. Когда ссорятся (двое), и одинъ человъкъ ударитъ другаго камнемъ, 
или вулакомъ, и тотъ не умретъ, но сляжетъ въ постелю: 

19. То если онъ встанеть, и будетъ выходить изь дома съ помощю 
палки, ударившій (его) пе бүдетъ повиненъ смерти; только пусть заплатить 
за остановку въ его работ и дастъ на лечепів его "). 


1) (Ст. 14). Какъ мы говорили неоднократно: вся пъль Пятокнижія, запиеавлаго 
тлаголы Божш, была воспиташе народа; возращеніе въ пемъ чуветвъ истины, добра. 
Такого законодательства, какъ Израильское, не существовало ни у какого народа 
древности (Второзаконія ТУ, 8). Мы будемъ еще путь случай неоднократно указы- 
вать на это передовое, человъческое развитіе народа посреди жестокихъ и фанати- 
ческихъ закоподательствъ древияго міра. Въ Египт за убійство кошки убивали че- 
ловка (см. Діод. Сиц. ки. І, гл. 83); въ сред Израиля убійцу человЪка пе спасалъ 
отъ казни жертвенникъ Всевышнято. 

п) (Ст, 15). Мы говорили (въ пр. 10 тл. ХХ), по поводу пятой запов$ди, что 
семья ость основаніе общества, отрицаніе семьи есть начало расладенія общества. 

Въ строгой послЪдовательности съ этимъ принциномъ постановаены законы (ст. 15 
и 17) объ оскорбленіи родителей, приравниваюлия это преступленіе убійству и дру- 
гоху виду нравственнаго убіќства—порабощепію свободпато (16). При оскорбленія 
родителей дфломъ или словомъ, паносится ударъ всему Богомъ освященному устрой- 
ству жизни человъческой; и кром возмущенія противу Бога, подкапываются основы 
счастія н мира согражданъ. Оъ этой точки зрёшя и емотритъ законъ на преступлепіе 
противу родителей. 

12) (Ст. 16). Законъ Израиля пе могъ быть совершенным, какъ законъ Христовъ, 
по и въ немъ мы видимъ ясно высказанныя начала лучшихъ стремленій, тфхъ стрем- 
лепій, которыя лишь сто л%тъ тому назадъ проявились въ Христіанекихъ обществах”, 
въ форхВ запрешевія торга неграми. Смерти предается тотъ, кто обратилъ въ раба 
Израильтянпна, посредствомъ воровства, и продалъ его или собиралея продать. Этотъ 
видъ преступленій, какъ мы видимъ изъ истори Іосифа, вфроятно, встрчался часто, 
и, вфроятно, въ 10й же форуЪ, какъ мы его видимъ при продажЪ Тосифа.-— Проходя“ 
щіе караваны купцовъ изъ рода Измаила и изъ племени Мад1апитовъ, вБроятпо, также 
занимались постоянно этихь ремесломъ, какъ занимались имъ Финиыяне при своихъ 
морскихъ плаваніяхъ (см. Герод. 1, 1). 

1з) (Ст. 17). См. выше прим. 11. 

13) (Ст. 18—19). Въ пачалћ этого отдфла, стоптъ указашіе: «когда ссорятся». Стало 
быть, здфсь указывается случай взаямной драки, ири которой пе послфдовало ни 
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20. А если кто ударитъ раба своего, или служанку свою палкою, и они 
умрутъ подъ рукою его: то онъ долженъ быть наказанъ. 

21. Но если они день или два дия переживуть: то не должно наказы- 
вать его; ибо это его серебро '°). 

22. Когда дерутся люди, и ударять беременную жепщину !"), и она вы- 
кинетъ, но не будетъ друга вреда: то взять сз виновнаю пеню, какую на- 
ложить на него мужъ той женщины, и онъ долженъ заплатить оную при 
цосредникахъ. | | 

28. А еели будетъ вредъ; то отдай душу за душу. 

24. Глазъ за глазъ, зубъ за зубъ, руку за руку, ногу за ногу. 

25. Обожжеше за обожженіе, рану за рану, ушибъ за ушибъ "). 


схерти, ни увфчья, а лишь нфкоторая остановка въ занятіяхъ. Въ случаЪ же увЪфчья, 
вфролтио, примфнялись закопы: ‹око за око и зубъ за зубъ» (ст. 24). Законодатель- 
ство явно имфло въ виду остановить животныя проявленія страсти, п заставлять обра- 
щаться къ суду. 

15) (Ст. 20—21). Стихи 20, 21, 26, 27, 32, говорящіе о рабахъ, им$ють въ виду, 
по мнфню раввивистовъ и Іудейскихъ авторитетовь, рабовъ нноземныхъ, ибо рабъ 
Еврей пользовался всфми правами Еврея и о немъ даже сказапо (Левить ХХУ 39): 
«пе налагай на ного работы рабской; онъ должепъ быть у тебя какъ наемникъ, какъ 
поселенецъ»... и пр. Въ стих 20-мъ не указано, какому паказанію подвергался го- 
сподинъ, убившій въ гиёвъ раба на смерть: вБроятно, наказапіс предоставлялось на- 
значать судь, но и это уже замчательно въ древномъ законодательствъ, что за 
смерть раба полагалось паказан!е, между тБмъ какъ въ Рим%, паприм%ръ, всякій 
рабъ могь быть убитъ безнаказанно своимъ господиномъ, даже природпый Римля- 
нинъ (Міс; Вошег П, Зее 965, изл. 1796). Отихъ 21-й выражаетъ въ емягчен- 
номъ видћ общій взглядъ на рабовъ древняго міра. Израиль пе могъ еще принять 
ВЫСШИХЪ ИСТИНЪ и законовъ. 

1) (Ст, 22). Это место довольно темно: предполагаютъ, что здБсь предвидћпъ слу- 
чай, когда жепщипа, желая отстоять мужа, вы$шивается въ ссору. 

17) (От. 23—25). По сравпенію съ Левитомъ, ХХІҮ 19, 20, видно, что высказап- 
ныя здъсь постановленія принятаго во всемъ древнемъ хіръ Лаз ѓайоњіѕ=—права воз- 
мездія, относятся не къ одному частному случаю удара беременной женщины, но 
вообще ко всфиъ случаяиъ увЕчья, въ число которьхъ входить и пастоящій случай. 
Англ. Комм. Библія указываетъ на существован!е этого права возмездія (которос древ- 
не приписывали Радаманту, т. е. Финикійцамъ или родственному имъ племени Каф- 
торимъ, населяющему Критъ. Гепогталі: Ргетіёгеѕ сіуііѕаііолв; 1ееспде де Садтиз) 
во всБхъ почти законодательныхъ древнихъ народовъ. Его находииъ у Солона (Діо- 
геній Лаерцій: І, 57), въ законахъ 12 таблицъ (Авлій Геллъ: Х, 1 сравни также 
МизеНз 2иѕќапа ег Вбшег П, Зейеп 926—1024,—1070; $ 119 ип@ 178); у Түріашъ 
(въ Итами см. Діод. Сиц. ки. ХІІ $ 17), и у многихъ другихъ. Но у Евреевъ, какъ 
товоритъ Филонъ (де 1ес физ; ссылка Сот Саїтеі; агі. Тайоп 4а "ісі.), законъ воз- 
мездія быль по обычаю сиягченъ назначеніемъ пени, которую сульл могъ назначить 
по согласію истца. Флавій Іосифъ (др. ист. кн. ІУ гл. 8, стр. 104 парижев. изд. 
1836), однако говорить, что отъ истца завиефло принять пеню, или требовать бук- 
вальнаго исполненія закона. Господь нашъ Іясусъ Христосъ (Мато. У, 38), пришед- 
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26. Если кто раба своего ударить въ глазъ, или служанку свою въ 
глазъ, и повредить его; пусть отпуститъ их на волю за глазъ 13). 
27. И если выбьетъ зубъ рабу свосму, или рабЪ своей; пусть отпустить 


ихъ на волю за зубъ !"). 

28. Если волъ забодаетъ. мужчипу или женщину до смерти: то вола по- 
бить камнями, а мясо его не Феть; а хозяинъ вола не виноват". 

29. Но если волъ бодливъ былъ и вчера и третьяго-дня, и хозянит, его 
бывъ извфщенъ о семъ, не стерегъ его, а онъ убилъ мужчипу или женщи- 
ну; то вола побить камнями, п хозяина его предать смерти. 

80. Если на него наложенъ будетъ выкупъ; пусть дастъ выгупъ за ду- 
шу свою, какой валоженъ будетт на него *). 

31. Сына ли забодаетъ; дочь ли забодастъ по сему же загопу поступать 
СЪ НИМЪ. 


32. Если волъ забодаеть раба или рабу; то господину ихъ заплатить 
тридцать сиклей серебра, а вола побить камнями °). 


шій указать исполненіе закопа по духу, а не по букв, въ милосердін своемъ указаль, 
что сели законъ выражасть безусловную справедливость, то, съ другой стороны, сыны 
Божий должны быть милосерды, какъ милосердь Отець ихъ небеецый; и этимъ разви- 
тіемъ духа закона возвышаль и просвфтляль человфка, указывая ому обширнфйние 
тгоризоиты счастя для души человфческой, чВмъ узкое пониман!е права возмездя, 
удовлетворивтаго лишь низтимъ нистпиктам?. 

18) (Ст. 26). Сравни прим. 20 этой главы. Еврей рабъ хогъ требовать возмездія 
око за око, потому что опъ не лпшалея народныхъ правъ своих». 

19) (Ст. 27). Свобода совершенно справедливо назначается рабу, какъ выкупъ за 
увфчье, который, какъ мы видфли выше (ст. 22), обызаемъ быль допущен» пзамънъ 
закопа возмездія. Можно замфтить, что смерть раба, умершато велЪдстніс побоевъ 
(ст. 21), недостаточно наказывалась, сравнивая его съ пастояшихъ правиломт, стоя- 
щимъ столь высоко въ сравнепіи съ, гзыческими законодательствами даже поздий- 
шихъ временъ.—Но, какъ мы не разъ говориян, Израиль нс могъ внезапно подняться 
до высоты христіапекихъ современныхъ воззрЕпій, и рабъ все-таки считается соб- 
ствонностью, «серебром». 

20) (Ст. 28—30). Разсматривая въ связи стихи 28 и 29, мы видимъ, что принципь 
заключается въ томъ, что человъкъ, хотя бы по небрежности бывшій причиною смерти 
другаго, должент отдать свою’ жизнь за жизнь убитаго, но законъ самъ даетъ указа- 
ніе, что въ этомъ случа должень быть принятъ выкунпъ.--Уваженіе къ жизни чело- 
вфческой,—вотъ великое оспованіе, проведенное неуклопно по всему заководательству 
парода Израильскаго. 

21) (Ст, 32). Душа свободнато Израильтянина (посвятившато себя Богу и внося- 
щато выкупъ) оцфнена была, по Левит. ХХУП, 3, въ пятьдосятт сиклей серебра; 
Шекель— монета, кажется, еще пе существовала во времена Моисея; появлен!е первых 
монетъ относятъ къ времени позднЁйшеуу (плъна Вавилопскаго), но полатаютъ, что 
шекель вБса соотвБтствовалъ приблизительнаго шекелю - монет, которая равнялась 
4-мъ аттическимъ драхмамъ, или Шекель равнялся 80 копъйкахъ серсбра (сравни 
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88. Если кто раскроеть яму, или сели выконаеть яму, и не цокростъ 
ел, и упэдеть въ нее воть или оселъ: 

34. То хозлинъ ямы долженъ заплатить, отдать серебро хозяину ихъ, а 
трупъ будетъ ето *?). 

35. Если чей нибудь волъ забодаетъ до смерти вола у соседа, его; пусть 
продадутъ живаго вола, и раздълятъ пополамъ цъну его; также и убитаго 
пусть разд®лятъ пополамъ. 

36. А если известно было, что волъ бодливъ быль и вчера и третьяго 
дня, но хозяипъ его (бывъ извфщенъ о семъ) пе стерегъ его: то долженъ 
опъ заплатить вола за вола, а убитый будетъ его °°). 


прим. 12 па главу ХХШ кн. Бытія въ нашей Св. Лтоинси). Рот Саїтеб, Сего 
Т. 1., р. ХСЬ олредБлястъ вЪет, еврейскато шекеля, равняющагося 4-мт, драхмамт, въ 
2643*/., гранъ чистаго серебра. ЦЪна его, по опредвлепію Рот Саїтеі: ‹гепёе 4еих 
8013, ста депіегѕ, ип Иег$ де 4ешег» но надо принять во внима01е, что со времени 
Рот Са]теё (1730) дна серебра весьма понизилась. 

22) (Ст, 33—34). На основ. Левит. ХҮП, 1—6 мясо убившатося животнато пе 
могло быть употребляемо въ пищу; стало быть, едипственное вознагражденіе неосто- 
рожнаго и недумавшато о безопасности другяхт хозяина ямы была кожа. 

Яма, пли колодезь-—и въ пустый$ и впослъдетвіи въ Палестиив-—дотжпы были 
закрываться камнемъ, если отверстіе не обширно, или огораживаться кахенпою пе- 
высокою стБпою, какъ это дфлается и теперь въ Азіп. 

23) (От, 35—36), Комментаторы указываютъ на приведенные зд!еь (съ 28 по 86 
стихъ) закопы какъ на частные случаи, разрётенные Моисеемь въ пустынћ, и кото- 
рыс вошли какъ прим®ръ и прецедентъ въ законодательство, пе только для подоб- 
пыхъ же случаевъ, но и для всъхъ другихъ слузаевъ, въ которыхъ чья либо небреж- 
ность могла принести вредъ частпому чоловфку или общин%. 


ГЛАВА ХХІ. 


Законы о воровств®; о потравЪ; ө займахъ, объ обольщенін дЬвицы, о ворожбф, объ идолоноклонни- 
ческихь мерзостяхь; о пришлецахъ, вдовахъ и сиротахь; о рості, о залогахь; объ уважени къ 
судьямъ; о начаткахъ плодовъ земныхъ, 


1. Если кто украдетъ вола или овцу, и заколетъ, или продасть: то ПЯТЬ 
воловъ заплатить за вола, и четыре овцы за овцу '). 

2. Если кто застанетъ вора подканывающаго, и ударить, такъ что онъ 
умреть: то кровь не вмънится ему. | 

3. Но если взошло надъ пимъ солпце; то вомьнится ему кровь °). Украв- 
шій должепъ заплатить; а если нечЪмъ, то пусть продадутъ его для уплаты 
за украденпое имъ 3). 


1) (Ст. 1). Кража вола наказывается въ разуфрф одпой пятой строже, чъъ кра- 
жа овцы, по двумъ причипамъ: а) потому что волъ-—рабочее животное, и кража его 
можетъ отозваться па работф; б) потому еще вфроятио, что нужпо болве смБлоети и 
хитрости украсть больпое животное, и воръ, рфшивнийся па эту кражу, есть воръ за- 
коренфлый. 

2) (Ст. 2—3). Оспованіемъ этого закона служитъ естественное право самозащиты, 
потому что ночью воръ, застигнутый съ ипструмептами для нодкопа или взлома, боясь 
быть задержаннымъ, можетъ ударить этими орудіями застигшаго его. Притомь видЪть 
вора ночью можно только вблизи, паткнувшись на него; отсюда совершенно правиль- 
пое разрфшеше убить на мъст вора, по заботясь о лосаъдствіяхъ. Но это право со- 
вершенно измфняется съ разсвътомъ. Вора можно видъть издали, и если онъ бфжитъ, 
то можно слБдить за его побъгомъ и задержать его, собравъ народъ. У Римляпъ Гог 
посїигпиз ночной воръ и Еог тапіќеѕіиѕ—явпый воръ, грабитель-могли быть убиты на 
мст. Смотри у Нитча (Кӧтег П, стр. 1022) ссылку на Макроба І, 4, Авлія Гелла 
ХТ, 18 п на законы 12-ти таблицъ. 

3) (Ст. 3). Си. стихъ 2 прим. І главы ХХІ Исх. Продаппый въ рабство Еврей 
схужилъ, па общемъ основаніи закона объ свреяхъ, какъ мы выше видфли, только до 
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4. Если (онъ пойманъ будетъ и) украденное найдется у него въ рукахъ 
живымъ, воль ли то, или оселъ, или овца; пусть заплатить (за нихъ) 
вдвое “). 

‹ 5. Если кто потравить поле, или виноградникъ, пустивъ скотъ свой тра- 
вить чужое поле (смотря по плодамъ его пусть заплатить со своего поля: а 
если потравитъ все поле), пусть вознаградить лучшимъ изъ поля своего и 
лучшимъ изъ виноградника своего. 

6. Если появится огонь и охватитъ тернъ, и выжжетъ копны, или жатву, 
или поле; то долженъ заплатить, кто произвелъ сей пожаръ °). 

7. Если кто отдасть ближнему на сохраненіе серебро или вещи, и онЪ 
украдены будутъ изъ дома его: то, если найдется воръ, пусть онъ заплатить 
вдвое. 

8. А если не найдется воръ: пусть хозяинъ дома прійдетъ предъ судей 
(и поклянется), что не простеръ руки своей на собственность ближняго 
своего °). 


седьмаго года рабомъ, и потомъ освобождалея. О рабахъ вфчныхъ, кунлепныхь изъ 
ицоземцевтъ, сравни Левит. ХХУ, 44, 46. «А чтобы рабы были у тебя.... покупай 
ихь у пародовъ, которые вокругъ васъ.... они могуть быть вашею собственностію.... 
можете передавать ихъ въ наслЁдетво». 

а) (Ст. 4). Какъ впдно, закопъ дБлалъ различіе между воромъ, у котораго украден- 
ное найдено’ было живымъ, и между вором», найденнымъ съ зарЪзаппымъ животнымъ 
(ст. Г). Въ послЁднемъ случа онъ плалилъ вчетверо и впятеро, въ первомъ лишь 
вдвое. Трудпо теперь съ точностію опредфлить причину такого различія, которое одна- 
ко должно было им%Вть основаше, и опираться на древпіе обычаи, или обычаи пасту- 
шескихъ илеменъ. Можетъ быть производитель и матка, убитые, представляли боль- 
шій уронъ, не только для хозяина, но и для всего окономическато быта народа ск'.- 
товодовъ. Независимо отъ этого, по сличенію съ стихомъ 9-мъ, кажется, законъ пред- 
видфль возможность оправданія тъмъ, что животное само приблудилось къ стаду. 

5) Ст. 6). ЗдБеь указывастся` обычай, существующій не только у пародовьъ Азіп, 
но и у Австралійскихъ колопистовъ, у скваттеровъ дальняго Запада въ Съв. Америк 
и наконецт, въ степяхъ Россін,—выжиганіе раннею весною, или позднею осенью, су- 
хихь травъ пустующихъ полей, еъ цЪлію ихъ удобренія золою и облегчешя распаш- 
кп, Пожары эти, иногда охватывающие огромлыя пространства, чрезвычайно опасны 
въ особенности, если они захватили сух1е колюче кустарники, въ род терна, боя- 
рышника и др., которые растутъ по близости къ хуторамъь и фермамъ. И здфеь мы 
видимъ воспиташе народа Израильскаго, которому внушалось уваженіе къ собствеп- 
ности ближняго, и который отучался отъ того полудикаго состоянія мысли, которая, 
преса$ хуя свою цБль, не даетъ себф трудь обдумать веЪхъ послфдетый извћстнаго 
дЬЙствія. : 

%) (От. 7—8). Повидимому, этой клятвой хозяинъ дома, у котораго хранилась вещь, 
освобождался отъ уплаты за нее. Мы должны сдфлаль замфчаню на этотъ СТихъ, 
какъ па стихъ 6, главы ХХІ, что вмћето слова, которое переведено у пасъ судьи, въ 
Еврейскомъ столтъ слово Елогииъ (Божество). Ох. прим. 4 главы ХХІ. 

исходъ кн. п. 1) 
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9. О всякой вещи спорной, © вол, объ ослђ, объ овц®; объ одождђ, о 
всякой вещи потерянной, о которой кто нибудь скажетъ, что она его, дъло 
обоихъ должно быть доведено до судей. Кого обвинятъ судьи; тотъ запла- 
тить ближнему своему вдвое '). 

10. Если кто отдастъ ближнему своему осла, или вола, или овцу, или 
какой другой скотъ на сбереженіе: а онъ умретъ, или будетъ поврежден», 
или уведенъ, тавъ что никто сего не увидитъ. 

11. Клятва предъ Господомъ, да будеть между обоими въ томъ, зто 
взявшій не простеръ руки своей на собственность ближняго своего; и хо- 
зяипъ долженъ принять, а 7075 не будетъ платить. 

12. А если украденъ будетъ у него: то долженъ заплатить хозяину его. 

18. Если же будетъ зељремь растерзант, то пусть въ доказательство 
предетавитъ растерзанное. За растерзанное онъ не платитъ °). 

14. Если кто займетъ у ближняго своего скотъ, и онъ будетъ поврея- 
денъ, или умретъ, а хозяина сго не было при немъ: то долженъ заплатить. 

15. Если же хозлинъ его былъ при немъ; то не долженъ платить. Если 
онъ взятъ былъ въ наймы за деньги; то пусть и пойдетъ за ту цБну"). 


7) (Ст. 9). Т. е. въ случа отсутствія безспорныхъ доказательствъ принадлежности 
предмету тому, кто опознаетъ его въ рукахъ другаго, обоих предипсывастея пред- 
стать предъ судь, который, въроятно, допрашивалъ свидфтелей, при чемъ законъ 
предупреждаль свидфтеля (ХХІП, 1): «не давай руки твоему нечестивому, чтобъ быть 
свидфтелемъ неправды». Въ предфлы этого же постановленія входилъ, вБроятно, слу- 
чай приблудной скотины къ стаду, о которомъ мы говорили въ 4-мъ прим., когда, хо- 
зяинъ или пастухъ говорили, что скотина принадлежитъ къ ихъ‘стаду. . 

8) (Ст. 10—13). Въ четырехъ стихахъ, съ 10-го по 13-Й, заключаются постанов- 
ленія, важныя для народа скотоводовъ, и которыя, кажъ видно изъ словъ Такова Ла- 
вану (тл. ХХХІ кв. Бытія, ст. 39), суть правила высокой древности, опредфлявшія 
издавна отношенія владЪльна большихъ стадъ къ лицамъ, отправившиуь въ его стада 
свои маленькія стада на сохраненіе, н, главнйше, отношен1я между хозяиномъ ста- 
да и пастухами или смогрителями сталъ. 

Въ случаяхь пререканій, клятва предъ судьяхи пуевемъ Іеговы рБшала споръ; 
это относилось, впрочемъ, только до тайной кражи изъ стада отданной въ пего ско- 
тины.—Падаль и растерзанное должно было предъявляться хозяину, который не пуълъ 
уже права претендовать на возифшеніе пфпы погибшаго, такъ какъ эти случаи по- 
в:орялись сжедневно въ пастушеской жизни, и не могли быть отвращены настухомъ 
или хозлиномъ. Кража же явная (ст. 12), т. е. когда пастухъ зналъ укравшаго, и в$- 
розтно могъ или воспрепятствовать кражЁ, или указать обидчика, должна была воз- 
мфщаться отдавшему скотъ на сохрапеніе изъ собственности хозяина, пли пастуха 
его, который, съ своей сторопы, получалъ вдвое съ вора, а въ извфетныхь случаяхъ 
вчетверо или впятеро (ем. пр. 4). 

°) (От. 14—15). Конечно, скотъ занималея или дая работы пли для ириалода. 
Если хозяинъ самъ находился при скот, то естественно онъ могъ предупредить вся- 
кую случайность ловрежденія скота оть неосторожности или дурнаго обращенія. 
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16. Если обольститъ кто дфвицу необрученную, и преспить съ нею; 
пусть дасть ей вно (и возьметъ ее) себ въ жену. 

17. А если отецъ не согласится (п не захочетъ) выдать ее за него: 
пусть заплатить (отцу) столько серебра, сколько молазается на вћно дф- 
вицамъ 1"). 

18. Ворожеи не оставляй въ живыхъ !!). 

19. Всякій скотоложникъ да, будетъ преданъ смерти у 

20. Приносящій жертву богамъ, кром% одного Господа, да будеть истреб- 
ленъ 1). 


При отсутстви же хозяина, взявшій его долженъ былъ заступить его мВето и бе- 
речь этотъ скотъ какъ свой собственный. Небрежность въ отношеніи чужаго и при- 
томъ выпрошеннаго для своихъ нуждъ скота наказывалась платою за него въ случаћ 
ущерба. Но если давшій скотъ пе давалъ его по дружбЪ, а извлекаль изъ него вы- 
годы, то, получивъ наемную плату, опъ не им%лъ права требовать никакого возна• 
гражден!я за порчу скота, пли его смерть (конечно, если то произошло не нарочно. 

15) (Ст. 16—17). Кто обольщаль дфвицу обрученную—предавался смерти (Вторэз. 
ХХИ, 23—77); изнасиловапіе дфвушки пе обрученной влекло за собою уплату отцу 
ьфна въ пятьдесятъ сиклей серебра, и жевитьбу на ней, безъ права когда либо раз- 
вестись съ нею (Второз. ХХІ, 28, 29). 

п) (Ст. 18). Въ ЛевптЬ ХХ, 27, сказано: «Мужчина ли или женщина, если бу- 
дуть они вызывать мертвыхъ или волхвовать, да будутъ преданы смерти». Во Второз. 
ХҮПІ, 9, 12 исчислены «мерзости», которыя дались народами ханаанскими, и отъ 
которыхъ предупреждается Израиль: ‹«провожденіе дЪтей своихъ черезъ огонь, прори- 
цаніе, гадан!е, ворожба, чародЪйство, волшебство, вызываніе духовъ, вопрошеше мерт- 
выха», ВсБ виды маги въ связи съ астрологіей и съ прорицаніемъ п гаданіемъ ло 
воздушнымъ явленіямъ, по внутренностямъ животныхъ, по полету птицъ, по случай- 
нымъ встрЬчамъ и дфйстНямъ животныхъ, по рожденію разныхъ неправильно сфор- 
мированныхъ особей между людьми или животными, пайдены въ таблицахъ Асеирій- | 
скихъ Саргонпдовъ, какъ васлЪдіе и копіи древнвйшихъ рукописей на глиняныхъ 
скрижаляхъ Халдеевъ, привезенныхъ изъ Ереха или Агане, гдф были въ древности 
знаменитые разсадники этихъ таинственныхъ знаній, внесенныхь въ Семито-Куеит- 
скую цивилизацію Туранскими шаманами. Этотъ отдфлъ чрезвычайно иптересво обра- 
ботанъ по иереводамъ Дж. Омитта, Ленормапомъ въ его «Магія и наука предсказан! 
у Халдеевъ» (1874, 1875). Мы говорили въ ир. на кн. Бытія (їл. ХХХУШ, прим. 14, 
15, 16) о вліяпіи Халдейской цивиплизаціи на Ханаанъ; теперь Лепорманъ указываетъ 
на обширное вліяніе этой цивилизаціи въ ея формахъ магизма, заклинаній н ворожбы 
на большую часть народовъ древности. Въ Италін, напримёръ, гдз Римлнне заимство- 
вали большую часть своихъ авгурскихъ пріемовъ у Етрусковъ, доказана вполић тож- 
дественность извЪстныхъ намъ Етрусскихъ гадапій съ Халдейскими, найденными въ 
Ассирии. 

12) (Ст. 19). См. Левитъ, ХҮШ, 22, 28. . 

13) Ст. 20). «Истребленъ» По Еврейски употреблено слово ‹Херем»,—то же, которое 
въ Левит (ХХУП, 28) означаетъ заклятое, или которое съ заклятіохъ отдано Гос- 
поду. Вещи или животныя или имущества, такимъ образомъ съ заглитіемъ посващен- 
вых Господу, не могли быть выкуплены никакою цёною, здЖсь по толкованію ком- 

ж 
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21. Пришельца не притфеняй, и не угнетай его; ибо вы сами были при- 
шельцами въ земл Египетской "). 

22. Ни вдовы, ни сироты не притфеняйте. 

28. Если же ты притфенишь ихъ: то, когда они возошютъ ко Мн%, Я 
уелышу вопль ихъ; 

24. И воспламенится гнёвъ Мой, и убью васъ мечемъ, и будуть жены 
ваши вдовами, и дЪти ваши сиротами '5). 

25. Если дашь деньги въ займы бЪдному изъ народа Моего; то не при- 
тфеняй его и не налагай на него роста '). 

26. Если возьмешь въ залогъ одежду ближняго твоего; до захожденя 
солнца возврати ее. 

27. Ибо она есть единственный покровъ у него; она одЂяніе т5ла, его: 
въ чемъ будеть онъ спать? И такъ, когда онъ возопіетъ ко Ми%, Я услышу; 
ибо Я милосердъ "). 

28. Судей не злословь, и начальника въ народ твоемъ не поноси '). 


ментаторовъ, слово Херемъ озпачаетъ смерть заклятаго. Жизнь его отдается Богу, по- 
тому что самъ онъ отдаль себя богамъ инымъ, и она служить выкупомъ за его пре- 
ступлеве. Онъ херемь Господу, отъ народа Израильскаго, потому что онъ д}йствіесмъ 
своимъ низводить на народъ казнь Господню. 

1) (Ст. 21). См. Исх. ХХИ 9; Левит. ХІХ, 33, 34; Второзаконія Х, 17—19. 

15) (От, 22—24). Ом. Второзаконіл Х, 18; ХІУ, 29, пришлецы, вдовы и спроты 
находятся подъ особымъ покровительствомъ Божимъ. 

18) (От. 25). См. Левить ХХУ, 35—43. Ипоземцу можно было давать хлфбъ и се- 
ребро со взиманіемъ роста, ем. Второз. ХХІҮ, 20. 

17) (От. 26—27). Си. Второз. ХХІҮ, 6, 10—13, гдф правнла о залогахъ развиты 
въ дух милосердія, съ явнымъ намфреемъ развить нравственную сторолу Израиля. 
Такъ независимо отъ повторенія приказанія отдавать обратно взятую въ залогь одеж- 
ду бБднаго брата, до отхожденія ко сну, заимодавцу пе позволяется входить въ домъ, 
откуда ему выпосятъ вещи въ залогъ. Онъ долженъ стоять на улиц, дабы самые гну- 
сныя страсти души человфческой—алчность и гордость,—не увлекли его распоряжаться 
имфніемъ брата своего, пользуясь нуждею его. Вс вышеприведенныя прекрасныя по- 
становлен1я не имфють себБ подобныхъ въ законодательствахъ древияго міра. Если 
гостепріимство и даже доброта къ пришельцу и стравнику и ветрђчались часто въ 
древней Греціи, то какъ доказательсто лишь добраго, народпаго или даже обще-арій- 
скаго племеннаго хэракхера, а не какъ правило законами предиисанпое. То же самое 
можно сказать о милосердіи къ вдовамъ и сиротамъ, о ростЪ, о залогахъ, п пр. 

18) (Ст. 28). ВмЪето судей по Еврейски «Елотимт». Но мы говорили въ 4-мъ прим 
на ХҮІ главу, что судъ былъ дфло Боже, и приведене передъ судей выражается въ 
Пятокнижіи словами, привести предъ Бога, тБиъ болће потому, что въ древности дфла 
кончались на основаніп клятвы, или тяжущихся сторонъ, или евидфтелей, поэтому (какъ 
говорить Кукъ) Таргумы, Саадіа, Спрійскій текстъ, Оеодоритъ и др. передаютъ слово 
Елогимъ и здфеь словами Судш. Но н$которые полагали, что надо передавать стихъ 
28-й словами: «Бога не злословь» (такъ де Ветте, Кнобель, Кейль и др.). 
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29. Не медли (приносить Мн) начатки отъ гумна, твоего и отъ точи- 
ла твоего 1); отдавай Мн первенца изъ сыновъ твоихъ *). 

30. То же дълай съ воломъ твоимъ и съ овцею твоею (и съ осломъ тво- 
имъ). Семь дней пусть они будутъ при матери своей, а въ осьмый день 
отдавай ихъ Мн» °). 

31. И будете у меня людьми святыми; и мяса, растерзаннаго звБремъ 
въ пол, не Бшьте; псамъ бросайте его *). 


1*) (Ст. 29). Буквально передаютъ Остервальдъ изамфтка на поляхъ узаконеннаго 
текста Англ. Библіи: «вачатки отъ изобилія твоего и отъ давленнаго твоего». Весьма 
древній обычай посвященія Богу начатковъ плодовъ земныхъ мы видфли въ Быт. ГҮ, 
3; Таковъ во время путешествія въ Паданъ Арам%, посл видфя лЬствицы обфщаеть 
также посвятить Господу десятую часть всего, что онъ будетъ имфть. Объ исполнения 
этого объщанія посредствомъ раздачи его бБднымъ см. 17 приуфчапіе главы ХХУПЬ 
кв. Бытія въ Ов. ЛЪтописи. Трогательвая церемовія принесенія Богу даровъ отъ пер- 
выхъ плодовъ изображена во Второз. ХХУТ, 1—10,—, 

20) (От. 29). См. прим. 1-е на гл. ХШ Исхода. Первенцы выкупались цфною серебра 
{Числа ХУШ, 15, 16). 

21) (Ст. 30) См. Левит. ХХІІ, 27, къ этому присовокуплено постановлені не при- 
носить въ жертву мать вуст съ теленкомъ. 

И здфеь, какъ во вофхъ другихь законахъ Израиля, развитіе нравственнаго чувства 
было главною дфлию законодательства. 

22) (Ст. 31). Си. Левитъ ХҮП, 15 (также 10—12), Тамъ сказано, что если Ето 
будетъ сть мертвечину или растерзанное звфремъ, долженъ вымыть одежды свои и 
будетъ нечисть до вечера; вфроятно, предполагался случай нужды, когда на охот или 
въ пустын® человфкъ не могъ найдти другой пищи. Но вообще закланіе позволеннаго 
въ пищу животнаго сопровождалось опредфленнымя обрядами (Лев. ХҮП), въ кото- 
рыхъ, главнфйше, наблюдалось совершенное выпусканіе крови животнаго, дабы народъ 
Израильскій зналъ и помнилъ, что пища его освящается Царемъ его и Господомъ, и 
чтобы удержать его отъ той распущенности, которою страдали народы язынескіе. Онъ, 
народъ священниковъ, должень быль хранить себя въ обрядовой «святости, пока не 
пришелъ Тотъ, Кто потребовалъ служенія духа человфческато Господу. 

Ср. Второз. гл. ХІҮ, 21 прим. 8-е. 


ГЛАВА ХХШ. 


Законы ө свидфтельствахь на суд; о милосерди къ животнымь; о суд; о пришельнахь; о тод 
седьмомъ; о суббот; о праздникахъ; ‘обфщаше Ангела Господня, который введетъ въ землю объ- 
тованную: 


1. Не внимай пустому слуху, не давай руки твоей нечестивому, чтобъ 
быть свидфтелемъ неправды '). 


2. Не слБдуй за большинетвомъ на зло, и не рБшай тяжбы, отступая по 
большинству отъ правды °). 


3. И бъдному не потворствуй въ тяжбЪ его *). 


*) (Ст. 1). «Не ходи перенощикомъ въ народВ твоемъ» сказано въ Левит (ХІХ, 
16). ЗдЬеь запрещено даже слушать: «пустые слухи». Въ боле т%еномъ смыслЬ «не 
внимай шустому слуху» относится къ начальствующимь и судящимъ Израиль (такъ 
О. Герлахъ). Вторая часть перваго стиха и послдующіе два стиха относятся къ 
воспитанію народа въ отношеніи суда и въ нихъ указываются т именно слабыя 
стороны человфка, въ которыхъ опъ легче всего грішить передъ правдою, оправдывая 
себя передъ собственною совВстію. 

Въ 1-мъ стих® предупреждается пародъ Израильскій не свпдтельствовать заввдомо 
ложно, или по наущенію, не зная дфла, ради дружбы съ лицомъ, испрашивающимъ 
напередъ показаніе въ извћстномъ ему выгодномъ смыса%. 

*) (Ст. 2). Чрезвычайно замфчательный законъ, пхћющій цю развить въ Израиль- 
зянахъь духовную сильную индивидуальность, освободивъ ее отъ стаднато чувства, 
столь присущаго неразвитыхъ племенамъ. Израильтянину вићвялось въ обязанность 
самому составить себЁ убфждеше и высказать его, не преклоняясь предъ инфвемь 
большинства. Весьма вЪроятно, что ст. 2 относится не до однихъ судей Израильскихъ, 
а что были случаи, при которыхъ созывались для обеужденія нћкоторыхъ дёль зна- 
чительныя массы народа, по колБпамъ или родамъ. 

з) (От. 3). Левитъ ХІХ, 15: «не будь лицепріятепъ къ нищему и не угождай лицу 
великаго; по правдъ суди ближняго твоего». Въ сущности ложное и ‚вредное хизо- 
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4. Если найдешь вола врага твоего, или осла его, заблудившагося; при- 
веди его къ нему “). 

5. Если увидишь осла врага твоего упавшимъ подъ ношею своею; то 
не оставляй его; развьючь вмфстВ съ нимъ °). 

6. Не суди превратно тяжбы бФднаго твоего. 

7. Удаляйся отъ неправды и не умерщвляй невиннаго и праваго; ибо 
Я не оправдаю беззаконника. А 

8. Даровъ не принимай; ибо дары слЗпыми дБлаютъ зрячихт, и превра- 
щаютъ дБло правыхъ °). 

9. Пришельца не обижай (и не притёсняй его): вы знаете душу при- 
шельца; потому что сами были пришельцами въ землъ Египетской 47 


сердіе, дающее неправильно на судБ преимущество бъдному передъ богатымъ, имфетъ 
пагубное дЪйств!е на умы народа, извращая въ немъ чувство справедливости. 

Лучшій и плодотворнфйний капиталъ народа суть его духовныя силы, и извра- 
щеніе ихъ или ложное ихъ направлен1е лишаетъ народъ возможности двигаться впе- 
редъ. Въ стих 8 указанъ именно тотъ случай несправедливости, на который скло- 
няютея люди, съ добрыми нам%реніями, но но обладающіе однако нормально разви- 
тымъ умомъ и волею. 

4) (Ст. 4). Во Второзак. тл. ХХІ, 1—4 повторены правила, изложенныя въ стих. 
4 и 5 этой главы, но тамъ выфето врага упомянуть «братъ твой». Въ томъ законо- 
дательств®, которое мы находимъ въ Исходв, до восшествія Моисея на гору, заклю- 
чаются, какъ можно видфть изъ предыдущаго, высшія крайнія правила добра, должен- 
ствующія служить руководствомъ для всфхъ другихъ подобпыхъ дфлъ. Если приказано 
сдфлать доброе дло для врага, то тъмъ боле слБдуетъ сдфлать его даля друга (ем. 
слБд. прим.). 

5) (Ст. 5). Въ двухь этихъ стихахъ, 4 и 5, заключаются и правила милосердія 
къ животнымъ, въ связи съ уважецісмъ къ собственности врага. 

в) (Ст. 6—8). По хнБнію веБхь коммептаторовъ, 6, 7, 8 стихи суть наставленіе 
судьямъ. Нкоторые (напр. Кнобедь) думаютъ, что н стихъ 9-Й относится также къ’ 
БИМЪ. 

Стихъ 6-й, въ связи съ стихомъ 3-мъ, есть предупрежденіе и свидфтелямь и 
судьямъ; стихъ 7-Й заставляетъ судей быть крайне осторожными при назначен! нака- 
завій и въ особенности смертной казни. Господь самъ является метителемъ за без- 
законіе. (Преҳаніе Тудейское сохранило память о крайней осторожности, съ которой 
назначалась казнь. Сравни рісі. ӣе Іа В. агі. ЗиррНсе$). 

Отихъ 8-Й предупреждаеть одно изъ древнъйшихъ золь человфчества, нарушающее 
святыню Божію, чувство справедливости на судф, ради постыдваго прибытка. Судъ 
быль и есть дфло Боже, воплощеніе, на сколько это возможно для человфка, иден 
Божіей правды. Поэтому судьи называются символически Елогимъ (сравни прим. 18). 

7) (Ст. 9). Мы выше видфли, что существуетъ мае, что стихъ 21 главы ХХИ 
обращевъ къ народу, а стихъ 9-Й этой главы къ судьямъ и начальствующимъ Израиля. 
Прекрасво выражепіе: «вы знаете душу пришельца, потому что самп были прищель- 
цами». Лучшія чувства, которыя зиждутся на разсмотрЕнін собственной души и ея 
страданій, возбуждаются этимъ напоминаніемъ: это зерно той заповфди, которую 
высказалъ Господь нәшъ: «люби ближняго своего какъ самого себя». 
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10. Шесть дней засБвай землю твою, и собирай произведения ея; 

11. А въ седьмый оставляй ее въ покоф, чтобы питались убогів изъ тво- 
его народа, а остатками послф нихъ питались звБри полевые. Такъ же по- 
ступай съ виноградникомъ твоимъ и съ маслиною твоею °). 

12. Шесть дней дфлай дЪла свои, а въ седьмый день покойся, чтобы 
отдохнулъ волъ твой и оселъ твой, п успокоилея сывъ рабы твоей и при- 
шлець °). | 

13. Соблюдайте все, что Я сказалъ вамъ; и имени другихъ боговъ не 
упоминайте; да не слышится оно изъ устъ твоихъ !). 

14. Три раза въ году празднуй Мн !). 

15. Наблюдай праздникъ опр$еноковъ; семь дней Бшь прБгный хлЪбъ, 


8) (Ст. 10—11). Седьмой годъ называется: «Субботою Госиоднею» въ Лев. ХХУ, 
2. Тауъ же указано опредфлительно, что земля не должна заефваться въ этотъ годъ, 
и вивоградникъ не долженъ обрфзываться (ст. 3—7 1осо сНафо). Мы считаемъ нуж- 
ным", здфеь едБлать эту оговорку, потому что нфкоторые комментаторы толковали это 
мфето такт, что земля вспахивалась, и съ засЪявной земли произведенія должны были 
оставаться въ пользу бБднаго, а остатки для звЪрей полевыхъ. Это учрежденіе Оуб- 
боты Господней иметь важнћёйшее, обширнфйшее значеніе. Настоящій смыслъ его, 
по указанію лучшихъ авторитетовъ, заключается въ покоф земли, въ признаніи всей 
земли собственностію Іеговы, и въ признани правъ бБдныхъ ва землю, въ той мЪр%, 
въ которой даруетъ имъ эти права настоящій собственникъ земли, Господь Царь 
Израилевъ. 

Крох® того, суббота, седмый день и годъ Имфли таинственное и священное зна- 
чене, связанное съ поклонешемъ ТеговЪ. Народъ учится нрихфрами, фактами, вр$зы- 
вающимися въ память. Такое дЪЙств1е, какъ оставлепіе земли въ покоф въ седьмый 
годъ, должно было напоминать о томъ великомъ иринциию Единобожія, который выдф- 
лялъ Израиль изъ среды другихь пародовъ. Присовокупимъ еще, что въ страв%, столь 
богатой какою была Палестина, урожай безъ посЪфва (падалица, которую мы видимъ 
въ нашихъ степныхъ губерніяхъ), могъ и долженъ быль быть весьма значителенъ. 
Точно тоже надо сказать и о необр$занныхь лозахъ. Съ точки зршя хозяйства, 
едва-ли можно было въ то время изобр$сть болће практически полезный пріемъ для 
отдыха почвы и виноградниковъ. Природа при благословеніп Всевытняго, сторицею 
вознаграждала этотъ годъ свободной растительности. 

9) (Ст. 12). Сынъ рабыви и пришлецъ (бездомный поденщикъ) приведены здесь 
какъ низшіе слон и боле всфхъ обремепенныя лица домашняго быта Израиля. 

10) (Ст. 13). Смотр. Второз. ҮІ, 13—15. Народу не только запрещается служба 
богамъ инымъ, запрещается произносить имя ихъ. Мы уже говорили, что въ ,этомъ 
краткомъ колекеф, который называютъ «книгой завфта» (см. глав. ХХ, прим. 19), при- 
ведены какъ бы высшія формулы мысли законодательства. Упоминаніе имени боговъ, 
хотя бы въ выраженіяхъ презрЪнія въ поговоркахъ, или въ простонародныхъ прокля- 
тіяхъ, которыя могли быть запиствованы отъ народовъ ханаанскихъ, могли привести 
Израиль съ теченіемъ времени къ идеф о силћ или хогуществб тёхъ божествъ, имена 
которыхъ повторялись. 

11) (Ст. 14). Первое упоминаніе о великихъ годовыхъ празднествахъ народа. Под- 
робне си. прим. 12. 
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какъ Я повел$ль тебЪ, въ назначенное время мБеяпа Авива; ибо въ ономъ 
ты выпелъ изъ Египта; и пусть не являются предъ лице Мое съ пустыми 
руками. 

16. Наблюдай и праздникъ жатвы первыхъ плодовъ труда твоего, какіе 
ты сфялъ на пол, и праздникъ собирашя плодовъ въ конц года, когда 
уберешь съ поля работу твою. 

17. Три раза въ году долженъ являться весь мужескій нолъ твой предъ 
лице Владыки Господа (твоего) !?). 


12) (Ст. 14—17). Три праздника въ году должны были собирать въ земл обфто- 
ванной всфхъ взрослыхъ мужей Израилевыхъ и поддерживать между ними общеніе, - 
долженствовавшее сдфлать изъ нихъ не только народъ святой и спасти ихъ отъ за- 
блуждевій языческихъ, по еще сдфлать изъ нихъ народъ сильный, котораго подобнаго 
не было бы въ древнемъ рф, ибо сила его заключалась бы въ единомъ дух граж- 
данъ, готовыхъ бороться правственно и физически противу жестокихъ языческихъ 
властителей. Что могъ народъ Израильсый сдфлать въ древнемъ мір при такомъ 
устройств —доказывается лишь впослЕдстін, даже лослф низкаго паденія его, борь- 
. бою противу Аптюха Епифана при Маккавеяхъ, и послъднею борьбою противу Рима 
при Тит$. Но уже тогда прпговоръ вфчной справедливости сверщился надъ этимъ 
народомъ. 

Праздники, на которые народь долженъ быль собираться въ лицф взрослыхъ 
мужей, были сл$дующе: 

І Праздникь опръснокову; это была Пасха Господня въ полнолун!е Авива въ 
воспомиваніе исхода изъ Египта. Объ обрядахъ этого празднества см. главы ХП и 
ХШ Исх. (и примфчан!я). Ву%стБ съ праздникомъ опрфсноковъ, продолжавшимся до 
вечера 21 Авива, праздновалось принесеніе Господу первыхъ плодовъ земныхъ. М%- 
сяцъ Авивъ, былъ п по названию, и на дълБ мЪсацемъ Новыхь колосьевъ (сравн. 1-е 
ирим., ХИ глав. Исход.). Пришедшіе на праздникъ опрфеноковъ должны были, (Лев. 
ХХІ, 15), принести Господу начатки жатвы въ вид снопа, и который вмыЪфстВ съ 
агнцомъ, хлфбнымъ приношеніемъ и виномъ составлять жертву начатокъ плодовъ зем- 
ных, послЪ чего только позволялось употреблять ихъ въ пищу (Лев. ХХІІ, 5—15). 
Такимъ образомъ, семь опрБеночныхъ дней заканчивали годъ земледћльческій, и посл 
нихъ только, т. е. послВ жертвы плодовъ, можно было начать вкушать плоды новой 
жатвы, 

Ц. Послъ приношенія Господу «снова потрясанія» отечитывалось семь полныхъ 
недфль, и первый за тЬмъ пятидесятый день быль день приношенія хлЪбовъ квасныхъ, 
испечепныхъ изъ муки новой жатвы. Жатва продолжалась, вЪроятно, яс№ дни отъ 
Пасхи до Пятидесятницы и оканчивалась до этого празднества, на которое должны 
были также сходиться мужи Израильскіе, для принесенія жертвы (Девят. ХХШ, 
17—18). Посл жертвы назначалось Адзеретъ «священное собраніе›. Значеніе этого 
схова не совефмъ ясно опредфлено: мы думаемъ, что это было вполнъ народное вфче, 
долженствовавшее обсуждать дЪла народа и лостановлять рфшешя по важнфйшимъ 
предметамъ жизни его. ЗамФтимъ еще, что названіе Пятидесятнацы встрЪчается лишь 
позже: у Товита П, 1; 2 Макк. ХП, 32; Д$ан. Апост. П, І, ХХ, 17; 1 Корине. 
ХҮІ, 8. Въ Пятокнижіи праздникъ этотъ называется праздникомь «жатвы» (см. 16 
ст. наст. главы) или праздникомъ седьмицъ (Второз. ХҮІ, 10, также Числа ХХУШ 
96). 
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18. (Когда изгоню язычниковъ отъ лица твоего, и распроетраню пре- 
дфлы твои) не изливай крови жертвы Моей на квасное, и тукъ отъ празд- 
ничной жертвы Моей не долженъ оставаться до утра '). 

19. Начатки плодовъ земли твоей приноси въ домъ Господа, Бога тво- 
его \). Не вари козленка въ молок% матери его !5). 


ПІ. Въ мфеяцф Тисри, въ первый день ифсяца (седьмато отъ Авива, приблизи- 
тельно октябрекое новолуніе), народъ собирался для трехъ слфдующихь одинъ за 
другихъ священныхъ дней, и праздникъ заканчивалея священнымъ собранісмъ въ 22 
день мъсяца. Работы были закончены; осень позволяла мужамъ Израильскимъ посвя- 
тить Богу и нуждамъ народа три недфли. Въ первый день ифсяца Тисри назначаловь 
при звук® трубъ священное собраніе (Лев. ХХШ, 24, 32). Въ десятый день происхо- 
дила великая жертва очищенія скиніи и народа. Объ обрядахъ этого дия, о козл® 
отпущенія, о вход первосвященника во Святая Святых, съ куреніемъ и кровью 
тельца и съ кровью козла, и объ изгпаніи козла въ пустыню, см. тлаву ХҮІ, книги 
Левитъ. Въ пятнадцатый же день месяца Тисри начинался праздникь Кущей, продол- 
жавшійся семь дней, въ продолженін которых пародъ Израильскій долженъ быль 
жить въ шалашахъ, сдфланныхь изъ вћтвей «красивыхь деревъ, пальмъ и деревъ 
широколиственныхъ и вербъ р®чныхъ, и веселиться передъ Господомъ» (Левит. ХХПІ, 
39—40). По окопчанін празднества пазначалось опять «священное собраніе». 403е- 
ретъ, посл чего народъ распускался по домамъ, 

13) (Ст. 18). Здсь разумФется жертва пасхальная, о которой подробнфе смотри 
подстрочныя примфчашя главы ХИ Исх. Отъ пасхальнаго агнца но могло ничего 
оставаться до утра. 

14) (Ст. 19). Сравни Исх. ХХІ, 29; Второз. ХХУТ 1—10. а ЧТО СТИХЪ 
19-й относится преимущественно до праздника жатвы (Пятидесятницы). Посл Пасхи 
приносился Господу снопъ первыхъ колосьевъ, къ Патидесятницф же приносились 
испечешые хлфбы съ виномъ п жертвой Агвца (сравни прим. 12 этой главы). 

15) (От, 19). Сравви Исх. ХХХТУ, 26 и Второз. ХІҮ, 21. Въ послфднемъ текстф, 
запрещеше связано съ запретомъ мертвечины и печистыхъ животныхъ, стало быть, 
иуЪло значеше печистоты, оскверпенія. И О Герлахъ и Англ. Кому. Библія указы- 
вавютъ (послфдняя со ссылкой на раввина Исаака Абарбанеля ум. 1508 въ Лиссабон%), 
что, по всей вфроятности, это былъ языческій обычай, им®вшії какое-то магическое 
зпаченіе дая умилостивлепія боговъ во время сбора вивограда. Къ этому Англ. Библія 
присовокупляеть свидтельство Караитскаго манускрипта, приводнмаго Кэдорсомъ 
(Спітогёћ, оп е Тога’з Заррег, р. 36), что этотъ обычай связывался съ окропле- 
вемъ виноградныхъ лозъ и плодовыхъ деревьевъ кровію жертвъ, для усиленія ихъ 
плодородія на слБдующій год+. Это объяснене припимается Бохартомь, Гроціусомъ, 
Кнобелемъ и другими. Между тъмъ существують и нъкоторыя другія объяспенія 
запрещенія варить козленка (или теленка) въ крови матери его (Кукъ и Шота 
Сә1тей). 

1) Таргумы (перифразы, объясневія Библіп Онкелоса и Іонаөана, нск. лъть до 
Р, Христ. и Акилы во П в%ък%), а равно раввины Еврейскіе, папр., Маймопидъ, тол- 
куютъ это запрещеніемъ сть молоко съ мясомъ. Таковъ обычай въ настоящее время 
у Іудеевъ по преданію. 

9) Кейль н Томсонљъ (ссылки па Абенъ-Езра и вынфиие обычан) говорятъ, что Арабы 
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20. Вотъ, Я посылаю предъ тобою Ангела (Моего) хранить тебя на пу- 
ти, и ввести тебя въ то место, которое Я приготовилъ (теб®). 

21. Блюди себя предъ лицемъ Его, и слушай гласа Его; не упорствуй 
противъ Него; потому что Онъ не проститъ грВха вашего, ибо имя Мое въ 
Немъ 1°). 

22. (Если будешь слушать гласа Моего и будешь исполнять все, что 
скажу тебЪ и сохранишь завътъ Мой: то вы будете у Меня народомъ избран- 
нымъ изъ веБхъ племенъ; ибо вся земля Моя; вы будете у Меня царствен- 
нымъ скященствомъ и народомъ святымъ. Си слова скажи сынамъ Израи- 
левымъ) ''). Если ты будешь слушать гласа Его, и исполнять все, что ска- 
жу (теб); то врагомъ буду враговъ твоихъ и противникомъ противпиковъ 
твоихъ 8), 


приготовляютъ особеппое кушанье изъ молока ип мяса, съ прибавлевемъ пряныхъ 
веществъ, которое и называется «козленокъ 65 молокњ матери», и что это кушанье 
употребляется спеціально для возбужденія страстей. Они думаютъ, что на этотъ 
именно обычай наложено запрещеніе. 

3) Многіе считаютъ запрещеніе, формулированное во второй половип% 19 стиха, 
развитемъ въ Израил чувства милосердія и состраданія къ животнымъ, сближал съ 
этимт постановленіемъ законы: а) Левитъ ХХП, 28: «ни коровы, ни овцы не зако- 
лайте въ одинъ день съ порожденіемъ ея»; и б) Второз. ХХИ, 6: «если попадется 
птичьс гвЕздо... и мать сидитъ па птенцахъ или на яйцахъ, то не бери матери ву%- 
стф съ дётьии» (такъ О. Герлахъ, Евальдъ). 

18) (От. 20—21). Ангелъ, имђющій идти передъ Израилемъ, пе простой Ангелъ. 
Таинственное существо, имфющее право прощать, и на которомъ покоится Имя 
Іеговы, есть самъ Господь во Второй Упостаси св. Троицы. Такъ понимаютъ всф 
комментаторы значеше этого мста, которымъ опредфляется значеше Израиля посреди 
другихъ народовъ. Мы опять напоминаемь выражене ХХХШ главы Исхода (ст.2—3), 
когда Господь въ гнфвЪ на Израиля товоритъ, что пошлетъ Ангела ввести Израиль 
въ обфтованную землю, но самъ нс пойдетъ съ пими, «чтобы не погубить на пути 
народъ жестоковыйный». Пока Господь съ Израилемъ, то народъ этотъ есть народъ 
закона и обфтован1я; съ предоставленіемъ его Ангелу, онъ ни чЪмъ не отличался отъ 
другихъ ғзыческихъ народовъ, п священная его мисеія прекращалась Посл$днее 
вполн совершилось, когда потомки Израиля отреклись «отъ Святаго и Праводнаго», 
прося даровать имъ человфка убійцу (Дфян. Ш, 14 рфчь Петра); Анголт, здфеь упо- 
мянутый, тоть же Господь, который вывелъ подъ именемъ Ангела же Израиль изъ 
Египта (Числа ХХ, 16); это Ангель Присутстыя прор. Иеаш (1.ХІП, 9); Ангелъ 
ЗавЪта прор. Малахіи (ПТ, 16). 

17) (Ст. 22). Олова въ скобкахъ суть (какъ принято въ пашемъ перевод) вставки, 
не находящіяся въ извфстныхь намъ Еврейскихъ спискахъ, а находимыя лить въ 
Греческомъ перевод семидесяти толковпиковъ. Вставка въ началћ 22 стиха есть 
повтореніс стиховъ 5 и 6, главы ХІХ Исх. Но повтореніе ихъ зд®сь едва-ли имћетъ 
какое либо основаніе. Ихъ ифтъ ни въ какихъ переводахъ, и пътъ въ Вульгат. 
Стихь вездБ начинается словами: «Если ты будешь слушать гласа Его»... которыя 
относятся къ Ангелу, о которомъ говорится въ стихахъ 20 и 21. 

18) (Ст. 29). Буквально: «вратомъ буду враговъ твоихъ и огорчу огорчающихъ 
тебя». Такъ чтеніе ва поляхъ Англ. Библін: переводъ Вульгаты Сильвестра хе Саси; 
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23. Когда пойдетъ предъ тобою Ангелъ Мой, и поведетъ тебя къ Амор- 
релмъ, Хеттеямъ, Ферезеямъ, Ханапеямъ, (Гергесеямъ) Евеямъ и Тевусеямъ, 
и истреблю (ихъ отъ лица вашего); 

24. То не поклоняйся богамъ ихъ, и не служи имъ, и не подражай дђ- 
ламъ ихъ, но сокруши ихъ, и разрушь столбы ихъ 1). 

25. Служите Господу, Богу вашему, и Онъ благословить хлЪбъ твой (и 
вино твое) и воду твою; и отвращу отъ васъ болБзни. 

26. Не будетъ преждевременно рождающихъ и безплодныхъ въ земл 
твоей; число дней твовхъ сдБлаю полнымъ ?°). 

27. Ужасъ мой пошлю предъ тобою, и въ смущеніе приведу всякій на- 
родъ, къ которому ты прійдещь, и буду обращать къ тебЪ тылъ веБхъ вра- 
ГОВЪ ТВОИХЪ. 

28. Пошлю предъ тобою шершней, и они погонятъ отъ лица твоего 
(Аморреевъ), Евеезъ, (Іевусеевъ), Хананеевъ и Хеттеевъ. 

29. Не выгоню ихъ отъ лица твоего въ одинъ годъ, чтобы земля не 
сдфлалась пуста, и не умножились противъ тебя звфри полевые °!). 


съ Еврейскаго Остервальда, и др. О. Герлахъ переводитъ «угнетающихь тебя угне- 
тателемъ буду» (деіпег Ютйпсег Огёпбег). 

19) (Ст. 23—24). Народы, понменованные въ стихћ 23, обитали въ Ханаан въ 
то время, когда Моисей писалъ о нихъ. Подъ именемъ Ханаана, падо разумЪть 
страну между озеромъ Гениссаретскимъ п теченіемъ Тордана съ одной стороны, и 
Средиземвымъ моремъ съ другой. Ни Финикія на съвер%, ни пустывя на югћ не вхо- 
дятъ въ землю Ханаанскую. Господь обБщаетъ однако (стихъ 31) распространить 
предл Израиля, если онъ останется вБренъ Ему. Выраженіе ‹истреблю», говорить 
Кукъ, весьма часто было принимаемо въ крайнемъ его смысл%, не согласномъ ни съ 
историческими событіями, ни съ милосердіемъ Божінмъ». Истребленіс народа есть 
уничтожен!е его націокальной жизни, изглэженіе имени его изъ числа народовъ, 
играющихъ роль въ истори. Истреблепіе народа разумФть не надо какъ истребле- 
ніе индивидуумовъ, изъ которыхъ большая часть вошла при ІисусБ Навин® и во время 
Судй въ семью Израильскую или изгнана (ибо главнЪйшими врагами рисуются не 
Ханаанскіе народы, а пришельцы Филистимляче), & кавъ уничтоженіе наци. Вотъ по- 
чему и уничтоженіе «столбовъ ихъ» (идоловъ) должно было уничтожить національную 
жизнь ихъ, которая основывалась не на народномъ чувств, а на общехъ предметЪ 
поклоневія. Если бы Израиль въ точности исполнилъ все повелБнное ему, и дЪйстви- 
тельно въ стран, имъ занятой, водрузилъ бы поклоненіе одному Тегов%, то, полити- 
чески говоря, онъ сдлалея бы еильнфйшимъ народомъ древности, держа въ рукахъ 
своихъ ключь владычества древняго міра, великій путь между Азіей и Африкой, имъя 
притомъ и морскую силу на Средиземномъ морћ. 

20) (От, 25—96). Полное благословене людей и земли общается народу, благо- 
словеніемъ хлбба воды, рожден! и долгой жизни. 

21) (Ст, 29). Случай овладфнія земли дикими животными отъ внезапнаго выселенія 
записанъ въ 4 Царствъ ХҮП, 24—25. Салману-Асиръ ТУ, (727—722 до Р. Хр.), 
второй и послъдвій царь третьей Ассирійской династіп, и сывъ оспователя оя Тукзе 
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80. Мало по малу буду прогонять ихъ оть тебя, докол ты не размно- 
жишься и не возьмешь во владфніе земли сей. 

31. Проведу пред$лы твои отъ моря Чермнаго до моря Филистимскаго, и 
отъ пустыни до р%ки (великой Евфрата); ибо предамъ въ руки ваши жите- 
лей сей земли, и прогонишь ихъ отъ лица твоего 2). 

82. (Не смшивайся и) не завлючай союза ни съ ними, пи съ богами 


ИХЪ. 
33. Не должны они жить въ землВ твоей, чтобы они не ввели тебя въ 


грБхъ противъ Меня; ибо если ты будешь служить богамъ ихъ, то это бу- 
деть тебБ стью 2). 


типалъ-Азара П (Тетлатъ Өелассаръ и Салманассаръ, какъ переписывали по Еврей- 
ски эти два пмена л$тонисцы) переселилъ въ Ассирію (или вфрн%е въ Арменію) на- 
родъ царства Израпльскаго, жившаго отдфльною жизнью отъ царства Тудейскаго, и 
имфвшато особую столицу Оамарію. Велфдствіе того, что земля оставалась пуста, но- 
вые переселенцы изъ Ассирш, присланные на мфста народа Израильскаго, жалова- 
лись царю Ассирійскому, «что Богъ посылаетъ на нихъ львовъ, которые умерщвляютъ 
ихъ (4 Дарствъ, ХҮП, 26). 

22) (От. 31). Море Филистимское есть часть Средиземнаго моря, лежащая около 
береговъ Тудем. Пустыня до р%ки (Евфрата) есть страна за-Іорданскал, отданная при 
вступленін въ землю обБтовапную племенамъ Рувима и Гада (Числа ХХХІІ, 38—42). 
Море Чермное, посредствомъ залива Аккабы съ знаменитымъ портомъ Ещюнъ-Габе- 
ромъ, было въ рукахь Израиля во времева Соломона, который былъ властителемъ и 
торъ Эдома, вплоть до залива. Настоящее мЪсто употреблялось какъ аргументь и 
противу того, что Моисей налисаль Пятокнижіе, и за него. Противники Моисея го- 
ворили, что Мопсей не могъ предвидфть того, что будетъ время, когда царство Изран- 
ля достигнетъ именно того развитія, которое указано въ этомъ стихЂ и потому Пя- 
токнижіе окончательно редактировано при ОоломопБ или позже его. Защитники на- 
чертанія Пятокнижія Моисеемъ указали, независимо” отъ Божественности книгъ, им$- 
ющихъ пророческое значеніе, и па то, что Моисей, зная страну п какъ человЁкъ 
теніальный, пе могъ не предугадать, что, обладая Палестиной, сильный народъ долженъ 
былъ распространить свое вліяніе--и нравственное и силою оружія — на близлежа- 
щія страпы, населенныя народами полудикими, и которыхъ необходимо было при- 
влечь къ себъ страхомъ или общностію интересовъ, ибо они составляли передовое 
войско и охрапу отъ сильныхъ государствь Месопотамін, съ одной стороны, и Егип- 
тә, съ другой, заннмая пространства, отдъляющія ихъ отъ Палестины. Приэтомь 
Эдомъ, и другія племена Аравіи, Семиты, какъ Израиль, легко могли примкнуть къ 
своимъ единоплеменникамь и къ культу Единәго Бога, извфотнаго имъ по пре- 
Данию. 

23) (Ст. 32—33). Главное условіе для Израиля было не входить въ союзъ «съ 
народами и съ богами ихъ», то есть не заключать мирныхъ условій съ цђлою нащей 
или пземенемъ, сохрапившимъ свое племенное и религіозное устройство. Только та- 
кое племя н могло быть опаснымъ для Израиля. ОтдБльныя личности, если онф под- 
чинялись устройству и власти народа Израильскаго, не могли ни совершать публично 
своихъ обрядовъ, ни вліять вехикол6щемь или таинственцостю ихь па народъ. Цв- 
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лыя племена, по стиху 30 и 31, должны были быть изгнаны, то есть перенести все- 
цло свою народную жизнь въ другія страны; въ Палестин могло оставаться лишь 
одно Богослуженіе ТеговЪ, Богу Израилеву, и къ этой главной цфли, создать святи- 
лище Единому Истинному Богу на землВ, было направлено все законодатель- 


ство. 


ГЛАВА ХХИУ. 


Торжественное заключеніе завфта; старшины народа предъ Геговой; Монсей передаетъ временяо 
власть Аарону и (ру; слава Господня на Сина; Монсей восходитъ на гору и остается тамъ с0- 
рокъ сутокъ. 


1. И Моисею сказалъь Онъ: взойди къ Господу ты и Ааронъ, Надавъ и 
Авіудъ, и семьдесять изъ старфйшинъ Израилевыхъ, и поклонитесь (Го- 
споду) издали. 

2. Моисей оданъ пусть приблизится къ Господу; а они пусть не при- 
ближаются, и народъ пусть не восходитъ съ нимъ '). 


1) (Ст. 1—2). Комментаторы весьма затрудняются опредЪлить, почему эти два 
стиха прерываютъ течепіе «книги завњта» (см. прим. 19 гл. ХХ), которая начинается, 
какъ мы говорили, съ 23 стиха ХХ главы и закапчиваетея 8 стихомъ настоящей, 
ХХ У главы. Многіе, въ томъ числ Эвальдъ, предполаталь перестановку стиховъ, и 
думаль, что посл послфднято стиха предыдущей главы, слфдусть читать 3 стихъ 
настоящей главы, а 1 и 2 стихъ начинаютъ новый отдфлъ и должны пепосредствен- 
но предшествовать 9 стиху. Мы думаемъ, что нфть надобности прибфгать къ этому 
толкованію. 33 стихоиъ главы ХХІІІ собственно кодекеъ повелБній ковчился; Моисей 
получаетъ откровеніе идти на гору; тогда онъ заканчиваеть свою работу торжествен- 
нымъ обрядомь заклятія народа исполнять то, что нашсано въ книгВ завфта (5—8), 
которую онъ кончаетъ, немедленно посл получешя откровенія (ст. 4), и тогда бе- 
ретъ старшинъ и идетъ на гору. Намъ кажется, что разсказъ идетъ за собыпями въ 
хронологической посл$довательности. 

Въ стихахъ Ти 2 встрћчаются еще другіе вопросы: кто быль Онъ, который ска- 
залъ Моисею: ‹взойди къ Господу?» Многіе подъ этимъ словомъ разумфютъ указаніе 
на откровеніе, осБнившее Моисея; у Онкелоса оно выражено словомъ Мемра, кото- 
рое означало у кабалистовъ Логосъ, Слово Боже, произнесепное человъку, народу 
или человфчеству. Другіе видять въ словф Онъ ссылку на 20 стихъ ХХІ главы 
т, е, на того Ангела, «на которомъ имя Тоговы». Но мы видбли, вь своемъ мЪст%, что 
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8. И иришелъ Моисей °) и пересказалъ народу вс слова Господни и 
всВ законы; и отвфчаль весь народъ въ одинъ голосъ, и сказали: все, что 
сказалъ Господь, сдБлаемъ (и будемъ послушны) °). 

4. И написалъ Моисей всЪ слова Господни, и вставъ рано по утру, по- 
ставилъ подъ горою жертвенникъ, и двнадцать камней, по числу двфнад- 
цати колБнъ Израилевыхт “). 


Ангелъ, ведущій Израиля, былъ самъ Господь. Кажется, что здћеь, въ 1 стих, слф- 
дуетъ отдБлить товорящаго отъ Іеговы, къ которому приказано идти Моисею, т. е. надо 
разумЪть Ангела, который приказываетъ закончить кодексъ и войти на гору со ста- 
рЬйшинами, что и пеполияетъ Моисей, передавъ сперва книгу завЪта народу. 

Семьдесять старЪйшинъ, упомянутыхь здфеь, которые удостонлись войти на гору 
и стоять предъ проявлешемъ Божимъ, ихфютъ важное значене въ преданіи Гудей- 
скомъ, и въ томь тайпомъ ученіи восточной философии, которое называется каббали- 
стикой, и которое въ средніе вка упало до уровня шаманства и вздорной маги. 
Каббалистика пли каббала (передача), было дЁйствительно зам чательное смфлое фи- 
лософское ученіе (какъ то доказывалъ Франкъ, на основанін дотедшихъ до насъ 
книгь п работъ Розенрота и Пика де-Мирандоль), прикрывавшееся толкованіемъ те- 
кста Священнаго Писаніл, п и‹ релачей, якобы, этого толкованія, въ видЪ словеснаго 
преданія, отъ семидесяти старБйшихъ, бывшихъ на гор®, ученикамъ, причемъ поста- 
новлено было правиломъ—каждому, посвященному въ каббалу, имфть только одпого 
ученика въ продолженіи всей жизни. Такъ объясняется происхождев!е этого ученія 
въ ТалмудЪ, хотя ни въ Миши, ви въ Гемарз нфть и слфдовъ самаго ученія, а 
собраны лишь сказочныя легенды о самихъ каббалистахъ. Достовфрнфе, что философ- 
ское учене каббалы возникло во время плфна Вавилонскаго, и, съ одной стороны, 
породило самую каббалу, а съ другой— отразилось на мифшяхь Филона и Александ- 
рАйскихь евреевъ. Такъ думаетъ Франкъ (Ра Саффае). 

2) (Ст. 3). Мы вид%ли, въ 17 прим. ХІХ главы, и въ 18 прим. ХХ главы, что 
Мопсей, посл торжествепнаго объявленія закона, «вступаеть въ мракъ» (стихъ 21 
гл. ХХ). Здфсь начертываетъ онъ ‹кпигу Завфта» по приказанію Божю п въ на- 
стоящемъ, 8 стихф, сходитъ съ горы къ народу: а) чтобы объявить народу пачертан- 
ный кодексъ (ст. 3), 6) чтобы приказать написать или переписать его со тщаніемъ 
(ст. 4), в) чтобы поставить жертвенникь и совершить жертвоприношеніе (ст. 4—5); 
т) чтобы торжественно заключить Завфтъ отъ имени Господа съ народомъ (ст. 6—8), 
чёмъ п заканчивается «Книга Завфта». Посл сего опъ веходнтъ на гору со старЪй- 
шинами, дабы они были свидфтелями, что они заключили завфтъ съ самимъ Теговой, 

‚ Богомъ, Творцемт міра. Велфдъ за симъ Моисей съ Імсусохъ Навиномъ восходить 
еще выше на гору, а Ааронъ и старйшины спускаются къ народу. 

з) (Ст. 3). Два раза пароду торжественно предлагался вопросъ: хотять лп они 
икфть права и нести обязанности, сопряженныя со звашемъ «народа святаго, царства 
священниковъ», и оба раза, предъ объявленіем» десятн заповъдей и посл прочтенія 
«кипи Завъта», пародъ отвБчалъ торжественнымъ согласіемъ (ХІХ, 6, 7, 8 п ХХІҮ, 
3—7). Стало быть народу не оставалось оправдалия, что законъ данъ помимо его 
согласія. 

4) (Ст. 4). Жертвеншкт, замъчаетъ Кукъ, быль символомъ присутствія Ісговы, какъ 
двБнадцать камней были спмволомъ 12 кол$иъ Израиля. Жертвоприношепіс, замћчаетъ 
О. Герлахъ, происходило еще по древнему обычаю патріарховъ, пбо уставы скпнія 
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5. И послатъ юношей изъ сыновъ Израилевыхъ, и принесли они все- 
сожженія, и завлали тельцовъ въ мирную жертву Господу (Богу) 5). 

6. Моисей, взявъ половину крови, влилъ въ чаши, а друзою половиною 
окропилъ жертвенникъ °). 

7. И взялъ книгу затта, и прочиталъ велухъ народу, и сказали они: все, 
что сказалъ Господь, сдълаемъ, и будемъ послушны. 

8. И взялъ Моисей крови, и окропилъ народъ, говоря: вотъ кровь зав$- 
та, который Господь заключилъ съ вами о вевхъ словахъ сихъ '). 

9. Потомъ взошелъ Моисей и Ааронъ, Надавъ и Авіудъ и семьдесятъ 
изъ старфйшинъ Израилевыхъ °). 

10. И видфли (мсто стоянія) Бога Израилева; и подъ ногами Его нЪ- 
что подобное работ% изъ чистаго сапфира, и, какъ самое небо, ясное. 

11. И Опъ не простеръ рукх Своей на избранныхъ изъ сыновъ Израи- 
левыхъ. Они видфли (м®сто) Бога, и Фли, и пили 3). 

12. И сказать Господь Моисею: взойди ко ми на гору и будь тамъ; и 


не были еще даны. Алтарь долженъ быль быть устроепъ по закону (гл. ХХ ст. 
24—925). 

5) (Ст. 5). Таргумы (см. пр. 16 тл. ХХІ) товорятъ, что вмфето юноши елЪдуетъ 
читать мервенцы, перворожденные. Это инфе не лишено основанія, въ виду повелћ- 
нія Господня о посвященін Ему первенцевъ Израильскихъ, которые всегда въ семей- 
ств Авраама ихфли преимущественно право священподћйствовать. Ихъ только Впо- 
слъдетвін замфпили Левиты (ср. ки. Бычія главу ХХҮП, прим. 9, и главу ХИТ Исхо- 
да, о посвященіи Господу первенцевъ и 1 примЪчаніе къ ней). 

") (Ст, 6). Сначала кропптся жертвенникъ Іеговы, потомъ пародъ; окропленіе одною 
кровію озназало обіпеніе, зав$тъ между Господомъ и народомъ. р 

7) (Ст. 7—8). Очень знаменательно зам®чаніе Отто Герлаха, что этими же сло- 
вами: ‘то кровь Новазю Завъта», Господь Тисусъ Христосъ установилъ Таинство ев, 
Причащенія (Мате. ХХУІ, 28, Марка ХІҮ, 24), причемъ только опъ со своею кровію 
однажды вошелъ въ святилище и лріобрълъ вЪчное искуплепіе» (къ Евр. 1Х, 12 п 
посл.). Мы видимъ злЪсь таинственную связь Ветхаго ЗавЪТа съ Новымъ. 

*) (Ст. 9). Изъ послдующаго хы видимъ, что Моисей со старБїшинами восходитъ 
не до вершины, а вфроятно лишь до той площадки, о которой мы, по свидфтельству 
Д. Станлея, говорили во 2 прим. главы ХІХ. ЗлЪсь старфЙшины должны были учре- 
дить трапезу, обязательную посл жертвоприношеній (срав. Левитъ УП, 15), мирной 
жертвы благодарности, т. е. именно той, которая упомянута въ 5 стих этой 
тлавы. 

9) (Ст. 10—11). Переводъ Семидесяти, включающій слова «мфето стоянія», одоб- 
ряется многими комментаторами, ибо даже Монсей не удостоился видфть образа Божія 
на торф (ХХХПІ, 19—20) и во Второз. ІУ, 12, Моисей, вспоуиная Израилю милости 
Божш, товоритъ вообще вефиъ, включая и старфйшвиъ: «гласъ слова Его вы слы- 
шали, но образа не видфли, а только гласъ». Кукъ разумфетъ Еврейскій текстъ на- 
стоящаго стиха («п видфлн Бога?) такъ, что они чувствовали его благодатное присут- 
ствіе, «сердце торло въ пихъ», Эвальдь замфчаеть, что послъ тромовъ Синайскихъ, 
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дамъ тебЪ скрижали каменныя, и законъ и заповди, которыя Я паписалъ 
для наученія ихъ !). 

13. И всталъ Моисей съ Тисусомъ, служителемъ своимъ, и пошелъ Мои- 
сей па гору Божию '). 

14. Л старфЯтинамъ сказалъ: оставайтесь здесь ), докол® мы не воз- 
вратимся въ вам; воть Ааронъ и Оръ съ вами; кто будетъь имЪфть дло, 
пусть приходить въ пимъ "). 

15. И взошелъ Мопсей на гору; и покрыло облако тору. 

16. И слава Господня осфнила гору Синай; и покрывало ее облако 
шесть дней, а въ седьмый день (Господь) воззвалъ къ Моисею изъ среды 
облака "). 


страхь и ужасъ долженъ быль овладфть старЪйшинами, когда они поднимались на 
гору, гд должно было обнаружиться для нихъ ближайшее проявлеше прпсутствія 
Іегов%, а между тъмъ, «они Фли и лили», и чувствовали высшую радость души. Это 
знаменовало, что чФмъ ближе человфкъь подымастся къ Богу, тёмь разостнфе серце 
его, т$мъ боле уничтожается страхъ ото. Мы, имепно въ христанств%, какъ ста- 
ръйшипы Израидевы, удостоились приблизиться къ священной трацозћ Повато Завфта, 
совершаемой въ таинственномъ присутствии Іегоны, Богочелов% ка, и знаемт, на, сколько 
наши чувства успокоптельнЪе п радостафе чувствъ людей Ветхаго Завфта, паходив- 
шагося подъ законохъ, какъ мы находимся подъ милостію. Выраженю: «Онъ не про- 
стеръ руки своей на избранныхъ»—указываеть на вЪрованіе, что никто изъ смерт- 
выхъ, приблизившихся къ Божеству, не могъ остаться живим». 

10) (Ст. 12). Раввинское предаше тохковало этотъ стихъ такъ: скрижали суть де- 
сять заповћдей, Законь—книги Моисеевы, я Заповљди-—Мишна и Гемара, которые 
выфетВ пазычаются Талмудъ, и которые заключаютъ въ себф изустное преданіе. Но- 
вЫйше коммецтаторы разум$ютъ нодъ выраженіяхи всего двфнадцатаго стиха законъ 
десяти заповфдей, начертанный перстомъ Божигть на каменных» скрижаляхъ (Исход. 
ХХХІ 18). Вс остальныя повелфнія Божін Моисей воспринималъ изустно и хранить 
въ сердиЪ и памяти своей, записывая ихъ впослъдетвіи. 

м) (Ст. 13). Івсусъ Навинъ видимо приготовляется къ великой своей будущей 
мисси, сопровождая Моисея на священную гору. 

12) (Ст. 14). Т. е., какъ понимаютъ всЕ коимептаторы: «не ходите за хною». Что 
Ааронъ со старЪЙтинахи возвратился въ стапъ, явно изъ ХХХІІ главы, въ которой 
онъ дЪлаетъ золотато тельца посреди народа. 

13) (Ст. 14). Оръ, сывъ Калеба, по сказанію Фл. ТІоспфа, быль мужехъ Марамъ, 
сестры Моисея. На гор®, близь Рефидима, во время битвы съ Амалнкомъ, онъ съ 
Ааропомъ находилея близъ Моисея (Исх. ХҮП, 10—12). Повсому видно, что онъ 
пользоналез больтихъ уваженіемъ въ народ®. Ему приказано было совмфетво съ 
Ааронохъ, управлять народомь во время отсутстыя Мопсея. 

18) (Ст. 15—16). Явленіс елавы Господней, по всей вђроятности, было подобно 
описанному въ ХІХ глав, стихъ 19. Въ продолженіп шести дпей, Моисей находился 
въ томъ положеши ожидапія, которое посылается каждому вБрующемү для непытанія 
вЪфры ето. Опъ молился п приготовлялея къ үслытаніо повелБній Божіихъ. Никто 
изъ людей, раќотающихъ съ любовію къ добру, ве можеть пе знать, что перодъ 
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17. Видь же славы Господней па вершин горы быль предъ глазами 
сыновъ Израилевыхъ, какъ огонь поядающій. 

18. Моисей ветупилъ въ средину облава, и взошелъ на гору; и былъ 
Моисей на гор% сорокъ дней и сорокъ ночей '), 


всякой серьезной работой необходимо уедпненіе и сосредоточеше мыслей на одпомъ 
предует$. Тъмъ болће было оно нужно тому, кто готовился выслушать ловелћънія Бо- 
жія, и на основанін пхъ начертать полный кодексъ священныхъ уставовъ и граждан- 
скихъ и уголовныхъ законов». 

15) (Ст. 18). Въ продолжен этихъ сорока дней п сорока почей, какь подробн%е 
токорится во Второз. ІХ, 9, Мопсей «не Флъ хлъба и не пилъ воды», поддержанный 
опобою силою Божею, и когда поза разбитя первыхъ скризалоей Моисей вторично 
взошель на тору, п вторично оставался въ присутствіи Божіемъ сорокъ дней п сорокъ 
ночей, онъ опять пробылъ это время безъ лищи и питія (Исх. ХХХІҮ, 28). Но когда 
опъ второй разъ сошелъ съ горы, зицо его сіяло, такъ что онъ полаталъ покрывало 
па, лицо свое, дабы старфйшипы и народъ могли приступить къ пему (14. 33—35). 
Уже^при жизип близость къ источнику веякаго свъта и премудрости пастолько про- 
свфтлила плоть его, что она казалась лучезарпою. Кукъ, въ Англ, Комм. Библіи (11060), 
замфчаетъ. что и пророкъ Имя шелъ безъ пиши сорокъ дней п сорокъ ночей хо горы 
Божіей Сипа», и удостоился, какъ Мопсей, вилЁпія (Ш Царст. ХХ, 83—12). И имен- 
по эти два мужа, изъ коихъ одинъ быль представителелъ закова, другоїй—Проро- 
ковъ, и оба постивинеся по сорока дней и удостоивицеся откровешя на торф Сипаф, 
являются бесЗдующими съ Господомъ Тисусомъ Христомъ, на горф Өавор%, во время 
Преображенія Господня. 


ГЛАВЫ ХХҮ—ХХҮП. 


УСТРОЙСТВО СКИНИИ. 


Іегова, Богъ Завфта, проявился рядомъ чудесъ и милостей къ народу 
Израильскому; Израиль зналъ Іегову, но откровеніе, пароду данное, не бы- 
ло еще достаточно для удовлетворенія того религіознаго чувства, которое 
есть врожденная челов$ку потребность и которая составляетъ главное осно- 
ваніе жизни не только семейной, но и общественной, и государственной *). 
Чтобы Израиль сталь дЪйствительно народомъ н народомъ сильнымъ, спо- 
собнымъ бороться и нравственно, не только матеріально, съ окружающими 
его языческими народами, ему надо было дать уставъ Богослужепія, кото- 
рое, удовлетворяя естественному челов ческому желанію выразить свои чув- 
ства во виз шнихь образахъ, дало бы ему и силу противостоять увлеченію 
языческими обрядами натуралистическихъ, элементарныхь и астрономиче- 
скихъ религ, имвшихъ полный ритуалъ обрядовой части жизни, весьма 
часто безъ всякаго разумнаго (по крайней м8 р$ для народа) содержанія, но 
который охватываль всю жизнь народа и наполнялъ ее кажущимся благо- 
честіемъ. Толпы лишь полусознательно относятся къ высшимъ истинамъ, 
но великая идея Божества и наказанія за зло живетъ непрестанно въ чело- 
вБчеств®, и выд%ляетъ его вмъстБ съ даромъ слова изъ органической цћ- 


*) «ГасиПу оѓ Ға», какъ называетъ ее Максъ Мюллеръ (тбгодисНоп ќо {Ве зсіепсе оё 
тејідіоп. Гора. 1873, р. 18). «Языкъ и религія создаютъ народъ (говоритъ онъ далфе), но ре- 
лигія есть даже сильнъйшій датель чвмь языкъ»... Наролъ, какъ говорить Шеллингъ, начи- 
наеть существовать только съ того времени, когда онъ опредфлилъ свои вЪрованія. Гегель 
припелъ къ тому же заключен!ю. Въ своей философіи истори онъ говорить: «Идея Бога со- 


ставляетъ главное освованіе жизни народа, какова бы ни была форма его релагіи» (14. рацев 
148—159). 
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пи созданныхь существъ. Созваніе величія Божества и собственной гр%- 
ховности составляетъ основаніе вс®хъ религій, и принадлежитъ къ тБмъ 
незабываемымъ слБдамъ перваго откровенія человЪку, которое, не смотря 
на вс$ его заблужденія, вело его къ добру чрезъ всю многообразную и мно- 
гоФорменную жизнь челов$ чества въ разныхъ племепахъ его.—Но идея 
эта могла меркнуть и не давать плода тамъ, гдБ она была затемнБна мно- 
точисленными обрядами, утратившими всякій смыслъ истиннаго религіознаго 
чувства и, напротивъ, направлявшими челов%ка къ забвенію этого чувства, 
не только безжизнениою формальностью, но еще и возбужденіемъ живот- 
пыхъ страстей, которыя выдавались (во многихъ культахъ) за проявленіе и 
удовлетвореніе религіознаго чувства. Поэтому Израиль долженъ быль но- 
лучить, какъ народъ Божій, не только главныя основанія своего вБрованія, 
не, только кодексъ жизни, но еще и всю обрядовую часть религіи, которая 
должна была и удалить его отъ всякихъ другихъ культовъ и удовлетворить 
потребности выраженія религіознаго чувства, и напоминать ему постоянно 
о великихъ истинахъ ему открытыхъ, ‘наипаче же о величайшей изъ ис- 
тинъ—о Единомъ Истинномъ Бог%, котораго ни изображать, ни символизи- 
ровать онъ пе силъ ни подъ какимъ предлогомъ. 

Съ этой точки зрБнія и слбдуеть смотрЪть на таппствопос устройстсо 
Скинь, о которой мы хотимъ сказать нБсколько словъ, чтобы облегчить чи- 
тателямъ Библ!и изображеше ея. 

Скинія собраніл (Исх. ХШ, 29); Окинія откровенія (Числа І, 50), по 
еврейски Мишканз: мЪсто обитанія (Іеговы); пли Отель: палатка, скивія въ 
тБеномъ смысл (Кукъ, Рот Са] тет), были названія всей разборной построй- 
кя, которая замъняла храмъ во время странствованіл Израиля. Самое имя ей 
даваемое указывало на ея значеше въ жизпи Израиля Названіе ея, 
Скинія собранія, выражало не только мето собранія для Израильсваго на- 
рода, но опо еще означало мъсто встртњчи, т. е. то мъсто, гд милость Вее- 
вышняго проявлялась въ отношения къ народу, имъ спасенному, и гд Тего- 
ва, вавъ царь, встрБчался съ народомъ своимъ *). Другое назваше, Скин я 
откровеніл (или свидБтельства), указываетъ на храненіе въ ней тёхъ зако- 
повъ десяти заповфдей, которые пачертаны были на каменныхъ скрижаляхъ, 
какъ откровеніе Боже и свидЪтельство противу народа Израильскаго, сели 
онъ отступитъ отъ нихъ. Скинія раздЪлялась на три отдфльныя части: на 
собственно Мишканъ, или (такъ какъ имя это вотр®чается всегда въ еврей- 
скомъ еъ мёстоименіемъ указательным) Гаммишкань, т. е. мето обитанія; 
это была датьнЪйшая часть палатки (охель), отд%ленная завфсою, и которая 


*) Такъ Кукъ и О. Герлахь передаютъ значеніе Еврейскаго слова. 
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называлась святая святыхъ (Исх. ХХУТ, 38); ближайшая часть палатки къ 
выходу была святилище (14119). Наконецъ, всю палатку окружалъ откры- 
тый дворъ, который около южнаго, западнаго и сБвернаго бока палатки с0- 
ставляль какъ бы корридоръ шириною въ двадцать футовъ, но передъ входомъ 
въ палатку составляль квадратную площадку, въ боку готорой было по’ 
75 Фут *). 

Прежде всего Господь даетъ повел ше (глав.ХХУ) Моисею объ устрой- 
ствЪ важнЪйшей части скиніи ковчега, съ крышкою на которой должны быть 
изображены херувимы. Зам®тимъ, что слово Ёовче (Евр. арон) совсъмъ не 
то, которое употреблено при оппсаніп Ноева ковчега (тебалз), хотя већ 
западные переводы употребляютъ одинаковое слово для озпаченіл обоихъ 
(Кукъ). Надъ ковчегомъ, слово крыша (Евр. Каплоретз) передается мно- 
гими западными переводами словомъ: очистиличие, (Евр. ІХ 5), или мБето 
милосердія **), ЗдЪеь именно происходило таинственное откровеніе воли 
Іеговы Моисею посл отбытія оть Синая Израиля (Исх. ХХУІ 22). Далфе 
Моисею даются. повел ня объ устройств% стола предложенія и свтильника, 
которые должпы были стоять во святилищ. Потомъ (ХХУ, Исх.) уже даны 
были ему приказанія построить Окинію по образцу, который показанъ быть 
ему на гор (14. ет. 30). | 

Вотт какъ въ новЪйшее время понимають устройство всей скин. (Еег- 
213301; Соок ес): ***). 

Самая скинія, пезависимо отъ двора или ограды, ее окружавшей, была 
обширпая палатка сорока локтей (60 футовъ) длины при двадцати локтяхъ 
(30 футахъ) ширины. Она состояла однако не изъ однихъ покровов», о ко- 
торыхъ мы скажемъ ниже, а стфны ея состояли изъ стоячихъ брусьевъ (или 
досокъ), составляемыхъ плотно одинъ къ другому и вставляемыхъ въ сере- 
бряныя подножки или пьедесталы. Брусья эти связывались посредствомъ 
жердей, проходившихъ въ кольца ввинченныя въ каждый брусъ. Середняя 
жердь была цБльная, ио всей длин стъпы (она могла быть и составная), 
остальныя же жерди были только вполовину длины всей стБны. СтЪны изъ 
брусьевъ обнимали собою три стороны скин; входъ, всегда обращенный 
къ востоку, оставался открытым». 


"). У М. Филарета въ Зап. на кн. Бытія ч. І, стр. 188, есть три мъры локтя, Локоть про- 
стой (11, фута); локоть святой (3 фута) и локоть шестиладонный (201, дюймовъ или 2 фу- 
та). Комментаторы припимають за осповавіе простой въ 11|, фута; такъ Фергксонь и Кукь. 

**) Метсу зеаё въ Англ. узаконени. текст; у Лютера я О. Герлаха Спайепз и; у 
ЗИуезёге де Засу и у Остервальда Ргорйиоте. 

***) Давая результаты остроумныхъ выводовъ и догадокъ Фергюссопа, и раздБляя его 
взтлядъ, мы однако не можемъ утверждать, чтобы эти выводы были безошибочны. 
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КромВ стфвы, спереди скии и сзади ел по всей вфроятности находи- 
лось но пяти столбовъ, изъ которыхъ средній быль высшій, а по два съ бо- 
ковъ понижалиеь, образуя остовъ палатки. Средніе столбы, составляя сре- 
дину палатки по длинЪ ея, связывались середнею жердью, служившею гзав- 
ною опорою перекинутыхь черезъ нея покрововъ скиніи, Каждая система 
столбовъ связывалась между собой стропилами подъ прямымь угломъ и быть 
можеть, (что не совершенно ясно), жерди по длин палатки были пропу- 
щены и отъ меньщихъ столбовъ для поддержанія съ боковъ покрововъ обра- 
зүющихъ Брышу. | 

Независимо отъ брусьев, образующихь стВны скинш, рядъ брусьевъ 
по 20 на каждый длинной сторон двора, и по 10 на короткихъ его сто- 
ронахъ, завъшанныхь кругонъ тканями составляли около скиши ограду о 
которой мы говорили выше. 

Площадка, находившаяся передъ скиніею, въ пред®лахъ ограды была 
мъстомъ жертвоприношешй и здфеь по средин двора стояли: а) ближе къ 
скиніи мЪдвый умывальникъ или дучше сказать, бассейнъ для омовенія; и 
б) ближе ко входу во дворъ жертвенникъ.— Этотъ жертвенникъ быль дере- 
вапный ащикъ, обитый мъдью съ рогами по угламъ, который вфроятно на- 
полнялся при постановкћ скин!и землею или каменьями; а при спатіп ел 
уносилея на шестахь, продфтыхь 
СЕВОЗЬ КОЛЬЦА, ТОЧНО такъ какъ но- 
сились вс® другія священные пред- 
меты составлявшія принадлежность 
скини *). 

На деревянный остовъ скин, 
какъ мы описади его выше, наб- 
расывалисьтри покрова одинъеверхъ 
другаго, первый покровъ состоялъ сано Е 
изъ двухъ большихъ покрововъ до- № ЛАКТЕМ 
рогой матеріи (о которой скажемъ 
ниже) по ияти полотнищъ въ каждомъ, длиною каждое полотнище по 98 
локтей (42 хута) и въ ширину по четыре локтя (6 Футовъ). 

По объясненію Фергюссона, стропила деревянной постройки должны 
были быть подъ прямымъ угломъ; высота всей палатки въ середин% 15 лок- 
тей, (221, фута), а наклонная сторопа крыши им%ла 14 локтей (21 фут»). 
Покрывало, переброшенпое черезъ деревянный остовъ, имя 28 футовъ, не 


*) ВеБ предметы описаны болфе подробно въ текст и примфчашяхь; мы желали только 
дать въ вступленш понятіе объ цфломъ вид зданя, 
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должно было касаться земли, а составляло изящную подкладку пастоящаго 
палаточнаго покрова изъ козьей шерсти, съ которымъ вм$етф они и натя- 
гивались веревками на колья, какъ обыкновенныя палатки (иначе не понят- 
но, для чего нужны были веревки, упомянутыя въ Числахъ, ІП, 26). Та- 
кимъ образомъ изъ покрововъ составлялась только крыша, которая и выдава- 
лась надъ деревянною внутреннею стБною, образуя какъ бы крытую галле- 
рею вокругъ деревянной постройки. Надъ этою деревяпною крышею набра- 
сывались еще покровы изъ красныхъ бараньихъ п синихъ кожъ *). 

Матеріалы, употребленные для внутренняго изящнаго покрова и для 
внутренной занавЪсы, отдфлявшей святая святыхъ отъ святилища, подали 
поводъ къ различнымь толкогашямъ. Нашъ текст» говоритъ о гручепомт 
виссон% (биссусъ), т. е. тонкой льняной пряжЪ, въ чемъ никто не сомн%- 
вается; но голубой, пуриуровый и червленый матеріалъ, названный у насъ 
шерстию, что согласно и съ еврейскимь преданіемъ, признается однако 
другими комментаторами или шелкомъ сырцомъ (бее 81е: О. Герлахъ, 
Лютеръ, Гезеніусъ **), или тонкой бумажной пряжей или, наконоць, тъмъ 
же полотномъ окрашеннымъ въ разные цвВта. 

Трудно теперь при отсутствіи положительныхъ данныхь опредБлить 
матеріалъ, изъ котораго была выткана матерія; мы должны однако упомя- 
нуть, что съ одной стороны въ посл. къ Евр. ІХ, 19, говорится, что Моисей 
окроплялъ народъ шерстью червленою и иссопомъ; но, съ другой, во Вто- 
розаконіи ХХП, 11, и Лев. ХІХ, 19 прямо запрещена въ одеждЪ см%сь 
шерстяной нити со льняною. Ткань же покрововъ и одфяше Ааропа одина- 
вовы по описаннымъ въ кн. Исхода матеріаламъ (кромЪ золота). Переводъ 
Славянскій семидесяти говорить: «сотворишь (скипію).... отъ виссона ска- 
наго (крученаго), синеты, и багряницы, и червленицы сканыя». Синета, баг- 
ряница и червленица были, какъ мы полагаемъ, тотъ же виссонъ, только 
окрашенный въ цвфта, о которыхъ мы скажемъ сейчаст чЪеколько словъ. 
По бълому можеть быть Фону, изъ разпоцвътныхъ натей были вытканы 
изображенія херувимовъ; но преобладающий цвфтъ въ украшеніяхъ скиніи 
бълъ голубой. Можно думать также, что виссоць упомянуть лишь какъ об- 
Ш матеріалъ, т. е. ве ткани были полотняныя ***), 
женія означають лишь цвЪта въ которые общая нить была окрашена; то 


асл5дующи три выра- 


*) Такъ передаеть нашь нереводъ Евр. слово тахаии, которое подало поводъ къ мно- 
_ тимъ препіямъ; смотри примфчавйя на текстъ. 
**) Полагаютъ, что слово меши у Тезек., ХҮІ, 10, означаеть шелкъ, рапфе его ифть на 
него указаня. 
***) Полотняныя ткани въ ЕгиптЪ достигали высокаго совершенства п употреблялись пре- 
имущественно и исключительно для одеждъ жрецовь и для свяшенныхъ цфлей. 


НАРУЖНЫЙ ВИДЪ СКИНИИ. 


ПЛАНЪ СКИНИ И ДВОРА ЕЯ. 


50 ИИктеи 
еалт 


ю 75 Футъ 
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воть, сопоставляя многія мета книги Исхода, можно заключить, что 
общ онъ былъ голубой, а по пемъ были вытканы изображеня херуви- 
мов цвБтомь пурпуровымь и карминомъ. Какъ были изображены херувимы 
мы въ точности незнаемъ. НЪкоторые полагали, что они имли видъ, подоб- 
инй таинственнымъ существамъ видфшя Теземиля (1), но общее ми%ніе 
склоняется къ тому, чтобы видфть въ изображеніяхъ херувимовъ, какъ на 
крышћ ковчега (очистилища) такъ и на ткани, человБческій образъ съ 
крыльями. Таковы по крайней мр образъ появленія Апгеловъ по преда- 
нію Гдейскому (папр. явленіе Апгела Маною въ ХТ глав. Суд. или Тови- 
ту). ЦвЪта, употребленные для скиніи по еврейски называются текелеть, 
араманъ и тол?атъ шани. Первый цвътъ текелетъ признается всеми 
почти за голубой (пъкоторые называли его гіацинтовымъ). Филонъ, Фл. 10- 
сифъ, Саадіа опредБляли его «цвфтомъ неба», при чемъ надо принять во 
вниманіе, что южное небо имфетъ синій оттфиокь сапфира. Араман», ио 
славянски багряница, по русскому переводу пурпур“, вБроятно, была краска, 
добываемая изъ раковины (Мигех ђгапдагіѕ и Магех ігипсшиѕ: ссылка Кука 
на «Тгіѕігаш М№аёшгә] Ношу оЁ ће Ве). 

Это была известная краска, которою влавилея Тиръ, и которая путемъ 
торговли должна была быгь извФетна не только въ Египт, но и па Синай- 
скомь полуостров, черезъ Еціонъ Гаверъ по пути вь Офиръ. Пурпуровыя 
одежды высоко цфнились въ древности. Наконець, третій цвфть тола’ате 
шани, по мнБнію вефхъ гомментаторовъ, есть родъ кошенили, находимой 
на особой пород вБ'шо зелепаго дуба (Пех, каменный дубъ). Маленькое 
насЂкомое, служащее матеріаломъ для этой краски, называется соссцѕ 
:]110с18, въ отличіе отъ соссиѕ сазіі, кошенили ввезенпой въ ХҮІ сто- 
ли изъ Мексики вмфстђ съ колючей грушей, на которой оно живетъ. Ко- 
шениль каменнаго дуба извъстна Арабамь подъ именемъ Кермець. Нельзя 
упустить изъ внимая перевода семидесяти и Вульгаты (Кукъ), которые пе- 
реводять «дважды (кощенилью) крашеная» этого рода наименован!е мы па- 
ходимъ въ древности, какъ признакъ высокой окраски; но Кукъ угазываеть 
на точное зпаченіе еврейскихь словъ, которое передается буквально: червя- 
ная краска, т. е. изъ червей добытая. Такова, кажется, этимологія и славян- 
ской червленой краски, которая имфла цвфтъ кармипа. 

Теперь мы можемъ окинуть однимъ общимъ взглядомъ переносное зданіе, 
именуемое скишей. 

Святая Овятыхъ находилась всегда на запад, входъ былъ съ востока, 
южная сторова называлась правою второною, сфверная лфвою, потому во 
первыхъ, что таковъ былъ издавна обычай древнихъ народовъ (сравни глав. 
ХГУ кн. Бытія ст. 15 прим. 14-е, Свищ, Л%тописи; и митр. Филарета зап. 
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на вн. Бытія ч. П, 119), во вторыхъ, потому что предполагалось во святая 
святыхъ таинственное присутствіс Іеговы и, по человБчсскимъ понятіям»ъ, 
обращающіеся къ Нему съ молитвою предстолли предъ лицемъ Его, а по- 
тому страна южпая была Его правою рукою, а сфверная лбвою. Приближаяеь 
къ здавію, окружениому оградою вышиною въ 7 {, уть (5 локтей), мы ви- 
дим рядъ столбовъ, завБшанныхъ бБлымъ виссономъ, ограждающимь про- 
странство въ 150 футовъ длины (100 локтей) и 75 футовъ ширипы (50 
локтей), посреди котораго высится изящная огромная Скинія, стоящая въ 
задней части двора. Прямо противу ея входа, находится входъ во дворъ, 
шириною въ 20 локтей (30 футъ), а при входБ во дворь мы видимъ передъ 
собою жертвенникъ и нћекольсо дале мёдный бассейнъ. Скинія представ- 
ляется намъ въ вид обширной палатки съ поднятыми и натянутыми боками, 
въ срединз которой помфщается деревянное зданіе, завЪшанное спереди ве- 
лаколфиною завБсою съ вышитыми по ней узорами но безъ херувимовъ *), 
трехъ священныхъ цвфтовъ. ЗавБса эта прикрБплена къ пяти столбамь 
поддерживающимъ палатку со стороны входа. Войдя въ деревянную по- 
стройку святилища, мы видимъ надъ нами раскинутый изящный покровъ 
(вроятно) голубаго цвфта съ вытканными по немъ пурпуромъ и карми- 
номъ херувимами. Та же матерія представляется намъ въ вид завЪсы, отдћБ- 
ляющей святилище отъ Святая Святыхъ.— Въ самомъ Святилищф на южной 
его сторон близъ завфсы стоитъ свБтильникъ съ семью вЪтвями держащи- 
ми лампы, въ которыхъ горитъ непрестанно огонь; па сБверной сторонБ 
противу свБтильника столь, обложенный золотомъ съ золотымъ кругомъ его 
вБнцомъ, на которомъ лежатъ хлЬбы предложенія. Въ середин» передъ за- 
вЪсой, прямо противу ковчега, стоящаго за завћсой, ваходится маленькій 
жертвенникъ для жервы благоуханія (для куреній). Этотъ жертвенникъ имфеть 
роги, какъ и большой жертвенникъ всесожжевій, стоящій на дворъ (Лев. 
ТУ, 7). Если мы посмфемъ проникнуть за завфсу, то поереди Святая Свя- 
тыхъ мы увидимъ вовчегъ, въ которомъ хранятся скрижали, а надъ нимъ 
крыша съ двумя преклоненными херувимами. Таковъ быль общий видъ ски- 
ній, которую подробн%е мы раземотримъ при чтеніи текста. 

Въ ѕаключеніе мы должны сказать, что никогда и ни у кого изъ наро- 
довъ древности не бывало ничего нодобнаго святилищу Израильскому; удив- 
хеніе Помпея (63 года до Р. Хр.), который вошолъ въ храмъ и не нашель 
ничего во Святая Святыхъ, и письмо Петронія, губернатора Сирійскаго, къ 
императору Кайю Каллигул$ **) (40 л$тъ посл Р. Хр.) свидфтельствуютъ 


*) Въ глазф ХХҮІ, 86, при описанш передней завЪсы, не сказано, чтобы по ней были 
вытканы херувимы. | 
**+) Фл, Тосифъ, Ист. Іуд. кн. ХГУ, 8 и ХҮШ, 11. 
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какъ несовмЂстно было съ идеями древнихъ почитаніе Божества безъ ви- 
димаго образа. По этому мы повторяемь, въ богослуженіи Израильскомт, 
отръшившемъ челов$ка отъ ви шнихь обрядовъ, и заставлявшемъ его воз- 
носиться духомъ и мыслію къ невидимому, къ Творцу міра, надо видЪть 
важный шагъ развитія человъчества подъ руководящею деспицею Того, ко- 
корый воспитывалъ его въ лиц Израиля, дабы потомь перенести это разви- 
тіе на все человћчество. 


ГЛАВА ХХЇ. 


Шриношенія Шзранля; ковчегъ завфта; столь хдфбовъ предложения; свътильникъ. 


1. И сказалъ Господь Моисею, говоря: 

2. Скажи сынамъ Израилевымъ, чтобы они сдБлали Мнъ приношенія; 
отъ всякаго человЪка, у котораго будеть усердіе, принимайте приношен!е 
Мн% 2). 

3. Вотъ припошенія, которыя вы должны принимать 0тъ пихъ: золото, и 
серебро, и м%дь °). | 


1) (Ст. 1—2). Для устройства святилища Господу Богу не налагается дани: отъ 
народа требуется добровольныхъ пожертвованій, сдћланныхъ и согласно состояію 
каждаго, и, главнфЙше, согласно сердечному желавію кажләго. И злфеь возбуждаются 
лучшія чувства человфчесыя какъ единственно пріятная Богу жертва. Народъ, влро- 
чемъ, откликнулся радостно и щедро на это воззваніе: «вс мужья и жены, которы» 
влекло сордие...... приносили добровольный даръ Господу» (ХХ ХҮ 29)..... пдалће 
Моисей узналъ: ‹что народъ много приноситъ, боле нежели потребно для работ», 
какія повелълъ Господь сдфлать» (ХХХҮІ, 5). 

2) (Ст. 3). Золота, и серебра, въроятно, вынесено Израильтянами иного изъ Египта 
не только въ видЪ даровъ Египтянъ (ХИ Исе. 35—36), но и пріобртеннаго торгов- 
лею въ приморской части Египта, такъ какъ земля Гессемь соприкасалась съ одной 
стороны черезъ Пелузійскій портъ съ Средиземнымь моремъ, съ другой —черезь Бөамт 
и Ваалъ Цефонъ (который былъ вфроятно, судя по имени, Фипикійскимт поселенівмъ)— · 
съ Чернымь моремъ. Нътъ сомнЕнія также, что посл битвы при Реөидим Израиль 
взялъ много добычи у Амалекитовъ, которые съ своими многочисленными стадами 
вели, вЪроятно, постоянную торговлю между портомъ Еңіопъ Габеромь залива Акабы 
и Ханааномъ и, можетъ быть, Финиюей. А поэтому направлешю (см. Геерена: ди 
соттегсе йез реџріеѕ де 'аріідиіб), шелъ большой торговый путь для ИндЪй- 
скихъ пряностей, дорогихъ деревьевъ, слоновой кости и офирскаго золота. Что же 
касается мди, то мы упоминали уже о пахожденіп на Синайскомь полуостров Еги- 
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4. И шерсть голубую, пурпуровую и червленную, и виссонъ, и козью 


{шерсть) 3). 
5. И кожи бараньи красныя, и кожи синія, и дерева ситтимъ *), 


петскихъ ифдныхъ рудниковъ, на самомъ пути Изранля. Можно съ достовёрностю 
иредположить, что Израильтяне не только воспользовались богатствомъ этихъ рудни- 
ковъ и тфми пріемами, которые сложились металлургическимъ опытомъ столЪтій въ 
этихъ рудникахъ, по даже воспользовались и некусствомъ рабочихъ, захваченныхь на 
заводахъ, которые, вБроятно, и работали для Израильтяпт, подъ главнымъ надзоромъ 
и по үказаніямъ Весемила и Аголіава (гл. ХХХУІ), избранныхъ руководить ра- 
ботами. 

3) (Ст. 4). Мы напоминаемъ, что въ нашемъ переводф змерсть напечатана куреи- 
вомъ, что означаетъ, что этого слова въ Еврейскомъ нфтъ, а оно допущено па осно- 
ванін Іудейскаго преданія, которое, какъ мы говорили во вступленіи, оспаривается на 
основаши Лев. ХІХ, 19 и Второз. ХХП, 11. Въ Еврейскомъ текстБ обозначены толь- 
ко цвфта, безъ означенія матеріала. Быть можетъ, «синета, багряница и червленица». 
какъ пазываетъ эти ткани пашъ славянсый текстъ, суть тотъ же виссонъ, окрашенный 
въ различные цвфта, но можеть быть это была и бумата, пряжа которой извъстна 
была въ Египт%, или наконецъ самая шерсть. Виссонъ по Еврейски .(иешь, есть по 
указанію Бирча слово Етипетское, и означаетъ несомнфнно топкое льпяное полотно, 
которымъ славился Египетъ (Іезекіиля ХХУП, 7, ‹узорчатыя полотна изъ Египта»). 

Козья шерсть. У Виргимя въ Георгикахъ о козьей шерсти сказано: «Озит т 
саѕітогит, её тівегіѕ уејатіпа папйз» *), Такимъ образомъ мы видимъ, что ткань (или 
войлокъ) изъ козьей шерсти, вфроятно, по эластичности, плотности и прочности упо- 
треблялась для лолеря, т. е. для палатокъ, Впрочемъ, улотребленіе этого матеріала для 
этой цфли пережило тысячелЪтія, и нын, какъ при Моисеф, Арабъ разбиваетъ свою 
налатку, сдфланную изъ войлоковъ, сваленвыхъ изъ козьей (или верблюжей) шерети. 

а) (Ст. 5). Предполагаютъ, что красныя кожи суть сафьянъ (тоғоссо; татодиїп, отъ 
имперіи Марокской, откуда ихъ вывозили въ ХУ и ХҮІ столфтіяхъ); сафьянъ, по ви- 
димому, издавна былъ извстенъ въ Ливи и составлялъ местное произведеніе жите- 
лей сфвернаго берега Африки, обладавшихъ искусствомъ выдфлывать его. Но сппія 
кожи представляютъ весьма важное затрудневіе, Англ. узак. Библія переводнтъ бар- 
суия кожи (Байвегв вкіпѕ); Остервальдъ: «108 резах ае сошеиг йЋуасіпіће; ЗИхезге 
де Васу: деѕв реаих ёеіпёеѕ еп ү101её Лютеръ: Іасћѕѓее, а Отто Герлахъ въ примфча- 
ніи товорптъ, что это можетъ быть тюленьи кожи (Ѕееһипів Есе). По еврейски сло- 
во это Галатшь, Англ. комм. Библія, сближая ето съ Арабскимъ Тухошь, означаю- 
щимъ многихъ морскихъ животныхъ (т. е. напр. тюленей, дельфиновъ, морскихъ єви- 
нокъ И т, д.), полагаетъ, что кожи ситжя—сүть кожи морскихъ животныхъ, которыя 
употребляются и теперь Арабами для сандалій, н могли доставить хорошій матеріалъ 
для верхнихъ покрововъ, имЪвшимъ главною цБлію защищать отъ дождя. 

Дерево ситтимъ есть родъ Акаши (Асасіа Ѕеуа1), достигающая звачительной тоз- 
щины и в ытины. Есть указанія, что Синайскій полуостровъ былъ богаче лБсами 
чЪмъ нын%, хотя и теперь тамъ встрфчается много дерева этой породы. Замфчательно- 


*) Георгики ШІ, ст. 313. (Шерсть ливійской козы....) супотребляють для лагеря и дая 
одежды бъдпыхъ моряковъ», 
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6. Елей для свфтильника, ароматы для елея помазанія п и для благо- 
воннаго курепія $), 

7. Камень опиксъ и камни вставные для ефода *) и для напереника °), 

8. И устроятъ они Мн% святилище, и буду обитать посреди ихъ '). 

9. Все (сдълайте), какъ Я показываю теб, и образецъ скиши и обра- 
зецъ вефхъ сосудовъ ея; тагъ и сдблайте °). 

10. СдБлайте ковчевъ изъ дерева ситтимъ: длина ему два локтя съ по- 
ловиною, и ширина ему полтора локтя, и высота ему полтора локтя °). 


что дерево ситтимъ, исключая окрестностей Мертваго моря, не встрёчается почти 
вовсе въ Палестин (Кукъ, ссылка па Тристрама), что опять указываетъ на паписа- 
ніс книги Исхода въ пустын%, а не въ Ісрусалимф. Дерево это твердо, и очень кра- 
сиво въ столярной работ, получая въ полировке золотой оранжевый съ темными от- 
ливами цвфтЪъ (ссылка на Отанлея, Хоутона, Библейскій лексикопъ Омитта и др.). 

5) (Ст. 6). Масло, торфвшее въ свфтильникахъ, было масло оливковое, какъ лено 
указано въ ХХУП, 20 Исх. Блоговонныя куренія указавы въ Исх. ХХХ, 39. Куре- 
ніс для храма должно было быть составлясмо по какому-то извЪстному рецепту изъ 
четырехъ благовонныхъ веществъ; ем. прим. на указ. стих. 

0) (Ст. 7). Объ камняхъ драгоцфнинхъ одежды первосвященника см. главу ХХУП. 
Ониксъ нашего перевода назывался по Еврейски Шохамъ. Есть большое вђроятіе, что 
это камень, известный намъ и пын% подъ именемт Оникса. Замфтимъ, что многія име- 
на драгоцфиныхъ камней, изуБпились или перепесены на другіе камни. 

7) (Ст. 8). Святилище, михдалиь, освященное мЪсто, 

8) (От. 9). Моисей, по всей вфроятности, им ль на торф Божей видфн!е на столь- 
ко ясное, что малЬйшія подробности скиніи и всфхъ ея принадлежностей сдЪлались 
ему известны и понятны и остались пеизгладихо въ его памяти, виЗстВ съ одеждами 
первосвященника и обрядами ботослуженія. Независимо отъ видфн1я, онъ еще про- 
свфтленнымъ духомъ понималъ таинственное значеніе каждато деталя и всей систе- 
мы въ совокупности, и связь ихъ съ цфлями Божіими для воспиташя и развптія 
народа.— 

в) (Ст. 10). Еовчезь свидњтельства (Исх. ХҮІ, 34), Ковчељњ завњта (Числа Х, 33), 
или, какъ позже называли его, «Ковчег могущества Божія» (П Пар. УТ, 41) или 
«Ковчењ святый» (11 Пар. ХХХУ, 2), быль важаБйшимъ предметомъ СОкиніи, и, если 
можно такъ выразиться, Окпнія со всфми принадлежностями воздвигалась около него, 
ибо въ немъ былъ залогъ милосердія и любви Іеговы, н тотъ договоръ, который свя- 
зывалъ Его съ Его созданіемъ. Здсь же опъ проявлялся какъ невидимый царь Изра- 
илевъ, управляя своимъ народомъ. Ковчегъ повидимому сдфланъ рапЂе Скиніп, чтобы 
храпить скрижали завфта, принесенныя съ горы. (Сравни Второз. Х, 5; прим. 1-е). 
Ковчегъ «Арон» (ящикъ) то же слово, которое употреблено въ Бытіп Ъ№, 26 для 
погребенія Јосифа, а ве Теба, которое означаеть въ Быт. УТ. 14 ковчегъ Ноя, 
и нифеть этимологическое значеше колыбели, отъ корпя еб. (или 16). Длина 
Ковчега, принимая локоть 17, фут. была 33), фут. ширина и высота по 21/4 
фута. Д-ръ Ботосл. Стэнлей замЪчаетъ, что если бы, какъ думали н%ко- 


+) Верхняя короткая одежда. 
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11. И обложи его чистымт золотом; извнутри и снаружи погрой его; и 
сдБлай наверху вокруг его золотой внецъ (витый). 

12. И вылей для него четыре кольца золотыхт, и утверди на четырехъ 
нижпихъ углахъ его; дра кольца на одной сторопђ его, и два кольца на дру- 
той сторов% его '). 

18. СдБлай изъ дерева ситтимъ шесты, и обложи ихъ (чистымъ) з0л0- 
томъ. 

14. И вложи шесты въ кольца, по сторонамъ ковчега, чтобы посред- 
СТВОМЪ ихъ носить КОВЧЕГ». 

15. Въ кольцахт ковчега должны быть шесты и не должны отниматься 
отъ него !!). \ 

16. И положи въ ковчегъ откровеше, которое Я дамъ теб% 12). 


торые критики, книги Моисея писались въ ТерусалимЪ, а не въ ПалестинЪ, то павър- 
ное, ‘при описаніл ковчега, было бы упомянуто употреблен1е на его постройку дуба, или 
драгоцфипахо кедра, а пе дерева синитимь, растущато только въ пустын®. И д®й- 
ствительно только писавший при обстановк$ пустыни, могъ, описывая дфйствитель- 
ность, указать на постройку, произведенную изъ одпого только дерева сипттимъ, безъ 
прихфеп другихъ деревьевъ, причемъ даже свящепиый ковчегъ сдфлаиъ бёлъ изъ 
того-же матеріала. Мы должны прибавить, что Фл. Іосифт (Алё. Ш, 6) лазывастъ де- 
рево, изъ котораго сдБлапъ былъ ковчегъ ло Еврейски Хеоронъ, и пазываетъ его дре- 
вомъ пе твіющимъ. Впрочемъ, Акація Сейаль (пр. 4) есть дерево схолистое. 

19) (Ст. 11—12). «Обложи чпстымъ золотомъ.... сдфлай вБнпецъ». Еврейское пре- 
даніе, согласное и съ Фл, Іосифомъ (Апі, ПІ, 6), говоритъ, что ковчегь не былъ по- 
Золочепъ, а обложенъ коваными золотыми листами снаружи и внутри, такъ что дере- 
ва не было совсфмъ видно. Золотой вБнецъ «витой», какъ говоритъ текетъ ХХ, овру- 
жаль не крышу съ херувимами (очистилище, рхорібіаѓоіге, Мегсу Беа4), а самый ящикъ, 
и въ этотъ вфроятно вћпецъ вкзадывалась крыша. Кольца, которыя, по предапію, за- 
писанному Іосифомз (осо сіќаќо), не были припаяны или приввичены, а проходили 
насквозь ящика (вБроятпо въ избБжаніе опасности паденія ковчега въ случаъ отрыва 
ввнта), были укр%плены на четырехь нижнихь углахъ ковчега, такь что, когда его 
подымали на штангахъ, пропущенныхъ сквозь кольца, то онъ быль весь подиятъ вы- 
ше головъ несущихъ его. 

п) (Ст. 13—15). Шесты пе вынихались по очень понятной причин: дабы никто 
не дотрогивался до ковчега. Въ ҮІ гл. 2 Царствъ, ст. 6 видио, что сын Аминадава 
Оза, при перевозкВ Давидомъ ковчега, взялся за ковчегъ рукою, чтобы поддержать 
его, и умеръ тамъ же у ковчега. Подобныхъ указашй о томъ, чтобы шесты не выпи- 
мались отъ стола предложенія, который также носился на плечахъ, и отъ жертвенника, 
курешй нфтъ. Стало быть, это приказан1е ясно относится до святости ковчега. 

12) (Ст. 16). «Откровеніе,—это скрижали завъта, такъ какъ именно оп? были п0- 
ложены въ ковчегъ (см. ХІ, 20). Что скрижали лежали въ ковчег, въ этомъ не со- 
инфваются и на основапиг предавія (Фл. Іосифа П1—6); но такъ какъ (Исх. ХІ, 20) 
сказано: ‹вложилъ откровеніе», то нЪкоторые полагали, что вс книги Мопсеевы были 
положены въ ковчет$. Но это отвергается почти всфми коммептаторами, и вс$ оста- 
навливаются на миъпіи, что однф только скрижали лежали въ ховчег%. Это подтверж- 
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17. СдБлай также крышку изъ чистаро золота; длина ея два локтя съ 
половиною, а ширина ея полтора локтя ‘3). 

18. И сдфлай изъ золота двүхъ херувимовт; чеканной работы сдБлай 
ихъ на обоихъ концахъ крышки. 

19. Сдфлай одного херувима съ одного края, а другаго херувима съ дру- 
гаго края; выдавшимися изъ крышки сдфлайте херувимовъ на обоихъ гра- 
яхъ ея. 

20. И будуть херувимы съ распростертыми вверхъ крыльями, покрывая 
крыльями своими крышку, а лицами своими будутз другъ къ другу; къ 
крышк% будутъ лица херувимовъ '). 

21. И положи крышку на ковчегъ сверху; въ ковчегъ же положи откро- 
веніе, которое Я дамъ теб%. 


даетея и посл. къ Евр. ІХ, 4, гдБ сказано: «(за второю завћеою).... ковчег» Завћта; 
гдф были золотой сосудъ съ манною, жезлъ Аароновъ разцвфтиий и скрижали Завфта». 

13) (Ст. 17). Мы уже выше говорили, что въ различныхъ переводахъ слово’ кры- 
ша (ковчега) передается словами: Очистилище; Метсу Ѕезї, т. е. сБдалище Милости; 
жето умилостивленія ргорібаќоіге отъ латинскаго ргорйиз, хилостивый. благосклон- 
ный, тёкже близкій; Спайеѕёш] (какъ Англ. Мегсу Ѕеаї). Въ перевод ХХ употреб- 
лепо слово «очистилище», по многіе новБїшіе переводы и комментаторы, говоритъ 
Кукъ, какъ христіанскіе такъ и Іудейскіе передаютъ слово Капторетъ просто крыша. 
Форма, каппорета была, , повидимому, гладкая золотая доска, съ стоящими или ко- 
лфно-преклоненныхи па ней херувивами, которая вкладывалась плотно въ вЪнецъ, 
окружающій ковчегъ Завћта. Толщина крыши не опредфлена, стала быть это былъ 
листъ кованаго золота. | 

14) (Ст. 18—20). Мы уже говорили свое инфе о видё Херувимовъ, опирающееся 
на авторитеты Оош Сапе и Кука, ссылающихся на раввпническое преданіе; мы ду- 
маемъ, что это были вполаћ красивыя человЪческія фигуры съ двумя, четырьмя или 
шестью крыльями. Но упогіе комментаторы, въ томъ числ Отто Герлахъ, такого инф- 
нія, что міръ восточный въ своихъ образахъ, полныхъ глубокой мысли, не искалъ 
столько красоты, сколька полноты выражепія мысли, и что вездф, начиная съ Іезе- 
виля, таинственныя формы, сочетавшія челов%ка, льва, орла и быка, считались луч- 
шимъ и высшимъ выраженемъ служителей Божества, исполняющихъ Его повелнія 
посреди земнаго міра и потому обладающихъ  разумностію, какъ человъкъ; сплою, 
какъ левъ; орлинымъ далекимъ всепроницающимь взоромъ, и плодотворною силою бы- 
ка. (Ассирійскіе крылатые львы, Етипетскіе сфинксы и пр.). Эти комментаторы ука- 
зываютъ, что пророки употребляли эти формы въ своихъ пророчествахъ какъ символы. 
повсемБсто известные и принятые всфми народами древности. Только Греки, прибав- 
ллетъ О. Герлахъ, никогда не жертвовали человфческой формой мысли, и только въ 
этой форм искалн разрфшенія высшаго выраженія вс5хъ способностей. Потому мно- 
тіе полагаютъ, что херувнхы на крыш® ковчега могли быть тою четверообразною 
формою, которая рисуется пророкомъ Іезекіилемъ и которая есть форма чисто симво: 
лическая, ибо явленіс апгеловъ, описанное въ Св. Писаніи, всегда бывастъ въ чело- 
вЪческой фору. Мы приволимъ это мнфше только для полпоты, хотя пате убъж- 
деніе склоняется къ тому, зто Херувимы были изображенія съ человъческимъ образомъ. 
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22. Там Я буду открываться тебБ и говорить съ тобою налъ крышкою, 
посреди двухъ херувимовъ, которые надъ ковчегомъ откровенія, о всемт, 
что ни буду запов®дывать чрезъ тебя сыпамъ Израилевымъ '). 

23. И сдЪлай столъ изъ дерева ситтимъ, дланою въ два локтя, шири- 
ною въ локоть, а вышиною въ полтора локтя. 

24. И обложи его золотомъ чистымъ, и сдфлай вокругъ пего золотой вћ- 
нець (витый). | 

25. И сдфлай вокругъ его стФнки въ ладонь, иу стфнокъ его сдђлай з0- 
лотой вБнецъ вокругъ. 

26. И сдЪлай для него четыре кольца золотыхъ, и утверди кольца на 
четырехъ углахъ у четырехъ ножекъ его '°). 


15) (Ст. 21—22). Десять Заповдей, положевныхъ въ ковчег$ Завфта, были откро- 
вевіемъ Израилю, но и свидЪтельствомъ противу вего, вБчнымъ свидЪфтельствомъ гр%- 
ховности человћка. «Закономъ познается грЕхъ.... когда пришла запов®дь, гр®хъ 
ожилъ, а челозЪкъ умеръ» (Рим, Ш, 20 и ҮП, 9, 10), ибо «дфлами закола не оправ- 
дается передъ Богомъ пикакая плоть. Израилю дано было посредетвомъ заповфди — 
значе грфховности, и это званіе заключалось въ десяти заповфдяхь, свидфтельствую- 
щихъ о бөззаконіи человБка. Но эти скрижали прикрыты сверху очистилилюмъ, сБ: 
далищемъ милости (Иластеріонъ), н пменно зд®сь проявляется къ откровепіяхъ Тегова, 
покрываюій Милосердіемъ вс грЬхи человфка, кромф явнаго безумія, возмущения 
противу Бога своего. ЗдБеь былъ тронъ Царя Израильскаго, и имя этого трова Ми- 
зосерліе и Очищене. Въ полноту временъ Тегова, во второй Упостаси Св. Троицы, 
лришелъ па землю въ человфческомь образф, дабы исполнить все обфщапное чрезъ 
Изранля всему человфчеству. 

18) (Ст. 23—26). На тріумфальной аркё Тита вь Римф изображены были нђкото- 
рые предметы, взятые римскими войсками изъ Іерусалимскаго храма: такъ, мы нахо- 
хниъ изображенія свфтильника о семи в®твяхъ и стола предложены, несомаго на 
плечахъ четырехъ челов къ, которыхъ головы украшепы лавровыми вЪнками. Столъ 
(на немъ одна чашечка съ ручкой, и другая безъ ручки) съ прикрёиленными къ нему 
кресть на кресть съ боку двумя дзинвыми трубами (употреблявшимея при ботоелу- 
женіяхъ извфетныхь дней), несется на этомъ барельефВ выше плечь несущихъ; такъ 
именно, какъ его посили у Іудеевъ. Барельефъ, о которомъ мы товоримъ, описанъ въ 
ръдкохъ сочиненіи Реланда 1710 йе 5роііѕ ТешрИ; самый барельефъ па памятник 
отъ времени пришелъ въ разрушеніе (указаніе Кука). Хотя предметы, взятые въ 
храм Терусалимекомь, не могзи быть даже тЪми, которые были въ Соломоновомъ 
храм, и тфиъ менфе тЬмп, которые были сд$заны для скинін при Моное$ (вБроятно 
предметы, изображенные па арЕЁ Тита, относятся ко времени храма Маккавеевъ, 1 
Макав. ГУ, 49), по для насъ интересно видфть какъ свято сохраняло предане зав%- 
щанныя Моисеемъ форхы священныхь предметовъ. Столь скинін Моисеевой, какъ мы 
зидимъ по описанію его, былъ весь обложенъ золотыми листами и имълъ кругочъ 
верхней доски закраины въ вид вфнца, вБроятно, для того, чтобы священные пред- 
меты предложеңія по нечаяниоиу случаю не упали на полъ. Многіс полатаютъ еще 
{таковы и рисунки рот Сәїтеё въ его Рісі. де 1а Ве), что кольца, въ которыя 
веладывалиеь шесты для ношенія стола, находитись въ половииф стола, т. е. близъ 
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27. При стЪнкахъ должны быть кольца, чтобы влагать шесты, для но- 
шенія на нихъ стола. 

98. А шесты сдфлай изъ дерева ситтимъ и обложи ихъ (чистымт) з0- 
л0томъ, и будуть носить на нихъ сей столь. 

29. СдБлай также для него блюда, кадильницы, чаши и кружки, чтобы 
возливать ими; изъ золота чистаго сдФлай ихъ "). 

30. И полагай на столъ хлбы предложенія предъ лицемъ Моимъ по- 
стоянно (3), 

31. И сдВлай свтильникъ изъ золота чистаго; чеканный долженъ быть 
сей свЪтильникъ; стебель его, вЪтви его, чашечки его, яблоки его и цвЪты 
его должны выходить изъ него. 

32. Шесть вЪтвей должны выходить изъ боковъ его: три вътви свЪтиль- 
ника изъ одного бока его, и три вБтви свфтильника изъ другаго бока 
его. 

33. Три чашечки на подобіе миндальнаго цвфтка, съ яблокомъ и цвћ- 
тами, должны быть на одной втви, и три чашечки на подобіе миндальнаго 
цвЬтка на другой вЪтви, съ яблокомъ и цвВтами. Такъ на всъа’з шести вт- 
ВяХЪ, ВЫХОДЯЩИХЪ изъ СВЪТИЛЬНИКа. 


верхней доски его; повидимому таково и довольно неясное описаше Фл. Іос. (Апі. 
Ш, 7). Но держась Еврейскато текста, Англ. Комм. Библія полатаетъ, что кольца 
были у четырехъ оконечностей ножекъ, такъ что (какъ мы выше сказали) несущіе 
столь поднимали его выше головы своей. 

17) (От. 29). Блюда употреблялись, чтобы класть па нихъ хлфбы предзожепія. Еа- 
дильнииы, не на цЕпяхъ, а ручныя (см. рис. у Рот Сашиеф на оспованін раввин- 
скихъ преданій), для куренія. Чеиши: вмфето этого слова западные комментаторы по- 
лагаютъ правильпће переводить золотые кувшины, Амфоры. Очевидно, что два по- 
слёдвіе предмета, чашн и кружки относятся къ возліяпіямъ, улотреблявшимся при 
жертвоприношевіяхъ (напр. Левитъ, ХХІП, 18; Числа, ХХҮПІ. 14 и др.); кружен 
или стопы употреблялись для возліяній, по вино ввроятно приносилось въ тфхъ хлив- 
но-горлыхъ кувшинахъ, которые и теперь во всеобщемъ употреблени для воды п 
вина на Востокв и обыкновенно дЪлаютея изъ драгоцънныхъ металловъ въ домахъ 
ботатыхъ. У рот СаНиеё также ва основаніи преданія изображены кувшивы и 
кружки на .столЪ хлБбовъ предложевія. 1 

1*} (Ст. 30). Столъ предложеня стоять на с%верпой сторон%. На него клались 
каждую субботу 12 хлбовъ (по шести съ каждой, стороны говорить Фл. Іосифъ) 
они клались одинт на другой и по преданію имли четверо-угольную форму (Рот 
Саітеё); подъ нихъ лодкладывались золотыя подставки, чтобы подъ ними проходиль 
воздухъ и они не дфлалиеь затхлыми (%.). Каждую субботу ихъ замфняля новыми. На 
верху каждой хлФфбной пирамиды стояла золотая чашка съ өпміамомъ, который въ 
субботу при перем$а% хлфбовъ переклалывалея въ кадильницу (Лев. 1, 9; Фл. Тов. 
ПІ, 7). Тусь же па стот стояла кружка съ визомтъ, а кувшин СЪ виномъ стоялъ 
подл стола. 
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34. А на стебль свтильника должны быть четыре чашечкп на подобіе 
мипдальнаго цафтка съ яблоками и цвзтами, 

’35. У шести вБтвей, выходящихъ изъ стебля свЪтильника, яблоко подъ 
двумя вБтвями его, и яблоко подъ другими двумя вфтвями и яблоко подъ 
третьими двумя вБтвями его (я на свћтильникЪ четыре чашечки, на подо- 
біе миндальнаго цвЪтка). 


36. Яблоки и вЪтви пхъ изъ него должны выходить: онъ весь долженъ 
быть чеканный, цфльный, изъ чистаго золота '). 


37. И едЪлай къ нему семь лампадъ, и поставь на него лампады его, 
чтобы свЪтили на переднюю сторопу его ?°). 

38. И щипцы къ нему и лотки къ нему (сдёлай) изъ чистаго золота. 

39. Изъ таланта золота чистаго пусть сд%лаютъ его со веБми сими 
принадлежностями *'). 


40. Смотри, сдЪлай ихъ по тому образцу, какой показанъ тебЪ на 
горВ. 


1») (Ст. 31—36). И у Пот Оаїтеё. и на барельеф аркн Тита, подсвъчникъ съ 
семью вЪтвями, изображепъ величиною почти вдвое выше стола предіоженія, У 
Рош Оаїтеё изображен!е осповапо на раввинскомъ предан, а по поводу барельефа 
Англ. Комм. Библія замВчаетъ, что падо полагать, что оба предмета изображены при- 
близительно въ одномъ масштаб, поэтому падо полагать, что свфтильникь, или если 
можно такъ пазваль его «Паникадило», имло въ вышину семь или семь съ половияою 
футовъ, и на оконечностяхь семи развфтвлешй своихъ имћло по чашкћ для 
оливковато масла. Середній стебль стоялъ прямо, а по три вфтви выходило съ аждой 
стороны его. Самый впдъ его довольно ясно описанъ въ стихахъ 31—86 (Сравни 
рисунокъ). 

2°) (От. 37). Полагаютъ, н кажется очень основательно, что лампады имфли тотъ 
водъ, который мы вотрфчаемъ у древнихъ лазть находимихъ въ Похпев и ягобра- 
жаемыхъ въ Египетскихъ пауятнивахъ. `Әто овальная чашечка съ ручкой и съ вы- 
дающимся носкомъ. Это Описаніе объясияло-бы и смысль фразы: «чтобы свфтили на 
переднюю сторону». Налитое масло въ лампаду древней формы горфло посредствомъ 
фитиля, конець котораго выходилъ въ носокъ лампады, и зажигалея отсюда. Потому 
ясно, что лампады вс должны были быть иоставлены въ свфтильникЪ, такъ, чтобы 
поски лампадъбыли обращены къ ЗавъесБ Святая Овятыхъ, и чтобы пламя освфщало 
ес, ане заднюю часть святилища. Число семь было всегда число священное; оно на- 
поминало и семь дней творошя и день субботний. 

21) (Ст. 38—39). Щипцы и лотки для спятія съ лампь и бросанія въ лотки обго- 
р8вшихь святилонъ, были необходимою принадлежностю древняго освфщеня. По 
вопросу о Еврейскомъ талант и его цфипости существуетъ весьма много разныхъ 
миній: Пот Саітеб считаеть Еврейскій талаптъ въ 68 тысяч ливровъ (около 20-ти 
тысячъ рублей серебромъ); Англ. Комм. Библия, считаетъ его въ 3,000 сиклей золота; 
серебряный сикль равнялся 80 к. серебра; но цЬниость золотаго сикля намъ неиз- 
вфетна (замЪтихъ, что сикль былъ единица вфса). Кукъ одпако полагастъ въсъ та- 
лапта равпымъ 94 фунтамъ (ахоіг ди роійѕ) золота. 1 фунть зушх ди ро $ равенъ 


ЕЯ 
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110763 русск. фунта, такъ что таланть должонъ быль вфенть 103'/, фунта 302019, 
что представляеть цЕнность приблизительно въ 30 тысячъ рублей. Но принимая въ 
соображевіе уменьшеніе цћнности металла, весьма вфроятно, что опредЪленіе цБиности та- 
занта Рош Сашие въ 68 тысячъ ливровъ, въ началь ХҮПІ столБтія, соотвЪтотвустъ 


30 ти тысячамь рублей нашего времени. 
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ГЛАВА ХХУ]. 


Внутренняя одежда сканін; покрывала козьей шерсти, верхнія кожаныя покрывала; деревянныя 
разборвыя стЪны; внутренняя завЪса; наружная завфка. 


1. Скипію 1) же сдфлай изъ десяти покрываль крученаго виссона, и изъ 
голубой, пурпуровой и червленой гнерсти, и херувимовь сдфлай на нихъ 
искусною работою ?). 

2. Длина каждаго покрывала двадцать воеемь локтей, а ширина каждаго 
покрывала четыре локтя: мёра одна всЗмъ покрываламт. 

8. Пять покрывалъ пусть будутъ соединены өдно съ другимъ, и друйя 
пять покрывалъ соединены одно съ другимъ *). 


ВНУТРЕНШЯ ПОКРЫВАЛА СКИНІИ. 


0) (Ст. 1). Здсь подъ именомъ скин разухъются тв внутреншя вышитыя херу- 
вимами покрывала, которыя составляли ся внутреннюю одежду. Назвавіе скипіп по 
Еврейски, какь мы уже говорили по встукление 2ишкань обиталище, а когда гово- 
рится о томъ, что это м$ето проявлешя Іеговы въ своемъ народћ, скипія называется 
съ мветоимещехь указательнымь: Хаммишканъ въ этомъ значенш опо употребляется 
и для обозначенія скин какъ цБлаго и равнозпачуще слову храмт. 

2) (Ст. 1). Внутренняя одежда скицйь или лучше сказать потолокъ скин со- 
стоялъ, какъ мы видфли, изъ великолёпной матерінтрехъ цвътовъ--голубаго, пурпуро- 
ваго и кармина, осповашемъ которой служиль по всей въроятпости виссопъ (Евр. 
Пешь), т. е. тонкое льняное полотно, по которому затканы были херувыми па толу- 
бомъ полф. Слова «искусною работою» переводятся въ пъкоторыхъ заладпыхъ пере- 
водахъ словами: «ткатскою работою», въ отличіе озъ выраженія узорчитой работу, 
которая өзначала кажется вышиваше. 

3) (Ст. 2—3). Ширина каждаго покрывала, т. е. полотнища, была четыре локтя 
или шесть футовъ. Для вытканя матери такой ширины нсобходпмо было не только 


182 нсходЪ. 


4. Сдфлай (къ нимъ) петли голубаго ивљта на краю перваго покрывала 
въ конц соелиняющато объ половины; такъ сдфлай и на краю постБд- 
няго покрывала, соедипяющаго обЪ половины. 

5. Пятьдесять петлей сдфлай у одного покрывала, и пятьдееятъ петлей 
сдФлай па краю покрывала, которое соединяется съ другимъ; петли должны 
соотв®тствовать одна другой. 

6. И сдЪлай пятьдесять врючковъ золотыхъ, и крючками соедини по- 
крывало одно съ другимъ, и будетъ скинія одно илое “). 

7. И сдБлай покрывала изъ козьой шерсти, чтобы покрывать скинію; 
одиннадцать покрывалъ сдфлай такихъ °). 

8. Длина одного локрывала тридцать локтей, а ширина четыре локтя; 
это одно покрывало: одиннадцати покрываламъ одна мра. 

9. И соедини пять покрывалъ 0собо; и шесть покрывалъ 0с0бо; шестое 
покрывало сдБлай двойное съ передней стороны скиніи. ° 

10. Сдфлай пятьдесятъ истлей на краю крайняго покрывала, для соеди- 
ненія его сз друшмзг, и пятьдесятъ петлей (сдБлай) па краю другато повры- 
вала, для соедипенія съ нимъ. 


11. ОдЪлай пятьдесятъ крючковъ мЪдпыхъ и вложи крючки въ шетли, и 
соедини покровъ, чтобы онъ составлял» одно, 


основательное знацніе ткацкато искуства, но еще приборы соотвфтетвенной величины. 
Конечно при опытности въ этомъ дфлф прюбр$тенной въ Епиптр, дерево ситимъ 
могло доставить хорошіе матерјалы для постановки ставковт. Мы едва-ли можемъ 
разумфть пначе, какъ въ значенія полотнища слово покрывало, ибо иначе, приказа- 
ніе соединить, т. е. сшить покрывала, чтобы составить одно большое покрывало, от- 
носилось бы къ большому количеству полотнищ. Это большое покрывало пуфло въ 
длину (ноперекь скиніп) 28 локтей, т. е. 42 фута, а въ ширину 5 полотнищь, по 
6-ти футовъ каждое—30 фут». 

4) (Ст. 4—6). Богатыми золотыми крючьями, вдфвающимися въ голубыя петли изъ 
двухъ большихь покрывалъ, составлялось одно, представлявшее длину скин внутри, 
а именно 60 футъ по направлепію отъ входа до задняго края Святая Сватыхт, 


ПОКРОВЫ ИЗЪ КОЗЬЕЙ ШЕРСТИ. 


5) (От. 7). Коза пустыни въ настоящее время даетъ преимущественно черную 
шерсть. Мы не можемъ телерь опредфлить, изъ какой именно шерсти были вытканы 
покрывала, составлявшін собственно палатку скиши, и по всей вфроятности (какъ мы 
товорили во вступленш), патягивавшіеся на колья веревками. Мы не можехь однако 
не оговориться, что существует» у нБкоторыхъ комментаторовъ инфе (напр. у Рот 
Сале), что на деревянный баракъ скинін, покрывала набрасывалисьтолько сверху какъ 
на ящикъ; но это пе согласпо ни съ кочевымъ бытохь, издавна знавииогь пазатку какъ 
лучщее обиталище пустыни, ни съ чуветвомъ изящнато, которое такъ лено выступаетъ 
въ описаши Осиніи, ни наконецъ съ потребностію воздуха въ скниш, гдЪ бы не 
могли горвть лампады, если бы вместо возвышеннаго палаточпаго перьха, были на- 
брошены три толетыхъ покрывала. 
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12. А излишекъ, остающийся отъ покрываль сканш, — половина излиш- 
няго покрывала пусть будеть свшена на задней сторопЪ скин, 

18. А ‘излишекъ отъ длины покрывалъ скиніи, на локоть съ одной и на 
локоть съ другой стороны, пусть будеть свЬшепъ по бокамъ скинш съ той 
и съ другой стороны, для покрытія ея °). 

14. И сдфлай покрышку для покрова изъ кожъ бараньихьъ красныхъ, и 
еще покровъ верхній изъ кожъ синихъ '). 

15. И сдБлай брусья для скиніи изъ дерева ситтимъ, чтобъ они стояли. 

16. Длиною въ десять локтей (сдБлай) брусъ и полтора локтя каждому 
брусу ширина °). 

17. У каждаго бруса ио два шипа (ва копцахъ), одинъ противъ дру- 
гаго; такъ сдФлай у всъхъ брусьевъ скиніи. 

18. Такъ сдБлай брусья для скиніи: двадцать брусьевъ для полудениой 
стороны къ югу. 

19. И подъ двадцать брусьевъ сдфлай сорокъ серебряныхь подножий: два 
подножія подъ одинъ брусъ для двухъ шиповъ его, и два подножія подъ 
другой брусъ для двухъ шипов» его. 


'’ 8) (Ст. 7—18). Замфтимъ, что вмфото десяти покрываль впутренпихъ нокрововъ, 
д%лаетея одиннадцать покрывалъ изъ козьей шерети, чтобы (какъ мы полагаемт))завЪ- 
сить палаточный просвётъ сзади Святая Святыхъ (ср. стихъ 12). Понерегь же ски- 
нін полотнища козьей шерсти плинифе роскошной ткани на два локтя, т. е. па три 


фута. 
ВЕРХНЯЯ КОЖАНАЯ ПОКРЫШКА. 


7) (Ст. 14). Мы говорили уже, что вмфето синиль кожъ, по Еврейски тахашь, мно- 
пе читаютъ кожи морскнть животныхь. Такимъ образомъ кажется надо разумћть, 
что гребень палалкн быль покрыть сафьяпомъ (красных бараньи кожи); а поверхь 
всего на случай погоды накидывались на всю поверхность скицін выдфланныя ис- 
промокаемыя кожи морскихъ животныхъ, которыя л теперь выдБлываются съ значи- 
тельнымъ искусствомъ въ Аравии. 


ДЕРЕВЯННАЯ РАБОТА СКИНТИ. 


8) (Ст. 15—16). Вся скишя, какъ мы говорили во встуилев шт, имфла видъ дере- 
винлаго ящика, поверхъ котораго натягивалась па высокихтъ столбахъ палатка, да- 
вавшая, велБдствіе своего возвышенія надъ стфнами, воздухъ и ифкоторый свЪтъ 
внутренности скиніи. Изъ оОписанія деревянной части скишш, мы видимъ, что съ 
трехъ ея сторонъ въ серебряпыя подножки вставлялись стоймя брусья или вфроят. 
нфе, доски отполированныя которыя и составляли стБпы скивін. Въ длину деревин- 
ныя стЪны скиніп им®ли лишь 30 локтей, т. ө. 45 футъ, тогда какъ покровы со- 
ставляли въ длину шестьдесять футъ; такимъ образомъ ясно, что деревянная по- 
стройка находилась въ глубин палатки и была менфе ея, а эта послфдняя составляла, 
шатеръ надъ стФвами, 
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20. И двадцать брусьевъ для другой сторопы скинш въ сЪверу. 

21. П для нихъ сорокъ подножій серебряныхъ: два подножія (для двухъ 
шицовъ его) подъ одинъ брусъ, и два подпожія подъ другой брусъ (для 
двухъ шиповъ его). 

22. Длл задней же стороны скивіи къ западу сдфлай шесть брусьевъ. 

23. И два бруса сдфлай для угловъ скиши на заднюю сторону. 

24. Они должны быть соединены внизу и соединены вверху къ одному 
кольцу: такъ должно быть сь ними обоими; для обоихъ үгловъ пусть они 
будуть. | 

25. И такъ будетъ восемь брусьевъ, и для нихъ серебряныхь подножій 
шестнадцать: два подножія подъ одинъ брусъ, и два поднолыя подъ другой 
брусъ (для двүхъ шицовъ его)?). 

26. И сдБлай шесты изъ дерева ситтимъ, пять (шестовъ) для брусьевъ 
одной стороны скиніи. 

27. И пять шестовъ для брусьевъ другой стороны стинш, и пять ше- 
стовъ для брусьевъ задней стороны екиніи, къ западу. 

28. А внутренній шестъ будеть проходить ло срединф брусьевъ отъ 
одного конца до другаго. 

29, Брусья же обложи золотомъ, и кольца, для вкладыварія шестовъ, 
сдБлай изъ золота, и шесты обложи золотомь '). 

30. И поставь скинію по образцу, который показанъ тебЪ на гор%, 

31. И сдБлай завЪсу изъ голубой, пуриуровой и червленой шерети и 
крученаго виссона; искусною работою должим быть едфланы на ней херувимы. 


*) (Ст. 17—95). Подножія брусьевъ сохраняли дерево отъ соприкосновеція съ 
землею и отъ порчи. Вс® вуЂетћ подножія, составляли непрерывный базись (такъ на- 
зывдетъ эти подножіл переводъ Семидесяти), который составлять богатое украшепіе 
секиши. Какъ видно, еще каждый брусъ имБлъ два пиша внизу, и для каждого шица, 
сдълапа была особая подпожка. Па углахъ скинйг, брусья посредетвомъ колецъ соеди- 
наялись пазрфико, такъ какъ эта была единственная связь между задлею стБпою и 
боковыми  стфиами. Отфны же, какь увидимь ниже, держались въ общей связи по- 
средствомъ шестовъ, проиущенныхь по вефиъ брусьямъ. Какъ соедипялись кольца 
үгловыхъ брусьевъ, мы павфрное не знаемь, но можно полагать, что они закладыва- 
дись болгами, или просто связывались цфияхи или шнурами. 

19) (Ст. 28—929). Слова: «внутреный шесть» не совсбмъ ясны. Для насъ понятно, Уто 
поставленные стоймя брусья связывались по длип® своей шестами, пропущенными въ 
кольца. По большей части комнентаторы полагаютъ, что па верху и внизу брусьевь 
пропущены бызи шесты на половину короче средняго шеста, который должень быль 
путь 60 футь. Два короткихъ шеста, по 30-ти футъ каждый, пропущены были два ца 
верху, и два внизу, Середній же тесть, по смыслу пБкоторыхь переводовъ и объяс- 
пеній, ироходиль внутри брусьевъ, т. е. вкладывалел въ передшй назъ, вурћзанный 
во вофхъ брусьяхъ, во всю дливу стБны. 
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32. И повћсь ео на четырехъ столбахъ изъ ситтимъ, обложенныхъ 30- 
дотомъ, съ золотыми крючками, на четырехъ поднохіякъ серебряныхъ 1"). 

33. И повфеь завЪеу па крючкахь, и внееи туда за завфсу ковчегъ 
откровенія; и будеть завЪфеа отдфлять вамъ святилище отъ Святаго-свя- 
ТЫХЪ. 

34. И положи крышку на ковчегъ откровепія во Святомъ святыхъ !З). 

35. И поставь столъ вн® завЪен, и евЪтильникь противъ стола на сто- 
рон сьипіи къ югу; стоть же поставь на сФверной стороп% (скиніи) “). 


ЗАВЪСА СВЯТАЯ СВЯТЫХЪ. 


п) (Ст. 31—32). Еврейское слово завЪса означаеть (говорить Кукъ) отдњленќе, 
въ смысл отчужденія. Херувимы были пзображены на этой завЪећ, какъ па матеріи, 
употребленной для верха палатки. О. Герлахъ замЪчаотъ, что все святилище съ из- 
ображенными кругомь служителями Божіпми, должно было переносить мыслю моля- 
щагося и священнодйствующаго къ тому таинственному міру, гдф Тегова являлся во 
всей сјав своей. Англ. Комм, Библия указываетъ на описание, сдфланное дая Рим- 
лянъ, завћсы скинін Фзавіемъ Іосифомъ, который ни слова не говоритъ о вытканныхъ 
херувимахь, и напротивъ говоритъ, что на завъсъ выткапы были цвфты и другія укра- 
менія, но ни единато живато существа. Амгл. Комм. Библіа очень справедливо зам%- 
чаетъ, что по всей вфроятности Іосифъ онисываетъ завесу послЪднияго храма Теруса- 
Лимскаго, которую өпъ видБлъ своими глазами, и полагастъ, что Туден нослфдняю 
времени, держась хелочно буквы закона, отрипули даже указашя кн. Исхода, чтобы 
держаться исполненіх буквально второй заповъди. Это объяснене весьма правдопо- 
добно, и нЪтъ соинфн]я, что начальствуюние народа Тудейскаго боялись подать по- 
водь къ какому либо обожанію сотвореннато существа, и пе посмЪлп даже изобра- 
зить па завБсъ херувимовъ, чтобы не сдфлать для народа, склоннаго къ пдолоповлон- 
ству, предмета поклоненіх. ЗэвБса висфла на богатыхъ, обложенныхь зодотомлъ стол- 
бахъ, вставлепныхъ въ серебряные ножки *). 

12) (от, 34). Самаританскій текстъ, говоритъ Англ. Коми. Библія (ш 1060), вкаю- 
чаетъ въ это мёето указаніс на жертвенпикъ для күреній, который стоялъ въ сере- 
динЂ. противъ входа у завёсы (ХХХ, 1—10), и буквальне повторяетъ первые десять 
стиховъ главы ХХХ-1, гд опъ упомянуть. Но въ другихъ спаскахъ этого хфета пЕтъ 
хотя казалось бы, что здфсь сл6довало бы упомянуть о жертвенник куреній. Вне- 
соше ковчега откровенія н упоминан1е особо крыши съ херувимами (очистилище, 
сфлалище милосердія), указываеть на важность этого предмета, который независимо 
отъ ковчега имфль свое особое зпаченіе. 

18) (Ст. 35). Мы во вступление объяснили уже, что сыфтильцикъ стоялъ по лЁвую 
сторону входящаго въ скишю, а столь лредложенія по правую его сторону, но что 
на свищенномъ язык сторона (южная) свфтильника называлась правою, а сторона 
(еБверная) стола предложевіл называлась лвою. 


*) О возстаповленіи въ чисгот, доходящей до мелочности, богослужешя и обрядовъ 
въ косдёдше полтора стохьШи возобновлениой при маккавеяхъ народной жизни Тудеи, 
‚сравни интересное изолВдоване Деллингера: [е расапіѕзше её 1а јијаізте; У. ТУ 18 Сһа- 
14а, Рһагізёев ео. 


186 иСходДЪ. 


36. И сдБлай завфеу для входа въ скишю изъ голубой и пурпуровой п 
червленой шерсти, и изъ крученаго виссопа узорчатой работы *). 

37. И сдБлай для завфсы пять столбовъ изь ситтимъ, и обложи ихь 30- 
лотомъ; крючки къ нимъ золотые; и вылей для нихъ пять поднож мЪд- 
НЫХЪ. 


ЗАВЪСА ВХОДА БЪ СКИНІЮ. 


14) (Ст. 36). Передняя завБса, отдфхявшая скивію отъ двора ея, была такхо бога- 
та какъ и внутренняя завфса и какъ покровъ сгиніи. Между нею и внутренню завћ: 
сою была только та разпица, что на ней не было херувимовъ, п о пей сказано, что 
она была «узорча?пой работы», т. е. по всей вБроятпостн на ней были вытканы или вы- 
шииты (такъ переводить это слово узорчитой Англ. Библія), арабески и узоры. „О. Герзахъ 
указываетъ, что стало быть стоящему вив скаши не было видно херузимовъ и только 
входящій въ пее видфль ихъ изображенія и на завсБ п на верху. Этимъ опредф- 
ляется тапнственное значене этихъ пашоминаній міра духовъ, въ который пропик- 
нуть можетъ илотскій человћкъ только вфрою, входя во святилище. 


ГЛАВА ХХ. 


Мертвенникь всесожженія; дворъ скинін; горћъніе свтильника въ скинін. 


1. И сдБлай жертвенникъ изъ дерева .ситтимъ длиною пати локтей, и 
шириною пяти локтей, такъ чтобы онъ былъ четыреугольный, и вышиною 
трехъ локтей ‘). 

2. И сдБлай роги на четырехъ углахъ его, такъ чтобы роги выходили 
изъ него; и обложи его м®дью °). 


ЖЕРТВЕННИКЪ ВСЕСОЖЖЕНИЙ. 


1) (Ст. 1). Жертвенникъ мФдный (ХХХІХ, 39) или жертвенникъ всесожженія 
(ХГ, 5, 6) стояль, какъ хы уже знаемъ, противу входа въ скишю на двор ея, ближе 
ко входу во дворъ; между нимъ и скиніей стоялъ умывальный бассейнъ. Въ длину 
п въ ширину онъ имфль боле сажени (7!/, футъ); высота его три локтя составляла 
51, футъ, поэтому, какъ увидимъ ниже, онъ шмфлъ въ половин вышины своей за“ 
Ераину или ступень, или къ нему дфлалась насыпь, на которой, по всей вЪроятности, 
становились священники при жертвоприношепіи. О томъ, почему онъ быль деревян- 
ный и пустой, мы скажемъ ниже. (Ом. ст. 8). 

2) (Ст. 2). Рога на четырехъ углахъ жертвенника составляли нераздфльную часть 
его, они постоянио являются на возхъ жертвенникахъ позднёйшаго времени, какъ 
напримфръ, во времена царя Давида, когда Соломонъ провозглатенъ быль царемъ и 
Адовя (хотБвшій отнять у него царство), бъжалъ и схватился за рогъ жертвенника 
(ПТ Царот. 1, 50). Точно такъ, по раввинскому преданію о храм Соломонов, рога 
составляли принадлежность устроеннаго пмъ жертвенника. (Въ ки. Ш, Царст. ҮШ, 
ъи 2 пар. ІҮ,1 при сказаніи о постройкБ храма о жертвенникъ упомянуто лишь 
вскользь безъ объясвенія подробностей). Рога жертвенника ихфли обрядовое значеніе 
при принесеніи жертвъ вообще (Исх. ХХІХ, 12. Лев. ҰПІ, 15; ІХ, 9; ХУТ, 18), рога 
жертвенника всесожженій обмазывались кровію жертвы, а остальная кровь изливалась 
передъ жертвенникомъ. Такъ дБлалъ священникъ и при принесенін жерты за грфхъ 
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3. СдБлай къ нему горшки для высыпапія въ пихъ пепла, и лопатки, и 
чаши, и вилки и угольници; већ принадлежности сдБлай изъ мди °). 

4. ОдБлай къ нему ръшетку, родъ сътки, изъ мди, и сдЪлай на сБтк 
на четырех» углахъ ея, четыре кольца м®дных». 

5. И положи ее по окраинъ жертвенника внизу, такъ чтобы сЪтка была 
до половины жертвенника “), 

6. И сдБлай шесты для жертвенника, шесты изъ дерева ситтимъ, н обло- 
жи ихъ МЕДЬЮ. 

7. И вкладывай шесты его въ кольца, такъ чтобы шесты были по обо- 
имъ бокамъ жертвенника, когда нести его. 

8. ОдБлай его пустой внутри, дощатый; какъ показано тебЪ на гор%, 
такъ пусть сдфлають (его) °). 


іЯ 


г 
? 


однимъ изъ начальниковъ Израильскихъ или кЪмъ либо изъ народа (Лев. ТУ, 29—25; 
27—30). Но при принесеніи жертвы за грфхъ помазаннаго снящениика (Лев. ТУ, 3) 
или цБлаго общества Израильскаго (ій Па, ст. 13-й), кровь жертвы вносилась въ 
святилище передъ завфсу Святая Овятыхъ, а посл семикратнаго передъ завБсою 
покроплепія, этою же кровію помазывались рога не жертвенника всесожженія, а жерт- 
венника, блоловонныхь куреній, посл чего остальная кровь жертвы по обыкповенію 
Выливалась на двор® передъ жертвепникомъ всесожженій (Левитъ ТУ, ст. 7 и 18). 

з) (Ст. 3). Въ Левит І, 16 есть үказаніе, что пепелъ и внутречпоети бросались 
на восточную сторону жертвенника (Овящепиикъ, какъ полагаютъ н%фкоторые, стоялъ 
па южной еторонћ жертвенника). Здесь же вфроятно, т. е. со стороны входа во дворъ 
скинш по восточную сторопу жертвепника, находились ве принадлежности для жертво- 
приношеня. Чаши употреблялись для возліяній виномъ, и для собиранія крови жертвы. 
Вм%сто вилокъ, Англ. переводъ читаегь /езлћоокѕ, крюки (для мяса); остальные же 
переводы вездЪ читаютъ вилки. 

4) (Ст. 4—5). М%сто весьма темное, понимаемое комментаторами различно. У Оот 
Сайтое въ описан и и рисупк$ алтаря всесожжевій, мЪдпап сбтка изображена вися- 
щею на кольцахъ, надЪтыхъ на рога жертвенника и протянутою по всей поверхпости 
внутри жертвенника, опускаясь тяжестью до половины жертвенника (ст. 5). На этой 
сЁткЪ, товоритъ онъ, раскладылался огонь и сквозь с$тку проваливалея пепелъ (Піс: 
де 19 Зе: Ноіосацѕіеѕ). Англ. Комм. Бибщя думаеть, что около жертвенника была 
въ половин ето вышины ступень, съ которой .до земли спускалась сфтко-образная 
рЪшетка. Намъ кажется, что объясненіс Рот Сапе справедливо, съ тёмъь можеть 
быть добавленіемъ: а) что въ жертвенникъ вкладывались камни пли насыпалась зохля 
до половины, для его устойчивости и для исполненія устава главы ХХ, 25—26, и б) 
что къ жертвепиику дфлалась насыпь на нЪтъ (анпарель), что согласпо съ Еврей- 
скимъ предарісмъ (ср. также Левить ІХ, 22, гд Ааронь сходить, спускается ст 
жертвенника). | 

5) (Ст. 6—8). И такъ жертвенникъ, сдфланный въ видф пустаго ящика безь дна 
и крыши, изъ дерева, но обложенный ифдными листами, съ кольцами но бокомхь для 
ношенія его на шестахъ, п съ выдающимся по угламъ его рогами, на когозыс пад- 
валась стка, етановилея при разбитін сыици на дворЪ ея и нанолнялея до половины 
каменьями ияп землею. За сниъ вфроятно дфлалась къ нему земляная насыпь съ во- 
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9. СдБлай дворъ скиніи: съ полуденной стороны къ югу завЪсы для двора 
должны быть изъ крученаго виссона, длиною во сто локтей по одной сто- 
рон%. 

10. Столбовъ для пихъ двадцать, п подножій для нлхъ двадцать мд- 
ных; срючки у столбовъ и связи на нихъ изъ серебра. 

11. Также и вдоль по съверной сторонЪ завесы ста локтей длиною; 
столбовъ для нихъ двадцать и поднокій для нихъ двадцать мдныхъ; крюч- 
ки у столбовъ и связи на нихъ (и нодножія ихъ) изъ серебра. 

12. Въ ширину же двора съ западной стороны завфеы пятидесяти лог- 
тей; столбовъ для НИХЪ десять, и подновій къ нимъ десять. 

13. И въ ширину двора съ передней стороны къ востоку (завЂсы) пяти- 
десяти локтей; (столбовъ для нихъ десять, и подножій для нихъ»десять). 

14. Къ одной сторон завфеы въ пятнадцать локтей (вышиною); стол- 
бовъ для нихъ три, и подисжй для нихъ три. 

15. И къ другой сторон зав$сы въ пятнадцать (локтей вышиною); стол- 
бовъ для нихъ три, и подноя/Й для нихъ три °). 

16. А для воротъ двора завса въ двадцать лөктей (вышиной) изъ го- 
лубой, и пурпуровой и червленой шерсти и изъ крученаго виссона узорча- 
той работы; столбовъ для него четыре, и подножій къ нимъ четыре '). 


сточной или южной стороны. Послфднее предположеше подкрфиляется тут, что но 
Левиту І, 16, пепелъ высыпался на восточную сторону; сторона западная обращена 
была къ скиши, а на сфверной сторон жертвенпика заклались жертвы (Левитъ І, 
11). Такимъ образомъ священнодъйствующій, какъ полагають, стозлъ на южной сто- 
ронБ лфвымъ бокомъ къ скиніи, обращенный лицомъ на сверную сторону, являясь 
лишь посредствующимъ лицомъ, между народомъ, стоящимъ лицомъ къ скиніи, и Го- 
сподомъ, котораго видимое пребываніе въ народ$ было въ скинш. Но выскжвывая это 
предположене по А. К. Б., мы должны сказать, что оно не согласно съ преданіемъ 
к что у Оош Саіпеё священникъь обращенъ лицомъ къ Скин. 


ДВОРЪ СКИНІИ. 


8) (Ст. 9—15) Завфеа была длиною по одной (длинной) сторон 100 локтей 
(150 футъ), но столбовъ было только 20-ть, стало быть между столбами оставалось 
по пяти локтей (71/. футъ), между ними были положены связи (ст. 10 и 17} т. е. 
вфроятно шесты и завфса изъ бфлаго полотна (висвона ст. 9-й) вЕшалась на эти 
столбы и серебряные шесты (стихъ 10-й) поередствомъ серебряныхъ Ерючковъ (4). 
Верхи столбовъ также были обложевы серебромъ (Исх. ХХХУШ, 17). На передней 
стеронф двора стояло лить по три столба съ каждой стороны, на конхъ висећло про- 
должен!е виссонной завёсы. Пространство между пими въ двадцать локтей шириною, 
было оставлено для входа (см. слБд. примБчан). 

7) (Ст. 16). Для входа оставалось пространство въ двадцать локтей (30 фут.) 
шириною. Едва ли справедливо вьраженіе въ скобкахъ 16-го стиха; во первыхъ вы- 
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17. ВеЪ столбы вокругъ двора должны быть соединены связями изъ се- 
ребра; крючки у нихъ изъ серебра, а поҳножія къ нимъ изъ мди. 

18. Длина двора сто локтей, а ширина по всему протяженію пятьдесятъ, 
высота пять локтей; завъсы изъ крученаго виссона, а подножія у столбовв 
изъ мди *). · 

19. Веъ принадлежности скиніи для всякаго употребленія въ ней, и вс 
колья ея, и вс колья двора изъ мЪди °). 

20. И вели сынамъ Изранлевымъ, чтобы они приносили теб елей чн- 
стый, выбитый изъ маслинъ, для освщенія, чтобы горфль свЪтильниЕъ во 
всякое время '°). 

21. Въ скина собранія вав зав$сы, которая предъ ковчеюмз откровешя, 
будетъ зажигать его Ааронъ и сыновья его, отъ вечера до утра, предъ ли- 
цемъ Господнимъ. Это уставъ вЪчный для поколЪній ихъ оть сыновъ Изра- 
илевыхъ 1). 


сота столбовъ входа была бы пе соотвътствующею всфмъ остальнымь частямъ скинін, 
п во вторыхъ, слова вышиною нЪтъ въ Еврейскомъ текст. На этомъ ` пространств, 
на четырехъ столбахъ повфшена была завфса ‹узорчатой работы» (т. е. съ узорами, 
но безъ херувиховъ) трехъ священныхъ цвтовъ, и рЪзко и красиво ТАЕР на 
бБлоиъ фон полотна, обнимавшаго весь дворъ скиніи. 

з) (Ст. 17—18). Мы уже говорили во встуллевін о дворБ скинін, который обни- 

малъ собою пространство въ 150 футъ длины и 75 футъ ширины и внутри котораго 
скинія стояла ближе къ западной его оконечности, оставляя мсто для двора, на ко- 
торомъ совершались жертвоприношенія и предшествующая имъ омовенія. 
70) (Ст. 19). Колья, здесь упомянутые, п веревки, упомянутыя въ Числахъ ШІ, 26, 
указываютъ на то, что скинія разбивалась какъ палатка. НБтъь сомвфвія, что н 
столбы, составлявшіе ограду двора, также укрЪплялись веревками и кольями съ двух 
сторонъ. (Англ. Комм. Бибмя іп 10со; О. Герлахъ, даѕ П Вис Мозез С. 27, Арт. 
19). 


ОСВЪЩЕНІЕ СКИНІИ. 


о 


19) (Ст. 20). «Елей чистый»; подъ этимъ пменемь разухютъ оливковое масло, 
добытое холоднымъ путемъ, а пе посредствомъ огпя. Полагаютъ даже, что слово «Вы- 
битый» означало добывавіе масла, посредствомъ толчешя въ ступкв. Такимъ образомъ 
добывается и нын лучшее масло изъ молодыхь маслинъ; выжимки вуфстВ съ другими 
не, зыбранныхми маслинами постуцаютъ въ обдлку нагрћваніемъ п сильнёйиихъ дав- 
лепісит. ПостВдпій процессъ даетъ масло худшаго качества. 

11) (Ст. 21). Сравнивая послВдшя слова стиха 20 съ стпхомъ 21 п съ главою 
ХХХ, 8, видно, что лампады не горфли цпфлыя сутки, а зажигалиеь лишь вечеромъ 
и горфли до утра. Это не быль неугасаемый огопь, который у лругихъ лародовъ 
обратнтея въ особый вид, стезБріл, это было освфщене па ночь скипін, которая 
днемъ получала свфтъ сверху, велъдетвіе просвътовъ межлу высоко патянутою палат- 
кою п деревянпою стеною. 


тегу тр “аимотвовано у Оот зантее 


ВОПРОШЕНІЕ УРИМОМЪ И ТУММИМОМЪ. 


Карт Зав А Ильяна кт. 7. Петербург 


ГЛАВА ХХУШ. 


Ааронь и сыновья его избираются для священнодЪйствя; священныя одежды; ефодъ, поясъ ето; 
наперсяикъ съ драгоцфиными камнями; верхняя риза; кидаръ съ дощечкою; хитонъ стяжной; одежды 
сыновъ Аароновыхь; льняныя нижнія одежды. 


1. И возьми къ себ Аарона, брата своего, и сыповъ его съ нимъ, отъ 
среды сыновъ Израилевыхъ, чтобъ онъ быль священникомъ Мн, Аарона и 
Надава, Авіуда, Елеазара и Иөамара, сыновъ Аароновыхъ '). 


1) (Ст. 1). До сего времени, съ времепъ патріахальныхъ, обязапности священ- 
никовъ передъ Богомъ лежали на главахъ семей, которые приносили жертвы и в03- 
сылали Богу мольбу за семью свою. Нынъ Израильскій народъ, достигнувшій много- 
численности, не можетъ сложиться въ сильную общину и единую семью по религіоз- 
нымъ обязанностямь своихъ, если Богослужен!е не будеть сосредоточено въ одномъ 
колн%, родв и семьв; предоставленіе Богослуженія иногочисленнымъ главамъ семей 
повлекло бы за собою разрозненность вБрованій и распаденіе самаго народъ. Но, 
независимо отъ этого, избраніе одного помазаннаго священника, предстоящаго предъ 
Господомъ висто парода, имФло важнфЙшее значене. Онъ представлялъ собою весь 
народъ, и самый грёхъ его считался грфхомъ всего варода (Левит. ТУ, 3); онъ но- 
силъ на раменахъ своихъ имена двБнадцати колфнъ Израилевыхъ, онъ вопрошалъ 
Гослода, и въ лиц его воплощалеся весь народъ свящепниковъ. который избралъ 
себ Господь. Какъ образъ будущаго, онъ таинственпо и новфдомо для Изранля про- 
образоваль Мессію Христа, который «‹съ кровію своею однажды вошель во святи- 
лище и пріобрълъ вћчнее искуплеше». (Евр. ІХ, 12). 

Прежде чфмь Ааронъ быль избранъ, Моисей, какъ избранный Богомъ, совершалъ 
жертвопривошеніе передъ Господомъ и покропилъ кровію народъ (Исх. ХХТУ, 5— 
8); при окопчаніи скипін онъ самъ устраивалъ ее (ХІ, 28—29); но посаВ посвяще- 
нія Аарона, Моисей, передавъ власть священнодйствовать ему н сыновьямъ его, 


повидимому, болБе не священнодфйствоваль самъ (сравни конецъ ҮШ гл. Левита, 
съ главой ІХ). 
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2. И сд$лай священныя одежды Аарону, брату твоему, для славы и бла- 
голБпія. 

3. И скажи всъмъ мудрымъ сердцем, которыхъ Я исполнилъ духа пре- 
мудрости (и смышленія), чтобы они сдфлали Аарону (свящепныя) одежды 
"для посвященія его, чтобы онъ былъ священникомь Миф ?). 

4. Воть одежды, которыя должны ови сдЪлать: наперсникь, ефодъ *), 
верхпяя риза, хитонъ **) стяжной, кидаръ ***) и поясъ. Пусть сдЪлаютъ 


Вист съ Ааронохъ и его сыновами, какъ выкупъ первенцевъ, берется все ко- 
лБна Левіино (Числә Ш, 5, 12—41; сравпи также о первенцахъ прим. 1 гл. ХШ 
Исх.) для службы Богу. Но собственно семья Ааронова была священниками Гоепода 
п изъ нихъ одинъ только Азронъ былъ первосвященникомъ (какъ называли его лишь 
впоблёдствія) т. е. священникомъ помазаннымъ, который могъ совершать всф жертво- 
приношенія и могь входитъ во Святая Овятыхъ. Онъ же только одинъ могъ совер- 
шать жертву въ великій день отпущенія (сравни Левит" ХҮІ). 

Замфтимь, что сыновья Аароновы, Надавъ и Авіудъ, входявшіе съ нимъ на гору 
(Исх. ХХІҮ, 1—9), погибли передъ скиніей, внеся въ нее «огонь чуждый» (Левит. Х, 
1—2). Посл Аарона прилялъ священство Елеазаръ (Числа ХХ. 26—28); посл пего 
быль первосвященникохъ сынъ сего Финеееъ (Суди ХХ, 28). Родъ Иөамара также 
священнодйствоваль, при Давид, поочередно съ родохъ Елеазаровымъ (см. І 
Парал, ХХТУ). 

2) (Ст. 2—3). «Мудрые сердиемъ», которыхъ Господь «исполнить духа премуд- 
рости». Замфчаютъ, что Моисею поручено изыскать обладающихъ мудрымъ сердцем", 
т. е. способныхъ, одаренпыхъ отъ рождешя Господомъ талантами. Не посл ихъ 
пвбрапія они одаряются мудростью, а опи избираются потому, что они мудры. 

«Священныя одежды (говорить Кукъ) указаны самымъ Господомъ для выдфлен1я 
изъ среди народа служащахъ Ему. Олүжащіе при облаченіи помазывались священ- 
нымъ елеемъ, что достаточно доказываютъ важность этого учрежденія. Съ теченіехъ 
времени ясне и яснфе выступаетъ важность древнихъ евященныхъ учреждешй, сви- 
дбтельствующихъ противу бөзпокойпой жажды новизны (Кукъ іп 1000). 

Мы должны обратить особенное внимәніе на слфдующ!е особо важные пункты 
уставовъ о священнослужащихъ: 

1) Въ одежд священниковъ все опредфлено съ мелочною точностію; ничего не 
предоставлено вкусу или воображенію. 

2) Когда первосващенникъ совершалъ важнфйшес п священнъйшее дъйствіе, онъ 
былъ одфтъ въ простое блое льняное платье (Левит. ХҮІ, 4). 

3) Другіе священники, когда священнодфйствовали у золотого кадильнаго алтаря 
или ифднато жертвенника, были также одфты въ блое, за исключеніемъ пояса (Исх, 
ХХҮШ. 40; Левит. УТ, 10). 

4) Священническія одћянія оставались ТЕГЕРЕ для воЪхъ праздниковъ, 
исключая дня отпущенія, когда первосвященникъ облачался въ бълтю одежду. 


*) Короткая одежда. 
**) Долгая нижняя одежда, 
**^) Головное украшепіе. 
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священных одежды Аарону, брату твоему, и сынамъ его, чтобы опъ былъ 
священникомъ Мн 3). 

5. Пусть они возьмутъ золота, голубой и пуриуровой и червленой шер- 
сти и виссона *). 

6. Я сдБлають еФодь изъ золота, изъ голубой, пурпуровой и червле- 
пой шерсти, и изъ грученаго виссона, некусною работою 5). 

7. У него должны быть па обоихъ концахъ его два связывающіе нарам- 
ника, чтобы онъ быль связанъ °). 

8. И поясъ ефола, который поверхъ него, долженъ быть одинаковой съ 
нимъ работы, изъ (чистаго) золота, и голубой, пуриуровой и червленой 
шерсти, и изъ крученаго виссона '). 

9. И возьми два камня оникса, и вырфжь на нихъ имена сыновъ Израи- 
левыхъ. 

10. Шесть именъ ихъ на одпомъ камнЪ, и шесть именъ остальныхъ на 
другомь камн%, по порядку рожденія ихъ. 

11. Чрезъ рЪзчика на камнЪ, который вырћзываетъ печати, вырфжь на 


з) (От. 4) Описане одеждъ каждой особо смотря ниже. 

4) (От. 5). Слово «шерсти» не встрФчаетея въ другихъ переводахъ. Малер или 
нити, имћющія быть употреблепными для одеждъ Аарона, т$ же еъ прибавленісмъ 
золота, которыя употреблены были для покрываль и завфеъ. Золото, вфроятно, упо- 
треблялось также въ видф нитей, которыми или вышивались узоры, или же которыя 
входили въ основу матери, когда ее ткали. 


ЕФОДЪ. 


5) (Ст. 6). Славянскії переводъ называетъ Ефодъ «риза верхняя» и даетъ въ 
прим чаши греческій переводъ этого слова: «Этом», что значить наплеше; это слово 
въ Вульгатћ, передается: барегиитегие (Сильвестръ де Саси называетъ его Вврей- 
скимъ именемъ Ефодъ). Ефодъ, говорить Рот Саиеь происходятъ отъ слова аөадъ— 
связывать; Кукъ указываетъ, что Ефодъ состоялъ изъ двухъ кусковъ матери, состав- 
лявшихъ переднюю часть и заднюю часть одежды, которыя связывались на плечахъ. 
Ниже руки, на бедр%, эти два куска матери опять связывались, зто и изображается 
слфдующимь 7 стихомъ. Такъ, товоритъ Кукъ, понимали это мфето многіе Іудейскіе 
учители, хотя Флавій Іосифъ (Апиа; Ш, 7) описываеть Ефодъ какъ хитонъ съ. рува- 
вами. Мы полагаемъ, что нашъ саккосъ епископскаго облачепія очепь напоминаетъ 
Ефодъ, кром рукавовъ, которые, впрочемъ, могли быть введены въ употреблепіе въ 
позднйшія времена существованія храма Іерусалимскаго, если вЗритъ авторитету 
Тосифа. 

%) (Ст. 7). О значеніи нарамниковъ см. предыдущее прим%чаніе. Вфроятно, подъ 
этихь именемъ разум$лись шнуры или ленты, связывавшіе и плеча Ефода и низъ его. 

т) (Ст. 8). Поясъ (по Еврейски лента завязыванія; Кукъ) состояль изъ тфхъ же 
матеріаловъ, какъ и самый Ефодъ. Мы не знаемъ, застегивалея ли онъ крючьями или 


завязывалея, какъ на то указываетъь повидимому Еврейское зпаченіе. 
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двухъ камняхъ имена сыновъ Израилевых; и вставь ихъ въ золотыя гиз- 
да °). | 

12. И положи два камня сіи на нарамники ефода; это камни на память 
сынамъ Израилевымъ: и будетъ Ааронъ носить ихъ предъ Господомъ на 
обоихь раменахъ своихъ для памяти °). 

18. И сдфлай гиъзда изъ (чистаго) золота; 

14. И (сдЪлай) дв цфпочки изъ чистаго золота; витыми сдЗлай ихъ 
работою плетеною, и привр$ии витыя цфпочки къ гнздамъ (на нарамни- 
кахъ ихъ спереди "). 

15 Одфлай нанерспикъ судный искусною работою; сдфлай его такою 
же работою, какъ ефодъ; изъ золота, изъ голубой, пурпуровой и червленной 
шерсти и изъ крученаго виссопа сдфлай его. 

16. Онъ долженъ быть четыреугольный, двойный, въ плдень длиною и 
въ пядень шириною '). 

17. И вставь въ него оправленные камни въ четыре ряда. Рядомъ: ру- 
бинъ, топазъ, изумрудъ—это одинъ ряд. 


*) (Ст. 9—11). Еврейское слово означающее камень есть зиохамь думають, что 
это быль Оникеъ или Берилль: но большая часть кохментаторовъ призпаютъ, что 
Еврейское слово шохамъ означаетъ ониксъ, который для рЪфзки лучше берилла, Р%зка, 
кампей для печатей (ст. 11) извЪстпа была пе только въ Египт%, но и въ древнй- 
шихъ государствахъ Мессопотамін, напр., въ древнемъ парствф Халдеи. 

См. о рфзк$ на сердолик, серпептип®, яшуъ и др. камняхъ Котіїпѕоп в Апсіепе 
Мопагећіеѕ--ейійоп о? 1871, Уо|. І, р. р. 93, 94; Спа]4еа, п вт особенности описаніе 
цилиндра печати Урукскаго царя, который извфстенъ подъ именемъ цилиндра Ильи. 
На ониксахъ, которые, вфроятно, были значительной величины, вырфзапы были пмена 
12 колфнъ Израпльскихъ, по старшинству рожденія ниъ отъ Такова (ст. 10). 

%) (Ст. 12). Стало быть, ониксы съ пменами колпъ Израилевыхъ лежали яа свя- 
зяхъ, которыми соединялея Ефодъ на плечахъ. Ношеніев предъ Господомъ постоянно 
именъ колфнъ Израплевыхъ, составившихъ одинъ народъ, который и олвцетворялся 
передъ Господомъ въ лиц первосвященника, очень знаменательно, 


НАПЕРСНИКЪ СУДНЫЙ. 


19) (Ст. 13—14). Значеніе цфпи и гнфздъ опредфлнется въ стихф 95. 

п) (Ст. 15—16). Еврейское слово хошенъ переводится Вульгатой ғаѓіопаї, по Гре- 
чески логіонъ. Настоящее значеніе слова хошень не совершенно пзвћетно. Н$которые 
думаютъ, что оно значило просто «украшене; но въ совокупности съ словомъ Дань, 
еудъ, ово луфло зваченіе отличительнаго признака судящато, или верховнаго суда. 
Наружный видъ наперсника быль подобепъ четвероугольному плоскому ушку, сдЪ- 
лапному изъ тёхъ же матеріаловъ какъ и Ефодъ. ТФ, которые позагаютъ, что Уримъ 
и Түуммимъ суть два особые предмета (т. е. не включены въ число 12 драгоцфнныхъ 
камней), лумаютъ, что наперспикъ быль иБтокъ ныенно для храненія этихъ пред- 
метовъ (Объ Урниз и Туимих см. пиже пр. 15). 
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18. Второй рядт: карбункул, сапфнръ и алмазъ. 

19. Третій рядъ: яхонтъ, агатъ и аметистъ. 

20. Четвертый рядъ: хрисолитъ, ониксъ и яснисъ: въ золотыхъ гиБздахъ 
должны быть вставлены они °). 


18) (Ст. 17—20). На наперсник были влфланы рядами по три-—двфпадцать дра- 
тоцфнныхь камней, упомянутыхъ въ четырехъ послфднихь стихахъ. А. К. Б. за- 
мЪчаетъь, что хотя многія названія драгоцфнныхъ камней перешли отъ Грековъ Бъ 
намъ, и эти же названія, по всей вїроятности, получены Греками отъ Фипикіянъ, ко- 
торые, повидимому, имли монополію этой торговли въ древнемь зар (сравни Тезе- 
Зная ХХҮШ,.12, 18 и сл.), но нельзя упускать изъ виду, что тб же названія въ 
разныя времена придавались разнымъ камнямъ, и иногда эти названія, выражавшія 
пзвћетное качество, придавались н®сколькимъ предметамъ. Такъ, вапр., извфетно, что 
адамантомъ назывался алмазь, крћпко закаленная сталь и другіе твердые предметы. 
Сапфиромъ назывался лазоревый камень (]аріѕ 1а711), а намъ изв%стный сапфиръ сталъ 
такъ называться лишь относительно поздно. Руководителяхи нашими въ переводћ съ 
Еврейскаго именъ дратоцнныхъ камней суть: переводъ семидесяти, Флавій Тосифъ и 
Вульгата. Помощію при перевод служатъ также изысканіх о драгопённыхъ камняхъ, 
сдфланныя въ Ассирш, Египт и древней Греци. Такъ на основаніи авторитета проф. 
Маскелина (Маѕке]упе), Англ. Комм. Библія думаетъ, что упогіе камни не были из- 
віетны древнимъ, а нБкоторые изъ извћетныъ не могли быть употреблены въ дфло 
по твердости своей и неум6н!ю р%зать ихъ. Поэтому Англ. Комм. Библія пеклю- 
чаетъ изъ числа упомянутыхъ въ стихахъ 17 — 20 камней алмазъ, рубивъ, сапфиръ, 
изумрудъ, топазъ и хрисолигъ (хрисоберилъ). Мы приводимъ здфсь мнніе Англ. Комм. 
Биб лія, основанное на изысканіяхъ проф. Маскелина (Мазкеупе), не считая себя въ 
прав высказывать по этому предмету кское либо мн%ніе. 

1) Стихь 17. Первый камень, упомянутый въ 17 стих, переводится А. уз. Биб- 
ей батӣёиз, по Еврейски Одемъ, т. е. красный камень, что соотвтетвуетъ нашему 
переводу рубинъ, но камень этотъ Англ. Библія считаетъ краснымъ сердоликомъ, ко- 
торый очень хорошо былъ извфетенъ въ древности, очень легко рЪжетея, и въ древ 
пости чаще всего употреблялся для печатей. Пмя сто Сардъ, Ѕагӣіиѕ, происходить отъ 
имени столицы Лидійскаго царства Сардисъ или Сардъ. 

2) Второй камень, какъ п у насъ названъ топазомы по Еврейски опъ называет- 
ся «митдалъ». ХХ переводятъ его топазомъ, но А. К. Библія называетъ его хри- 
золитомъ, иифющихь зеленоватый оттБнокъ. 

3) Третій камень, названный у насъ, изумрудомь, [ХХ и Вульатою смаралдомъ, 
въ Англ. перевод называется карбункуломъ. Но комментарій самъ указываетъ на не- 
правильность этого перевода и полатаетъ, что слёдуетъ понимать подъ именемъ его 
бериллъ, который есть родъ изумруда. Кукъ прибавляетъ очень интересное указаніе› 
что греческое слово смарагдосъ иногда употреблялось въ формБ маралдось, являясь 
близко родственнымъ Санскритскому названію берилла мараката (ссылка на Фюрс?а), 
которое въ свою очередь родственно съ Еврейскимъ названемь изумруда барекет». 

Стихъ 18. 4) Карбункуль въ пашемъ перевод; въ Англійскомъ—изумрудъ (у Остер- 
вальда карбункулъ; еѕсагропе1е), по Еврейски новекь, блестящій; по Вульгатъ также 
карбункул съ этимъ переводомъ соглашается и Англійская Библия. 

5) Сапфиръ по Еврейски саппир; сапфиръ во вефхъ переводахъ. Что это быль 
камень голубато небеснато цвфта, въ этомъ ить соинфШя по сличению съ главой 


ж 
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21. Сихь камней должно быть двфнадцать, по числу (двЪвадцати имелъ 
сыновъ Изранлевыхъ, па двухъ раменахъ его), по именамъ ихъ (и по рож- 
деню ихт); на каждомъ, кагь на печати, должно быть вырЪзано но одному 
имени изъ числа двфнадцати колЪнЪ. 

22. Къ наперснику сдЪлай цфцочки, витыя плетеною работою изъ 
чистаго золота. 

28. И сдБлай къ наперснику два кольца изъ золота, и прикуфпи два 
(золотыхъ) кольца къ двумъ концамъ паперспика; 

24. И вдфнь двЪ плетеныя цфпочки пзъ золота въ оба кольца по (обоямъ} 
концамъ наперсника. 


` 


ХХІУ, 10 Исхода (старъйшины видять на горв мћето, подобное чистфйшему сапфи- 
ру). Уже Михаэлисъ сомнфвался въ томъ, чтобы въ народ Пзрапльскомъ въ пустын% 
могли рфзать сапфиръ по твердости его. Новъйшія изслЕдовація доказали, что не 
только саширъ Еврсевъ, но п сапфиръ Грековъ быль камень, извЪетный подъ име. 
немъ Јарріѕ Јахші, 

6) Алмазь такъ и въ Англійскомъ; по еврейски яхаломь; ГХХ, Вульгата и Остер- 
вальдъ переводять јаѕвре (ясписъ). Етимологія слова яхаломъ подобна этимоломи Гре- 
ческаго слова адэмасъ, т. е, оба слова происходятъ отъ корней, означающихъ нељо- 
бљдимый. Вотъ почему (думаетъ А. Б.) Абенъ-Езра, Абарбанель, впослЪдствін Лю: 
теръ, переводили слово яхаломъ словомъ алмазь. Но сомнительно; и ићтъ доказательтвъ 
чтобы древніе знали алмазъ; во всякомъ случа, они не могли пить средствъ и ис- 
кусства рБгать его. Н$которые предполагаютъ, что слово яхаломъ означает горный 
хрусталь. 

Отихъ 19. 7) Яхонть нашего перевода, Нвитиз Англ. Библін, ХХ, Тосифа п 
Вульгаты. По Еврейски ‹лешем». На основав авторитеговъ Теоораета (де Гар. 29) 
и Плинія (Ніѕі. Мага]. ХХХУП, 11) изъ Лигүрін добывался янтарь, и Англ. Биб- 
лія полагаеть, что имя лигурій, употребленвое ХХ, должно было имфть извфетное 
основані, такъ чго можетъ быть здфсь указанъ имевно яитарь. (Мы напоминаемъ ‚что 
Лигүріей называлась въ Римской имперія страна, прилежмыцая Генуезскому заливу. 
Впослфдствіи это имя было распространено и дёлБе Аппенин»). 

8) Азат»ъ, такъ въ ХХ, Вульгат$ и Англ. узак. перевод; по Еврейски ‹«ше6//», 
Противъ тождественности Этого камня не было возраженій. 

9) Аметистъ, такъ во всъхъ переводахъ; по Еврейски ахламахь. Тоже не предъ- 
явлено возраженій. 

Стихъ 20. 10) По нашему чтенію, хрисолить, также п ХХ, Іосифъ и Вульгата; 
по Англ. нереводу—бериль. По Еврейски Т'аршишь. Есть поводъ думать, что Еврей- 
ское пмя этого камня происходитъ отъ страны, изъ которой его вывозили. Тарсисъ 
означало Испанію; Гезеніусъ думалъ видфть въэтомь ками блестящій желтый камень, 
который тенерь называется Иснанскимъ топазом, а Плиніємь (ХХХҮП, 42) ‘назы- 
вался хрисолитомь. | 

11) Ониксь, по Еврейски шохамъ передаегся вс$ми переводами словоль Ониксь, 

12) Яспись, Евр. яштпехъ, по Англ. ]азрег; по всей вЪфроятностн зеленая яшма. 
(Въ переводё ХХ два послЪдніе камня вБроятно переставлены; 11-й камепь на- 
званъ берилломъ, & 19-й ониксомъ), 
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25. А два конца двухъ цъпочекъ прикр8пя къ двүмъ гиЪздамъ и при- 
ЕрБпи къ нарамникамъ ефода съ лицевой стороны его. 

26. Еще сдЪлай два кольца золотыхъ и прпкрпи ихъ къ двумъ друнемь 
копцамъ паперспика, па той сторон, которая лекитъ къ ефоду внутрь. 

27. Также сдфлай два кольца золотыхъ и прикр%пи ихъ къ двумъ на- 
рахнигамъ сфода снизу, съ лицевой стороны его, у соединеніл его, надъ 
поясомъ ефода. 

28. И прпкрћиять наперсникъ кольцами его къ кольцамв ефода шпу- 
ромъ изъ голубой шерсти, чтобы онъ быть падъ поясомъ еФода, и чтобъ не 
спадалъ наперенигъ съ еФода '). 

29. И будеть носить Ааронъ имена сыновъ Израилевыхь на наперс- 
ник судномъ у сердца своого, когда будетъ входить во святилище, для по- 
стояпной памяти предъ Господомъ “). (И положи па наперсникъ судный ви- 
тыя пБпочки, положи на оба конца наперсника, п положи оба гиъвда на 
обоихъ плечахъ на нарамниЕВ съ лица). 

30. На наперсникь судный возложи уримъ и туммимъ, п они будуть у 
сердца Ааронова, когда будетъ опъ входить (во святилище) предъ лице Гос- 
подне; и будеть Ааронъ всегда носитъ судъ сыновъ Израплевыхъ у сердца 
своего предъ лицемъ Господнимъ 5). 


3) (Ст. 22—98). У напереника были, повидимому, па четырехъ углахъ (ст. 29— 
26) золотыя кольца, въ которыя здЪвались дз витыя золотыя папи. Мы думаемъ, 
что золотыя цфии пропускались въ. два кольца правой стороны, и въ два кольца лЪ- 
вой стороны и прикрфилялиеь къ варамникамъ Ефода сверху плеча и подъ плечомъ 
(сравни ст. 13. 14, 25, 27). Поперекъ жс парамника, сквозь два нижнія кольца, про- 
пущенъ былъ толубой шпуръ, который поддерживалъ наперсникъ выше пояса, чтобы 
онъ не закрывалъ его (ст. 28). 

‚ 14) (Ст. 29). На двухъ онискахъ, находящихся па плечахъ, были написаны имена 
двфнадцати колФиь Израплевыхъ. ТВ же пмена, начертанныя на двфнадцати дратои$и- 
ңыхъ камвяхъ наперсника, посились на сердцБ первосвященника. Первыя надписи 
означали бремя улравленія и отвЪтетвенпости первосвященника: онъ были и прообра- 
зованіехъ и пророчествомъ, которое высказалъ пророкъ Исаія (ІХ, 6), гсворя о Мес- 
сіп: «Ибо младенець родился намъ; `Сынъ дапъ намъ; владычество на раменахь Ево, 
и нарекутъ имя Ему: Чудный, Совфтникь, Богъ крфиый, Отецъ вЪчности, князь міра». 
Ношеніе па сердцђ чменъ Израилевыхъ означало, во порвыхъ ту глубокую общность 
сердечныхъ ощущеній и желаній, основанныхъ на любви и законахъ Господнихъ, ко- 
торая должна была связывать первосвященипка съ народомъ, котораго онъ представ- 
лялъ предъ Господомъ; во вторыхъ, будучи великимъ сүдьею своего народа и объ- 
являющихъ народу судные приговоры надъ нихь Господа, первосвященшикъ долженъ 
былъ нуЪТЬ ‘сердце мудрое и разумное». (Сравни 3 Дарст. Ш, 12). 

15) (Ст. 30). Уримь и Тумимь Первое затрудненіе въ объяспенін этихъ еловъ 
уже возникаеть отчого, что тексть семидесяти, Оирійскій текстъ и нашъ текстъ (так- 
же и Остервальдъ) говорятъ: «На паперсникъ судный возложи Уримъ и Тумминъ». 
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31. И сдБлай верхнюю ризу къ ефоду всю голубато увтына. 

32. Среди ея должно быть отверстіе для головы; у отверстія ея вокругъ 
должна быть обшивка тканая, подобно какъ у отверстія брони, чтобы не 
дралось. 

33. По подолу ея сдфлай яблоки изъ нитей голубаго, яхонтоваго, пур- 
пуроваго п червленнаго цвљюта, (и изъ крученаго виссона), вокругъ по по- 
долу ея; (такого вида яблоки и) позвонки золотые между ними кругомъ. 

34. Золотой позвонокъ и яблоко, золотой позвонокъ и яблоко по подо- 
лу верхней ризы кругомъ. 


А Вульгата, узак. Англ. Библія, Лютеръ чптаютъ: «Въ папереникъ судпый вложи 
Уримъ и Туммимъ» Әіуеѕіте ае Засу переводитъ: «ҰҮоцѕ бгауегел ѕит 16 гайопа! іп 
јидетепі (сез 4еих щоіѕ) Росітіпе её Үегієб». Славянская наша библія говорить: «И да 
возложиши на слово судное (т. е. на наперсникъ) явленіе и истину». бамыя слова 
Уримъ Тумуниъ до сихь поръ не объяснены удовлетворительно. Кажется, что пхъ 
значеніе СвЪфтъ и Истина; но многіе переводятъ также, «Свфтъ и Право». Отто Гер- 
лахъ говорить, что въ Египат судья носилъ на шеф особое изображеніе правды съ 
закрытыми глазами, сдЪланос изъ сапфира (ляписъ-лазури), которое носило имя исти- 
на. Въ Урим$ и Туммим онъ видить тотъ же обычай, по съ важнымъ добавленіемъ 
слова свътъ, который отличалъ рзко истину въ религіи откровошя отъ истины въ 
средф народовъ, которыхъ Господь ‹попустнлъ ходить путями ихъ». 

Но чтоже такое были Уримъ и Туммимъ? Въ Числахъ ХХУП, 21, есть указаніе, 
что посредствохъ Урима первосвященникъ вопрошалъ Господа, У Ездры 11, 63, вид- 
но, что первосвященника съ Уримомь и Туммимомъ цослВ Вавилонскаго плъна не бы- 
ло, и Іуден ждали, что возстанеть такой первосвященникь. При Саул быль еще 
первосвящевникъ съ Уримомъ (Т Царств. ХХУШ, 6); при Давид, повидимому, Аві- 
аоаръ вопрошалъ для него Господа тавже Уримомъ, ибо Давидъ сказалъ ему: прине- 
си Ефодъ» (Г Царств. ХХІП, 9). Есть указавія и послдующія, что Давидъ вопро- 
шалъ Господа (напр. 2 Ц. ХХІ), но не высказано ясно, какимъ способомъ. Наконецъ. 
неизвестно, были ли Уримъ п Тумнмъ особые предметы, носившіеся на наперсникћ 
или въ наперсник$, или же, какъ можно заключить изъ Фл. Іосифа, это было общее 
имя тВхъ двЪнадцати камней, которые были вдъланы въ наперсникь, и которые, по 
его словамъ, бросали ярый свЪтъ, когда вопросъ, предлагаемый Господу, разрЪшался 
утвердительно, или когда Израилю слФдовало начинать дБло, которое должно было 
увфичаться успъхомъ (Ист. Гуд. Ш, 9). 

А. Комм. Библія тавимъ образоиъ опредфляеть разлпчпыя ми%нія, которыя были 
высказаны о способахъ вопрошенін Господа посредствомь Урина и Туммима; пола- 
гали, что: | 

1) Воля Господня проявлалась особылъ физическимъ явленісуъ черезъ Уримь и 
"Туммимъ, которое поражало зрБніе или слухъ (блескь камней, звукъ и т. п.). 

2) Что Уримъ и Туммимъ быль особый предметъ (можеть быть п самые камни нак 
перевива), на который если первосвященнивъ собредоточиваль свое вниманіе, то при- 
ходилъ въ состояню восторженности, при которомъ у него являлся даръ проро- 
чества. 

3) Что это были предметы, употребляемые для бросанія жребія, въ форми} ли пре- 
стыхъ отвЪтовъ да и нфтъ, или же въ сложной фори мпогихъ буквъ, сочетанія ко- 
торыхъ истолковывались первосвященникомъ. 
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85. Опа будетъ на Даров въ служепіи, дабы слышанъ быль отъ него 
звукъ, когда онъ будетъ входить во святилище предъ лице Господне, и ко- 
гда будеть выходить, чтобы ему не умереть '°). 

86. И сдБлай полированную досчечку изъ чистаго золота, и выр®жь на 
ней, какъ выръзываютъ на печати: Святыня Господня. 


Раввинисты (Талмудисты) держатся перваго инфшя, лрисовокүпляя, что нфкоторые 
камни блестфли особенно поочередно, и что каждый камень имфлъ значеніе особой 
буквы, такъ что составлялись цфлыя слова. Напр. у рот. Сатеё указаніе на во- 
просъ Давида (П Ц. 1), идти ля въ Хевронъ? раввинистское преданіс говорило, что 
выдались огнемъ по очередно три буквы: Аннъ, Ламедь и Хе, которыя составили сло- 
во иди! Держащіеся втораго мифнія, преимущественно Каббалисты и Таргумы, ду- 
маютъ, что предметъ, на которомъ должно было быть сосредоточено вниман!е перво- 
священника, было слово Јегова, написанное на наперсник®, и что опъ получалъ про- 
роческій даръ посл созерцанія и размышленія о немъ. 

Мпхаэлисъ и др. думали, что въ наперевикъ вкладывались три папирусныя или 
металлическія ленты, на которыхъ написано было: да, нњтъ, а третья оставалась 64- 
лою и представляла собой молчаніе. Гезеніусъ, Фюрстъ и др. думали, что это были 
фитуры, бросаемыя какъ кости, а Винеръ и Цюлигъ думали, что Уримъ и Туммимњ 
были родъ игральныхъ костей, сдћланпыхъ изъ алмазовъ, которые носились въ на- 
персник%, и въ случа вопроса, вынимались и выбрасывались па столь предложепія въ 
святилищђ, опредфляя, извстными знаками, благопріятный пли неблатопраятный от- 
.‚ вътъ. Англ, Комм. Библія, основываясь на вынутіп жребія апостолами (ДЪян. І, 26), 
склоняется къ мысли Михаэлиса, т. е. полагаетъ, что воля Господпя обозначалась от- 
втами да или ить, Замфтимь, что при Моисеф воля Господня выражалась словом», 
къ нему обращеннымъ. Еслибы мы рЪшились избрать одпо изъ этихъ трехъ ми%ній, 
то намъ казалось бы, что второе мне о получеши пророческаго дара или видфнія 
во снф посл усердной молитвы, согласнфе всего съ тёмъ развитіемъ пророческато 
дара, которое мы встр®чаемъ въ Израил. Пророки возстаютъ въ народ, когда пер- 
восвященники сдфлались недостойными своего званія. 


РИЗА ВЕРХНЯЯ. 


16) (Ст. 31—85). Преданіе говоритъ, что это была одежда безъ шва, такая, какъ 
хитонъ Господа нашего Іисуса Христа (Іоанна ХІХ, 23). Она пмфла форму подриз- 
няка, съ отверстіемъ для головы, и, какъ полагаютъ, была безъ рукавовъ. Ефодъ на- 
дБвалея поверхъ этой ризы голубаго цвЪта, которую видно было около шеи и ниже 
Ефода. Подолъ ея былъ вышить узорами въ видъ яблокъ или гранатъ, п къ подолу 
ея были прикр%плены золотые позвонки, обозначавшіе звукомъ всякое движен!е перво- 
священника. Народъ, стоящій вн® святилища и Святая Овятыхъ, ръ торжественноль 
молча и стоялъ и слушалъ звукъ, раздающійся въ святилищф отъ движенія перво- 
священника, сознавая что онъ совершаетъ молитвы и установленныя каждепія н обря- 
ды за него передъ Господомъ. ‹ Туобы не умереть», прибавляеть Св. Нисаше, дол- 
женъ носить эти одежды Ааронъ предъ Господомъ, т. е. только въ священныхъ одеж- 
дахъ можеть священнодБйствующій совершать установленные Богомь обряды; не- 
брежное отношеніе къ священному длу наказывалось смертію (ср. Левит. ҮШ, 35; 
Х 1—2, 7). 
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37. И прикрЪии ее шпнуромъ голубато цефта въ гпдару, такъ чтобы опа 
была на передней сторон кидара. 

38. И будетъ она на чел Аароновомъ, и понесетъ на себћ Ааропъ не- 
достатки принотен!й, посвящаемыхъ отъ сыновъ Израилевыхъ, и веъхъ да- 
ровъ, ими приносимыхъ. И будетъ она непрестапно на чехЂ сго, для бда- 
говолепія Господня къ пимъ “). 

89. И сдБлай хитонъ изъ виссона; и кидаръ изъ впссопа и сдфлай поясъ 
узорчатой работы '"). 

40. СдБлай и сынамъ Аароновымъ.хитоны, сдфлай имъ полен, и голов- 
ныя повязки сдфлай имъ для славы и благолБшія 1). 


КИДАРЪ. 


17) (Ст. 36—38). Кидаръ, какъ видимъ изъ стиха 39 и изъ главы ХХХІХ, 28, 
былъ сдфланъ изъ виесона, т. е. изъ тонкаго б®лаго полотна. Онъ по еврейски назы- 
вался ЛГизневеть (маснаемөетъ у Фл. Іосифа), когда упоминался головной уборъ пер- 
восвященника, и мигбаооъ, когда товорнли о головномъ убор простыхъ священни- 
ковъ (у Рот Оаїтеб Судал1з). Раввины говорятъ, что, не смотря па разность паз- 
ваній, эти оба головные убора были одинаковы и состояли изъ куска тонкаго полот- 
на, длиною въ 16 локтей, который обхатываль голову и, въ сущности, имлъ совер- 
шенное сходство съ извфстною нахъ чалмою или тюрбаномъ. Фл. Іосифъ называетъ 
толовчой уборъ первосвященника 7%арой, и товсритъ, что прежде обвертывалия голо- 
вы полотномъ надћвалел роьъ вЪица, по которому уже укладывались складхи тонкаго 
полотна. Сверхъ того, з1ара первосвященника отличалась еще тЪмъ, что сверхъ 6%- 
лато полотна надфвался верхъ пацинтоваго цвЪта (замфтилъ что у Фл. Іосифа тіацин- 
товый цвтъ смФшиваетея иногда съ голубымъ), окруженный тройною золотою коро- 
ною, съ маленькими цвфтами изъ золота (Ист. Гуд. Ш, 8). Вирочемъ, Фланій Тосифъ, 
въ своихъ описашяхь, повидимому, слфдуеть тБуь обычаямъ. которые были при немъ, 
т. е. въ носл8дые годы существовація храма. Кажется, что всего правитьнће раввин- 
ское предаше по простотВ своей; главиъйшее значеніе кидара заключалось въ чисто- 
тБ и въ полированной досчечкВ чистаго золота, прикрёпленной голубымъ шнуромь къ 
б%лому кидару, на которой выгравированы были слова: «Соятыня Господня». Зваче- 
ніе 38 стиха н%еколько темно, но его понимаютъ такъ, что Ааронъ, принося жертвы 
за грфхъ народа, предстоитъ иредъ Господомъ съ недостойными дарами, но дары эти 
принимаются отъ народа, потому что они Святыня Господня, что они освящаютея 
Теговой и потому принимаются Пмъ. (Твоя отъ Твоихъ, Теб приносяще»). 

18) (Ст. 39). Хитонъ (К'тхонетъ), по описанію Фл. Іосифа, была полотняная одеж- 
да съ рукавами, ВиъстЬ съ нижнимъ платьемъ, упомянутымъ въ ст. 42, эти вещи за- 
ифняли то, что хы пазываемъ бЕльемъ. «Пояст, узорчатый» (абнетъ) былъ, въ отли- 
че отъ пояса Ефода, называемъ другимъ еврейскимъ выраженіемъ, и, повидимому, 
быль шнүръ изъ пестрыхъ цвЪтовъ съ золотомъ. 

1%) (Ст. 40). Блые хитоны п нижняя одежда (42) составляли несбходимую при- 
надлежность всфхъ священнодйетвующихъ. Фл. Іосифъ, описывая хитонъ священни- 
ковъ, говоритъ, что онъ былъ изъ двойнато полотна, и что поясъ висфлъ до полу, но 
что, при совершещи обрядовъ копцы пояса закидывалиеь на лЪвое плечо. Головныя 
повязкн, какъ мы выше видъли, подобны были повязкф Первосвященника, но безъ з0- 
лотой досчечки. 
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41. И облеки въ нихъ Аарона, брата твоего, и сыповъ его съ нямъ, и 
помажь ихъ, и вручи имъ священство, и посвяти ихъ, и они будуть священ- 
никами Мн *®). 

49. И сдвлай имъ пижнее платье льняное, для прикрытія твлесной на- 
готы отъ чреслъ до голеней. 

43. И да будутъ они на Аароп% и па сынахъ его, когда будуть они 
входить въ скинію собранія, или приступать къ жертвениику для служенія 
во святилищЪ, чтобы имъ но навести (на себя) гр®ха, и не умереть. Эмо 
уставъ в%чный, (да будеть) для него и для потомковъ его по немъ 2). 


2) (Ст, 41). Они должны были быть облечены въ священныя одежды и быть по- 
священны торжественнымъ образомъ прежде, чфмъ они могли быть священниками Го- 
споду. Такъ, всф таипства Новаго Завфта выотупають уже въ Ветхомь Зав т, и та- 
инство священства, отрицаемое ифкоторыми церквами, было таинствохъ и въ вегхо- 
завётной церкви. Подъ именемъ сыновъ Аароновыхъ разум$ются лица рода его, сы- 
ны и внуки, избранные быть собственно священниками. Левиты пе священнодЁйство- 
вали, а были служителями церкви. 

21) (Ст. 42—43). Мы уже говорили (пр. 2), что въ .торжествениъйшихъ обрядахъ 
(Лев. ХУІ, 4, 23; Исх. ХХХІ, 10) Первосвященникъ являлся одфтымь въ такое же 
бБлое, льняное платье, какъ простые священники. :Главийшее значен!е уставовъ, въ 
отихахъ 42 и 43, заключается въ законахъ нраветвенпой чиототы. Никто изъ свя- 
щенниковъ безъ бЕлой нижней одежды не сићлъ войти въ скинію собранія или при- 
отупить къ жертвеннику. Замфтихь, что съ того времени начипаютъ вырабатываться 
тБ понятія о чистотв и цломудрін передъ „Богоуъ, которыя столь ръзко различались 
оть обожанія плоти во всфхъ ея проявлешяхъ, “во “веЪхь. “налуралистическихь редь 
няхъ. Вездв и всюду мы видимъ „нравственное воспитаве народа Израильскаго. По- 
слфднее слово этого воспитанія было сказано ТФфиъ, Который сказаль: «Если взгля- 
неть кто на женщину съ вожделфніемъ, уже прелюбод®йствовалъ съ нею въ сердцћ 
своемъ», 
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Обряды посвяшенія священниковь и жертвепривошенія за вихъ; постоянная жертва всесожженія; 
объшавіе Господа обитать посреди Изравля. 


1. Вотъ, что долженъ ты совершить надъ ними, чтобы посвятить ихъ во 
священники Мн%: возьми одного тельца изъ воловъ, и двухъ овновъ безъ 
порока. | | 

2. И хлъбовъ пр$еныхь, и опрфеноковъ, смфшанныхь съ елеемъ, и ле- 
пешекъ прфеныхъ, помазанныхъ елеемъ; изъ муки пшеничной сдфлай ихъ '). 

8. И положи ихъ въ одну корзину, и принеси ихъ въ корзин, и вм$- 
ст тельца и двухъ овновъ. 

4. Аарона же и сыновъ сго приведи ко входу въ скинію собранія, и 
омой ихъ водою °). 


1) (От, 1—2). Здесь дается только уставъ посвящешя, исполнен!е же его разска- 
зано въ книг Левитъ, въ главё УШ и ІХ. Въ числ6 приношен!й хльбныхъ указаны 
три разные рода хлфба, вЪроятно, представлявшіе собою већ роды печепій безъ за- 
кваски, употреблявшіяся въ домашней жизни Израиля; опрБсноки, опрфенотное тфото, 
замђшәнное на оливковомъ маслћ и, накопецъ, прфеныя левешки, политыя сверху 
оливковымъ масломъ. Квасной хлфбъ въ Ветхомъ ЗавЪтЕ никогда не приносился 
передъ Господа въ видф жертвы; только разъ въ году, при принесепія первыхъ пло- 
довъ земныхъ на Патидесятницу, припосплась кваспые хлЪбы, но они принадлежали 
священникамь. Точно также три жертв благодарности, кром® жертвенпыхъ опр%ено- 
ковъ, приносилея п квасной хлЪбъ, но ойъ отдавался священнику (Лев. УП, 13—14). 

2) (Ст. 3—4). Изъ сравнепія Лев. ХҮІ, 4, видно, что омовенів заключалось не 
только въ омываши рукъ и ногъ, какъ то требовалось передъ каждымъ свящепнодфй- 
ствіемъ отъ вефхь священвиковь (Исх. ХХХ, 19), но въ полномъ оховеніи всего 
тБла. Это же омовеніе требовалось отъ Первосвященника въ великій день отпущев!я 
(Лев. Іосо саќо), дабы очистить себя отъ всякой скверны плоти и духа и совершать 
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5. И возьми (священнныя) одежды, и облеки Аарона въ хитонъ и въ верх- 
нюю ризу, въ еФодъ и въ наперсникъ и опояшь его по ефоду. 

6. И возложи ему на голову кидаръ, и укр$пи діадимү святыни на 
кидар% °). 

7. И возьми елей помазанія, и возлей ему на голову и помажь его “). 

8. И приведи также сыновъ его, и облеки ихъ въ хитоны. 

9. И опояшь ихъ поясомъ, Аарона и сыновъ его, и возложи на нихъ 
повязки, и будеть имъ принадлежать священство по уставу на вЗки; п вру- 
чи священство Аарону и сынамъ его 5). 

10. Й приведи тельца предъ скинію собрания, и возложатъ Ааронъ и сы- 
ны его руки своп на голову тельца (предъ Господомъ у дверей скиніи со- 
бранія) °). 


святыню въ страхЕ Божемь (2 Кор. УП, 1). И здЕсь омовеніе, которое совершалъ 
Первосгященникъ передъ вступленіемъ въ священство и ежегодно передъ жертвой 
отпущенія, было просбразованіемь крещенія Господа нашего Тисуса Христа, «Перво- 
священника непорочнаго» (Евр. УП, 26), который, однако, «чтобы исполнить всякую 
чравду» (Мате, Ш, 15), припялъ крещеніе Іоапново. 

3) (Ст. 5—6). Объ одеждахъ смотри предыдущую главу, въ ҮШІ, Лев. 8, боле 
тодробно описано облаченів Аароново, и прибавлено: «возложиль налерсникт.... и на 
хапереникъ положилъ Уримъ и Туммимт» (ср. пр. 26 предыдущей главы). 

а) (Ст. 7). ЗдВеь только вкратцф даются указанія о тфхъ важифйшихъ дЪйствяхъ, 
которыя составляютъ существенную часть обряда возведенія въ санъ Первосвящен- 
ника. Изъ боле же подробнаго историческаго описан!я исполненпато обряда (Лев. 
ҮШ), мы видимъ, что священнымь елеемъ (составлеше его описапо Исх. ХХХ, 28— 
25) Моисей сперва помазалъ скпнію и покропиль на жертвенникъ и потомъ возлилъ 
священный елей на голову Аарона (Лев. ҮШ, 12). Замфтпуь, что хотя о простыхъ · 
священвикахъ ничего не сказано зд®сь, чтобы опи были помазаны, но въ вн. Исх., 
въ глав. ХХУШ, 41, и въ особенности въ тлав. Х], 15, положительно указано, что 
сыновья Аароновы помазаны какъ и отецъ ихъ, но пе великимъ помазаніемъ (см. іп 
1осо въ Лев. ҮШ, 30, прпифчаніе, а также сл6дующее примфчаше). 

5) (Ст. 8—9). Въ стихБ 21 паст. главы и въ стихф 30, главы ҮШ, ки. Левитъ 
сказано, что посл жертвоприношешя «взялъ Моисей елея помазашя и крови, кото- 
рая на жертвенник, и покропилъ Аарона и одежды его, п сыновъ его, и одежды 
сыновъ его съ нимъ; и такъ освятилъ Аарона, и одежды его, и сыновъ его, и одежды 
его СЪ НИМЪ». Подъ именемъ сыновъ Аарона всегда разум$ются священники, потому 
мы видимъ, что священный елей былъ возлитъ и на нихъ, п па одежды ихъ. Мпогіе 
комментаторы такъ и разумћютъ, что Ааронъ получилъ одипъ важнЪйшее помазапіе и 
возліяніе елея какъ Первосвящепникъ; потомъ же получилъ второе помазаніс сово- 
күшо съ свящеппиками, которые также были помазапные, но не получили высшаго 
освященія. О хитопћ, пояс и повязкахъ ем. предыдующую главу. 

6) (От. 10). Въ книг Левитъ ІУ, 3, указано жертвоприношеніе за трёхъ священ- 
ника; опо, какъ п другое приношеніе за грћхъ всего общества, отличалось отъ дру- 
тихъ жертвъ тфмъ, что кровь жертвы вносилась во святилище и ею помазывались 
рога жертвенника күреній, а не рога жертвенника всесожженій, какъ при вофхъ 


204 ИСХОДЪ. 


11. И заколи тельца предъ лицемъ Господпимъ при вход въ скинію 
собранія. 

12. Возьми крови тельца, и возложи перстомъ твоимъ на роги жертвен- 
ника, а всю (остальную) кровь вылей у основашя жертвепника. 

13. Возьми весь тукъ, покрывающій внутренности, и сальникъ еъ пече- 
ни, и 06% почки и тукъ, который на нихъ, и воскури на жертвенник%. 

14. А мясо тельца и кожу его и нечистоты его сожги на огн% вп стана. 
Это жертва за грёхъ "). 

15. И возьми одного овна, и возложат» Ларонъ и сыны его руки свои 
на голову овна. 

16. И заколи овна, и возьми крови его, и позропи на жертвенпикъ со 
вевхъ сторонъ. 

17. Разсћки овна на части, вымой (въ род) внутрепности его и голени 
его, и положи ихъ на разсфченныя части его и на голову его. 

18. И сожги всего овна на жертвенник. Это всесожжніе Господу, бла- 
гоуханіе пріятное, жертва Господу %). 

19. Возьми и другаго овна, и возложатъ Ааровъ и сыны его руи свои 
на голову ова. 

20. И заколи овиа, и возьми крови его, и возложи на край уха Ааро- 
нова и край праваго уха сыповъ его, и на большой налецъ правой руки 
ихъ, и на большой палецъ правой ноги ихъ; и покропи кровію на жертвен- 
никъ со веБхъ сторон». 

21. И возьми крови, которая на жертвенник, п елея помазанія, и по- 
кропи па Аарона и на одежды его, и ва сыновъ его, и на одежды сыновъ 
его съ нимъ; и будуть освящены, онъ и одежды его, и сыны его и одежды 
ихъ СЪ НИМЪ °). 


остальныхъ жертвахъ. Возложеніе рукъ приносящато на голову жертвы было общимъ 
правиломъ при всфхъ жертвахъ (Левит. Г 4). 

7) (Ст. 11—14). Сожженіе жертвы вн стана составляеть принадлежность обряда 
жертвы за грёхъ священника и общества (Лев. ТУ, 12 и 21). При жертвахъ за трхъ 
Израильтянъ, жертва не сожигалась вн стана, но вкушалась священниками. 

8) (Ст. 15—18). Послв жертвы за трфхъ, приносится жертва всосожженія по 
уставу Лев. Т, 9. 

*) (От, 19—21). Это' овепъ «врученія священства» (ст. 22. Чтеніс ХХ), сравни 
примфчане 5, п главу ҮШ Левита. Первыя двз жертвы были жертвы общія, пред- 
писанныя уставохъ для всфхъ; нослдняя, третья жертва ‘есть жертва собственно дая 
посвященія Аарона и священниковъ, и кровію ея, вмфст® съ елемъ помазанія, окро- 
пляются избранные, вступающіе въ обязанности служешя Богу. Изъ Левита ҰШ, 
22—24 видно, что кровію овна «врученія» (ег. 31) помазывались Ааронъ и сыновья 
ето, а пмепно: Моисей помазывалъ этою кровію кончикъ правато уха, большой па- 
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22. И возьми отъ овна тукъ и курдюкъ, и тукъ, покрывающій впутреп- 
ности, и сальнивъ съ печени, и 06% почки и тукъ, который на нихъ, правое 
плечо, (потому что это овенъ врученія священства). 

28. И одинъ һруглый хлЪбъ, одну лепешку на елев и одинъ опръенокь 
изъ корзины, которая предъ Господомъ. 

24. И положи все на руки Аарону и на руки сыпамъ его, и принеси 
это, потрясая предъ лицемъ Господнимъ !°). 

25. И возьми это съ рукъ ихъ, п сожги на жертвенник® со всесожже- 
ніемъ, въ благоуханіе предъ Господомъ; это жертва Господу. 

26. И возьми грудь отъ овна врученія, который для Аарона, и принеси 
ее, потрясая предъ лицемъ Господнимъ, и это будетъ твоя доля. 

21. И освяти грудь приношонія, которая потрясаема была, и плечо воз- 
ношешя, которое было возпосимо, отъ овна вручепіа, который для Аарона 
и для сыповъ его. 

28. И булетъ это Аарону и сынамъ его въ участокъ вЪчный отъ еы- 
новъ Израилевыхъ; ибо это возношеніе; возношеніе должно быть отъ сыновъ. 
Израилевыхъ при мирныхь жертвахъ (сыновъ Израилевых), возношеніе 
ихъ Господу "). 


лецъ правой руки и больпой палецъ правой ноги каждаго встуүлпающаго въ свящеп- 
ство. Выфст® съ этимъ окроплялись и священныя одежды ихъ. 

\) (Ст. 22—24). Комментаторы различаютъ два вида, приношенія Богу, одинъ 
обрядъ, выражаемый глаголомъ «Терума», означаетъ возношеше, и по толкованію рав- 
виновъ, исполнялея, подымая часть жертвы, а именно плечо мирной жертвы (Лев. 
УП, 32) н%сколько разъ къ верху. Другой обрядъ припотенія, выраженный тлаго- 
ломъ тенуеа, пероводимый въ нашемъ тект ‹нотрясане», а въ другихъ западныхъ 
текстахъ «качаніе» или «колебаніе» и «верченіе» (40 мате, узхше, іоигпоуег, оНталае 
` Фопгпоїбв) *) исполнялся поередствояъ качанія части жертвы и именно грудины, кото-. 
рая и называется грудь потрясанія (Лев. УП, 34). Здфеь при особомъ обряд посвя- 
щенія, потрясаніс дфлается плечомъ жертвы (см. ниже, прим. 11). 

п) (Ст. 25—28). Части, назначенныя въ собственность священниковь принося- 
щихъ жертвы, были: 1) изъ всесожженій принадлежала священнику одна только кожа, 
такъ какъ вся жертва сжигалась огнемъ (Лев. УП, 8). 2) Изъ жертвы мирной-—грудь 
и правое плечо (Лев. УП, 31—32). 3) Изъ жертвы за тръхъ все мясо поступало свя-. 
щенникамъ, но должно было ими съФдаться не иначе, какъ въ предълахъ скинін (Лев. 
ҮІ, 26); ее пазывасть книга Левитъ (УП, 6); ‹великая святыня». При посвященіи 
Аарона и сыновъ его, жертва за грфхъ священника, по уставу, должна была быть 
сожженною внЪ стана; сами согръшившіе никогда не могли сть ее; вторая жертва 
была-—всесожжен!е; третья жертва ‹врученія священства» представляла собою ту 


Е П А 
*)'бПуезіге де Ѕасу въ своемъ перевод пе дфлаеть различія между этами терминами, и 
перезодитъ везд: «ејетег Ройгап4е уе‹в 1е Ѕеіспешг». Тоигпоуег есть вираженіе Остер- 
нальда. 
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29. А священныя одежды, которыя для Аарона, перойдугъ посл него 
къ сынамъ его, чтобы въ нихъ помазывать ихъ и вручать имъ священство 1"). 

30. Семь дней долженъ облачаться въ нихъ (великій) священникъ изъ сы- 
новъ его, заступающій его м$сто, который будетъ входить въ скипію собра- 
вія для служенія во святилищ "). 

31. Овна же врученія возьми, и свари мясо его на мст святомъ. 

32. И пусть съфдать Ааронъ и сыпы его мясо овна сего изъ корзины, 
ү дверей скинін собранія. 

38. Ибо чрезъ это соверщено очишеніе для врученіл имъ священства 
и для посвящен ихъ; посторонній не долҳенъ Бсть сео, ибо эго святыня. 

34. Если останется отъ мяса врученія и отъ хлъба до утра: то сожги 
остатокъ на огн$: не должно сть его; ибо это святыня "). 

35. И поступи съ Аарономъ и съ сынами его во всемъ такъ, хакъ Я 
повел$лъ теб; въ семь дней вручи имъ священство. | 

36. И тельца за грфхъ приноси каждый день для очищешя, и жертву за 
гр$хъ совершай на жертвенние, для очищенія его, и помажь его для освя- 
щевія его. 


ихенво часть, которую далъ Господь въ удфлъ своему священству взамЪнъ земли 
{Второзак. Х, 9). Моисей здёсь священнодъйствовалъ и потому ихфетъ право на 
грудь (ст. 26), а Аарону приказывается отдать плечо возношен1я; но 0б% эти части, 
какъ указано выше, суть пропитаніе священства отъ мпрныхь жертвъ, приносимыхъ 
Израилемъ. Раввинское преданіе присовокупляетъ, что при обряд потрясація, поло- 
живъ на руки Аарона и сыновъ его, по очереди, плечо потрясанія и три рода хлф- 
бовъ, Мопсей снизу поддерживалъ своими руками руки приносящаго, и, подымая 
жертву, воздымалъ ее вућстћ съ руками приносящаго предъ Господомъ (ст. 24). 

12) (Ст. 29). То есть священныя одежды Аарона, въ которыхъ онъ получилъ по- 
мазаніе, должны быть переданы посл него тому изъ сыновъ его или внуковъ, кото- 
рый получить Первосвященство. Одежды эти освящены кропленемъ священнаго елея 
и крови (21), и въ нихъ имепно должны помазываться и посвящаться будущіе Перво- 
священники. Въ кн. Числъ (ХХ, 25—26), передъ смертію Аарона, приказалъ Господь 
Моисею; «сеними съ Аарона одежды его и облеки въ нихъ Елеазара, сына его, и 
пусть Ааронъ отойдетъ и умретъ тамъ». 

13) (Ст. 30). Посвященіе Первосвящениика и освященіе скпнши продолжалось семь 
дней, въ продолжеши которыхъ ни Ааронъ, ни сыновья его, священники, не сли 
отлучаться изъ ограды скиніи (Лев. ҮШ, 33—36). Здбеь, въ кн. Исхода даюгся об- 
щіе законы и уставы, потому здЪфеь упомннается не только Ааронъ, но и преемнивъ 
его. Всякій посвящающійся обязанъ быль пробыть священное число семь дней въ 
предълахъ посвященнаго Богу мета. 

13) (Ст. 31—34). Обыєновенная мирная жертва могла съБдаться на всякомъ чи- 
стомъ уБетё и съ кваснымъ хлфбомъ (Лев. УП, 13), но здфеь жертва должна была, 
вкушаться не иначе какъ священниками, у дверей скиніи, съ опрфеноками (си. стихъ 
2) и остатки должны были быть сожжены: ‹ибо это святыня» Замфзательно, что сва- 
щенники точно также должны были одни вхұшать мясо жертвы трЪха, которое наз- 
вано (Левит. УП, 6) ‘великая святыня» (сравни выше прим$ч. 11). 
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87. Семь дней очищай жертвенникъ; и освяти его, и будеть жертвен- 
никъ святыня великая; все, прикасающееся къ жертвеннику, освятится. 

38. Воть, что будешь ты приносить ва жертвенник: двухъ агнцевъ 
однолфтнихь (безъ порока) каждый день постоянно (въ жертву всегдаш- 
нюю). 

39. Одного агнца приноси по утру, а другаго агнца приноси вече- 
ромъ. 

40. И десятую часть ефы пшеничной муки, сиБшапной съ четвертью 
гина битаго елея, а для вовліянія четверть гина вина, для одного агнда. 

41. Другаго агнца приноси вечеромъ; съ мучнымъ даромъ, подобнымъ 
утреннему, и съ такимъ же возліяніемъ, приноси его въ благоуханіе пріят- 
ное, въ жертву Господу “). 

42. Это всесожжеше постоянное въ роды ваши предъ дверями скиніи 
собранія предъ Господомъ, гдъ буду открываться вамъ, чтобы говорить съ 
тобою. | 

43. Тамъ буду открываться сынамъ Израилевымъ, и освятится мъсто 
ќе славою Моею !). 

44. И освящу скинію собранія и жертвенникъ; и Аарона и сыновъ его 
освящу, чтобы они священнод%йствовали Мн. 

45. И буду обитать среди сыновь Израилевыхъ, и буду имъ Бо- 
гоМъ, 


15) (От. 38—40). Отъ этой минуты начинаются постоянныя жертвоприношенія на 
жертвенник. Независимо отъ всфхъь другихъ жертвъ, это была жертва, постоянно 
приносимая в0 всесожженіе, и отъ мяса которой ни священники, ни кто другой, не 
могли вкушать ничего. Приношеніе двухъ агнцевъ утромъ и вечеромъ сопровождалось 
приношеніемъ омера (правнльнфе, кажется, гомора) муки, составлявшаго '\оэфы (Исх. 
ХҮІ, 36 Числа ХХУШ, 5), сифшаннаго съ четвертью гина битато елея (гинъ— 
эфы. Рот. Сапе, шезигез 4ез Вергеих). Кром того привосилась еще четверть (ина 
вина для возліяній. Омеръ или гоморъ муки, по вычисленію Англ. Библіп, представ- 
ляеть собою около трехъ, съ половиною фунтовъ нашего вфса (3, 2 атош 4а роійв); 
тивъ равенъ былъ, по вычисленю Гош. Сапе, четыремъ пинтамъ, такъ что чет- 
верть гина равнялась пинтЪ, приблизительно, нашему штофу или 2 бутылкамъ. Пови- 
димому, вс приношенія сожигались, и вино выливалось на жортвенникъ всес‹ жженій, 
или около него, какъ говоритъ Фл. Јосифъ (Исх. Гуд. Ш, 9). Извъстно достовфрно 
только одно, что на жертвенник куреній оно не допускалось (Исх. ХХХ, 9). 

18) (Ст. 43). Причина ежедневныхъ всесожженній, «потому что Господь будетъ 
открываться сынамь Израилевымъ». Каждый день народъ Израильскій долженъ быль 
вспоминать своего Владыку и Господа, и приносить ему ежедневные дары: курение, 
возженіе свфтильниковь (Исх. ХХХ, 8) и жертвы; а также недфльные дары-—хлЬбы 
предложенія. Господь же, какъ царь Израилевъ, открывалъ волю въ мћетБ святом», 
священномъ славою Его (ср. Лев. ІХ. 28—24). 
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46. И узнаютъ, что Я Господь, Богъ ихъ, который вывелъ ихъ изъ зе- 
мли Египетской, чтобы МеВ обитать среди ихъ. Я Господь, Богъ ихъ "), 


17) (Ст. 45—46). Выведенная изъ рабства, олноплеменная толпа дЪфлается силь- 
нымъ народомъ, но подъ условіемъ быть вфрною Тегов, Царю своему, и притомъ 
помня постоянно свои отвошенія къ Богу, соблюдать себя въ чистотЪ и святости, 
чтобы стать твмъ, что Господь предназначилъ Израилю: «Царствомь священниковъ, 
народомъ святымъ» (Исх. ХІХ, 6). 


ГЛАВА ХХХ. 


Жертвенникъ куревій; выкупъ душъ народа; умывальнякь иъдный; священное муро; священное куревіе. 


1. И сдБлай жертвенникъ для приношенія куреній; изъ дерева ситтимъ 
сдЪлай его. 

2. Длина ему локоть, и ширина ему локоть; онъ долженъ быть четыре- 
угольный; & вышина ему два локтя; изъ него должны выходить роги его. 

2. Обложи его чистымъ золотомъ, верхъ его и бока его кругомъ, и ро- 
ги его; и сдълай къ нему золотой вБнецъ вокругъ. 

4. Подъ вЪнцомъ его, на двухъ углахъ его, сдБлай два кольца изъ (чи- 
стаго) золота; сдфлай ихъ съдвухъ сторонъ его; и будуть они вхагалищемъ 
для шестовъ, чтобы носить его на пяхъ !). 


ЖЕРТВЕННИКЪ КУРЕНІЙ. 


1) (Ст. 1—4). Нельзя достовфрво сказать, почему описаніе жертвенника для куре- 
ній отнесено не къ ХХУ глав, гдВ описаны столъ хлфба предложеній и свфтиль- 
никъ, & вь настоящей глав посл устава посвященія священнослужителей. Полагають, 
что его важное значеніе, какъ алтаря, изъ котораго воздымался өнміамъ, символизи- 
рующій молитвы, было причиною описанія его поел устава посвященія всего того, 
что было лишь необходимою принадзежностью главной дфли всего учрежденія, т, е. 
обращеніл къ Богу (0. Герлахъ). Жертвенникъ для куреній названъ не столомъ, а 
жертвенникомъ, потому и изысканія конментаторовъ (Рош. Саітеї, О. Герлахъ и др.) 
сотласны въ томъ, что онъ имфль общій видъ жертвенниковъ, т. е. бока его дохо- 
дили до земли; онъ былъ обложенъ чистымъ золотомъ, имфлъ, какъ и жертвенникъ 
всесожженй, выступы на углахъ, называемые рогами, и по окраин сто былъ пою- 
женъ вЪнецъ или витой бордюръ. Съ каждой стороны жертвенника, по нашему пере- 
воду «на углахъ», по точному же значенію Еврейскато слова «на ребрахъ» (шаттла 
теайіпо оѓ е апќогівей үегвіоп), было по одному кольцу, для ношенія жертвенника 
ва шестахъ. 
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5. Шесты сдБлай изъ дерева ситтимъ, и обложи ихъ золотомъ. 

6. И поставь его предъ завћсою, которая предъ ковчегомъ откровенія, 
противъ крышки, которая на кобчеть откровенія, гд$ Я буду открываться 
теб% ?). 

7. На немъ Ааронъ будетъ курить благовонпымъ курешемъ; каждое 
утро, когда онъ приготовляетъ лампады, будетъ курить имт. 

8. И когда Ааронъ зажигает» лампады вечером», онъ будетъ курить имъ. 
Это всегдашнее куреніе предъ Господомъ въ роды ваши °). 

9. Не припосите на немъ никакого инаго куренія, пи всесожженія, ни 
приношенія хлБбнаго; и возліянія не возливайте на него *). 

10. И будетъ совершать Ааронъ очищен!е надъ рогами его однажды 
въ годъ; кровію очистительной жертвы за грЪхъ онъ будетъ очищать его 
однажды въ годъ въ роды ваши. Это святыня великая у Господа °). 

11. И сказалъ Господь Моисею, говоря: 


2) (От. 6). Поставленіе жертвенника күреній прямо противу ковчега, «гдф Господь 
открывается Моисею», указываетъ на важнфйшее значеніе его, въ сравненія съ дру- 
гими предметами святилища. 

з) (Ст. 7—8). «Да направится молитва моя, какъ өиміамъ, предъ лице Твое, воз- 
дБяніє рукъ моихъ, кажъ жертва вечерняя» (Пе. 140, 2). Курепіс сопровождало обя- 
зательно утреннее и вечернее приношеніе и было символомъ молитвы, какъ мы то- 
ворили выше. | 

Эти два дЪйств я, вмфотВ съ возжешемь свфтильниковЪ, составляли всю обряд- 
ность служепіл Богу Израилеву и, по высокой чистотЬ своей посреди обрядовъ н 
шаманства языческихъ религій древняго міра, должны остановить мыслителя, который 
въ состояніи перенестись въ среду того времени. Это быль важнёйшій шагъ человб- 
чества, въ ту эпоху, къ сознанію и уваженію своего духовнаго я и къ поклоненію 
Богу въ дух и истин. 

“)=(Ст. 9). На жертвенник всесожженій приносилась примирительная жертва, 
только посл принесенія кровавой жертвы умилостивленія и примиренія, пародъ путь 
право посредствомъ первосвященника приблизиться къ жертвевнику куреній, п тогда 
только молитвы его и всего народа возносились къ Всевышнему. Самое уломинаніе 
запрещепія приносить что либо на жертвенникъ куреній указываетъ на это значеніе. 
(Кукъ). 

5) (Ст. 10). Ежегодный обрядъ «Святыни великой», жертвы очистительной за 
тр%хъ, описанъ въ Лев. ХҮІ. Первосвященникъ, въ бфломъ одфян!и, посл принесе- 
нія жертвы за свои грфхи, ставилъ передъ скипіей двухъ козловъ, изъ которыхъ 
одинъ, по жребію, приносился въ жертву, а надъ другимъ исповћдывались беззаконія 
Израмлевы и посл того опъ изгонялся въ пустыню. Кровію же перваго козла пома- 
зывались рога, жертвенника курепій (ст. 18 гл. ХҮІ, Левит.). Этотъ обрядъ совер- 
шался въ десятый день седьмаго месяца Тисри (въ конц октября). Въ этотъ мћъ- 
сяцъ, называемой субботпимъ (седьмымъ), праздповалея праздникъ трубъ (Левит. 
{ХХШ, 94); потомъ черезъ 9 дней—день очищенія; а въ нятиадцатый день того же 
мъсяца-—праздникъ кушей. 
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12. Когда будешь дблать исчисленіе сыновъ Израилевыхъ при .пере- 
смотр% ихъ; то пусть каждый дастъ выкупъ за душу свою Господу при исчис- 
зеніп ихъ, и не будетъ между ними язвы губительной при исчисления ихъ °). 

18. Всякій, поступающий въ исчисленіе, долженъ давать половину сик- 
ал, сигля священнаго; въ сикл двадцать геръ: полсикля ириношенія 
Господу. 

14. Всякій, поступающій въ исчисленіе отъ двадцати лЪтъ и выше, дол- 
женъ давать приношено Го:поду. 

15. Богатый не больше, п бёдаый не меньше полсикля, должны давать 
въ приношеніе Господу, для выкупа душъ вашихъ '). 

16. И возьми серебро выкупа отъ сыновъ Израилевыхъ, и употребляй 
его на служеніе скиніи собраны, и будеть это для сыновъ Израилевыхъ, въ 
память предъ Господомъ, для искупленія душъ вашихъ. 

17. И сказалъ Господь Моисею, говоря: 


ВЫКУПЪ ДУШЪ НАРОДА ИЗРАИЛЬСКАТО. 


в) (Ст. 12). А. К. Б. замфчаетъ, что золото и мфдь называются ‹приносенными 
в даръ (Исх. ХХХУШ, 24—29). о серебр же говорится: «поступившее отъ исчи- 
сленныхъ лицъ» (19., ст. 25—26). Такимъ образомъ все, кромћ серебра (сравни также 
Исх. ХХУ, 2, ХХХ, 21 и посл.), необходимое для устройства скиніи, было дБло добро- 
„одьнаго пожертвованія; серебро же взималось какъ данъ Царю Израпльскому. Это 
былъ ‹выкуць души», дабы не было ‘язвы губительной». Замчательне, что исчислене 
Давидомъ (2 Цар. ХХТУ) навело на народъ моровую язву, и сличая настоящій стихъ 
съ скаваніемъ 2-Й книги Царствъ, кажется, можно заключить, что Давидъ забыл, 
что единый Царь Изранлевъ есть Господь Тегова, который Одинъ и могъ приказать 
сдЪлать счисленіе народа своего, причемъ ‹выкупь души», т. е. признаніе народомъ 
свонхъ обязательствъ къ Царю своему и обязательное каждаго участіе въ построен 
Святыни, было условіемъ переписи, что и составляло залогъ благоденствія народа. Изъ 
сличеня Числъ І, 1, видно, что исчисленіе душъ Израильскихъ было произведено во 
второй мЪсяцъ вторато года по псходф изъ земли Египетской; изъ главы же ХТ, 17 
Исхода видно, что скинія окончена къ первому мЪсяцу втораго года. Полагаютъ, что 
приказаніе впоситъ «выкупъ души» дано было ранфе, одновременно съ началомъ по- 
отроенія скиніи; настоящее счислене произведено посл постройки скивіи, и оно слу- 
жаю повВркой внесенной уже народомъ «въ выкупъ души» суммы, 

7) (Ст. 13—15). Сикль или Шекель, какъ мы говорили (въ 26 прим®ч. главы 
ХХІ), быль нфеколько болфе 3-хъ золотниковъ серебра и равнялся четыремъ атти- 
ческимъ драхмамъ; каждая драхиа (около 20 коп.) равнялась по въсу, приблизительно 
весу нашей монеты въ 20 коп. сереб. Такимъ образомъ, Шекель составлялъ цфнность, 
приблизительно, въ 80 коп. серебра. Половина сикля представляла собою весьма 
незначительный, повидимому, налогъ въ сорокъ копфекъ серебра, который имепно былъ 
установленъ въ этоиъ размър%, чтобы быть доступнымъ бфдному, какъ и богатому. Каж- 
дый, заплатившій этотъ налогъ, участвовалъ такииъ образомъ вь постройкф скинін, 
въ томь общемь дЪд%, которое создавало религіозное и политическое единство наши. 
Тера, буквально, значить зерно (ип ётаіп, грант). 


* 
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18. ОдБлай умывальникъ мБдный для омовенія и подножіе его м$днос, 
и поставь его между скипіею собранія и между жертвенникомъ, и налей въ 
него воды °). 

19. И пусть Ааронъ и сыны его омываютъ изъ него руки свои и ноги 

СВОИ. 

20. Когда они должны входить въ скинію собранія, пусть они омывают- 
ся водою, чтобы имъ не умереть; или когда должны приступать къ жертвен- 
нику для служенія, для жертвоприношенія Господу. 

21. Пусть они омываютъ руки свои и ноги свои водою, чтобы имъ не 
умереть. И будетъ имъ это уставомъ вЪчнымъ, ему и потомкам» его въ ро- 
ды ихъ °). 

22. И сказаль Господь Моисею, говоря: 

23. Возьми себф самыхъ лучшихъ благовонныхъ веществу: смирны 
самоточной пять сотъ (сиклей), корицы благовонной половину противъ того, 
двъети пятьдесятъ, тросникъ благовоннаго двфсти пятьдесятъ. 


УМЫВАЛЬНИКЪ М®ДНЫЙ. 


в) (Ст. 18). Весьма замфчательно въ переводахъ всфхъ западныхь (О Герлахъ, 
Лютеръ, Остервальдъ, Саси, Англ. уз. Библія), что ‘стихъ 8, главы ХХХУШ, пере- 
ланъ такимъ образоиъ: ‹сдълалъ (Веселіилъ) умывальникъ изъ мди зеркалъ женщинъ, 
находящихся у входа скиніи». И пашъ славянсый переводъ даеть подобное же чте- 
ніе: «сотвори умывальницу мФдяную изъ зерцалъ постницъ, яже постишася у дверей 
скинін», Многіе комментаторы полагаютъ, что при храмв были набожныя женщины, 
принимавшія обфты временные или постоянные, въ род обътовъ назорейскихъ (сравн. 
Луки П, 36—37, объ Анн пророчиц, находившейся ири храм%). Но другіе полага- 
ютъ, что всБ женщины Израильскія въ числБ приношеній отдали зеркала свои на 
храмъ. Зеркала въ древнемъ мірћ употреблялись металлическія, и весьма часто м®д- 
ныя. О. Герлахъ думаетъ, что пожертвованіе зеркалъ означало также отказъ отъ нф- 
қоторыхъ обрядовъ и суевърій Египетскихъ; такъ, напр., изв®стно, что во время празд- 
никовъ Изиды толпы женщинъ ходили въ процессін, въ бълыхъ платьяхъ, съ зерка- 
лами въ рукахъ. Зеркало, какъ кажется, было въ рукахъ древнихь женщинъ необхо- 
димою принадлежностію туалета. Но, упомлнунъ объ этомъ мнЕніи, мы не можемъ 
учолчать о томъ, что не только мЕдь могла быть въ значительвомъ количеств у 
Израильтянъ, но и већ способы обработки ея были у нихъ въ рукакъ. Мы уже нуфли 
случай говорить, что народъ Израильскій долженъ быль на пути своемъ занять Еги- 
петскіе мЪдные рудники, съ принадлежащими къ пимъ мъдными заводами. ВелЪдетне 
этого ве было особенной надобности пожертвованія женщинами зеркалъ. 

%) (Ст. 19—21). Но Левиту І, 9 н$которыя части жертвы омывазись; по стиху 
19 и 29 настоящей главы, священники обязательно умывали руки и ноги передъ каж- 
дымъ священнодйств1емъ: наконець, по Левиту ХҮІ, 4, въ день очищен, передъ 
входомъ въ Святая Святыхъ, первосвященникъ долженъ быль омыться весь, надфвая 
священныя бълыя олежды. Законъ чистоты тфлесной,—дфйствующ привычкой на- 
блюдать за всеми своими поступками, на чистоту нравственную, быль однимъ изъ 
закоповъ восштавћія не только Израиля, но и всего человЪчества. 
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24. Васи пять сотъ сиклей, по сиклю священному, и масла оливковаго 
гиНЪ. 

25. И сдълай изъ сего муро для священнаго помазанія, масть состав- 
ную, искусствомъ составляющаго масти: это будетъ муро для священнаго 
помазанія 19), 


СВЯЩЕННОЕ МУРО. 


10) (Ст. 23—25). Составъ священнаго мура указанъ вћсохъ вефхъ веществъ, вхо 
дящихъ въ него; мы напоминаемъ, что сикль долженъ быль быть нфеколько болфе 
грехъ золотниковъ; при объясненій веществъ, входящихъ въ составъ мүра, мы руко- 
водствуемся Рот. Саітеё, О. Герлахомъ и А. Ком. Бибмей. 

Омирна самоточиая, по Еврейски Морь, по Арабски Мирр», по Гречески Смирна, 
по Латыни Мирра (Мутгћа). Она вытекаетъ изъ колючаго небольшаго дерева, расту- 
щаго въ Очастливой (южной) Аравіп и въ восточной части Африки и извфетнаго 
въ ботаник подъ именемъ Ва]затодепагов Мугтһа. Въ древности ее различали два 
вида: мирра простая, и Мутйа @еса или баса, (Плиній Ніз. Маг. ХП, 15). Эта 
лучшая мирра истекаетъ сама изъ дерева (‹самоточная»); обыкновенная же получалась 
посредствомъ прессованія. Мирра, какъ благовоннос вещество, цфнилась высоко въ 
древности (срав. Пень П%сней І, 13; У, 5; Мате. П, 11 п Іоанна ХІХ, 39). 

Корица блаловонная. Многіе въ томъ числ от Оаітеў, ва основали раввини- 
стовъ, полатаютъ, что киннамонь была не корица, а какое-то другое вещество, мо- 
жетъ быть алоэ. Маттіоль, на основ. Плипія (ХИ, 19), утверждаетъ, что корицы въ 
Аравіи не было, и она стала извстна позже, посредствомъ ввоза съ Цейлона. Но 
позднйшіе авторитеты (Гееренъ) указываютъ на высокую древность морскаго пути 
черезъ Аденъ изъ Чермнаго моря, и торговаго движенія изъ Еритрейскаго моря (Перс- 
залива), отъ острововъ Барейна и оть устья Шатъ-Ель-Араба къ берегамъ Индіи. 
Въ Инди корица называлась Равендсаро; Еврейское же названіе киннамонь, пере. 
шедшее отъ Финикійцевъ къ Грекамъ, пеизвЪстнаго происхождепія; но новъйшіе ком- 
ментаторы склоняются къ манію, что общеизвфстное въ древности вещество, нобив- 
шее имя хиннамонь была нменно корица, т. е. высушенная внутренняя тонкая кора- 
дерева, извфстнаго подъ именемъ Сшпатопит 7еу]апіси. 

Тростник блеловонный. Плпній (ХПИ, 22) знаетъ объ этомъ растен1и и указывает», 
чго оно растетъ въ Сири и на горахъ Ливанскихь. По Еврейски кане Означаетъ 
вообще тростникъ; ароматическій тростникъ вфроятно то, что мы называемъ Ипдфй- 
скій нардъ, — Уебууег (Апагоровоп шигісаёши. Оћепи, Воё. І, р. 280). Зеленый, онъ 
не ихфеть никакого запаха, но высушенный иметь пріятпый аромат. 

Бассія по Еврейски Кидда. Переводъ семидесяти называеть это растеше ирисә 
(рот. Сайаей), но наша, Славянская Библія читаетъ: «Кассфя», а 50у. їе Басу: «саптеЦе", 
Впрочемъ, дерево кассія есть видъ киннамона, и называется въ ботаникћ Сіппаторит 
Оавеја, Кассія, какъ корица, есть внутренняя илева коры дерева. 

Такимъ образомъ муро составлалось изъ 45 фунтовъ ароматическихъ веществъ при 
не значительномъ количеств оливковато масла; а именно: 500 сиклей сипрны== 
1500 золотникамъ или приблизительно 15 фунтамъ. Корицы и тростипка по 7'/» фун- 
товъ н кассіи 15 фунтовъ и только одинъ гинъ оливковато масла. Но это объясняется 
Гудейскихь предавіемъ (ссылка Кука ва Отто: законы раввипистовъ), по которому 
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26. И помажь имъ скинію собранія и ковчегъ (скин!) откровенія. 

27. И столъ и већ принадлежности его, и свЗтильнивъ и ве п ринад- 
лежности его, и жертвенникъ куренія. 

28. И жертвенникъ всессожженія и всБ принадлежности его, и умываль- 
НИЕЪ и поднодіе его. 

29. И освяти ихъ, и будетъ святыня великая: все прикасающееся къ ним», 
освятится. 

30. Помажь и Аарона и сыновъ ето и посвяти ихъ, чтобы они были 
священниками Мн$. 

31. А сынамъ Израилевымъ скажи: это будетъ у Меня муро священ- 
наго помазанія въ роды ваши. 

82. Тела прочихъ людей не должно помазывать имъ, и по составу ето 
не дфлайте (сами себБ) подобнаго ему. Оно святыня; святынею должно быть 
для васъ. 

33. Кто составитъ подобное ему, или кто помажетъ имъ посторонняго: 
тотъ истребится изъ парода своего !'). 

34. И сказалъ Господь Моисею: возьми себ благовонныхъ веществъ: 
стакти, ониха, халвана душистаго и чистаго ливана, всего поровну. 

35. И сдблай изъ нихъ, искусствомъ составляющаго масти, курит ельный 
составъ, стертый, чистый, святый !). 


изъ ароматовъ, путемъ возгонки, добывались экстракты, которые шли въ концептри- 
рованномъ видћ на приготовленіс мүра. 

п) (Ст. 32—33). Въ глав ХІ, Исхода и въ Левит УП, 10—12, описапо непол- 
неніе повелЁнія о помазаніи скиніи, начиная съ Святая Святыхъ, п вефхъ принад- 
дежностей ея, и посл освященія скиніи помазаніє Аарона и сыповъ его. ЗдЪеь запи- 
санъ лишь уставъ помазапія «въ роды вЪчные». Никто не ихлъ права дћлать подоб- 
ное этому муро и употреблять его для постороннихт, не освященныхъ цфлей. Такъ 
понпмаютъ всф комментаторы стихъ 82—83; но Јулейское поздпЪйшее преданіе, запи- 
санное у Рош. Саїтеё, толковало эти стихи такъ, что муро сдфлано было лишь однжа- 
ды при Моисеф; послёдующіе же священники и первосвященникъ не получали пома- 
занія, а вмъ передавались лишь священныя одежды и кидаръ. Но, повидимому, это 
протпворвчитъ 1 Пар. 1Х, 30 тд сказано: «А изъ сывовей священническихъ (при 
Соломон) некоторые составляли муро изъ веществъ благовонныхъ». 


СВЯЩЕННОЕ КУРЕНІЕ. 


12) От, 34—35). Стакта по Еврейски Натаөъ, въ собвенномъ смыслв катал: такъ 
назывался чистБйшій видъ мирры, получаемой каплями пзъ дерева (сравни предыду- 
щее примъчаніе о словЪ смирна). Н%которые, однако, считают назвапіе стакта, 
запмствованное изъ ХХ, не относящимея къ Муггћа ејесіа илн Ѕќасіа, а презстав- 
ляющимъ особый видъ смолы, вытекающей изъ стираксовато дерева. Плиній въ свое 
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36. И истолки его мелко, и полагай его предъ ковчеюмз откровешя въ 
скиніи собранія, тдв Я буду открываться тебЪ: это будеть святыня великая 
для васъ '). 

37. Күуренія, сдЪланнаго по сему составу, не дБлайте себ: святынею 
да будетъ оно у тебя для Господа. 


натур. Ист. (ХП, 40) упоминаетъ объ этой душистой смолЪ, употребзявшейся для ку- 
реній, но мы не можемь опредфлить навфрное, которая изъ породъ стиракса упо- 
треблялась для составленія куревія: смола ли дерева Эёугах оетаНв, ‘которое нахо- 
дать и въ Сиди, или смола дерева Ѕіугах репјоїп, которое растетъ преимущественно 
на островахъ ЯвЪ, Суматрь и па югћ Индін. ПослЬдняя смола, подъ пмепемъ роснолю 
ладана (отъ слова роса, капля, переволъ слова стакта), употребляется при нашихъ 
богослуженіахъ. Но трудно опредћлить, вывозила ли во времена Моиссея торговля эту 
смолу въ сфверную Аравію, Египетъ и другія страны? Система бальзамированія Егип- 
та, требовавшая большихъ запасовъ ароматическихъ смолистыхъ веществъ, очень быть 
можетъ весьма рано развила и способы удовлетворевія этихъ потребпостей. 

Ониха по Еврейски зиехелеть, у семидесяти ониксъ (поготь). Омыслъ Еврейскаго 
слова есть собственно раковина. У Пливія (ХХХІІ, 46) есть указаніе на раковину, 
которая входила въ толченомъ видф въ составъ куреній. Кукъ думаетъ, что это извф- 
стпая въ средме вЪка Віаіќа Вутапіпа; О. Герлахъ думаетъ также, что это раковина, 
извфстная подъ именемъ ипоціѕ ойогаёиѕ, которую находятъ въ Чермномъ мор%. 

Халван, по Еврейски Хелбена, по тексту ХХ халбани, по ВульталВ даФатиии. 
О. Герлахъ говоритъ, что это смола кустарника, растущаго въ Оиріи, и что горБвіемъ 
вфтвей этого кустарника прогоняютъ туземцы зиЪфй. Въ медиципБ смола до/Бањит 
извфстна, но Кукъ говоритъ, что, получая эту смолу путемъ торговли, мы до сихъ 
поръ не знаемъ навфрное растенія отъ которато она получается. Запахъ ея не прі- 
ятенъ, но въ си$шен1и сь другими веществами, вфроятно, вслЪдствіс образующихся 
при горфи соединеній, опа отнимаетъ у другихъ смолъ Фдкость аромата и 'дфлаетъ 
его боле пЪжным»ъ. 

Ливань по Еврейски Лебона (бъловатый) есть дратоцћив%йшее изъ употреблен- 
ныхъ веществъ. Вфроятно, эта смола, какъ и другія вещества, вывозилась изъ Инди, 
гд она известна подъ именемъ салам. По Арабски его называютъ лубанъ, но дерево 
это не растетъ въ Аравін, хотя, какъ видно, Еврейское ния тождественно съ Араб- 
скимъ. Дерево называется въ ботаникЪ Возюейа іћитіета; Вульгата передавала слово 
Ливань словомёь Љиѕ. ВмЪсто словъ 35 стиха: сдфлай составъ стертый, чистый, святый, 
нъкоторые переводчики (напр. О. Герлахъ, и полевое чтеніе узак. Анг. Библіи) пере- 
даютъ: «сдБлай составъ съ солью чистый, святый». Это объясненіе взято изъ Талмуда, 
и ему слБдуеть Маймонидъ и нЪкоторые новые комментаторы, опираясь на Левит. 
П, 13, гд сказано: «при всякомъ приношенін твоемъ приноси (Господу Боту твоему) 
соль, Но это отвергается комментаромъ Англ. Бибаш, и инфшемъ Кнобеля, которые 
даютъ переводъ совершенно согласный съ нашимъ. 

13) (Ст. 36). Независимо отъ употребленія порошка для куренія, какъ сказано въ 
стих 7 этой главы, благовоннымъ порошкомъ посыпалось все пространство между 
ковчегомъ откровенія и завБсой, и между завћсой н жертвенникомь күреній, Это быль 
какъ бы путь, соединяющій жертвенникъ, гдБ возносилея өиміамъ, съ мстомъ, «гАЪ 
Господь будетъ открываться». Знаменательно прибавлено: «это святыня великая» 
Даже объ мүр сказано только: ‹оно святыня» (ст. 32). 
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38. Кто сдфлаеть подобное, чтобы курить имъ; (душа та) истребится 
изъ народа своего *). 


14) (Ст. 37—38). И муро и куреніе, составленныя по узаконешю, не только не 
могли быть употребляемы для цфлей обыкновенныхъ, но самый составъ ихъ было 
запрещено воспроизводить произвольно. Только Тегов$ могли служить они. 


ГЛАВА ХХХІ. 


Иазначеше Весешила п Аголава начальниками рабовъ. Повтореше закона о соблюдени Субботы; 
врученіе Монсею скрижаль. 


1. И сказалъ Господь Моисею, говоря: 

2. Смотря, Я чазначаю именно Веселіпла, сына Уріева, сына Орова, изъ 
колфна Тудина '), 

3. И Я исполниль его Духомъ Божіимъ, мудростію, разум емъ, ввдВ- 
ніемъ и всякимъ искусствомъ *). 


1) (Ст. 2). Внуктъ того Ора, который находился близъ Моисея при Ревидим® и 
поддерживать во время битвы руки Моисея (Исх. ХҮП, 10), и которому поручено 
было совмЂетно съ Аарономъ управлять Израилемъ, во время отсутствія Моисея на 
гор (Исх. ХХІҮ, 14), назначается тлавнымъ распорядителемъ работъ скиши, всъхъ 
ея принадлежностей, и священныхъ одеждъ. «Я пазначаю», говоритъ Господь. Англ. 
Коми. Библія (іп 10со) обращаетъ впиманіе на этотъ торжественный призывъ самимъ 
Тосподомъ не голько законодателей народа, по и тБхъ работниковъ, которые должны 
были исполнять дфло, повелЬнное Богомъ. «Поэтому (гов. Кукъ) всякая работа, вся 
ЫЙ трудъ, всякое усиліе знанія и таланта, если они имфютъ добрую и полезную 
цфль, также велики предъ Господомъ, кавкъ работа въ высшихъ сферахъ государ- 
ственнаго устройства. 

2) (Ст. 3). Господь «исполняеть Веселила Духомъ Божіимъ, мудростію, разум$- 
ніемъ, всякимъ искусствомъ»; начала таланта и способностей даны были избрапному 
отъ рождепія; честной жизнію и усиліями своими онъ развилъ таланты, данные ему 
Богомъ: приступая къ работ, онъ... «за то, что имфетъ» получаетъ въ десятеро, по- 
лүчаетъ помощь Божію, помощь Духа Господня, ибо «имфющему дастся». (Луки ХІХ, 
26). Не оставимъ еще безъ вниманія въ пастоящемъ отдфлЪ Священнаго Писанія 
того оттћвка мысли, что нфть труда плодотворнаго, нфтъ труда полезнаго, который 
не освященъ помопию Божіею. Пусть работники мысли и дла оглянутся на жизнь 
свою; и пусть безпристрастно оцънятъ свою дБательность, и пусть, относясь безпри- 
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4. Работать изъ золота, серебра и м%ди, (изъ голубой, пурпуровой и 
червленой шерсти, и изъ крученаго виссона). 

5. Рзать камни для вставливанія, и резать дерево для всякаго дБла. 

6. И вотъ, Я даю ему помощиикомъ Аголіава, сына А хисамахова, изъ 
кол®на Данова, и въ сердце всякаго мудраго вложу мудрость, дабы они сдВ- 
лали все, что Я повелЪлъ тебф ?). 

7. Скинію собранія и ковчегъ откровенія и крышку на него, и веб при- 
вадлежности скиніи. 

8. И етоль и (вс) принадлежности его, и свфтильникъ изъ чистаго 80- 
лота и већ принадлежности его, и жертвепникъ гуренія. 

9. И жертвенникъ всесожженія и всЪ принадлежности его, и умываль- 
никъ и подножіс его. 

10. И одежды служебныя и одежды священныя Аарону священнику, и 
одежды сынамъ, его, для свящепнослуженія “). 

11. И елей помазашя и куревіе благовонное для святилища: все такъ, 
какъ Я повелБлъ теб, они сдБлаютъ. 

12. И сказалъ Господь Моисею говоря: 

13. Скажи сынамъ Израилевымъ такъ: субботы Мои соблюдайте; ибо это 


страстно къ своему прошедшему, скажутъ: была ли полезна даже для нихъ самихъ, 
не гогоря объ обществ, та часть ихъ дфятельности, которая направлена была къ 
достиженію частныхъ цфлей, та дфятельность, въ которой они постыдились бы при- 
знаться, стоя передъ лицемъ Божимъ, предъ Нимъ-источникомъ Правды и Любви. 
Пусть также работники дЪла скажутъ: плодотворна ли была рабочая жизнь ихъ, въ 
то время, когда, увлеченные дурвымн прихфрами или своими страстяун, или демон- 
скими р$чами, они забывали Бога и свои обязанности къ Нему и въ совЪсти своей? 

2) (Ст. 6). Мудрость, которую Господь посылаетъ въ сердце всякаго мудраго (по 
Гречески Софія, по Лат. Ѕаріепба), есть тоже слово, которое употреблялось въ Св. 
Писавіи для обозначенія мудрости Давида, «Мудръ какъ Ангелъ Божій» (2 Цар. ХІҮ, 
20), мудрости пророка (Данінла У, 11), и вообще человфка (Іова ІХ, 4). Это высшая 
способность человфческая, назпаченіе которой судить (по точному смыслу Еврей- 
скаго), между добромъ и зломъ, и румкить въ нравственномъ м1рЪ, какъ мір мате- 
ріальномъ, о томъ пути, который слфдуетъ избрать. Въ паук, какъ въ искусств$ че- 
ловфку не дано творить; онъ мулростію изъ множества мыелей, фактовъ, образовъ 
можетъ только избирать и сочетать, 

&) (Ст. 10). ЗдБсь ясно указаны три рода одеждъ, оппсаніе которыхъ мы видёли 
въ главъ ХХУПП; он% были: одежды первосвященника служебныя, разноцвњтныя 
Ефодъ съ ваперсниксмъ, верхняя риза, хитонъ, кидаръ съ дощечкой и пояеъ. 

Одежды священныя первосвященпика: хитонъ и кидаръ изъ благо полотна и 
поясъ б®лый. 

Одежды свящепниковъ: также изъ бфлаго полотна съ разноцв$тнымъ поясомъ, по- 
добпыя священнымъ одеждамъ гервосвященника, по съ головной повязкой вифето 
кидара. 
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знамеше между Мпою и вами въ роды ваши, дабы вы знали, что 20 — осподь, 
освящающій васъ $). 

14. И соблюдайте субботу; ибо она свята для васъ: кто осквернить ее, 
тотъ да будетъ преданъ смерти. Кто стапетъ въ оную длать дбло, та душа 
должна быть истреблена изъ среды парода своего. 

15. Шесть дней пусть дЪлаютъ дфла; а въ седмый суббота покоя, по- 
священная Господу: всякій, кто дБлаетъ дфло въ день субботній да будетъ 
преданъ смерти °). 

16. И пусть хранятъ сыны Израилевы субботу, празднуя субботу въ ро- 
ды свои, какъ завътъ вЪчный. 

17. Это знаменіе между Мною и сынами Израюлевыми на вки, потому 
что въ шесть дней сотзорилъ Господь небо и землю, а въ день седмый по- 
чилъ и покоился '). 


ПОВТОРЕН ЗАКОНА СУББОТЫ. 


%) (Ст. 18). Весьма вФроятно высказанное мпогимн комментаторами мнфше, что 
законъ о соблюденіп Субботы повторепъ съ спеціальною цфлшю остановить неразум- 
ную ревность, такъ легко увлекавшатося парода Израильскаго, который готовъ быль 
забыть законъ Субботы для работъ скин! и, успокоивая себя притохь мыелію, что эта 
работа для Іеговы. Напоминаніе закова прямо посл указашя работъ, указываеть на 
зпачеше этого повторевя въ связи съ работами. Суббота, день седьмый, какъ годъ седь- 
мый, какъ годъ семижды седьмой (юбилейный), были основаніемъ религіозной жизни 
Израрльской, и оспованіс это пе могло и не должно было быть поколеблено. 

®) (Ст. 14—15). Примъръ преданія смерти подъ ударами каменьевъ за работу въ 
Субботній день мы находимь въ Числахъ ХУ, 35. Здъсь мы считаемъ пе лишцимъ 
пояснить, что выраженіе нашего текста въ стихф 14, не совершенно согласустся съ 
пероводами западпыхъ п съ значешемт, которой они ему даютъ. У насъ говорится; 
‹душа должва быть истреблена изъ срелы народа». Въ Англ. текст: «Тваё ѕош ва 
Бе сиё оН—(отчуждена) от атопе №5 реоре» У Остервальда: «Зега гехалейб йи 
шііси ае вез реирез». У О Герлаха: «оЙ ацѕсегоМе жегдеп ѓоп зешош ЕоШе». Въ 
14 стих есть два указавія: одно объ осквернеши Субботы ‹тотъ да будеть преданъ 

. смерти»; другое: кто станеть въ оную дфлать дфло, душа того «да будетъ отчуждена 
иэ, среды народа своего». 

Смыслъ, давасмый западными комментаторами этому постъднему выраженію, таковъ, 
что это не было еще предан!е смерти, а лишеніе всякихъ гражданскихь и обще- 
ствецныхъ правъ, лишеніе всякой помощи и можетъ быть родъ лишеня огня и воды, 
какъ въ древнемъ Рим. Многіе еще понимаютъ это выраженіе въ смысл 1. Кор. 
ХІ, 30. Есть указапіе въ ХУ глав Числъ, что когда взяли человфка, собиравшато 
дрова въ Субботу, то сго посадили подъ стражу, «до рЕшенія». ВБроятно, судебнымъ 
рфшешемъ и предшествовавшимъ дознав1емь раскрылось, что не нужда заставила 
человћка пренебречь закономъ, а пренебрежен!е къ закону и явное возмущеніе про- 
тиву него. Осквернивъ Субботу, онъ преданъ былъ суерти. 

7) (Ст. 17). Весьма зпамепательно указаше Израилю па покой Господень въ день 
седьмый, п напоминаніе народу священнато сказанія творенія, какъ на нфчто совер- 
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18. И когда (Богъ) пересталъ говорить съ Моисеемъ на гор$ СинаЪ, 
далъ ему дв скрижали откровен!я, скрижали каменныя, на которыхъ напи- 
сано было перстомъ Божіимъ °). 


шенно ему известное. Почти нфтъ сомнфнія, что, во первыхъ, преданіе Библейское 
о сотвореніи міра и событіяхъ до Авраама сохранялось въ памяти старцевъ, и во 
вторыхъ, что во время объявленія этого закона Библейсыя сказапія уже стали запи- 
сываться, по приказанію Монсея, и распространяться учешемъ въ народћ отъ тЪхь 
семидесяти старёйшинъ, которымъ Еврейское преданіе придавало всегда важное зна- 
ченіе не только какъ учителямъ народа, но и какъ лицамъ, удостоившимея быть на 
тор съ Моисеемъ (ХХІУ гл. Исх.) и нолучившимъ особую мудрость и откровеніе. 
Полагаемъ, что стихи 16 и 17 этой главы указываютъ, что первыя главы книги Бытія 
были уже редактированы. 

*) (Ст. 18). Мы уже говорили въ 15 прим. главы ХХ, что весьма достовЪрно 
мифніе, что на двухъ скрижалахъ начертанъ быль Господомъ только законъ десяти 
заповћдей, т. е. вБчпые, для всего человЪчества обязательные законы. Все остальное 
законодательство Израиля, вс% уставы его открыты Моисею въ продолженіи сорока 
дней пребыванія ва гор, н эти законы—временвато прим%ненія вфчвыхъ законовъ 
къ пароду-—переданы были Моисеемъ народу изустно, а не чтенемъ, какъ видно 
ясно изъ стиховъ 31—32 ХХХГУ главы: «и разговаривалъ Мопсей съ ними; и онъ 
заповћдалъ имъ все, что 1овориль ему Господь на торф Сина». Впослдетьи, конечно, 
Моисей внесъ все, что говорилъ Господь, въ книги свои. 


ГЛАВА ХХХП-—ХХХГУ, 


Историческій ходъ сказанія объ устройств скиніи прерывается однимъ 
изъ эпизодовъ народной жизни Израиля, который показываетъ, до какой 
степени подвиженъ и легкомысленъ быль этоть народъ, испорченный вдія- 
ними, окружавшими его въ Египтв. Весьма правдоподобно мнфніе, выска- 
занное многими комментаторами, что главы ХХХП, ХХХШ и ХХХІҮ были 
написаны на отдБльномъ папирусВ и составляли особый отдлъ, который 
лишь впослЪдствіи, при окончательной редакціи книгъ въ концћ жизни 
Моисея, былъ внесенъ въ хронологическомъ лорядк разсказа, въ свое м%сто. 
Глава ХХХІ связуется съ главой ХХХҮ и напоминаніемъ Субботняго дня 
и продолженіемъ сказанія о построеніи скиніи.— Въ трехъ же главахъ, 32— 
34, Моисей записалъ тотъ постыдный случай отпаденія народа отъ закона 
Господня, который прервалъ на время предстояніє Моисея предъ Теговой и 
полученіе отеровенія и который едва не лишилъ народа того м$ста въ исто- 
рии религ, которая была ему предназначена, Господомт,. 

Легкомысхенный, буйный народъ, подвижной и нетерпфливый, какъ вс» 
народы юга, развращенный вліяніями Египта и среды, въ которой опъ жилъ 
тавъ долго, еще боле испорченный рабствомъ, которое отнимаетъ у народа 
ум нье пользоваться свободой и заставляеть его злоупотреблять ею, Из- 
раиль, видя, что вождь его долго не возвращается, возмутился противу ш» 
ставленныхъ начальниковъ своихъ Аарона и Ора (ХХІҮ 14) и потребовалъ 
отъ Аарона, чтобы онъ сдълалъ для него подобіе божества, которое шло бы 
передъ ними, при чемъ, изъ требованій народа еще ясно, что онъ хотлъ 
снимать станъ и уходить отъ Синая, «ибо, говорили они, не знаемъ, что сдћ- 
лалось съ Моисеемъ». Ааронъ, вЪроятно, испуганный взрывомъ буйной тол- 
пы, требуетъ отъ нихъ жертвы, которыя, повидимому, могла остановить, 
посредствомъ скупости и противодйствія женщинъ, безумную мысль. Онъ 
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требуетъ золотыхъ серегъ, носимыхъ женщипами,—но это не останавли- 
ваетъ увлеченія толпы; они приносятъ требуемыя украшенія, и Ааропъ при- 
казываетъ сдфлать золотаго тельца, и какъ веБ комментаторы полагаютъ, пе 
безъ горькой ироши сказали они сдълавшіе тельца (т. е. Ааронъ, Оръ и ста- 
р»Ьйшины): «вотъ Ботъ твой, Израиль, который выведъ тебя изъ земли Еги- 
петеквой»! (ст. 4 главы ХХХИ). 

`Вирочемъ, не должно думать, что Израиль въ одинъ магъ могу, забыть 
всВ чудеса и благодянія Іеговы, проявившагося ему и въ Египт и на Черх- 
номъ мор и на Сина. Повидимому, онъ думатъ, что онъ пе отпадаетъ отъ 
Теговы, созидая себф видимое, символическое пзображеше силы творящей, 
совершепно согласное съ тБми религіозными символами, къ которымъ при- 
вык народъ въ ЕгиштЂ. Онъ явно отступиль отъ второй заповЪди, но опъ 
еще поклонялся ТегозЪ, какъ ясно видно изъ пятаго стиха, гдВ Аарон", по- 
ставивъ жертвенникъ, превозглашаетъ, «завтра праздникъ Тегов». Дажевсе- 
сожжен! принесены, повидимому, по обряду установившемуся со временъ 
патріархальныхъ, но языческій характеръ празднества высказался въ «играхъ», 
подобнымъ вБроятно тъмъ, которыя описываетъ Геродотъ П, 60, Ш, 27, го- 
воря объ Египт. 

Въ это время на гор Сива происходитъ моленіе Моисея предъ Гос- 
подомъ, который открываетъ ему преступленіе Израиля. Великій мужъ, испы- 
тываемый Господомъ, нетолько въ горячихъ, полныхъ въры и любви къ Гос- 
поду, словахъ просить помиловапія Израиля, по еще просить Его, если Онъ 
не проститъ народа, изгладить имя его — Моисея —изъ «книги Господней» 
(стихъ 32 ХХХП главы). Господь не даеть Моисею окончательнаго отвЪта, 
но посылаетъ его къ народу. Зд®еь въ гл. ХХХ мы ветрБчаемъ одно изъ 
замфчательнфйшихъ мъстъ Св. Писанія, которое позволяетъ намъ провидвть 
таинственные пути управлен!я народами земли. Господь говорить: «Я пошлю 
передъ тобою Ангела и погоню разные народы Ханаанскіе .... и введетъ 
Ангелъ васъ въ землю обфтованную ..... ибо Самъ не пойду среди вас», 
чтобы не погубить Миф васъ на пути, потому что вы народъ жестокозыйный» 
(ХХХІ 2, 3). Мы не разъ говорили, что Израильекій народъ, докол% Іегова, 
Богъ, былъ среди его, былъ народомъ избрапнымъ, Царствомъ Священни- 
ковъ. Права его и положеніе среди другихъ народовъ земли были исключи- 
тельные, но они налагали обязанности, неисполненіе воторыхъ влекло за 
собою тяжвія паказапія и самое истреблоніе, ибо нарушеніе закова было 
возмущеніе противу Господа и Царя. Значеніе Израиля въ міровой истори 
человъчества очерчено пын ясно; мы видимъ, что великія царства, великія 
цивиливаціи древняго міра исчезли; весьма немного выработанваго ими пе- 
решло въ будущія поколћнія; вБровапія пхъ, какъ пхъ письмена, забыты, и 
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возстановляются только усиленными трудами аптикваріевъ, какъ возстанов- 
ляются учеными Формы допотопныхъ животных». Этимъ народамъ предо- 
ставлено было «ходить путями своими»; они стояли вн Божественнаго от- 
вровенія, имъ не суждено было жить всецфло всБми своими вБрованіями въ 
будущихъ поколБніяхъ. Необладая истиной, они только боле или мене 
приближались къ ней челов ческими усиліями, но эти усилЁя на столько сла- 
бы, что не могли заставить пережить идеалы погибшаго народа, его собствен- 
ному упичтоженію. Не такъ Израиль, который, ие смотря на всЪ свои пре- 
ступленія, не забыть доселъ человБчествомъ, потому что было время, когда, 
онъ быль народомъ избраннымъ, хранителемъ истинъ Божественнаго откро- 
венія. Законы и планы Божі, говорили мы не разъ, развиваются въ продол- 
жительные періоды времени: лишь въ обширныхъ относительно нашего крат- 
каго вЪка періодахъ времени, можемъ мы видбть псполнете Божіихъ пове- 
ІЬній. Не въ величіи царства Давида и Соломона лежало будущее Израиля, 
которое предназначалъ ему Богъ, называя его царствомь священияковъ, 
оно лежало въ томъ общечелов$ ческомъ значевіи, въ томъ міровомъ вліяніи, 
которое никогда не отнимется у Израиля, и какъ происшедшато отъ отца 
вфрующихь, Авраама, и какъ хранителя закона Оинайскаго и священпыхъ 
преданій начала міра, и, навонецъ, какъ того племени челов ческаго, среди 
котораго родился Мессія, Тотъ же Іегова, воплотившійся для спасения чело- 
вЪчества, который даль Израилю священство. 

ПослБ отпаденія народа, Господь испытываетъ народъ; онъ, посылаетъ 
къ народу Моисея и говоритъ ему, что онъ дасть народу всВ земныя блага, 
которыя Онъ обБщалъ ему, пошлеть Ангела своего предъ ням», но Самъ 
не пойдетъ съ нимъ. Изъ этого мы въ прав заключить, что народъ Израиль- 
скій, пользуясь особыми преимуществами, обЪщанными ему Господомъ, но 
лишаемый исключительнаго своего положенія, какъ царства священниковъ, 
сравнивался со всБми другими народами древности, которые, какъ мы мо- 
жемъ заключить изъ Данила (Х), имъли также Ангеловъ, управляющих ихъ 
судьбами согласно съ планами Божественнаго Провид5в1я. Мы уже указы- 
вали разницу мезду Ангеломъ, на которомъ «Имя Господне» и который есть 
проявленіе самаго Господа, и Ангеломъ, создапнымъ, служителемъ Божимъ 
(сравни прим%ъчаніе З главы Ш, примфчаше 14-е главы ХГУ еї раѕѕіт), ко- 
торый исполняетъ повелБнія Божіи. ВмВстЕ съ порученемъ народа Из- 
раильскато Ангелу, для него закрылось бы откровеніе, онъ овлад5ль бы зе- 
млями ему обЪщанными, но онъ также бы палъ и исчезъ съ лица земли, какъ 
изчезли Аморреи, Амалекитяне, Мадіанитяне и другіе народы Ханаана, по- 
тлощаемне сильнйшими народами, которые, въ свою очередь, исчезали, когда, 
приходило время ихъ: какъ исчезли Халдея, Ассиріяне, Египтяне Фарао- 
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новъ, Мидяне, Персы Ахамаменидовъ, какъ исчезла монархія Македонская, 
царство Лагидовъ, царство Птоломеевъ, царство Селевкидовъ, царство Пар- 
оянъ, царство Оассанидовъ, царство Калифовъ и всВ царства міра сего. 

Народъ, не смотря на свое легкомысже, понялъ свою будущность и на- 
чаль рыдать (стихъ 4-й главы ХХХШ). Что и въ этой угроз® Господа ле- 
жало средство воспитанія народа булущаго, можно видЪть изъ того, что Гос- 
подь отмфняетъ впослдстви это рБшеніе, и еще изъ того, что Монсей вы- 
носитъ свой шатерь изъ стана Израилева, дабы поразить народъ своимъ 
отчужденіемъ. Но прежде этого, когда только онъ сошелъ съ горы, послв 
горькаго упрека Аарону, который съ трогательным» смиреніемъ принимаеть 
его, и послЬ уничтоженія тельца, онъ выдБлилъ недостойныхъ изъ народа, 
потребовавъ, чтобы всф принадлежащіе Іеговъ собрались къ нему. Племя 
Левіино прежде већхъ выказало ревность; только небольшая часть изъ ос- 
тальныхъ племенъ Израиля, около трехъ тысячъ (ст. 28 ХХХП главы), кавт, 
можно полагать изъ нити разсказа, вздумали сопротивляться укоризв% и от- 
стаивать, вБроятно, съ оружемъ въ рукахъ, свои идолопоклонничесєія в®ро- 
ванія, возмутясь противу Іеговы и вождя своего Моисея. Моисей послалъ 
племя Левіино уничтожить это гиздо возмущенія, «не пощадивъ ни друга, 
ни брата, ни ближняго своего» (27 стихъ ХХХИ). Только поел покаянія 
народа и рыданія его, и посл уничтоженія шайки возмутителей, которые 
могли погубить все будущее народа, Господь, на усиленныя просьбы Моисея, 
отвБчастъ ему, что онъ Оамъ пойдетъ передъ народомъ. 

"Тогда происходить одно изъ торжественн®йшихъ и таинственнӣшихъ 
событій священной исторіи; челов$къ удостоивается до воплощения Бога Слова 
узрЪть видимый въ земныхъ Формахъ образъ Создателя, —но не лицемъ къ 
лицу, а лишь отблескъ Его явлевія. Подобное же явленіе къ вћяніл тихаго 
вфтра сподобился видфть Илія (Ш Цар. ХІХ, 12), и именно эти два мужа 
являются бесђдующими съ воплощеннымъ Богомъ Словомъ на гор ӨаворВ 
въ таинственном. и торжественномъ Преображеніи Господнемъ (Мате. ХҮП, 
1—3, Марка ІХ, 3—4, Луки ІХ, 30). 

Между первымъ сорокодневнымъ пребываніемъ на горв Сина$ и вто- 
рымъ сорокодневнымъ подобнымъ же постомъ и молитвой Моисея на гор$ 
протекаетъ нБкоторое время, потому что Моисей живетъ въ шатрЪ своемъ, 
поставленномъ вн% стана, названномъ «скин1ей собранія» (ст. 7, гл. ХХХ), 
и столпъ облачный стоить у входа въ скинію. Моисей же входатъ на гору 
и сходить съ горы, докол Господь не привываетъ его для полученія но- 
выхъ скрижаль и новыхъ повелћній. Но это дважды иовторенное приближе- 
ніе къ Богу оставляеть отпечатокъ славы на лицъ Моисея, который покры- 
ваетъ лице свое, дабы народъ могъ подойти къ нему, ибо, какъ прекрасно 
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товоритъ Апостолъ Павелъ (2 Кор. Ш, 14—16), Израиль не быль готовъ 
принять законъ Господень въ томъ Дух и Истин%, который раскрылся в- 
рующимъ лишь Іисусомъ Христомъ. КаЕЪ очи ихъ не могли созерцать лица 
Моисея, такъ и сердца ихъ пе могли воспринять закова въ его высшей чис- 
тот%, и покрывало лежало и лежитъ на сердцћ ихъ; и только когда они 0б- 
ращаются къ Господу, тогда покрывало это снимается (1060 сіќаёо). 
Заканчивая этотъ общій обзоръ содержанія одного изъ важнфйшихь от- 
дБловъ книги Исхода, мы должны остановиться передъ тБмъ нравственнымъ 
испытаніемъ, который вынесъ Моисей, когда, распростертый на горЪ передъ 
Господомъ, онъ молитъ Его простить народъ Израильскій, или вычеркнуть 
его самаго изъ книги жизни (ХХХП, 29), и когда онъ въ ревности своей за 
блато варода, выведеннаго Господомъ изъ Египта и ревнуя о слав Господ- 
ней, отказывается стать лично отцомъ великой наци (ХХХІ, 10). Его вели- 
кая любовь къ народу высказываются во всей чистотБ своей, въ отсутетвш 
всякой эгоистической мысли и въ такомъ самоотверженіи, которое доходить 
до полнаго забвенія своего я. Но такія именно сердца любатъ Господь. По- 
томки Моисея не только исчевли нын%, но ихъ не знали въ самыя древнія 
времена истоми Израиля. Желаніе его исполнилось: съ точки зрънія древ- 
нечеловческой, при неимфн!и значительнаго или зпамепитаго потомства, 
онъ не имфль той славы и долговЪчности, которую искали въ дЪтяхъ своихъ 
древніе народы. Но Моисей лично пережилъ поколВнія и вка; величествен- 
ный, полный любви и твердости образъ его высится надъ челов чествомъ 
донын%Ђ, и донын$ мы, насл$дники тБхъ великихъ идей, которыя внесены въ 
челов®чество какъ приготовительный путь къ уразум$ню освфтившаго насъ 
Слова жизни. — С'ь точки зря исключительно человъческой, Моисей есть 
прототяпъ всфхъ геніевъ челов$чества, причемъ мы не должны упускать изъ 
виду,‘ что ве люди, выдававшіеся изъ толпы, котсрыхъ мы называемъ ге- 
ніальными и которые имли вліяніе на развитіе человфчества или на судьбы 
его, не иначе могутъ исполнить свое призван!е какъ съ помощю Божею *), 
Моисей какъ человћкъ великъ какъ любовію своею, такъ и твердостію своею; 
кроткій и незлобивый какъ дитя (Числа ХПІ 3), онъ не отступалъ ни передъ 
чЪмъ, когда требовалось исполнить свою обязанность, или спасти народ», 
имъ любимый, отъ гибели. Никогда онъ не искалъ расположенія толпы тфми 
уклончивыми и нерБшительными мФрами и словами, которыя составляютъ 
удБлъ слабыхъ характеровъ и пустыхъ риторовъ, живущихъ фразой. Всякое 
слово его было дЪломъ, имло практическій смыслъ и значене съ возмож- 


*) Полагаемъ не лишнимъ замфтить, что мы не можемъ вспомнить ни одного тоніальнаго 
человфка въ истори человћчества, который быль бы атеистомъ. 
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нымъ прим%неніемъ къ дБйствительности, къ жизни народа въ его реаль- 
номъ проявлени. Въ великомъ ум% его, просвБтленномъ приближеніемъ къ 
Всевышнему, были идеи, далеко опередившія вђкъ его, идеи совершенно Хри- 
стіанскія,—но весь законъ его начертанъ съ возможно полнымъ примВне- 
ніемъ къ историческому моменту развитія народа, ибо всякій другой законъ 
быль бы тольЕо звукомъ, который не могъ бы воплотиться въ обычаи и нра- 
вы Израиля. Одипокій въ человђчествё, безъ потомства, отрБшенный своею 
мудростію отъ среды, окружавшей его, Моисей есть мудрецъ, избранный Бо- 
гомъ тля всего человћчества, и передъ этой великой личностію, бесбдовав- 
шей съ Творцемъ Вселенной и имфвшей вс лучшія качества человЪва въ 
высшемъ разви его, преклонимся, какъ передъ однимъ изъ идеаловъ чело- 
вЪчества. 


ГЛАВА ХХХІ. 


Золотой телецъ; гибвь Господа я молеше Мовсея; Монсей сходить съ горы съ скрижалямн и въ 
тив разбиваеть ихъ. Уничтожение золотаго тельца; пораженіе Левитами идолопоклонниковъ. Воз- 
вращеніе Монсея на гору я новое молевіе ето. 


1. Когда народъ увидБлъ, что Моисей долго не сходить съ горы, то 
‹обрался къ Аарону, и сказалъ ему: встань и сдфлай намъ Бога, который 
Сы шелъ передъ намя; ибо съ этимъ человфкомъ, съ Моисеемъ, который вы- 
велъ насъ изъ земли Египетской, не знаем, что сдБлалось 2). 

2. И сказадъ имъ Ааронъ: выньте золотыя серьги, которыя въ ушахъ 
вашихъ жевъ, ващихъ сыновей и вашихъ дочерей, и принесите ко миф ?). 

8. И весь народъ вынулъ золотыя серьги изъ ушей своихъ, и принесди 
въ Аарону. 


1) (Ст. 1). Народъ, какъ полагаютъ нђкоторые комментаторы, думалъ, что Моисей 
погибъ въ томъ пламени, которое окружало вершину Оипая, когда Моисей вошолъ па 
тору (гл. ХХГУ, ст. 7). Еще думаютъ, что столиъ огценный ночью и облачцый днемъ, 
сопровождавиий Израиля и означающий присутетвіе Боже, отошелъ на вершину горы, и 
Израильтяне, полагая, что Моисей погибъ, и Іегова оставиль ихъ, потребовали, чтобы сд$- 
лано было изображеніе Бога, «который бы шелъ предъ ними». НеизвЪетно, самъ-ли народь 
требовалъ пзображенія тельца, или же (ст. 4) форма. тельца была выдумана Аарономъ или 
художиикомь, выливавшимь его, но народъ въ 1-мъ стих% требуетъ только изображепія, 
которому онъ могъ бы поклоняться и которое (какъ видимъ изъ стиха 6) служило 
бы предлогомъ для языческихъ церемонії и пиршествъ. Намъ, живущимь въ другом» 
мірЪ мыслей и желаній, можеть показаться пепонятнымъ такое требованіе народа; 
но оно ваоли% согласовалось съ общими взглядами пародовъ того времени, и потому 
тфмъ чудесвфе, тЬмъ величественнфе зрълище воспитапія народа Израильскаго цодъ 
рукой Господней, приготовлявшей высшее духовное развитіе человфчества. 

2) (Ст. 2). Ношеніе колецъ въ ушахъ женщинъ, дфвицъ и даже мужчинъ есть 
обычай высокой древности. Цари, визири, эвнухи изображены ла барельефахъ Ас- 
«ирія съ серьгами въ үшахъ (сх, у Роулинсова Др. Мопархш). Этоть обычай, по 
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4. Онъ взяль ихъ изь рукъ ихъ и сдфлаль изъ нихъ литаго тедьца °), 
и обдЪлалъ его рБзцомъ; и сказали они: воть Богъ твой, Израиль, который 
вывель тебя изъ земли Египетской! *). 

5. УвидБвъ сіе, Ааронъ поставилъ передъ ними жертвенникъ, и про- 
возгласилъ Ааронъ, говоря: завтра праздникъ Господу °). 


Вилькинсону, существовалъ и въ Египт. Ааронъ требуетъ любимыхъ укратен!й, что- 
бы остановить идолопоклонническое движене. Но онъ не успфваетъ. Въ позди$й- 
шихъ таргумахъ (Англ. ком. Библія) записано преданіе, что Оръ, назначенный въ 
помощь Аарону, былъ убить возмутившейся толпой, и что исполненный страха Ааронъ 
тогда только потребовалъ у народа его серегъ. У Флавія Тосифа пЪтъ прямаго указа- 
нія ва золотаго тельца, но въ гл. ТУ кн. Ш, Истор. Тудеевъ опъ уклончиво повћ- 
ствуетъ о безпокойств® народа Израильскаго, изъ котораго н%которые утверждали, что 
Моисей погибъ, растерзанный дикими звЪфрями, другіе говорили, что Богъ взялъ его 
жь себ%. 

з) (Ст. 3—4). Предполагаютъ, что мысль о форм Божества, т. е. золотаго тельца, 
возникла у т№хъ Израильтянъ, которые присутстловали къ Египт, или можегъ быть 
даже участвовали въ празднествахъ и обрядахъ Мневиса въ ГеліополисЊ (Онъ), на- 
ходящемся столь недалеко отъ земли Гесемгкой, и которые, повидимому, были подобны 
поклоненію Апису въ Мемфисћ. Что Израильтяне въ Египт участвовали въ идоло- 
поклоническихь обрядахъ, совершенно достовфрно, на оенованіп книги Іисуса Навина, 
не боле какъ черезъ пятьдесятъ или шестьдесять лФть посл исхода начертанной. 
Въ тл. ХХІҮ, 14, въ р$чи Шисуса Навина ко веБмъ колфнамъ Израилевымъ, онъ го- 
ворить имъ: «служате Господу въ чистотВ и искренности, отвергните боговъ, кото- 
рымъ служили отды ваши за рфкою и въ Египт%»..... Мы говорили уже въ преди- 
словій къ этой глав, что символистика Египта казалась народу не преступною, по- 
тому что мпогіе изъ нихъ знали философско-религіозпое толкованіе, которое давали 
Апису жрецы и мудрецы Египта, называя его символомъ той невидимой, творящей 
силы, которую человфкъ изобразить не въ состоянін. Но именно въ этомъ толкованіи 
лежала опасность для народа. Сдфлавъ видимый образъ силы въ сущности природы, 
а не Божества, онъ предавался натуралистической религіп поклоненія силь н фепо- 
меновъ, за которыми забывается Творецъ, руководящая вфчная Мысль. 

4) (Ст. 4). Одфлавь тельца, они (?) сказали, ‹вотъ богъ твой, Израиль, который 
вывелъ тебя изъ земли Египетской». Кто сказали? Этотъ текстъ остается неразъясне- 
нымъ, —Могъ сказать это народъ устами вожаковъ своихъ, думавшихъ за него.—Въ 
этомъ смыслВ можно понимать, что народъ приняль нанвно изображен!е тельца за 
символъ того Бога, котораго чудеса онъ видфль. Но мы склоняемся къ другому мнф- 
пію. Памъ кажется, что они означаютъ Аарона и Ора и старЪйшинъ, бывшихъ на 
торф, которые едвали могли оскверниться этимь безуміемъ вуЪст® съ народомь и ко- 
торые въ безсильной, но горькой иронін вылили все свое презрћніе къ народу: ‹в07% 
Израиль, тотъ Боль, который вывелъ тебя изъ земли, Елитетско®». 

5) (Ст. 5). Высказанное вами мифніе въ конц предшествующаго прим®чанія, по- 
видимому, имБетъ подтверждене и въ настоящемъ 5 стих. Ааронъ, въ чемъ никто 
не сомнфвается, не увлекался вућств съ народомъ его безуміемъ и только испугался 
буйной топы (ср. ст. 22). Онъ, съ свойственною слабымъ характерамъ, паклонностію 
къ полухърамъ, воздвигаеть жертвенникъ, вћроятно по уставу Моисееву (ХХ, 24— 
26), и провозглашаетъ на завтра ‹љраздникъ Тезовъьз, желая хотя бы косвенно возвра- 
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6. На другой день они встали рано, и принесли вессожжешя, и приве- 
ли жертвы мирныя: и с®лъ народъ Фсть и пить, а посл веталъ играть °). 

7. И сказалъ Господь Моисею: поспъши сойти (отсюда); ибо развратил- 
ся пародъ твой, который ты вывелъ изъ земли Египетской; 

8. Скоро уклонились они отъ пути, который Я заповвдалъ имъ: сдВла- 
ли себ литаго тельца, и поклонялись ему, и принесли ему жертвы и ска- 
вали: вотъ Богъ твой, Израиль, который вывелъ тобя изъ земли Египетской! 

9. И сказалъ Господь Моисею: Я вижу народъ сей, и вотъ, народъ 
онъ — жестоковыйный. 

10. И такъ оставь Меня, да воспламенится гаъвъ Мой на нихъ, и истреб- 
лю ихъ, и произведу многочисленный народъ отъ тебя '). 


тить народъ къ поклоненію Богу Израилеву и спять съ себя отвфтствепность за пре- 
ступлеше идолопоклонства. 

6) (Ст. 6). Замчательно, что жертвоприношеня приносятся по тому уставу, и 
подъ тфми названіями, которыя мы ветрфчаемъ въ узаконеніяхъ книги Левита, главы 
Ти Ш. Это объясняется т$мъ, что всф роды жертвъ были установлены еще патрі- 
архами и даже вфроятнфе всего самимъ Ноемъ (ср. примфч. въ Свящ. ЛБтописи на 
текстъ книги Бытія гл. ҮШ, ст. 20), такъ какъ жертва Ола всесожжепія и жертва 
мирная встрфчаются у всфхъ народовъ древности (ср. паприм. въ Иліад® п. ХІХ, ст. 
253—255, 266; возліянія: п. УП, 480—482; или Одиссея ІХ, ст. 231; очистительная 
жертва у Герод. І, 35). Но игры, т. е. пляски и пфени (ст’ 18, 19 пастоящей главы) 
р%зко отличали жертвоприношен1е народовъ идолопоклонническихъ отъ торжественнаго 
обряда жертвоприношеня Патріарховъ или народа Израильсваго, до отпаденія его. 
Въ жертвоприношени Израиля, какъ оно должно было происходить по закопу, не 
было м%ста буйнымь увеселеніямъ: священнодйствіе совершалось съ тфиъ благого- 
вВніемъ, которое лодобаетъ святын%; трапеза посл жертвоприношенія совершалась 
въ титин%. Народу не запрещалось веселиться (сравни Лев. ХХІІ, 40), но веселіе это 
ве было обрядомъ, посвященнымъ Іегов%, священное имя котораго не могло связывать- 
ся съ проявленіемъ животной жизни и страстей человЪка. Не такъ въ натуралисти- 
ческихъ религіяхъ, на первомъ план которыхъ было обожаніе силъ природы, п от- 
сюда обожан!е плоти во вехъ ея стремленіяхъ и проявленіяхъ. Поэтому трапезы 
съ злоупотреблепіемъ вина, пляски и другія проявлепія животной жизни служили пе- 
обходимымъ дополнешемъ жертвоприношенія, составляя, по понятію древнихъ наро- 
довъ, также пріятную жертву Божеству. 

т) (Ст. 7—10). «Народъ твой», говоритъ въ стих 7 Господь, отрицаясь отъ на- 
рода, пошедшаго во слёдъ другихъ божествъ. И далфе (10); ‹истреблю ихъ и произ- 
веду многочисленный народъ отъ тебя». Мы уже говорили въ предисловіи, что въ 
предвё ди Божіемъ, слова, обращенныя къ Мопсею, суть слова испытащя этого 
вфрнаго сердца. Въ эту великую минуту какъ человфкъ, онъ могъ возлюбить свою славу 
болфе, чЪмъ судьбы народа, которых были ему ввфрены Господомъ. Господь зналъ 
что честное сердце Моисея пойдеть путемъ правды, но необходимо было, чтобы 
опытъ самъ вызвалъ изъ глубины души Моисея это сознаніе, чтобы Моисей въ эту 
торжественную минуту испытанія позналъ самого себя и вс% т силы добра, которыя 
въ немъ находились. Сознаніе это возвышало и укрБилало его дВятельность. Два 
раза испытывалея Моисей; въ первый разъ онъ отказываетея стать родоначальникомъ 
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11. Но Моисей сталъ умолять Господа, Бога своего, й сказалт: да не 
воёпламеняетея, Господи, гнъвъ Твой на народъ Твой, который Ты вывелъ 
изъ земли Египетской силою велиною и рукою крћикою. 

12. Чтобы Египтяне нє товорйли: на погибель Онъ вывелъ ихъ чтобы 
Убить ихъ въ торахъ и истребить ихъ съ лица зёмли. Отврати пламенный 
гиев Твой, и отм$ни погублен! в народа Твоего. 

18. Вспомни ТЕ Исаавй И Израиля (Танова) рабовъ Твоихъ, й0т0- 
небесныя, и всю землю тм о которой Я сказалъ, дамъ Смени вашему, и 
будуть владфть (ёю) вЪчно. 

14. И отм®нилъ Господь 310, о которомъ сказалъ, что паведотъ его на 
народъ Свой °). 

15. И обратился и сошель Моисей съ горы; въ рук его были дв% скри- 
жали откровенія (каменныя), па которыхъ написано было съ обБихъ сторон»: 
и на той и на другой сторонв написано было. 

16. Скрижали были дЪло Боже, и письмепа, начертанныя на скрижа- 
ляхъ, были письмепа Божіи. 

17. И услышалъ Іисусъ голосъ народа шумящаго, и сказалъ Моисею" 
военный крикъ въ стап. 

18. Но (Моисей) сказалъ: это не крикъ побфждающихъ, и не вопль по-. 
ражаемыхъ; я слышу голосъ поющихъ °). 


особаго народа, отдавъ душу свою на пользу народа Израильскаго, второй разъ, увидя 
глазами своими паденіе Израиля и наказавъ возмутившихся, онъ возвращается на 
гору (ст. 21 и 82) и, въ горячей любви къ Израилю, онъ проситъ Господа простить 
народъ или вычеркнуть его самого изъ книги Господней. Никто не видфль этой 
борьбы нравственной; народъ видЪлъ только великаго, строгаго, твердаго вождя, на- 
вавующаго преступленія. А между тВиъ великія страдая перенесъ въ это время 
Моисей, въ таинственномъ одиночествћ 

%) (Ст. 11—14). Изъ послфдняго, 14 стиха мы видимъ ясно, что Господь испы- 
тывалъ Моисея. Но какая прекрасная молитва Моисея къ Богу, съ какою пламенною 
ревностію за славу именин Тегова молитея онъ о пощадъ Израилю, воспомпная обЕто- 
ванія. Изъ сердца его вылііваются слова любви и плача за прегрЬшенія Израиля. Пре- 
стүпленіе требуеть наказанія, справедливости Божіей, по милость царствуетъ па судћ. 
Въ этомъ случав праведность Моисея принимается Господомъ какъ удовлетворее за 
грћховность Израиля. —И здесь Мойсей является прообразовапіемъ будущаго поерел- 
ника, примирителя правосудія Божія съ гр$фховнымь человћкомъ. ПослЕднія слова 
Господни даютъ Монсею спокойствіе и силу, которыя ему нужны были, чтобы воз- 
остановить среди народа нарушенный Законъ. 

*) (Ст. 17—18). Тисусъ Навинъ былъ также на гор® съ Моисеемь, по онъ не полу- 
чать откровенія; онъ находился, повидимому, въ отдаленія; ибо онъ пе знаетъ ничего 
объ отпаденя Израиля, и полагаетъ, что на станъ слфтано нападепіс. По свпдћтеяв- 
ству д-ра ботословія Отанлея, видёвшаго лично Сипайскую группу, съ вершины Разъ- 
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19. Когда же онъ приблизился къ стану, и увидфль тельца и пляски, 
тогда онъ воспламенился гнфвомъ, и бросилъ изъ рукъ своихъ скрижали, и 
равбидъ ихъ подъ горою !°). 

20. И взялъ тельца, котораго они сдФлали, и сжегъ его въ оги%, и стеръ 
въ прахъ иразсыпалъ по водВ, и далъ ее пить сынамъ Израилевымъ !'). 


Суфсафе идетъ внизъ горная тропинка, которая вьется между ущельями до площадки, 
выходящей на сЪверную сторону горы, ведалеко отъ подножя ея. Пока путникъ 
идетъ ло тропинк%, опъ не видить пустыни Синайской (Еръ-Раха), ко можеть слы: 
шать звуки, раздающеся въ пустынъ. Крутымъ поворотомъ выводитъ дорога на пло- 
щадку, съ которой открывается глазу вся долнна и которая находитея прямо подъ 
величественной черной скалою Разъ-Суфсафе, которая высится на огромной высот 
(см. «Мое оп е томе еЁ е Іѕгаеіќеѕ {гош Вашезез ёо Эша, въ приложен къ 
книг Исхода въ Англ. комм. Библіи, каноника Кука со ссылками на съемку Виль- 
сона и Пальмера, и на д-ра богосл. Станлея). 

1) (Ст. 19). Сравни Второз. ІХ, 15—17: «Я обратился и пошелъ еъ горы, гора 
же горла огнемъ, двЬ скрижали завта были въ обБихъ рукахъ моихъ....... и видфлъ 
я, что вы согр®шили....... и взялъ я объ скрижали и бросизъ ихъ изъ обфихъ рукъ 
евоихь, и разбиль ихъ предъ глазами вашими». ДЪйствіе Моисея внизу па площадк%, 
подъ горою, ‹«Горњљшею отемъ» въ виду пьянаго стана Израпльскаго, было вынуждено 
гнБвомъ,—но оно имло и символическое значеніе. Онъ въ глазахъ Израиля разби- 
валъ завфть Божій съ народомъ, какъ на горф Господь угрожалъ разорвать завътъ 
свой съ Израилемъ. Этотъ чувственный образъ разбитія скрижаль, въ которыхъ со- 
средоточена была религіозная и надіональная жизнь этого племени, указывалъ толи, 
что также они будутъ разбиты и разсфяны по землВ среди другихъ народовъ, какъ 
разлетфлись лъ дребезги скрижали, сброшенныя съ горы Моисеемъ. 

п) (Ст. 20). Повидимому, кром® упомянугыхъ ниже трехъ тысячь человЪкъ, пора- 
женныхъ Левитами (От. 28) и которыхъ надо считать упорной шайкой идололоклон- 
никовъ, весь народъ, видБвшій появленіс Моисея. на площадкЕ полугорн, и его иного- 
знаменательное дфЙйстве, мигомъ опомнился отъ безумія и не оказалъ никакого со- 
противленія. Подъ горой Синайской течетъ ручей, называемый Сеиль-.27е0жа (Отап- 
лей). Полагаютъ, что этотъ ручеекъ былъ свидЪтелемъ того символическаго дъЙствія, 
которое указывало Израилю на ничтожность его божества. Думаютъ, что Моисей 
приказалъ художникамъ, знакомымь съ химическими процессами, вынесенными изъ 
Египта, обратить золотаго идола въ хлористое золото, которое могло быть брошено въ 
видф порошка въ ручей изъ котораго онъ заставилъ пить народъ. Лица, пехотфвшія 
пить изъ источника, вфроятно, и была та шайка возмутителей, которую оказалось 
пүжнымъ уничтожить. Что Египетъ давно зналъ химическія процессы—не подлежитъ 
сомнфн1ю. Доказано манускриптами древняго Египта, наприм., рукописью Гермеса 
Трисмегиста, пайденною Эберсомъ, что Египетскіс жрецы и врачи занимались химіей, 
н есть весьма много причинъ предполагать, что алхимики среднихъ вЪковъ знали н%- 
которыя тайны Египтянъ и потому имя Трисмегиста пользовалось такою славою. Ду- 
маютъ также, что Арабы, отъ которыхъ Европа получила знанія алхиміи, называли 
ее по имени страны, откуда они почерпнули свои св дЁн1я. Извъстно, что Египеть 
назывался Хеми (сравни пр. 18 въ Х члав ки. Бытія въ Ов. ЛФтонисн). Тайны 
Еглпта назывались Арабами АльХенми, 
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21. И сказаль Моисей Аарону: что сдБлалъ тебЪ народъ сей, что ты 
ввелъ его въ грфхъ великій? *). | 

22. Но Ларонъ сказалъ (Моисею): да не возгарается гнъвъ господина 
моего; ты знаешь этотъ народъ, что онъ буйный 13). 

23. Они сказали мн: сдБлай намъ Бога, который шелъ бы передъ на- 
ми: ибо съ Моисеемъ, съ этимъ челов$комъ, который вывелъ насъ изъ зе- 
мли Егпнетской, не знаемъ, что сдлалось. 

24. И сказалъ имъ: у кого есть золото, снимите съ себя; (они сняли) и 
отдали мнЪ; я бросилъ его въ огонь, и вышелъ этотъ телецъ. 

25. Моисей увид®лъ, что это народъ необузданный, ибо Ааропъ допус- 
тилъ его до необузданности, къ посрамлешю предъ врагами его "). 

26. И сталъ Моисей въ воротахъ стана и сказалъ: кто Господень, (иди) 
ко мн! И собрались къ нему веБ сыны Левіяны *5), 

27. И онъ сказалъ имъ: такъ говоритъ Господь, Богъ Израилевъ: воз- 
ложите каждый свой мечъ на бедро свое, пройдите по стану отъ вороть до 
воротъ и обратно, и убивайте каждый брата своего, каждый друга сғоего, 
каждый ближнаго своего. 

28. И сдБлали сыны Левіины по слову Моисея: и пало въ тотъ день 
изъ народа около трехъ тысячъ человъкъ 15). 


12) (Ст. 21). «И на Аарона весьма прогн%вался Господь и хотълъ погубить его, но 
я молился иза Аарона», говорить Моисей во Второзаконіи (ІХ, 20). Обращеніе Мо- 
исея къ Аарону есть одна изъ тфхъ глубокихъ укоризнъ, которыя павсегда должны 
западать въ душу и въ которой слышится между прочимъ глубокая горееть, невыно- 
симое страданіе души Моисея: «что сдфлалъ теб народъ этотъ? За какое зло пла- 
тишь ты ему, допустивъ его до погибели». 

18) (Ст. 22). Ааронъ пе оправдывается ничБмъ, кромф страха своего передъ тол- 
пой. Отвфтъ его дышотъ кротостію и слабостію. 

14) (Ст. 25). «Ибо Ааронъ свялъ съ него узду», переводитъ въ примфчаши О. Гер- 
лахъ, указывая на образность оборотовъ Еврейскато языка. Ааронъ спялт, узду съ на- 
рода, преклонившись передъ его волею: доколБ онъ не давалъ своего согласія па 
беззаконное д$ло, паролъ могъ еще опомниться. 

18) (От. 26). Монсей прежде всего провозглашаетъ амнистію, вызывая къ воротамъ 
стана н вћроятно къ текущему вблизи ручью тфхъ, кто остались вфрпыми Тегов%. 
ЗБыстрфе всфхъ прибћжали сыны. Левіпны,—но мы въ полномъ правф предполагать, 
что и вс другія колна Израплевы возвратились немедленно къ Господу, такъ Бакъ 
иначе должна бы была возникнуть междуусобная война, которой однако не было (см. 
елЪдующее примфчан1е). 

16) (Ст. 27—98). Смыслъ приказанія Моисея, въ чемъ согласны комментаторы, за- 
ключается въ томь, что онъ приказалъ прибЪжавшей прежде всфхъ дружин сыно- 
вей Левіпвыхъ, пе щадя ни друга, ни брата, избить всБхъ тБхъ упорныхъ идолопо- 
клонниковъ, которые не хотБли воспользоваться амнист!ей, провозглашенной Моисеемъ 
и которые, какъ мы выше сказали, должны были составлять шайку изъ людей вефхъ 


ГЛАВА ХХХИ. 233 


29, Ибо Моисей свазаль (имъ); сегодня посвятите руки ваши Господу, 
каждый въ сын своемъ и брат своемъ, да ниспошлеть Онъ вамъ сегодня 
благословеніе '"). 

30. На другой день сказалъ Моисей народу: вы сдФлали великій гръхъ; 
и такъ я взойду къ Господу, не заглажу ли грћха вашего. 

31. И возратился Моисей къ Господу, и сказалъ: о, (Господи!) народъ 
сей сдБлалъ великій гр®хъ; сдђлалъ себ Б золотаго бога. 

32. Прости имъ грБхъ ихъ. А если нЂтъ, то изгладь и меня изъ книги 
Твоей, въ которую Ты вписалъ 15). 

33. Господь сказать Моисею: того, кто согрБшилъ предо Мною, изгла- 
жу изъ книги Моей. 


Бволфиъ, не исключая и Левина. Не видно, чтобы масса народа оказала какое либо 
сопротивлее колёну Левіину или пыталась защитить идолопоклонниковъ. Такимъ 
образомъ колЪно Ленино фактически, въ этотъ день, сдфлалось орудіемь правосудія 
и впослЕдетвіи получило особое значеше въ народ служить вфчной охранной етра- 
жей святыни. Досел призваны были къ священнодъйствію лишь Ааронъ и сыны 
его. | 

17) (Ст. 29). Существуеть два мнёнія о выражеши, употребленномь въ этомъ 
©тих$. Или, что сынамъ Левіинымъ приказываеть Моисей принести жертву очисти- 
тельную (жертву за тгрфхъ), послЪ избіенія идолопоклонниковъ. Но это толкованіе 
отвергается Кукомъ, и не принимается О. Герлахомъ, такъ какъ, во-первыхъ, колно 
Левіино исполняло приказаніе, заковною властію отданное и потому ни въ чемъ не 
было повинно, во-вторыхъ, потому, что самая жертва за гръхъ установлена позже. 
Другое мн%ніе, принимаемое А. К. Б. в въ нћсколько измЁненной фориз О. Герла- 
хомъ, заключается въ мысли, что съ этого важнаго дня, когда племя Левіино посвя- 
тило руки свои Господу, не щадя никого изъ родства своего, дабы возстановить 
славу имени Господня посреди Израиля, оно будетъ пользоваться особымъ благосло- 
веніемъ. 

18) (От. 80—82). Прежде всего Моисей обращается къ народу, въ которомъ онъ 
не встрћчаетъ никакого противодЪйствія, и говоритъ ему: «взойду къ Господу, не за- 
тлажу-ли грВха вашего». Потомъ уже онъ идетъ на гору и здЪсь, во вторичномъ мо- 
лени, высказываетъ тв захфчательпыя слова, которыя указываютъ какъ онъ любиль 
народъ свой. Подобное выражеше встрБчаетея у Апостола Павла (къ Римл., ІХ, 8) 
«я желалъ бы самъ быть отлученнымъ отъ Христа за братьевъ моихъ, родныхь миф 
по плоти», Только такая любовь, какъ любовь Моисея и Павла, имфла дерзновеніе 
высказать такія слова, въ которыхъ выражается готовность отдать себя всецћло за 
тфхь, которыхъ Господь поручилъ ихъ любви (Кукъ). «Я не отрицаю; —товоритъ Каль- 
винт, что Моисей, увлеченный своею молитвою, не перешелъ границь того, что мо- 
жетъ сказать человЪеъ Господу, но въ молитв святыхъ, когда они изливаютъ горе- 
ети свои передъ Господомъ, переполненное сердце молится: ‹воздыханіями неизглаго- 
ланными», при которыхъ не слова важны, а то чувство, которое они повергаютъ 
предъ престолъ Веевышнягое. 

Слова: книга Господня, книга жизни встрЪчаются и въ Новомъ Завът®; наприм, 
Апокал. Ш; 5; или у Ев. Луки, Х, 20: «радуйтесь тому, что имена ваши написаны 
на небесахъ». 
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34. И такъ иди, (сойди), веди народъ сей, куда Я сказаль теб. Воть 
Антелъ Мой пойлетъ предъ тобою: и въ день Носфщевня Моего Я посфщу 
ихъ за грбхъ ихъ '). 

35. И поразилъ Господь народъ за сдфланнаго тельца, котораго сдфлалъ 
Ларонъ ?0). 


19) (Ст. 33—34). Въ этихъ двухъ стихахъ есть два віраженія, относящіяся къ 
народу, которыя надо совокупить, чтобы понять смыслъ Господня ръшенія: «вто е0- 
грБшилъ передо Мною, изглажу изъ книги Моей» (33). Это отвћеъ на слова Моисея. 
Господь напоминаетъ ему, что Онъ судья, и поручаеть ему исполнить долгъ свой до 
конца, т. е. вести народъ. Другое выраженіе: ‹(34) Въ день посфщеня Моего, Я по- 
сфщу ихъ за гръхъ ихъ». Оба эти выраженія, вмБстЬ взятыя, знаменують будущее 
того покол®нія, которое впослдетвіи (Чнсла, ХГУ, 22—23), десять разъ искусивши 
Господа, приговорено было не видать земли обБтованной и умереть въ пустып%. Го- 
сподь разд®ляетъ здфсь и въ уйомянутоиъ текст книги Числъ, націю отъ согрёшив 
шихЪ людей. Наказуя прёступииковъ, Онъ не отнимастъ благословенія своего отъ н#- 
рода, которому еще предстоитъ великая будущность. Объ Аноёлњ см. примфчашя сл#- 
дующей главы. 

*5) (Ст. 35). Указаніе на пораженіе трехъ тысячъ (ст. 28). 


ГЛАВА ХХХ. 


Господь угрожаеть Израилю оставить его, и предоставить Ангелу весте его; рыдашя народа; ски- 
нія собранія поставлена вић стана; Господь изъявляеть милость свою Монсею; Монсей просить 
увидфть славу Господию. 


1. И сказалъ Господь Моисею: пойди, иди отсюда ты и народъ; который 
ты вывелъ изъ земли Египетской, въ землю, о которой Я клялся Аврааму, 
Исзаку и Такову, говоря: потомству твоему дамъ ее. 

2. И пошлю предъ тобою Ангела (Моего), и прогопю Хананеевъ, Амор- 
реевъ, Хеттеевъ; Ферезеевъ, (Гергесеевъ), Евеевъ и Іевусеевъ 7). 

3. (И введетъ онъ васъ) въ землю, гд течетъ молоко и медъ; ибо Самъ 
не пойду среди васъ, чтобы не погубить Мн% васъ на пути, потому что вы 
народъ жестоковыйный °). 


1) (Ст. 1—9). Моисей испрашиваетъ, во-первыхъ, оту$ны Божей угрозы истре- 
бить народъ (см. стихъ 10, ХХХІІ главы и примфчанія о значеніи угрозъ, какъ ис- 
пытавій для Моисея и народа); потемъ о прощеніи народу грёха (ст. 32, ХХХИ 
т1.). Господь отвфчаль, что наказанъ будетъ тотъ, кто согрфшнаъ (не цЪлая нація; 
см. прим. 19-е предыд. главы, но присовокупилъ, что Ангёлъ Господень пойдеть съ 
пародохъ. Въ настоящей глав испытаніе, возлагаемое на пародъ, продолжается, до- 
колЬ покаяніемъ и истивною горестію пародъ опять не вступаетъ въ тотъ завфть съ 
Теговой, который онъ самъ разорваль идолопоклонствомь свонит. Господь говорит», 
что Опъ дастъ народу все, что онъ обфщаль: Ангелъ Его новедеть Израиль и Го- 
сподь погонитъ изъ страны, Израилю обфщанной, враждебные ему народы и введетъ 
Ангелъ народъ въ землю, текущую медомъ н млекомъ; т. е. Владыка вселенной, 
дасть пароду все, чћмъ пользуются счастливЪйие народы земли. Но отъ Ивранлк 
будеть отнято его высшее важиБйшее значеніе, дарства свящепниковъ, народа 
святаго. 

*) (Ст. 3). «Оамъ не пойду среди васъ». Въ прия. 3-мъ гя. ПЕЙ Исхода и въ 
зругихъ мфетахъ, мы товдрили о важномъ значеніи ‘Ангела, на которомъ имя Господ: 
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4. Народъ, услышавъ грозное слово сіе, возрыдалъ, и никто не в9310- 
жиль на себя украшеній своихъ 2): 

5. Ибо Господь сказалъ Моисею: скажи сынамъ Израилевымъ: вы на- 
родъ жестоговыйный; если Я пойду среди васъ, то въ одну мипуту истреблю 
васъ; и такъ спимите съ себя украшенія свои; Я посмотрю, что Ми дфлать 
съ вами “). 

6. Сыны Израилевы сняли съ себя украшешя своп, у горы Хорива °). 


пе: этоть Ангелъ, глаголющій имепемъ Господа, есть самъ Тегова. Совершенно отлич- 
ный отъ него тоть «Ангелъ Мой», которато Господь хочетъ послать съ народомъ, 
ибо «Самъне пойду среди васъ, чтобы не погубить Миё васъ»—говорить Господь. При- 
сутствіе Боже страшно для грфшниковъ нераскаянныхъ, возмутившихея противу 
Творца міра. Только покаяніе могло приготовить народъ къ возобновленію завфта, и 
только милосердіе Боже могло наполнить ту пропасть, которая открылась престулле- 
ніемъ между Богомъ и народомъ. Въ то время, когда Моисей передавалъ слова эти 
народу, паролъ временно пересталъ быть народомъ завЪта, онъ быль поставленъ на- 
равнВ со всфми языческими народами земли. 

з) (Ст. 4). Весь пародъ понялъ смыслъ угрозы. Какъ капризное дитя, оставленное 
для маказанія своею матерью, плачетъ, чувствуя свое безсиліе, и начинаетъ понимать, 
что власть, противу которой опо возмущалось, есть иеобходимое условіе его суще- 
ствованія, такъ Израиль вдругъ созналъ всю собственную слабость среди другихъ 
могущественпыхъ народовъ земли, и понялъ, что предоставленный своимъ спламъ, онъ 
ничего не имћетъ въ будущемъ, кром такого же рабства и упиженія, которыя онъ 
испыталь въ Египт. Въ народ для его спасенія жила еще сильная идея 
паціональнаго единства п падежды величія, оспованныя па обфтован1яхъ, 

4) (От. 5). Воспитаніе народа, вызовъ въ серддахъ лотомковъ Израиля лучшихъ 
человБческихъ чувствованій, воть цЪфль испытаній Господа, и записанныя Моисеемъ 
и послЬдующими пророками петорическія событія, преимущественно съ правственной 
стороны ихъ, суть исторія развитія Царствія Божія ва земл%. 

Развитіе нравственнато чувства отдЪльной души чоловБческой въ семь и въ об- 
ществ%, и развит! е того же чувства въ массахъ, сгруппированных» въ одну націю- 
вальность, записано для всъхъ вфковъ въ книгахъ Священнаго Писанія, которое въ 
народ Израильскомъ даетъ намъ общій тппъ массъ п государетвъ, со вефин ихъ 
слабостями, пороками, увлеченіямп п примћрами покаянія. Надо однако замЪтить еще, 
что національная община Израиля стояла выше весћхъ другихъ, извЪстныхь памъ въ 
то время общинъ, въ томъ смысл, что нигд® (можетъ быть только у первобытныхь 
и западныхъ Аріевъ до развитія магизма) отдфльная личность каждато пе быда столь 
ве зависима, какъ въ Израил, п притохъ каждый обязатольно быль посвящонъ въ 
таинства своей религін, которая не была сосредоточена, какъ во вс®хъ остальныхъ 
тосударствахъ, въ замкнутой каст$ жреповъ или мудрецовъ, которые одни имли 
право знать тайный смыслъ символовъ. Поэтому и покаяніе, приносимое народомъ 
Израильскимъ, было не пустою обрядностію, а глубокою скорбію нЁсколькихъ сотъ 
тысячъ сердецъ, и эта скорбь содфлалась Израилю !во спасеніе. Господь памћренно 
вызываетъ се, удерживая на время пропзнесеніе своето рћшенпія. 

5) (Ст. 6). Весьма темпое исто, ни кБмъ удовлетворительно не объясненное. По- 
чему украшенія сложены у горы Хорива, а не у подошвы Синая? Что Израильтяне 
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7. Мопсой же взялъ и поставилъ себф шатеръ вн стана, вдали отъ ста- 
на, и назвать его скишею собранія; и каждый, ищущій Господа, приходилъ 
въ скинію собранія, находившуюся ви стана 5). 

8. И когда Моисей выходилъ къ скиніи, весь народъ вставалъ, и ста- 
новился каждый у входа въ свой шатеръ и смотр$ть въ слЗдъ Моисею, д0- 
колв онъ не входилъ въ скинію '). 

9. Когда же Моисей входилъ въ скинію, тогда спускался столпъ облач- 
ный и становился у входа въ скинію, и (Господь) говорилъ съ Моисеемъ. 


снимаютъ дорогія одежды и драгоцфнныя украшенія, какъ доказательство покаяшя и 
скорби, это не пуждается въ поясненін. Такъ дБлали већ народы древности: такъ 
сдфлали Ниневитяне посл пропов%ди Тоны (Іона, ПТ, 6—7), какъ сдЪлалъ Крезъ по- 
слЪ смерти сына (Герод., 1, 45). Что они складываютъ украшенія въ одпу кучу, у 
подошвы горы, можеть быть посвящая ихь отнын% Единому Богу, какъ признакъ 
раскаянія въ томъ, что они изъ подобныхъ же украшепій вылили тельца, это также 
можеть быть допущено, какъ объясненіе этого текста. Затфмъ остается затруднитель- 
ное объясненіе упоминан1я Хорива, Мы думаемъ, ‘что гора Хоривъ, которая названа 
(Исх. гл. ПІ, 1) горой Божей, изъ которой (гл. ХҮП, 6) брызнулъ живоносный ис- 
точникъ, и которая составляла восточную высоту сЪверной оконечности Синайской 
трушгы, есть общее имя всей сверной части этой горной группы, заключая въ себЪ какъ 
самый Хоривъ,такъ и ту отдъльпую вершину Разъ-Суфсафе, на которой, по предположеніямъ 
Станлея, Вильсона, Робинзона и др., находился Моисей. Поэтому украшенія, сложенныя 
Израилемъ на восточной сторон склона и площадки (см. 9 прим. ХХХІІ гл.), нахо- 
дились у подошвы горы Хорива. 

6) (Ст. 7). Еврейское слово означаетъ буквально шатеръ, какъ въ нашеуъ перевод%, 
между тЪиъ какъ въ переводахъ западпыхъ это слово передано фафегпаее (мишиканз), 
что и послужило поводомъ ифкоторымъ комментаторамъ, наприм. О. Герлаху, опи- 
раясь на Михаелиса, Розенмюллера и др.,— думать, что у Израиля, прежде устройства 
скивіп, была священная палатка. Но это мнфШе опровергаетея доводами новфйшей 
критики, какъ неподтвержденное ни этимологіей слова, ни указашемъ Священнато 
Писанія. 1.ХХ различаютъ это слово отъ скиніи; нашъ славянскій переводъ говорить 
«И вземь Моисей кушу свою, потче (воткнулъ колья», т. е. разбилъ палатку) ю ви 
полка. Поэтому, надо разумфть, зто Моисей приказаль вынести свою палатку ви 
стана, показывая тмъ народу, что Господь отчуждается отъ него, ибо явлевіе Го- 
спода (см. стихъ 9-й) пе могло происходить среди стана, обезчещеннато идохопоклон- 
ствомъ, доколЪ народъ не быль принятъ опять въ завфть съ Богомъ. 

Надо присовокупить, что изъ послёдующахо видно, что семья Моисея оставалась 
въ стан, а вынесенная палатка была пріемнымъ шатромъ вождя Израильскаго. 

7) (Ст. 8). Какъ видно изъ этого стиха, Моисей жилъ въ стан; а каждое утро 
выходилъ изъ стана въ палатку, названную имъ скиніей собранія, принимая только 
здесь тБхъ, «кто искалъ Господа» (ст. 7-Й), т. е. вопрошавшихъ имепомъ Господа 
Моисея по дБламъ, касавшимся общихъ распоряженій и высшихъ судвыхъ дфлъ. Весьма 
замфчательно указаніе на установиви1Йся порядокь въ стан, по которому, во время 
прохождевня Моисея, народъ выходилъ ко входу своихь шатровъ и стояль дотолф, 
пока Моисей не входиль въ скинію. Это объясняется какъ уваженіемъ къ вождю, 
тәкъ и послфдующимъ стихомъ. 
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10. И видБлъ весь народъ столпъ облачпый, стоявшій у входа въ ски- 
нію; и ветаваль весь народъ, и покланялся каждый у входа въ шатеръ свой °). 

11. Й говорилъ Господь съ Моисеемъ лицемъ къ лицу, какъ бы гово- 
рилъ кто съ другомъ своимъ; и онъ возвращался въ стань; а служитель его 
Тисусъ, сынъ Навинъ, юноша, не отлучалея отъ скиніи °), 

12. Моисей сказалъ Господу: вотъ, Ты говоришь мн: веди народъ сей; 
а не открылъ мн, кого пошлешь со мною, хотя Ты сказалъ: Я знаю тебя 
по имени, и ты лріобрлъ благөволеніе въ очахъ Моихъ 0). 

18. И такъ, если я пріобрълъ благоволеніе въ очахъ Твоихъ: то молю, 
открой мнф путь твой, дабы я позналь Тебя, чтобы пріобр®сть благоволе- 
не въ очахъ Твоихъ; и помысли, что сіи люди Твой наредъ. 

14. (Господь) сказалъ (ему): Самъ Я пойду (предъ тобою), и введу тебя 
Въ ЛОКОЙ. | | 

15. (Моисей) сказалъ Ему: если не пойдешь Ты Самъ (съ ними); то и 
не выводи насъ отеюда. 

16. Ибо почему узнать, что я и народъ Твой обр$ли благоволеніе въ 
очахъ Твоихъ? Не по тому ли, когда Ты пойдешь съ нами? Тогда Я и на- 
родъ Твой будемъ славиЪе всякаго народа на земл !'). 


8) (Ст. 9—10). Народъ, съ самаго выхода изъ Египта, зналъ, что столиъ облачный 
означаетъ присутетвіе Іеговы. Посему онъ вполн понималъ значепів скиніи собранія, 
постановленной Мопсеемъ вн стана. Это было опять воспитаніе народа, который 
долженъ былъ проникнуться мыслію своей грЪховности. Оть прохождепія Моисея тю 
«тану къ скиніи, дс появленія облачнаго столпа, весь народъ стоялъ у шатровъ своихъ 
и, при шоявленін обдака, кланялся до земли, потомъ расходился по своимъ занятізмъ. 
Надо думать, что наставленіе объ этомъ было дано Моисеемъ народу. 

®) (Ст. 11). Господь говоритъ (ст. 20-й): «лица Моего не можно теб үвидЪть, до- 
тому что человфкъ не можетъ увид$ть Меня и остаться въ живыхъ». Поэтому выраже- 
нів 11-го стиха означаетъ то высокое нравственное совершенство Моисея, при кото- 
ромъ ему;дозволено было приближаться умственно и правственно къ источнику всякой 
мудрости и истины, и черпать въ этомъ таинственнохъ общенш мудрость, выше чело- 
въческой. Близость въ священпому вождю приготовляеть Іисуса Навана, находившаго- 
ся нсотяучпо при скнвіи (даже почью, когда Моисей уходилъ къ семьБ своей), къ бу- 
дущей его дЪятельности преемника Мопсея. 

10) (От. 12). Моисей ръшается поставить важный вопросъ, оть котораго зависла 
будущность Израиля: Господь сказалъ, что пошлетъ Ангела, но будетъ ли имя Іеговы 
на немъ или нфтъ, этого Моисей не знаеть, и потому здфсь вопросъ объ имени рав- 
носиленъ вопросу: пойдетъ ли самъ Господь съ Изранлемъ или же предоставить его 
руководству сотвореннаго Ангела (ср. пр. 2-е). (О томъ, что Господь знаеть Моисея 
по имени, см. пр. 12-е). 

11) (Ст. 14—16). Господь (ет. 14-й) открываеть Моисею, что Опъ не оставить 
Израиля, и введетъ его въ покой. Подь этимъ выражешемь всегда разумфется земля 
обЪтованная (паприм., Тис. Навина, Г, 13; также указаше въ Евр., ІҮ, 8, что покой 
въ Ветх. Завфтф означалъ землю, вь которую ввель Израиль Іисусъ Павинъ). Моисей 
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17. И сказаль Господь Менеею: и то, о чемъ ты говорилъ, Я сдфлаю; 
потому что ты прюобр$ль благоволеніе въ очахъ Моихъ, и Я знаю тебя по 
имени "), 

18. (Моисей) сказать: покажи мнЪ славу Твою *); 

19. И сказалъ (Господь Моисею): Я проведу предъ тобою всю славу 

ою и провозглашу имя Іеговы предъ тобою; и кого помиловать, помилую, 
кого пожалть, пожалБю. 

20. И нотомъ сказалъ Онъ: лица Мөего не можно теб увидбть, ното- 
му, что человкъ не моветъ увидфть Меня, и остаться въ живыхъ “). 

21. И сказалъ Господь: вотъ мёсто у меня; стань на этой скал®. 


такъ глубоко понималъ, что не земля обфтованная, текущая медомъ п млекомъ, есть 
истинная цфль народа, а общеніе его съ Господомъ, священство его, — что онъ гово- 
ритъ: ‹лучше не выводи насъ отсюда, Господи, если пе пойдешь съ нами». Онъ то- 
товъ отказаться за народъ отъ Палестины, лишь бы удержать за народомъ то высшее 
нравственное положеніе, которое возвышало Израиль надъ веБми современными наро- 
дами, и давало ему общечеловфческое будущее: — «тогда я и народъ твой будемъ слав- 
нће всякого народа на земл»... и это пророчество сбылось; не смотря па преступле- 
нія Израиля, имя и исторія его занихаютъ досел$ первое мћсто въ исторіи человћ- 
чества, потому что среди ихъ родилея Богочелов+къ. 

12) (Ст. 17) Господь подтверждаетъ Своимъ словомъ произнесенное Мопсеемъ про- 
рочество. Выраженіе: «Я знаю тебя по имени» равносильно выражен!ю: «Я призвалъ 
тебя потому, что Я знаю душу твою». Господь призвалъ и буквально по имени Мои- 
сея изъ горящей купины (Исх. Ш, 4). Называніе нменемъ знаменустъ особое милосер- 
де: Боже, особыя отношеня завфта и обБтованія. Въ Мессіапскомъ пророчеств%, 
Исаія Пророкъ говорить: «Нын же такъ говорить Господь (Израилю): не бойся, ибо 
Я искупилъ тебя, назвахъ тебя по имени твоему; ты Мой» (ХШ, 1). 

19) (Ст. 18). ДоселБ Моисей имфлъ рядъ откровеній: сердце и ухо его и мысль 
его внимали слову Господню; нын онъ проситъ, дабы зрфе его могло пасладиться 
счастіемъ увидфть образъ Того, Кто глаголалъ ему изъ кушшы (Ш, 4) и изъ облака 
(см. въ настоящей главЪ стихи 9 и 11); но онъ не зналъ еще, что слабый смертный 
не можеть увидБть Господа. Слава Господня, явленная Израилю (ХХУ, 7—10 и 
ХХТУ, 16—17), было явленіе одной изъ силъ природы, огня, не образа Господня во- 
площеннаго. ВидЪфть этотъ образъ просить Моисей. 

") (От. 19—20). Господь не отказываеть вёрному слугф своему въ его просьб%, 
но предупреждаеть его, что человћкъ не можеть увидфть Господа и потому онъ услы- 
шить лишь гласъ, произносящій священное имя Іеговы, и разъяспен!е этого таин- 
ственнато имени въ отношеніяхъ его къ человфчеству вообще и къ Израилю въ 060- 
бенности (ст. 6—7 гл. ХХХУ), а глаза его увидятъ лишь задвій отблескъ прохожде- 
нія Его воплощеннаго на земл образа (ниже ст. 23). Важное выражен1е окопчанія 
19-го стиха встрфчается въ посланін къ Римл., ІХ, 15, въ которомъ Апостоль Павелъ 
указываетъ, что избраніе Боже кого-либо есть дло Его милости, а не заслугъ или 
права (Алостолъ говорить о лервородствё Исава и объ избраніп Такова). Здесь это 
выраженіе есть напомипнаніе, что народъ Израильск!Й пе по заслугамъ свопуъ, а толь- 
ко по милости принятъ въ завътъ съ Богомъ; еще важне оно въ настоящемъ случа 
потому, зто наролъ нарушилъ завфть идолопоклонствомъ, п только милость Іеговы во- 
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22. Когда же будеть проходить слава Моя, Я поставлю тебя въ разев- 
лин скалы, и покрою тебя рукою Моею, докол не пройду. 

23. И когда сниму руку Мою, ты увидишь Меня сзади, а лице Мое не 
будетъ видимо (теб). 


зобновлята его, чему видимымъ знакомъ служили двё новыя скрижали, вновь вручае- 
мыя Моисею (ХХХІҮ, 1). Замътимъ, что слово Боже, глаголанное Моисею въ этой 
глав, произносимо было въ скиніи собранія, внъ стана, изъ столпа облачнаго (ст. 7 
и послд.), самое же видћніе вићстБ со врученіем» новыхъ скрижалей. кавъ награда 
Моисею, имфли мсто на другой день утромъ нэ горъ (ХХХІУҮ, 2). 


ГЛАВА ХХХИ. 


Возобновленю скрижалей. Пия Господне разъясняется Моисею. Монсей молить Господа идти съ на- 

родомъ. Завфть Господа съ народомъ. Напоминавіе 0 сохранени въ чистоть Ботопочитавія; 

о хравенін субботы и праздняковъ. Монсей сорокъ дней и сорокъ ночей пребываеть на торћ. Лице 
его сіяетъ и онъ кладеть покрывало на лице свое. 


1. И сказаль Господь Моисею: вытеши себЪф двЪ скрижали каменныя 
подобныя прежнимъ, (и взойди ко Мн% на гору), и Я напишу на сихъ скри- 
жалахъ слова, кая были на прежнихъ скрижаляхъ, которыя ты разбилъ \). 

2. И будь готовъ къ утру; и взойди утромъ на гору Синай, и предстань 
предъ Мпою тамъ на вершин% горы. 

3. Но никто не долженъ восходить съ тобою, и нисто пе долженъ пока- 
зываться на всей горЪ; даже скотъ, мелкій и крупный, не долженъ пастись 
близъ горы сей. 

4. И вытесалъ Моисей дв скрижали каменныя, подобныя прежнимъ, и, 
вставъ рано поутру, взошелъ на гору Синай, какъ повелЬлъ ему Господь; 
и взялъ въ руки свои двЪ скрижали каменныя. 

5. И сошелъ Господь въ облак%, и остановился тамъ близъ него, и про- 
возгласилъ имя Геговы. 


1) (Ст. 1). Въ стихВ 28, ясно сказано, что на скрижаляхъ Монсей начерталъ ‹сло- 
ва завта, десятословіе». Во Второз. ТУ, 13, и въ ХХХП, 16 Исхода, есть туказаніе, 
что первыя скрижали «были дфло Боже, и письмена, начертанныя на скрижаляхъ, бы- 
ли письмена Божш». Н®тъ сомн%нія, что на первыхъ, какъ на вторыхъ скрижаляхъ 
были начертаны десять заповњдей, т. е. пеизмЪняемый на вки закоцъ для всего че- 
ловфчества, съ тою однако разностію, что посв разбитія первыхъ скрижаль Моисей 
самъ начертываетъ, по повелнію Божію, слова Господни па екрижаляхъ, которыя онъ 
самъ вытесываетъ (ниже. ст. 4, 28). 

ИСхОДЪ ЕН. П. 16 
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6. И прошелъ Господь продъ зицемъ его и возгласилъ: Господь, Госпол". 
Богъ челов$колюбивый и милосердый, долготериливый и многомилостивый г 
истинный, ' | 

7. Сохраняющій (правду и являющій) милость въ тысячи родов, про- 
щающій випу п преступлепіс и грёхъ, но не оставляюций безъ паказапія, 
наказывающій вину отцовъ въ дфтяхь, и въ дътяхъ дБтой до третьяго и 
четвертаго рода ?). 

8. Моисей тотчасъ палъ на землю, и поклонился (Богу). 

9. И сказалъ: если я пріобрътъ благоволепіе въ очахъ Твоихъ, Владн- 
ка, то да пойдетъ Владыка посреди насъ; ибо народъ сей жестоковыеп». 
Прости беззакопія паши и грБхи наши, и сдфлай насъ наслдісмъ Твоимъ °). 

10. И сказаль (Господь Моисею): вотъ, Я заключаю завЪть: предъ 
веБмъ народомъ твонмъ содфлаю чудеса, какихъ не было по всей землЪ, и 


2) (Ст. 5—7). «Единый, имющай безсмерте, (гов. Св. Ап. Павелъ), котораго пи- 
кто изъ человъкъ из видфль, и видъть не можетъ» (1. Тим. ҮІ 16). Между тБиъ, Апо. 
столь Павелъ восхищепъ быль въ рай п слышалъ неизреченные глаголы, которыхъ нельзя 
челов ку пересказать (2 Кор. ХП, 4). «Бога пикто никогда пе видътъ», гов. Си, Тоаннъ 
Ботословъ (1, 18). Всф смертные, сподобившіеся высшихъ видфшШЙ и откровецій, могли 
только воспринимать слухомъ и сердцемъ слово Божіе, которое есть то именно звепо, 
которое связүетъ Всевышняго съ смертнымъ человБкомъ. Обитающій во плоти чело- 
въкъ пе можеть пи которыми изъ своихъ органовъ проникнуть въ міръ, паходящійся 
внЪ его плотскихъ впечатл%ній, Но безсмертная душа его, жительница высшаго міра, 
можетъ воспринимать разумомъ своимъ волю Господню, воплотившуюся въ словЪ Ето. 
Слово это, по прекрасному выражено Митрополита Филарета, предвъчно рождаемое 
въ БогЂ, глаголетъ изъ безконечпой въчности Божей, въ кругъ времени къ ‚тваряхь, 
когда въ нихъ должна открыться Премудрость Божія, (зап. на ки. Бытія І, 13). Это 
же слово, «стало плотію и обитало съ нами, полное благодати и истины? (Іоана, Т, 14). 
Только посредствомъ слова, Второй Упостаси Святой Троицы, можетъ человЪкъ при- 
близиться мыслю къ недоступпому Божеству. И Моисей, въ стихахъ 6 и7 настоящей 
тлавы, получаетъ откровеніе Слова же Божія, глатолющаго уху п сердцу его, не дру- 
гпмъ его чувствамъ и оргапамъ.—Имя Іеговы впервые разъясняется Моисею съ по- 
дробностію, которая даетъ новые и утБшительные залоги счастя и мира. Предъ то- 
рящей купиной, Тегова, открывается ему какъ единый существующий, вфчный (Исх. Ш, 
14); теперь Онъ открывается ему какъ чезовфколюбивый, милосердый, долготоривливый 
мпогоуилостивый и нетинный, прощающій, по и паказающій. Милость п любовь, но и 
судъ справедливый; вотъ разъясненіс имени Іеговы, котораго великое Имя разъяснено 
человфчеству влолнф лишь въ пришествін всемилосерднаго, всепрощающато Господа 
нашего Тисуса Христа, который одинъ лишь гръхъ назвалъ непрощеннымъ (Мате. ХЦ 
81. 32). Тотъ же грЪхъ иаказывается на землъ до третьяго и четвертаго рода (срав- 
ни главу ХХ, ст. 5-й примфчаніе 5). Этотъ грЕхъ «ненавиднія Господа”, онъ же есть 
и хула на Духа Святаго. 

3) (Ст. 9). Моисей ищетъ прежде всего «Царствія Божія»: да будетъ Израиль наро- 
домъ святымъ, наслЪдіемъ Господпииъ, вотъ та руководящая п никогда ие оставляю- 
щая мысль его, которая и дфлаеть его столь великиуъ. 
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ни у какихь народовъ; и увидить весь народъ, среди котораго ты нахо- 
дишься, дВло Господа; ибо страшно будетъ то, что Я сдБлаю для тебя. 

11. Сохрани то, что повелваю тебф нып%: воть, Л изгоняю отъ лида 
твоего Аморреевъ, Хананеевъ, Хеттеевъ, Ферезесвъ, Евеевъ, (Гергесеев>) 
и Іевусеевъ; 

12. Смотри, пе встпаї ьъ союзъ еъ жителями той земли, въ которую 
ты войдешь, дабы они не сдБтались с®тью среди васт. 

13. Жертвенпики ихъ разрушьте, столбы ихъ сокрушите, вырубите свя- 
щенныя рощи ихъ, (и изваянія боговъ ихъ сожгите огнемь). 

14. Ибо ты не должепъ покланятьел богу ипому, кромћ Господа (Бога) 
потому, что имя Его ревнитель Опъ Богъ ревнитель *). 

15. Не вступай въ союзъ съ жителями той земли, чтобы, когда они будутъ 
блудодЪйствовать въ слфдь боговь своихъ й приносить жертвы богамь 
свопмъ, не пригласили и тебя, и ты не вкусилъ бы жертвы ихъ. 

16. И не бери изъ дочерей ихъ женъ сынамъ своимъ (и дочерей свонхъ 
не давай въ замужество за сыковей ихъ); дабы дочери ихъ, блудодЪйствуя 
въ слЪдь боговъ своихъ, не ввели и сыновъ твоихъ въ блуженіе въ слдъ 
боговъ своихъ °). 

17. Не длай себЪ боговъ литыхъ °). 

18. Праздникь опр$еноковъ соблюдай; семь дней Фшь прфеный хлъбъ 
какъ Я  повелфль тебЪ, въ назваченое время мћсяца Авива; ибо въ месяц 
Авив вышелъ ты изъ Египта °). 


4) (Ст. 10—14). «Богъ ревиитель». Народъ Израильсый, какъ и церковь Господня 
изображаются часто въ Св. Писани какъ невфста Господня: потому и Богъ завфта, 
называется женлхомъ и Богомь ревнителемъ, который, вслъдствіе любви своей къ церк- 
ви, хочетъ видЪфть ее въ чистоті и ие можеть допустить, чтобы она ходила во слёдъ 
боговъ иныхъ и мерзостей. 

ЗамЕтимъ, что въ 18 стихЪ, слово роща, по Еврейски-—ащера, не то, которое упо- 
мянуто въ 33 стих, гл, ХХІ, кн. Бытія: ‹и насадилъ Авраамт при Вирсавія рощу». 
Въ книгБ Бытія роща назвапа ешель. Весьма основательно, кажется, думаютъ, что сло- 
во ашера, означаетъ деревянный столбь, который ставился въ рощахъ въ честь Астар- 
ты, какъ въ честь Ваала ставялся столбъ каменный, Въ 3, Царств. ХГУ, 23 говорит- 
ся, что они (люди царства Іуды) устроили ашера подъ великимъ тфиистымт дере- 
ВОМЪ". 

5) (Ст. 15—16). «Не вступай въ союзъ съ жителями этой земли, въ которую ты 
войдеть, дабы они не сдфлались стью среди васъ», сказано въ стих 12. Здесь 
смыслъ этого повел$н1я разъясняется п расширяется. Мы уже въ книг Бытія видф 
ли, что Ханаапскіе народы имфли много халдейскихъ п ассирійскихъ обычаевь и ре- 
тимозныхь върованій, и что дочери этихь народовъ отличались распущенностью нра- 
вовъ (см. въ Ов. Лфтолиси, кн. Быт я главу ХХУТ. 35 и прим. 19-0; главу ХХХУШ, 
ст. 14, и приуч. 14, 15 и 16, также Числа ХХУ, 1—8). 

е) (Ст. 17). См. вторую заповёдь въ главф ХХ и ириуфч. 4. 

?) (Ст. 18). О праздникахъ см. примфч. 12, гзавы ХХШ. 
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19. Все, разверзающее ложесна, МнЪ, какъ и весь скотъ твой мужеска- 
то пола, разверзающій ложесна изъ воловъ и овецъ $). 

20. Первородное изъ ословъ замняй агнцемъ; а если пе замнишь, то 
выкупи его. Весъхъ первепцевъ изъ сыновъ тво ихъ выкупай. Пусть не явля- 
ются предъ лице Мое съ пустыми руками °). | 

21. Шесть дней работай, а въ седмый день покойся; покойся и во вре- 
мя посБва и жатвы '°). 

22. И праздникъ седмицъ совершай, праздпикъ начатковъ жатвы пше- 
ницы, и праздникъ собиранія плодовъ въ конц года !!). 

93. Три раза въ году долженъ являться весь мужескій полъ твой предъ 
лице Владыки, Господа Бога Израилева '). 

24. Ибо Я прогоню народы отъ лица твоего, и распространю предфлы 
твои, и НИБТО не пожелаетъ земли твоей, если ты будешь являться предъ 
лице Господа, Бога твосго, три раза въ году 1). 

25. Не изливай крови жертвы Моей на квасное, и жертва праздника 
Пасхи не должна переночевать до утра "). 

26. Самые первые плоды земли твоей причоси въ домъ Господа, Бога 
твоего. Не вари козленка въ молок матери его '). 

27. И сказалъь Господь Монсею: напиши себ слова си, ибо въ сихъ 
словахъ Я заключаю завЪтъ съ тобою и съ Израилемъ. 

28. И пробылъ тамъ (Моисей) у Господа сорокъ дней и сорокъ ночей 
хлЪба не Фльи воды не паль; и написаль (Моисей) на скрижаляхъ словаза- 
вфта, десятословіе '°). 

29. Когда сходилъ Моисей съ горы Синая, и дв скрижали откровеніл 


в) (От. 19). Сравни тлаву ХШ, стихи 2, 12, и примфч. 1-е этой главы, 

9) (Ст. 20). Ср. тл. ХПІ, 18—15. 

15) (Ст. 21). ЗдЪсь предупреждается народъ, чтобы субботній день свя у 
нился и въ то время, когда наступаю:ъ самыя сифшныя работы. О дн» субботпемъ 
см. четвертую запов$дь, глава ХХ, пр. о. 

п) (Ст, 22). Си. главу ХХШ, пр. 12. 

12) (От, 29). Іа 19. 

13) (Ст. 24). Глава ХХШ. 23, 31 также Второз. ХП, 10, 20; ХХҮПІ, 2, 13. 

14) (Ст. 25). См. прим. 14 тлавы ХХІ; также главу ХП, 1—11 п прим. о 
Пасх Господней. 

15) (Ст. 26). См. прим. 15 и 16 главы ХХШ. 

18) (От, 27—28). Посл вторичнато продолжительнаго поста и нёпрерывной мо- 
литвы, Моисей, по глаголу Божію, начертываетъ самъ на скрижаляхь десять запов%- 
дей (сравни прим. 1-е) п лолучаетъ повелБніе отъ Господа возвратиться къ пароду 
и записать слова сіи, такъ какъ завБть съ Израилемъ снова заключевь Господомъ 
(ст. 27). 
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были въ рукБ у Моисея при сошествіи его съ горы; то Моисей не зпалъ 
что лице его сіяло лучами отъ того, что Богъ говорилъ съ нимъ "). 

30. И увидЪль Мопсея Ааронъ и вс® сыны Израилевы, и вотъ, лице 
его сілетъ, и боялись подойти къ нему. 

31. И призвалъ ихъ Моисей, и пришли къ нему Ларонъ и всЪ пачаль- 
ники общества, и разговаривалъ Моисей съ ними. 

32. ПослЪ сего приблизились (къ нему) вс сыны Изранлевы, и опъза- 
повдалъ имъ все, что говорилъ ему Господь на гор Оипа%. 

38. И когда Моисей пересталъ разговаривать съ ними, то положилъ на 
лице свое покрывало. 

34. Когда же входилъ Моисей предъ лице Госнода, чтобы говорить съ 
Нимъ, тогда снималъ покрывало, докол не выходилъ. А вышедши, пере- 
сказывать сынамъ Израилевымъ все, что запов$дано было (ему оть Господа) 

85. И видфли сыны Израилевы, что сіяетъ лице Моисесво, и Моисей 
опять полагалъ покрывало па лице свое, доколВ не входиль говорить съ 
Нимъ '®). 


17) (От. 29). Въ нБкоторыхъ переводахъ какъ, наприм., въ ВульгатВ по созвучію 
слова: карань —сіятъ, съ керень—р01%, стихъ 29-й переводится такъ: «Её іспогараё 
диод согнефа 05е} Ѓасіеѕ виа ех сопѕогіо Ѕегтопіѕ Ротіпі». — На этомь оспованіп 
итальянскіе художники 15-го и 16-го столБтія изображали Моисея съ рогами (наприм. 
знаменитая статуя Моисея работы Мнкель-Анжело въ базиликћ Узъ (Ов. Петра ‹аих 
Иепв» въ Рим%). Рога въ древней символистик$ означали также силу, могущество. Но 
вс лучшіе и повъйшіе переводы вполнф согласны съ нашимъ переводомъ. Прибли- 
жене къ Божеству очистило и просвЪтихо плоть Моисея, хотя онъ самъ не созна- 
валъ этого. 

18) (Ст. 80—35). Отрахъ овладфваеть Израильтянами при вид сіянія лица Мои- 
сеева,—онъ подзываетъ ихъ передаетъ имъ, слова Господни, и покрываетъ лице свое» 
снимая свой покровъ, когда входилъ къ Господу. Св. Ап. Павелъ, во 2 Кор. ШІ, то- 
воритъ объ этомъ, и указываетъ, что покрывало до сихъ поръ лежить на сердцф 
Израиля, и только когда они обращаются къ Господу, покрывало это снимается. 


ГЛАВА ХХХУ. 


Повтореніе в разъяспевіе закона о суббетъ; приношения (вятилищу; призваше Веселінла н Аголіава, 


1. И собралъ Монсей все общество сыновъ Израилевыхъ и сказаль имъ: 
вотъ, что заповдалъ Господь двлать: 

2. Шесть дней дБлайте дфла, а день содмый долженъ быть у васъ свя- 
тымъ, суббота покоя Господу; всякій, кто будетъ дБлать въ нее дБло, пре- 
данъ будетъ смерти. 

3. Не зажигайте огня во весхъ жилищахь вашихъ въ день субботы. (Я 
Господь) '). 

4. И сказаль Моисей всему обществу сыповъ Израилевыхъ: вот, что 
запов®далъ Господь: 

5. СдБлайте отъ себя приношешя Господу; каждый, по усердію, пусть 
принесетъ приношеніе Господу, золото, серебро, м$дь, 


1) (Ст. 2—8). Сравни вступлеше въ главу ХХХІ. Мы видфли, что сказаніе о 
построеніи скинін прерывается, разсказомъ о безуміи народа. Здфеь снова продол- 
жается повћствованіе объ устройствћ Святилища народа Израильскаго, прерванное на 
18 стих$ ХХХІ главы. Здїсь зпамовательпо повторяется законъ субботы съ тою же 
цфлію какъ и въ тлавъ ХХХІ, ст. 14 (сравни прим. 5), чтобы увлекающійся народъ 
не позабылъ основашй своей религіозпой жизни, въ порыв желанія устройствомъ 
скин загладпть грБхт свой и создать святилище Тегов. Суббота, какъ мы уже не 
разъ говорили, кромъ великато своего правственнато значенія для всякого парода, 
обязаннаго посвятить одинъ день въ педфлю Господу, отрЪшаясь отъ житейскихъ 
дЪлъ,—для Израиля была залогомъ завфта съ Теговой, и нарушающий ее какъ бы на- 
мФренпо разрывалъ связь свою съ Тосподоуъ и народомъ его. Въ настоящемъ токетф 
присовокуплено еще разъяснеше этого закопа, впрочемъ, подразумВвавшееся и въ 
предшествующихъ текстахъ повелъніл о Субботъ: «не зажиать онл вь жилищахъ 
въ день Оубботній», т. е. отъ заката солнца пятницы до заката солнца Субботы не 
варить никакой пищи,—а питаться приготовленвыми въ пятницу яствами. 
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6. Шерсть толубато, пурпуроваго и червленнаго цењта, и виссонъ 
(крученый), и козью шерсть, 

7. Кожи бараньи красныя, и вожи синія, и дерево ситтимъ. 

8. И елей для свБтильника, и ароматы для елея помазанія и для благо- 
вонныхъ куреній, 

9. Камень ониксъ и кампи вставные для ефода и наперсника °). 

10. И всякій изъ васъ мудрый сердцемъ пусть прійдетъ и едблаетъ все, 
что повелђлъ Господь: 

11. Окинію и покровъ ея и верхнюю покрышку ея, крючки и брусья ея, 
шесты ея, столбы ея и подножия ея *). 

12. Ковчегъ и шесты его, крышку и завесу для преграды (и завфсы дво- 
ра и столбы его, и камни смарагдовы и өиміамъ и елей помазанія) *), 

13. Столь и шесты его, и веБ принадлежности его, и хлћбы предло- 
жения. 

14. И свтильникъ для освъщенія со (веБми) принадлежностями его, и 
лампады его и елей для освБщенія °). 

15. И жертвенпикъ для куреній и шесты его, и елей помазанія, и бла- 
говонпыя куренія, и завфсу ко входу скиніи °), 

16. Жертвенникъ всесожженія и рфшетку мЕдпую для него, и шесты 
его и всф принадлежности его, умывальникъ и подножіе его '), 

17. Завћеы двора, столбы ого, и подножм ихъ изавфеу у входа во дворь. 

18. Колья скиніи, и колья двора и веревки ихъ °). 

19. Одежды служебныя для служенія во святилищф, и священныя одежды 
Аарону свящоппику, и одежды сынамъ его для священнодйствія °). 

20. И пошло все общество сыновъ Израилевыхъ отъ Моисея. 


2) (Ст. 9). Ср. тл. ХХУШ пр. 12. 

з) (Ст. 10—11). Сравин прим. гл. ХХҮІ. Замъзаютъ, что въ предшествовавшихъ 
главахъ, ковчегъ, столъ предложеній, св$тильникъ, упомянуты рапфе скиши (въ тлавЪ 
ХХҮ), но здесь, приступая къ устройству всого святилища, съ точки зрфшя, практи- 
ческой, скипія, т. е. самое помъщевіе, должно было быть готово ранће предметовъ, 
имЬющихъ быть внесенными въ нес. 

“) (Ст. 12). Ом. гл. ХХУ, 9—12; ХХҮІ, {31—33; ХХХ, 23—925, 14. 34—37 и 
прим чая. 

$) (Ст. 13—14). Су. гл. ХХУ, 23—39. 

6) (Ст. 15). Ом. тт. ХХХ, 1—10; ХХУГ 36—37. 

7) (Ст. 16). См. гл. ХХҮП, 1—8, главу ХХХ пр. 8. 

в) (Ст. 17—18). Ох. главу ХХУП, пр. 6, 7, 9, и ветупленіе въ главу ХХУ. На- 
стоящее м$ето поясплетъ, что всф столбы, на которыхъ держалась завфса двора 
укрЪплены были посредствомъ веревокъ съ кольями, которыя натягивались какъ ве- 


ревки палатокъ. 
*) (Ст. 19). Ом. главу ХХХІ, 10, п подробвће главу ХХУШ. 
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21. И приходили вс, которыхъ влекло къ тому сердце, и већ, которыхъ 
располагалъ духъ, и приносили приношешя Гоеноду для устроенія свищи 
собранія и для вефхъ потребностей ся, и для (всБхъ) священнихт одеждъ. 

22. И приходили мужья съ женами, и већ по расположешю сердца при- 
носили кольца, серьги, перстни, и привски, всяыя золотыя вещи, каждый, 
кто только хотБтъ приносить золото Господу '). 

28. И каждый, у кого была шерсть голубаго, пурпуроваго и червлениа- 
го цвљта, виссонъ и козья шерсть, кожи бараньн красныя и гожи сини, 
приносиль ихъ. 

24. И каждый, кто жертвовалъ серебро или м$дь, приносилъ сіе въ даръ 
Господу; и каждый, у кого было дерево ситтимъ, приносить сіс на всякую 
потребность для скини; 

25. И вес женщины, мудрыя сердцемъ, пряли свовми руками и ирпно- 
сили пряжу голубаго, пурпуроваго и червленнаго уељта и виесопъ. 

26. И ве женщины, которыхъ влекло сердце, умБвшія прясть, пряли 
кӧзью шерсть. | 

27. Князья же приносили камень ониксъ и камни вставные для ефода и 
напереника “), 

28. Также и благовонія, н елей для свтильника и для составленія елея 
помазан1я, и для благовонныхъ куреній. 

29. И вс мужья и жены изъ сыновъ Израилевыхъ, которыхъ влекло 
сердце принести на всякое дфло, какое Господь чрезъ Моисея повелћлъ ед%- 
лать, приносили добровольный даръ Господу. 


%0) (Ст. 21—22). Полагаютъ, что всф золотыя украшенія народа, сложенпыя у го- 
ры Хорива (ср. гл. ХХХІІ, 4 и. 6 и примЪчаніе 5 этой главы), переданы были на- 
родомъ для скинш. Здесь въ 22 стих упомянуто очень настойчиво, что никакихъ 
понужденій или требованій приношеній не было, «а всякій, кто только хотфлъ», при- 
носилъ Господу, отдавая вћроятно то, что они, въ припаде скорби и раскаянія, уже 
въ сердцВ своемъ предназначали въ жертву Господу. — Подъ именемъ привфсокъ ра- 
зумБютъ комментаторы или родъ золотыхъ табличекъ, надфваемыхь на руки (браслеты), 
или же золотыя бусы. Повидимому, золото было вынесено въ большомъ количеств® 
изъ Египта этимъ промытленнымъ народомъ, притомъ и въ пустынБ могъ пдти по- 
стоянный хфновой торгъ скотомъ или съ каравапами, везущими Офирское золото, или 
съ прибрежными жителями залива Аккабы, которые, по сказанію Діод. Сиц. (ПТ, 45), 
собирали золото въ стран своей и м$няли его на нужные для себя предметы. Д!0- 
доръ называетъ ихъ Арабами Дёбами. 

п) (Ст. 27). Князьями называются старшины родовъ, потому что мы не встр#- 
чаемъ во всей истори Јудеевъ ничего похожаго на аристократію, хотя заслуги отцовъ 
давали почетъ и часто власть дтямъ, какъ наприм. въ фамплін Маккавеевъ. О дра- 
тоцфнныхъ камняхъ ем. гл. ХХУШ, прим. 12. 
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30. И сказаль Моисей сынамъ Израилезымъ: смотрите, Господь на- 
значилъ именно Веселила, сына Ури, сына Ора, изъ волна Тудина, 

31. И иснолнилъ его Духомъ Божіимъ, мудростію, разумфніемъ, вдф- 
ніемъ и всякимъ искусствомъ, 

32. Составлять пскуспыя ткапи, работать изъ золота, серебра и мЂди, 

33. И р5зать камни для вотавливатя, н рзать дерево и дБлать всякую 
художественную работу. 

34. И спозобность учить друзи вложилъ въ сердце его, сгои Аголіава, 
сына Ахисамахова, изъ колБна Данова '). 

35. Овъ исполнялъ сердце ихъ мудростію, чтобы дфлать всякую работу 
(для святилища) рёщика и искуснато ткача, и вышивателя по голубой, пур- 
пуровой, червленной и виссонной ткани, и ткачей, дБлающихь всякую ра- 
боту и составляющихъ искусныя ткани ®). 


12) (От. 30—34). О призвавіи Вессліила и Аголіава, и о премудрости и Дух Бо- 
жіемъ, имъ даннымъ, сравпи прим. 1 и 2, главы ХХХІ. Здъсь прибавлено выраженіе 
что имъ дана сверхъ мудрости еще и способность учить. ' 

13) (Ст. 80—35). Анг. Комм. Библія понимаетъ такимъ образохъ стихи 30—35, 
что Веселінлу поручены „были исключительно вс% работы, совокупно пазываемыя въ 
стихВ 35 работами ръзчика; работы же искуснало ткача п вышивалтеля были подъ 
особымъ наблюденівмъ Аголізва. Къ работамъ р%зчика лричисляютъ вс металличе- 
скія работы, поименованныя въ стихахъ 32, 33 и въ стихахъ 4 и 5, главы ХХХІ. 
«Работать изъ золота, серебра и мди. Рзать камни для вставливанія, рЪзать дерево. 
Замтимъ, что слова въ скобкахъ стиха 4-го главы ХХХІ, не находятся въ Еврей- 
скихъ рукописяхъ и переводахъ съ Еврейскато, а въ стих% 32, настоящей главы вместо 
словъ «искусныя ткани» въ переводахъ Лютера, О. Герлаха, узаконепномъ А нглійской Биб- 
лін и Остервальда, стоятъ слова «искүсныя работы» или изобрњтенія («Тоше се аш 
ве реце шуетцег» «Оѕѓегтаїа КапѕіісЬ га ѕіппеп». 0. бемасһ. ‹Сигіоиѕ тогкѕ» Аџёћо- 
гіѕед Уегзют). Атощаву принадлежала вся часть «искуснаго ткача и вышивателя», 
А. К. Библія дВлять такимъ образомъ ремесла, бывшія подъ наблюдешемь Аго- 
ава: 

а) Подъ именемъ дла искуснато ткача, разумћютъ работу съ вытканными изобра- 
жешями, въ род ковровой работы. Этой работой были сдфланы завфеа Святая Свя- 
тыхъ, Коодъ, первыя покрывала Скинін (ХХҮЈ, 1—31, ХХУШ, 6, 15), она у пасъ 
названа искусная работа. 

6) ДЪло вышивателя, которое заключалось или въ вышиванін иглой по матерія 
въ пашемъ смысл, или же въ нашивани на одну матерію фигуръ, вырфзанныхь изъ 
другой матери *). Это въ нашемъ перевод названо: ‹узорчатая работа». Этой ра- 
ботой были сдфланы завёсы Окиніи и двора, и поясъ первосвященника (ХХҮІ, 36, 
ХХҮП, 16, ХХҮШ, 39). 


*) Подобная работа и очень изящная, изввстна нынф въ Ахалцыскомь пашадлык на 
границахъ Гурін и въ самой Гурін, въ Нух, въ Персіи и вЪроятно во многихъ восточныхъ 
странахъ. Въ торговлЬ она извЪстна подъ именемъ Нухинской работы. 
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в) Наконецъ, работа ткача есть работа одноцвфтной ткани, употреблявшейся для 
верхней ризы (ХХУШ 31) и хитоновъ (ХХХІХ, 27). Англ. Библія еще замфчаеть, 
что ве упомянутыя ремесла названы въ мужскомъ род и производились мужчинами, 
между тБмъ какъ женщины (стихъ 25 наст. главы) пряли и, кажется, красили въ 
разные цвъта матеріалы для тканья. Въ томъ же стих видно, что он приносили 
виссонъ (полотно), которое вфроятно ткали онъ же. 


ГЛАВА ХХХ\. 


Ваҹало работы; избытокъ приношеній; покрывала съ Херувпмами; покрывала козьей шерсти; по- 
крывала кожаныя; брусья скишы съ подножками; шесты стьиъ скинін; завфса внутренняя в завфса 
входа въ скин. 


1. И сталъ работать Веселіилъ и Лголіавъ и всф мудрые сердцемъ, ко- 
торымъ Господь далъ мудрость и разум%Ђніе, чтобъ умФть сдълать всякую 
работу, потребную для святилища, какъ повелфль Господь. 

2. И призвалъ Моисей Веселіила и Аголіава, и всфхъ мудрыхъ сердцемъ, 
которымъ Господь далъ мудрость, и веБхтъ, коихъ влекло сердце приступить 
къ работ%, и работать. 

3. И взяли они отъ Моисея вс приношенія, которыя принесли сыны 
Израилевы, на (вс) потребпости святилища, чтобы работать, Между тъмъ 
еще продолжали приносить къ нему добровольные дары каждое утро. 

4. Тогда пришли вев мудрые сердцемъ, производивипе всякія работы 
святилища, каждый отъ своей работы, какою кто занимался. 

5. И сказали Моисею, говоря: пародъ много приносптъ, болЪе нежели 
потребно для работъ, какія поведфль Господь сдфлать *). 


1) (Ст. 5). Народъ Израильскій, всегда весьма склонный къ обрядовой части ре- 
лиги, песетъ съ радостью и избыткомь свои приношепія, движимый, впрочемъ, и 
раскаяціемъ въ своихъ трЪхахъ идолослүженія. О. Герлахъ замфчаеть, что наклон- 
ность народа къ пышности была одной изъ причинъ, почему Господь приказалъ уста- 
новить такое великоз$ше при служеніи Ему, удовлетворяя этой, въ сущности не 
преступной, наклонности, но которая влекла пародъ ко вофмъ тВиъ обрядамъ и обы- 
чаямъ, которые поражали взоръ и чувства. Великольше служешя Богу Израилеву 
могло п должно было ихъ спасти-—если бы они не были народочъ столь легкомыслен- 
нымЪ,—отъ идолопоклонства, 
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6. И приказать Моисей, п объявлено было въ стан%, чтобы ни мужчина, 
ни женщила пе дфлали уже ничего для приношевя во святилище; и пере- 
сталъ народъ приносить ?). 

Т. Запаса было достаточно на всякія работы, кавія надлежало дЪлать, и 
даже осталось. 

8. И сдЪлали вс мудрые сердцемъ, запимавшіеся работою скин: де- 
сять покрывалъ изъ крученаго виссона и изъ голубой, пурпуровой и черв- 
лелой жерсют, и херувимовъ едфлали на нихъ искусною работою °). 

9. Длина каждаго покрывала двадцать восемь локтей, и ширина каждаго 
покрывала четыре локтя; вс$мъ покрываламъ одна м$ра. 

10. И сосдинилъ онъ пать покрываль одпо съ другимъ, и друзя пять 
поврывалъ соединиль одно съ другим». 

11. И сдлалъ петли голубаго увљто на краю одного покрывала, гд 
оно соединяется съ другимъ; такъ же сдБлалъ опъ и на краю послдняго 
покрывала, для соединенія его съ другимъ. 

12. Патьдесять петлей сдфлалъ онъ у одного покрывала, и патьдесятъ 
петлей сдЪлалъ въ концЪ покрывала, гд$ оно соединястся съ другимъ; петли 
сіп соотвЪтствовали одна другой. 

13. И сдвлалъ патьдесать крючковъ золотыхъ, и крючками соединилъ 
одио покрывало съ другимъ, и стала скинія одно иьлое *). 

14. Потомъ сдълалъ покрывала изъ козьой шерсти для покрытіи евин!и: 
одиннадцать покрывалъ сдЪлалъ такихъ. 

15. Длиною покрывало тридцать локтей, и ширипою покрывало четыре 
локтя; одиннадцати покрываламъ мЪра одна. 

16. И соединилъ онъ пять покрывалъ особо и шесть покрывалъ 00060. 

17. И сдълаль пятьдесятъ петлей на краю покрывала храйняго, гд$ оно 
соединяется съ другимъ, и патьдесятъ петлей сдВлалъ на краю покрывала, 
соединяющагося съ другимъ. 

18. И сдфлаль пятьдосять мЕдныхъ крючковъ для соединенія покрова, 
чтобъ составилось одно, цњлое 5). 

19. И сдёлаль для скиніи покровъ изъ красныхъ бараньихъ кожъ, и 
покрышку сверху изъ кожъ синихъ ‘). 

20. И сдёлалъ брусья для скинш изъ дерева ситтимъ прямостоящіе. 


2) (Ст. 6). Моисей принужленъ отдать формальное приказаніе не глать боле 
приношеній, тогда только останавливается притокъ ихъ. 

з) (От. 8). Глава ХХҮІ, 1—3, см. прим. 

4) (Ст. 10—13). 14., ст. 3—6, см. прим. 

5) (Ст. 14—18). 14., ст. 7—18, см. прим. 

е) (От. 19). 14., ст. 14, ем. прим. 
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21. Десять локтей длина бруса, и полтора локтя ширипа каждаго бруса. 

22. У каждаго бруса по два шипа, одинъ противъ другаго; тагъ сдЪлалъ 
онъ всф брусья скин. | 

23. И ст$лаль для скинш двадцать такихъ брусьевъ для полуденной 
стороны. 

24. И сорокъ серебряныхь подпожй едЪлалъ подъ двадцать брусьевъ; 
два подножія подъ одинъ брусъ для двухъ шиповь его, и два подножія подъ 
другой брүсъ для двухъ шиповъ его. 

25. И для другой стороны скин, къ сЪверу, сд$лалъ двадцать брусьев». 

26. И сорокъ серебряпыхъ подножій; два подножія цодъ одинъ брусъ, и 
два подножія подъ другой брусъ. 

27. А для задней стороны скиніи, къ западу, сдрлаль шесть брусьевт. 

28. И два бруса сдБлалъ для угла въ скиши на заднюю сторопу. 

29. И были они сосдинены внизу и соединены вверху къ одному коль- 
цу: такъ сдБлалъ онъ съ ними обоими на обоихъ углахъ. 

80. И было восемь брусьевъ, и серебряныхъ подножій шестнадцать, по 
два родножя подъ каждый брусъ '). 

31. И сдфлаль шесты изъ дерева ситтимъ, пять для брусьевъ одной сто- 
роны скиніи. 

32. И пять шестовъ для брусьевъ другой сторопы скиши, и пять ше- 
етовъ для брусьевъ задней стороны скиніи. 

33. И сдБләлъ внутрепній шестъ, который проходилъ бы по средин% 
брусьевъ отъ одного конца до другаго. 

84. Брусья обложилъ золотомъ, и кольца, въ которыя вкладываются ше- 
сты, сдфлалъ изъ золота, и шесты обложилъ золотомъ $). 

35. И сдБлалъ завБсу изъ голубой, пурпуровой и червленой шерсти и 
изъ крученаго виссона, и искусною работою сдФлалъ на пей херувимовь °). 

36. И сдБлалъ для ней четыре столба изъ ситтимъ и обложиль ихъ 30- 
лотомъ, съ золотыми крючками, и вылилъ для нихъ четыре серебряныхъ 
подножія. 

37. И сдБлалъ завЪеу ко входу скиніи изъ голубой, пурпуровой и черв- 
леной шерсти и изъ крученаго виссона, узорчатой работы. 

38. И пять столбовъ для ней съ крючками; и обложиль верхи ихъ и 
связи ихъ золотомъ, и 644445 пять мдныхъ подножий "). 


7) (Ст. 20—30). 14., ст. 15—25, ем. прим. и он въ їл. ХХУ. 
5) (Ст. 31—34). 14., ст. 26—28, см. прим. 
9) (Ст. 35). См. главу ХХҮІ, 31 и прим. 
10) (Ст. 36—38). 19., ст. 36—37 и прим. 
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Ковчегь съ крышей я Херувямамя; столь предложения; свЪтильникъ съ ламнадами; жертвенникъ 
қуреній; св. муро и куреше. 


1. И сдБлалъ Веселіитъ ковчегъ изъ дерева ситтимъ; длина его два лов- 
та съ половиною, ширина его полтора локтя и высота его полтора локтя. 

2. И обложилъ его чистымъ золотомъ внутри и снаружи, и сдЪлаль во- 
кругъ его золотой вБнецъ. 

3. И вылилъ для него четыре кольца золотыхъ, на четырехъ нижнихъ 
углахъ его, два кольца на одной стороп% сго, и два кольца на другой сто- 
рон% его. 

4. И слБлалъ шесты изт дерева ситтимъ, и обложилъ ихъ золотомъ. 

5. И вложилъ шесты въ кольца, по сторонамъ ковчега, чтобы носить 
ковчегъ !). 

6. И сдвлалъ крышку изъ чистаго золота; длина ея два локтя съ по20- 
виною, & ширина полтора локтя. 

7. И сдлалъ двухъ херувимовъ изъ золота; чеканной работы сдфлаль 
ихъ на обоихъ концахъ крышки, 

8. Одного херувима съ одного конца, а другаго херувима съ другаго 
конда: выдавшимися изъ крышки сдълалъ херувимовъ съ обоихъ копцовъ ея. 

9. И были херувимы съ распростертыми вверхъ крыльями, и покрывали 
крыльями своими крышку, а лицами своими были обращены другъ къ другу; 
къ крышек были лица херувимовъ °). 


1) (Ст. 1—5). См. гл. ХХУ, 10—16, прим. 9, 10, 11 
2) (Ст. 6—9). 14., ст. 17—22, прим. 13, 14 и вет. въ гл. ХХУ. 
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10. И сдБлалъ столъ изъ дерева ситтимъ длиною въ два локтя, шири- 
ною въ локоть и выниною въ полтора локтя. 

11. И обложилъ его золотомъ чистымъ; и сдБлалъ вокругъ него золотой 
_ вЪнець. 

12. И сдблалъ вокругъ него стбнки въ ладонь, и едблалъ золотой в%- 
нецъ у стБнокъ его. 

18. И вылиль для него четыре кольца золотыхъ, и утвердилъ кольца на 
четырехъ углахъ, у четырехъ ножекъ его. 

14. При стЪнкахъ были кольца, чтобы влагать шесты для ношен!я стола, 

15. И сдВлалъ шесты изъ дерева ситтимъ, и обложилъ ихъ золотомъ для 
ношенія стола 2); | | 

16. Потомъ сдлаль сосуды, припадлежалие къ столу, блюда, кадиль- 
ницы, кружки и чаши, чтобы возливать ими, изъ чистаго золота “). 

15. И сдБлаль свБтильпикъ изъ золота чистаго, чеканный сдЗлалъ св%- 
тильникъ; стебель его, втви его, чашечки его, яблоки сго и цвФты его вы- 
ходили изъ него. 

18. Шесть вЗтвей выходило изъ боковъ его, три вЪтви свЪтильника изъ 
одного бока, его, и три вЗтви свЗтильника изъ другато бока его, 

19. Три чашечки на подобіе миндальнаго цвЪтка, яблоко и цвЪты на 
одной вЪтви, и три чашечки на подобіе миндальнаго цвфтка, яблоко и цвй;- 
ты на другой вЪтви: такъ на вс$хъ шести вфтвяхъ, выходящихь изъ свБ- 
тильника. 

20. А на стебль свЪтильника было четыре чашечки на подобіе мин- 
дальнаго цвЪтка съ яблоками и цвћтами. 

21. У шести вЪтвей, выходящихъ изъ него, яблоко подъ первыми двумя 
вЪтвями, и яблоко подъ вторыми двумя вфтвями, и яблоко подъ третьими 
двумя вЪтвями. 

22. Яблоки и вфтви ихъ выходили изъ него; весь онъ был чекапный, 
цфльный, изъ чистаго золота. 

23. И сдБлалъ къ нему семь лампадъ, и щипцы къ нему и лотки къ ному, 
изъ чистаго золота. 

24. Изъ таланта чистато золота сдфлаль сго со всеми принадлеж- 
костями его °). 

25. И сдЪлалъ жертвенникъ куревя изъ дерева ситтимъ; длина его ло- 


3) (Ст. 11—15). 14., ст. 23—28, прим. 16. 
4) (Ст. 16). 1., ст. 29, прим. 17—18. 
5) (Ст. 17—924). 14., ст. 81—89, прим. 19, 20, 21. 
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коть и ширина его локоть, четыреугольный, вышина ето два локтя; изъ него 
выходили роги его. 

26. И обложиль его чистымъ золотомъ, верхъ его и сторопы его кругомъ, 
и роги его, и сдфлалъ къ нему золотой вБнецъ вокруг». 

27. Подъ вФнцомъ его на двухъ углахъ его сдБлалъ два кольца з0л0- 
тыхъ; съ двухъ сторонъ его сдБлалъ ихъ, чтобы вкладывать въ пихъ шесты 
для ношенія ето. 

28. Шесты сдлаль изъ дерева ситтимъ, и обложилъ ихъ золотом» °). 

29. И сдБлалъ муро для священнаго помазанія и куреше благовонное, 
чистое, искусствомъ составляющаго масти '), 


6) (Ст. 25—28). Ор. гл. ХХХ, 1—10; см. прим. 1, 2, 3, 4, 5. 
7) (От. 29). 14., ст. 29—38, прим. 10, 12, 18, 14. 


| ГЛАВА ХҮШ. 


Жертвеннакъ всесожженій; издный умывальникь; дворъ скин; сумма приношеній Израиля. 


1. И сдБлалъ жертвенникъ всесожженія изъ дерева ситтимъ длиною въ 
пять локтей, и шириною въ пять локтей, четыреугольный, вышиною въ три 
локтя. 

2. И сдВлалъ роги на четырехъ углахъ его, такъ что изъ него выходили 
роги, и обложилъ его мъдью !). 

3. И едБлаль всЪ принадлежности жертвенника, горшки, лопатки, чаши, 
вилки и угольницы; већ принадлежности его сдБлалъ изъ мди. 

4. И сдвлалъ для жертвенника р®шетку, родъ сЪтки изъ мъди, по овраинъ 
его внизу до половины его ?). 

5. И сдБлалъ четыре кольца на четырехъ углахъ мБдной ршетки для 
вкладыванія шестовъ. 

6. И сдБлалъ шесты изъ дерева ситтимъ и обложилъ ихъ мЕдью. 

7. И вложилъ шесты въ кольца на бокахъ жертвенника, чтобы носить 
его посредетвомъ ихъ; пустой внутри изъ досокъ сдфлаль его °). 

’ 8. И сдёлаль умывальникъ изъ м$ди и подноғіе его изъ мди съ изащ- 
ными изображеніями, украшающими входъ скиніи собранія *). 

9. И сдБлалъ дворъ: съ полуденной стороны, къ югу, завфсы изъ круче- 
наго виссона, длиною во сто локтей. 


1) (От. 1—9). Ом. гл. ХХУП, 1—2, прим. 1, 2. 
2) (От, 3—4). 14., ст. 3—5, прим. 4. 

з) (Ст. 5—7). 14., ст. 6—8, прим. 5. 

4) (Ст. 8). Си. гл. ХХХ, 18—21, прим. 8, 9. 
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10. Столбовъ для нихъ двадцать и подножій къ нимъ двадцать мдныхт: 
врючки у столбовъ и связи ихъ изъ серебра. А 

11. И по с%верной сторон® зављсы во сто локтей; столбовъ для нихъ 
двадцать и поднохжій къ нимъ двадцать мъдныхъ; крючки у столбовъ и связи 
изъ серебра. 

12. И съ западной стороны завЪсы въ пятьдесятъ локтей, столбовъ для 
нихъ десять и подножій къ нимъ десять; грючки у столбовъ и связи ихъ изъ 
серебра. 

13. И съ передней стороны къ востоку завъсы въ пятьдесять локтей. 

14. Для одной стороны воротз двора зав5сы въ пятнадцать локтей; стол- 
бовъ для нихъ три, и подножій къ нимъ три. 

15. И для другой стороны (по обБимъ сторонамъ воротъ двора) завБсы 
въ пятнадцать локтей; столбовъ для нихъ три, и поднож! къ нимъ три. 

16. Ве завЂсы во ве стороны двора изъ крученаго виссона. 

17. А подножія у столбовъ изъ мЗди, крючки у столбовъ и связи ихъ 
изъ серебра, верхи же у нихъ обложены серебром, и већ столбы двора сое- 
динены связями серебряными. 

18. Завћса же для воротъ двора узорчатой работы изъ голубой, пурпу- 
ровой и червленой шерсти, и изъ врученаго виссона, длиною въ двадцать 
локтей, вышиною въ пять локтей, по всему протяжен!ю, подобно завБсамъ 
двора. 

19. И столбовъ для нихъ четыре, и подпожій къ нимъ четыре м®дныхъ 
крючки у нихъ серебраные, а верхи пхъ обложены серебромъ; и связи ихъ 
серебряныя. 

20. Вс колья вокругъ скиніи и двора м®дные °). 

21. Воть исчиелене того, что употреблено для скиніи отвровеня, сдЪ- 
ланное, по повелђнію Моисея, посредствомъ Левитовъ подъ надзоромъ Иөа- 
мара, сына Ааронова, священника. 

29. Двлалъ же все, что повелћлъ Господь Моисею, Веселіилъ, сынъ Ури 


сына Ора изъ волна, Гудина. 
23. И съ нимъ Аголавъ, сынъ Ахисамаховъ изъ колъна Данова, рёщикъ 


и искусный ткачъ и вышиватель по голубой, пурпуровой, червленой и вис- 
сонной ткани. 

24. Всего золота, употребленнаго въ дБло па всБ принадлежности свя- 
тилища, золота, принесеннаго въ даръ, было двадцать девять тадантовъ и 
семь сотъ тридцать сиклей, сиклей священныхъ °). 


5) (Ст. 9—20). См. гл. ХХҮП, 10—19, прим. 6, 7, 8, 9. 
е) (Ст. 21—24). ‹29 талантовъ, 730 сиклей священныхъ» золота. Мы уже тово- 
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25. Серебра же отъ исчисленныхъ лице общества сто талантовъ и ты- 
сяча семь сотъ семьъдесятъ пять сиклей, сиклей священныхьъ '). 

26. Съ шести сотъ трехъ тысячъ пяти сотъ пятидесяти челов къ, съ 
важдаго поступившаго въ исчислене, отъ двадцати лътъ и выше, по пол- 
сиклю съ человћка, считая на сикль священный °). 

27. Ото талантовъ серебра употреблено па вылитіе поднохій сватили- 
ща и поднокій у завб `ы; сто поднож изъ ста талантовъ, по таланту на 
подножіе, 

98, А изътысячи семп сотъ семидесяти пяти сиклей едблалъонъ крючги у 
столбовъ и покрыль верхи ихъ, и сдБлалъ связи для нихъ. 

29. М%ди же, принесенной въ даръ, было семьдесятъ талантовъ п двв 
тысячи четыреста сиклей. 

30. Изъ ней сдлалъ онъ подножя для столбов у входа въ скин!ю еви- 
дБтельства, и жертвенпикъ м$дный, и рЪшетку иЗдную для него, и већ со- 
суды жертвенника. 

31. И подножя для столбов» всего двора, и подножя для столбов во- 
ротъ двора, и всЪ колья скиніи, и всБ колья вокруг двора °). 


рили въ прим. 21, гл. ХХУ, что талантъ (по евр. Киккарз), по мнфаю коммептато- 
ровъ, на основаніи разсчета, заключающагося въ 25 и 26 стихВ настоящей главы, 
зактючаетъ въ себъ 3000 сиклей священныхъ (3010тыхъ?) Цфнность золотаго сикля 
неизвестна; но если принять, на основаніи авторитета рот Оаітеё и Англ. Кому. 
Биби, талаптъ равнымъ приблизительно 103 фунта золота (ср. упом. 21 прим. ХХУ 
и таланта, представятъ собою 3112 фунтовъ золота (75 пуд. 
12 фунтовъ). Англ. Комм. Бпблія высчитываетъ цфиность всего золота, если оно было 
чистое безъ примеси, въ 175075 хун. стерл., т. е. боле 1 милліона рублей сереб- 
ромъ. 

7) (Ст. 25). Серебра 100 талантовъ 1775 сиклей священныхъ: серебряные сикли 
почти достовБрно намъ извфстны, они равнялись 4 драхмамъ, около 80 коп. сереб- 
ромъ, такъ что 100 талантовъ, 1775 сиклей равны были 241420 руб. сер. (Англ. 
Библія считаетъ ихъ равными 38034 ф. стерл., что почти совершенно совпадаетъ съ 
нашимъ разсчетомъ). Если серебряный талантъ былъ также равенъ 3000 сиклямъ, то 
үплатившихъ подать было 603450 чел. муж. пола. 

з) (Ст. 26). Сравни главу ХХХ, прим. 6 и 7. Полсикля назывался бека, опъ ра- 
венъ быль 10 терамъ (зернамъ) по всу. 

9) (Ст. 29—81). Семьдесятъ талантовъ 2400 сиклей мди. ЦЪнность мди намъ 
неизвестна, Тфмъ менфе можемъ мы опредфлитъ цфиность бронзы, о которой, вЪроятно 
здВеь идетъ р®чь, потому что нёть сомнфая, что подножія для столбовъ должны 
были быть сдћланы изъ твердаго металла, а не изъ мягкой мфди. ИзвЪетно (см. Апсјепё 
Мопагсћіез 6. Ват1іпвоп; и Гепогтапі, Рез ргетіёгеѕ сіуііваііопѕ: ёродпе пбоіідпе 
е Тіпуспіопз дез теќаих), что брозна была извЪстпа въ древићйшія времена и при- 
бавизъ, между прочимъ, что отношеніе м$ди къ олову (какъ 90 въ 10 или 85 къ15) 
зетръча стол мовсемњстно, даже въ СЪвервой Америк, такъ что многіе полагаютъ, 


г1.), то 29 талантовъ 


ЕУ 
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что начала металлургіи относятся къ совокупной жизви всћхъ человфческихь рассъ, 
до выхода даже изъ поселеній Гиндукуша первыхъ странниковъ земли Туранцевъ. 
Отливка изъ бронзы разныхъ предметовъ не могла встрЪтить затрудненій, какъ мы 
товорили уже выше неразъ, ибо въ рукахъ Израпльтявъ были ифдные рудники и за- 
воды ЕЁгипетскіе. Говоря вообще о металлахъ, бывшихъ въ рукахъ Израиля въ пу- 
стын%, мы приведемъ слова комментатора книги Исхода Анг. Библіи (ів 10со). 

«Количество металловъ, бывшихъ въ рукахъ Израильтянъ, не представляетъ ничего 
невозиожнаго, если мы всломнимъ положеніе ихъ въ Египт, въ богатЁйшей и плодо- 
носнфйшей части его, и самый выходъ ихъ изъ Египта. НЪтъ даже причинъ сомнћ- 
ваться въ указаніяхъ Діод. Сиц. (111, 45) и Страбона (ХҮІ) относительно значитель- 
наго количества золота, собираемаго арабскими племенами недалеко отъ Эланитскаго 
залива (залива Аккабы). Если теперь тамъ не находится золота, то это не доказы- 
ваетъ, чтобы оно тамъ прежде не находилось, ибо истощене розсыпей идеть весьма 
быстро. Кнобель, Бэръ и другіе замфтили, что количество собраннаго для скинія 
золота незначительно въ сравпевіп съ тфми громадпыми накоплен1ями драгоцЪиныхъ 
металловъ, которыя бывали у азіятскихъ властелиновъ какъ въ древнъйшія, такъ и въ 
ближайшія къ намъ врехена. Тамъ, гдф нфть быстрыхъ торговыхъ оборотовъ, золото 
п серебро скопляется массами въ рукахъ властелиновъ или въ храмахъ, какъ, наприм., 
въ Индш, сто лЪтъ чому назадъ, въ Дели, Атр нли Бенарес. Въ древнія времена 
известны сказанія Геродота (Г 183) и Діодора Сидилійскато (П, 9), о храмћ Бела 
или Ваала, или о добычЪ Александра Македонекаго (Діод. Сицил. ХУП, 66). Принявъ 
даже въ разсчетъ страсть къ преувеличенію древнихъ лБтописцевъ, количество драго- 
цЬнныхъ металловъ всетаки остается изумительныхъ. 

«Что же касается серебра, то, повидимому, у грековъ во времена Гомера, золото 
менфе цънилось, чЪмъ серебро (Гладстонъ Уауешиаз тпии@, р. 531). Рудиики Өракіи 
были еще неизвБстны. Но этой особенности мы не находимь у азіатскихь народовъ. 
Слово серебро (5Йтег), на оспованін авторитета Пикле (Рісіеё), пронехокдепія сан- 
скритскаго. Изъ этого можно заключить, что серебро было извъстно Арійскимъ расамъ 
до выселевя на Востокъ германскихъ (и прпбавимъ славянскихъ) племенъ. Предкп 
Грековъ и Римлянъ, повидимому, забыли о серебр и, встрЪтивь его опять, дали ему 
особое названіе 4ргиріонъ, Атдетит *). Серебро было р$5дко и въ Итами до Пуни- 
ческихъ войнъ и до наложенія на Карөагенъ огромной контрибущи (М№Міеђиһћг, Исторя 
Рима, т. ПІ). Въ это же время и въ Испаніи стали разрабатываться богатыя сереб- 
ряныя руды. Евреи и Египтяне вБроятно получали серебро изъ Азш и Африки. 


*) Мы должны замфтить, что Максь Мюллеръ (Гесёагез оп ће ѕсіецисе оѓ ВеНртоп р. 
276) говорить, что молодые народы имћютъ обыкновенно огромное количество названій для 
одного предмета и разныя племена одной рассы между этими синонлнами останавливаются, 
повидимому, случайно на ифкоторыхъ, которые входять въ составъ образующагося языка. 
Процессъ образовавія разныхъ языковъ, съ разнымъ словаремъ, а между тъмъ происходя- 
щихъ отъ одного корня, можно видфть въ разъединённыхъ Турагекихъ племенахь, которыя 
въ теченіи короткаго времени измЁняютъ совершенно свой словарь. 


ГЛАВА ХХХ. 


{лужебныя одежды, еФодъ, напереникъ, риза верхняя, хитоны, кидаръ н поясъ изъ виссона, 30д0- 
тая дощечка. Одобреше я благословевів Мовсеехъ работъ. 


1. Изъ голубой же, пурпуровой и червленой шерсти сдфлали они слу- 
жебныя одежды, для служенія во святилищ; также сдћлали священный одеж- 
ды Аарону, какъ повелБлъ Господь Моисею. 

2. И сдлалъ ефодъ изъ золота, изъ голубой, пуриуровой и червяеной 
шерсти и изъ крученаго виссона '). 

3. Й разбили они золото въ листы и вытянули нити, чтобы воткать ихъ 
между голубыми, пурпуровыми, червлеными и виссонными нитями, искусною 
работою. 

4. И едЗлали у него нарамники связывающіе; на обоихъ концахъ свойхъ 
онъ былъ связан». 

5. И поясъ ефода, который поверхъ его, одинаковой съ нимъ работы, 
сдљланг быль изъ золота, изъ голубой, пуриуровой и червленой шерсти и 
крученаго виссона, какъ повелћлъ Господь Моисею. 

6. И обдБлали камни оникеовые, вставивъ ихъ въ золотыя гнЪзда, и вы- 
рћзавъ на нихъ имена сыновъ Израилевыхъ, какъ вырфзывають на печати. 

7. И положилъ онъ ихъ на нарамники ефода, въ память сыновъ Израи- 
левыхъ, какъ повелёль Господь Моисею *). 

8. И сдБлалъ наперсникъ искусною работою, такою же работою, вакъ 
ефодъ, изъ золота, изъ голубой, пурпуровой и червленой шерсти и изъ кру- 
ченаго виссона. 


1) (Ст. 1—9). См. гл. ХХУШ, ст. 6, прим. 5. 
2) (Ст. 4—7). 14., ет. 7, пр. 6. О пояс прим. 7. 
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9. Онъ быль четыреугольный; двойной едБлали они напереникъ въ ия- 
день длиною и въ пядень шириною, двойной онъ быль °). 

10. И вставили въ него въ четыре ряда кампи. Рядомъ: рубинъ, топазъ, 
изумрудъ,-— это первый рядъ. 

11. Во второмъ ряду: карбункулъ, сапфиръ и алмазь. 

12. Въ третьемъ ряду: яхонтъ, агатъ и аметисть. 

13. Въ четвертомъ ряду: хризолиеъ, ониксъ и ясписъ. И вставлены они 
въ золотыхъ гнфздахъ. 

14. Камней было по числу именъ сыновъ Израилевыхъ: двЪнадцать было 
ихъ, по числу именъ ихь, и на каждомъ изъ пих» выр$зано было, какъ на 
печати, по одному имени, для двфнадцати колфнъ “). 

15. Къ наперснису сдБлали толстыя цфпочки витою работою изъ чи- 
стаго золота. 

16. И сдлали два золотыхъ гнЪзда и два золотыхь кольца, и прикр%- 
пили два кольца къ двумъ концамъ наперсника. 

17. И вдБли 06% плетеныя цБпочки изъ золота въ два кольца по кон- 
цамъ напереника. 

18. А два конца двухъ цВпочекъ прикрЂпили къ двумъ гнфздамъ, и 
прикрфпили ихъ къ нарамникамъ ефода съ лицевой стороны его. 

19. Еще сд®лали два кольца золотыхъ и прикр$пили къ двумъ дру ме 
вонцамъ наперсника, на той сторон%, которая находится къ ефоду внутрь. 

20..И еще сдфлали два кольца золотыхъ и приврЪпили ихъ къ двумъ 
нарамникамъ ефода снизу, съ лицевой стороны его, у соединенія его надъ 
поясомъ ефода. 

21. И прикрфиили наперсникъ кольцами его къ кольцамъ ефода, по- 
средствомъ шнура изъ голубой шерсти, чтобы онъ былъ надъ поясомъ ефода, 
и чтобы не отставалъ наперсникъ отъ ефода, какъ повелълъ Господь Мои- 
сею °). 

99. И сдБлалъ верхнюю ризу къ ефоду, тканую, всю изъ голубой шерсти. 

23. И среди верхней ризы отверстіе, какъ отверстіе у брони, и вокругъ 
него обшивку, чтобы не дралось. 

24. По подолу верхней ризы сдБлали они яблоки изъ голубой, пурпу- 
ровой и червленой шерсти. р 

25. И сдЪлали позвонки изъ чистаго золота, и повЪсили позвонки меж- 
ду яблоками по подолу верхней ризы вругомъ. 


*) (Ст. 8—9). 14. ст. 15—16, прим. 10—11. 
4) (Ст. 10—14). О камняхъ см. гл. ХХУШ, пр. 19. 
5) Ст. 21). Су. ту же главу, прим. 18—14. 
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26. Позвонокъ и яблоко, позвонокъ и яблоко, по подолу верхней ризы 
хругомъ для служенія, какъ повел ль Господь Моисею °). 

27. И едБлали для Аарона и для сыновей его хитоны изъ виссона, 
тканые. 

28. И кидаръ изъ виссона, и головныя повязки изъ виссона, и нижнее 
львяное платья изъ крученаго виссона. 

29. И поясъ изъ крученаго виссона и изъ голубой, пурпуровой и черв- 
леной шерсти, узорчатой работы, какъ повел®лъ Господь Моисею °). 

30. И сдБлали полированую дощечку, діадиму святыни, изъ чистаго 80- 
лота, и начертали на ней письмена, какъ вырфзывають на печати: Овятыня 
Господня. 

31. И прикрёпили къ ней шнуръ изъ голубой шерсти, чтобы привя- 
зать ее къ кидару сверху, какъ повелълъ Господь Моисею °). 

32. Такъ копчена была вся работа для скиніи собранія; н сдВлали сыны 
Израилевы все; какъ повелЪль Господь Моисею, такъ и сдБлали. 

33. И принесли къ Моисею скинію, покровъ и вс$ принадлежности ея, 
крючки ея, брусья ея, шесты ея, столбы ея и поднохжія ея, 

34. Цокровъ изъ кожъ бараньихъ красныхъ и покровъ изъ кожъ синихъ 
п завЪсу закрывающую. 

35. Ковчегъ откровенія и шесты его, и крышку. 

36. Столъ со веБми принадлежностями его и хлЪбы предложенія. 

37. СвЪтильникъ изъ чистаго золота, лампады его, лампады равставлен- 
ныя на немъ н ве принадлежности его, и елей для освёщенія. 

88. Золотой жертвенникъ и елей помазан1я, и благовонія для куренія, и 
завВсу ко входу въ скинію. 

39. Жертвенникъ мБдный и м®дную ръшетку къ нему, шесты его ивсБ 
принадлежности его, умывальникъ и подножіе его. 

40. Завсы двора, столбы и подножія, завБсу къ воротамъ двора, ве- 
ревки и колья и вс вещи, припадлежащія въ служеню въ скиши с0- 
бранія. 

41. Одежды служебныя для служенія во святилищ, священныя оде- 
жды Аарону священнику, и одежды сыновьямъ его для священкодйс- 
тв, 

42. Какъ повелфль Господь Моисею, такъ и сдфлали сыны Израилевы 
всВ сіи работы. 


8) (т. 22—96). Си. гл. ХХУПІ, прим. 16. 
7) (Ст. 27—29). 14., дрим. 17 и 18. 
8) (Ст. 30—31). О святынв Господней см. также примфч, 17-е ХХУШ главы. 
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43. И увидфль Моисей всю работу, и вотъ они сдБлали ее; какъ пове- 
хВхь Господь, такъ и сдёлали, и благословилъ ихъ Моисей °). 


*) (Ст. 32). Моисей осматриваетъ окончательно всё работы, сдЬланныя въ скинін, 
въ совершенной полнотв ихъ, и торжественно одобряеть труды и благословляегъ 


трудившихся. 


ГЛАВАХ. 


.Цовелћиіе Боже поставить скин и совершить помазаніе евященнымъ мүронъ. Посвящение Аарона 
и сыновъ его. Исполненіе Монсеемь повелънія Вожія. Облако покрываетъ скивію я слава Господня 
Налолняетъ ее. 


1. И сказалъ Господь Моисею, говоря: 
2. Въ первый м$сяцъ, въ первый день месяца поставь скинію собранія '). 
З. И поставь въ ней ковчегъ откровенія, и закрой ковчегъ завћсою, 
4. И внеси столъ, и разставь на немъ вс вещи его, и внеси свфтидь- 
никъ, и поставь на немъ лампады его. 
5. И поставь золотой жертвенникъ для куренія предъ ковчегомъ откро- 
венія, и повЪсь зав$су у входа въ скин ю (собранія) ?). 
6. И поставь жертвенникь всесожженія предъ входомъ въ скинію с0- 
бранія. 
7. И поставь умывальникъ между скиніею собранія и между жертвен- 
никомъ, и влей въ него воды. 
‚8. И поставь дворъ кругомъ, и повЪсь зав$су въ воротахъ двора. 
9. И возьми елея помазанія, н помажь скинію и все, что въ ней, и 
освяти ее и всф принадлежности ея, и будетъ свата °). 


1) (Ст. 1—2). Черевъ годъ посл исхода, но не въ пятнадцый, & въ первый день 
ифезца Низана или Авива (ер. гл. ХП, пр. 1), поставлена скинія, дабы она ко дню 
Пасхи была готова; сравни стихъ 17. 

1) (От, 3—5). О жертвенник куреній см. гл. ХХХ, 6, прим. 1, 2 и 3. 

з) (Ст. 6—9). Объ умывальник гл. ХХХ, пр. 8—9. О двор см. гл. ХХУП, прим. 
6—9. О помазани всфхъ частей скинін тл. ХХХ, пр. 11; сравни обрядъ помазанія 
описанный въ кн. Левита гл. УП, 10—12. 
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10. Помажь жертвенникъ всесожженя и веБ принадлежности его, и освати 
жертвенникъ, и будстъ жертвенникъ святыня великая. 

11. И помажь умывальникъ и подноже его, и освяти его. 

12. И приведи Аарона и сыновъ его ко входу въ скинію собранія, и 
омой ихъ водою. 

13. И облеки Аарона въ священныя одежды, и помажь его и освяти его, 
чтобы онъ быль священникомъ Маф “). 

14. И сыновъ его приведи и одБнь ихь въ хитоны. 

15. И помажь ихъ, какъ помазалъ ты отца ихъ, чтобы они были священ- 
никами МнЪ, и помазаніс ихъ посвятить ихь въ в$чное священство въ ро- 
ды ихъ 5). 

16. И сдБлалъ Моисей вее; кавъ повелфлъ ему Господь, такъ и едВлалъ. 

17. Въ первый м%сяцъ втораго года (по исшествіи ихъ изъ Египта), въ 
первый день мБсяца поставлена скинія °). 

18. И поставиль Моисей скинію, положилъ подпожія ея, поставилъ брусья 
ея, положилъ шесты и поставилъ столбы ея. 

19. Распростеръ покровъ надъ скиніею и положилъ покрышку поверхъ 
сего покрова, какъ повелБлъ Господь Моисею. 

20. И взялъ и положиль откровеніе въ ковчегъ, и вложилъ шесты въ 
кольца ковчега и положилъ крышку на ковчегъ сверху '). 


а) (Ст. 12—13). О помазаши Ааропа см. гл. УП Левита, ст. 12. 

5) (Ст. 14—15). ЗдВеь есть впервые прямое и ясное указаніе, что сыны Аарона, 
священники, также были помазаны, ‘какъ помазанъ отецъ ихъ». Мы говорили въ 11 
прим. гл. ХХХ, что сущесівуетъ Гудейское преданіе, что это первое и торжественное 
помазаніе Ааропа и сыновъ его, священниковъ, болће не повторялось, и что слова 
«въ роды ихъ» (ст. 15) означало, что весь родъ людей этихъ посвященъ служить 
Боту на вфки. Кажется, однако, что варев!е св. мүра, упомянутое въ І Пар. ІХ, 30 
ве согласно съ этимъ предан1емъ. 

8) (Ст. 17). Кукъ дълаетъ слъдующій разечеть времени, употребленнаго на устрой- 
ство скиніи. Израиль шелъ три мфсяца до Синая (гл. ХІХ, 3). Моисей пробыль 
восемьдесятъ дней на гор (ХХІҮ, 18; ХХХІҮ, 28). Прибавляя еще 10 дней па про- 
межутокъь времени между первымъ и вторымъ восхожденіемь на гору Моисоя, мы 
имфехь шесть мфеяцевъ для устройства скиши— время, вполн$ достаточное для метал- 
лургическихъ ткацкихъ и деревянныхъ работъ. 

т) (Ст. 20). Кром скрижаль, которыя и суть ‹откровене», ничто боле не лежало 
въ ковчег. «Въ ковчегБ ничего не бызо кром® двухъ каменныхь скрижалей, кото- 
рыя положиль туда Моисей», говорить ПТ Царетв. ҮШ, 9 (также 2 Пар. Ү, 10). 
Жезлъ Аароновъ, разноцвътшій, былъ положенъ љередо ковчегомъ откровенія (Числа 
ХҮП, 10). Оесудь съ манной былъ поставленъ ‹еередь ковчегомъ» (Исх, гл. ХҮІ, 34). 
Книга закова положена была «одесную ковчега завтә» (Второзак. ХХХІ, 26). Впо- 
слЬдствіи, впрочемъ, цо- раввиническому преданію, жезлъ н сосудь съ манной вкла- 
дывались въ ковчегъ (въ глав ІХ, ст. 3 и 4 посл. Евреямь, есть указаніе на то 
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21. И впесъ ковчегъ въ скинію и повБсилъ зав$су, и закрылъ ковчегъ 
отеровенія, какъ повелълъ Господь Моисею. 

22. И поставилъ столь въ скиніи собранія, на сверной сторон% скиніи, 
вн завъсы. 

28. И разложилъ на немъ рядъ хлЪбовъ предъ Господомъ, какъ повелълъ 
Гослодь Монсею °). 

24. И поставилъ свћтильникъ въ скиніи собранія противъ стола, на юж- 
ной сторон скиніи. 

25. И поставилъ лампады (его) предъ Господомъ, какъ повелЪль Гос- 
подь Моисею. 

26. И поставиль золотой жертвенникъ въ скинін собранія предъ за- 
вБсою. е 

27. И восхурилъ на немъ благовонное куреніе, какъ повеллъ Господь 
Моисею. 

28. И повћсилъ завфсу при вход въ скинію °), 

29. И жертвенникъ всесожженія поставилъ у входа въ скинію собранія, 
и принесъ на немъ всесожжевія и приношеніе хлЪбное, какъ повел ль Гос- 
подь Моисею. | 

30. И поставилъ умывальникъ между скиніею собрания и жертвенникомъ, 
и налилъ въ него воды для омовенія *). 

31. И омывали изъ него Моисей и Ааронъ и сыны его руки свои и 
ноги свои. 

32. Когда они входили въ скинію собранія и подходили къ жертвеннику 


что въ ковчегъ вкладывались, кром скрижаль завъта, жезлъ п сосудъ съ манной). 
Но это же раввиническое преданіе добавляло, что посл взятія ковчега Филистим- 
зянами (І Ц. ТУ, 11), при возвращеніи его (ТЦ, УТ, 11), жезлъ и сосудъ были поте- 
ряны пли удержаны Филистнулянами, а ковчегъ возвращенъ съ одними только скри- 
жәлями, какъ указано въ Ш Ц. ҮШ, 9. 

8) (Ст. 21—23). См. тл, ХХУ, 23—29 и прим. 16, 17, 18. 

») (От. 22—28). Мы апомипаемъ то, что было говорено нами въ соотвфтетвую- 
щихъ мстахъ и въ вступзепіп въ главу ХХУ, а имепно: жертвенникъ куреній стоялъ 
прямо противу входа, передъ завфсой, отдёлявшей Святая СОватыхъ оть святилища. 
столъ предложеній стоялъ отъ входа на правой сторон%, свЪтильникъ съ семью лам- 
падами—на лфвой. 

1°) (От. 29—30). Во дворф скипіи, ближе ко входу, стоялъ жертвепникъ, потомъ 
ближе къ скинш, умывальникъ. Жертва закалалась, кажется, постоянно на сЪверной 
сторон (ст. 11 гл. І Лев.), а священникъ, быть можеть, стоялъ на южной сторон%. 
Но мномМе думаютъ, что священникъ стоялъ лицомъ къ скинін во время принесения 
жертвы, такъ думалъ рот Саше на основаніи раввинскаго преданія (сравни изоб- 
раженіе). 


9268 исходъ. 


(служить), — тогда омывались (изъ него), какъ поведфль Господь Мон- 
сею *). 

33. И поставилъ дворъ вокругъ скиніи и жертвенника, и повфеилъ за- 
вђсу въ воротахь двора, и такъ окончилъ Моисей дфло {?), 

34. И покрыло облако скинію собранія, и слава Господня наполнила 
скинію. 

35. Й не могъ Моисей войти въ скинію собранія, потому что осфняло 
ее облако, и слава Господня наполняла скинію *). 

86. Когда поднималось облако отъ скиніи, тогда отправлялись въ путь 
сыны Израилевы во все путешествіе свое. 

37. Если же не поднималось облако, то и они не отйравлядись въ путь, 
докол оно не поднималоеь. 

38. Ибо облако Господне стояло надъ скиніею днемъ, и огонь былъ 
ночью въ ней предъ глазами всего дома Израилева, во все путешествіе ихъ “). 


п) (Ст. 31—32). Объ оховеніяхъ см. прим. 9 гл. ХХХ. 

12) (От, 38). Моисей, до посвященія Аарона и сыновъ его, самъ исполняеть во 
всей подробности священническія обязанности. ПослЪдній, повидимому, разъ, онъ свя- 
щеннодћйствуетъ въ теченін семи дней, похазывая Аарона и сыновъ его, и принося 
за нихъ жертву (Левит, УШ, 14, 29, 33, 34). Посл тото Ааронъ н сыны его всту- 
пають въ обязанности священниковъ и исключительно они только имфютъ право 
священнодЪйствія. 

м) (Ст, 34—35). Моисей стоялъ, повидимому, во двор скинін, когда облако, озна- 
чавшее присутствіе Господне (ср. гл. ХІУ, 10, 20, ХХІУ, 15, 16, 17), сіявшее свћтомъ 
внутри, какъ хожно судить изъ указанныхъ текстовъ, опустилось на скинію и пребы- 
вало на ней. Во время освященія скин, оно наполнило самую скинію, и потому 
Моисей не могъ войти въ нее; изъ посл8дующихь стиховъ видно, что впослВдствін 
облако стояло надъ скиніей. 

19) (Ст. 86—38). Облако имћло тотъ же видь, который оно имфло при исходћ 
изъ Египта. Въ гл. ХІҮ, 21—922 сказано: «Господь же шелъ предъ ними въ етолпф 
облачномъ, показывая имъ путь, а ночью въ столп огненномъ, свћтя имъ, дабы идти 
имъ и днемъ и ночью». «Не отлучалея стошъ облачный днемъ и столлъ огненный 
ночью отъ лица парода». 

Поэтому мы видимъ, что Израпльтяне пиЁли предъ глазами чувственное удосто- 
вфреше, что, Господь, выведшій ихъ изъ Египта, не оставялъ ихъ, не смотря на ихъ 
преступленіе и отпаденіе отъ Іеговы. В%роятно, при путешестви, столпъ облачный 
и огненный шель впереди колонны и, останавливаясь, указывалъ мЪсто постановки 
скивін, пребывая постоянно на ней, до выступленія, къ которому подвятіе облака да» 
вало знакъ. 


Приложеніе къ книць Исх005. 


ОСБ ЕБ 


СВЛИЖЕНИЯ ЕГВПЕТСКОЙ ИСТОРІН СЪ ФАКТАМИ ЗАПИСАННЫМИ ВЪ ПЯТОКВИЖІИ. 


(Каноника Кука въ прилож. къ Авглійск. Комм. Библіи 1871 тода). 


1) Источникъ Египетской исторін. 2) Общіе результаты. 3) Списокъ Фараоновъ 
отъ 12 до 20 династіи. 4) Время посъщенія Египта Авраамомъ; возраженія и дока- 
зательства; псторія двухъ братьевъ; Бенни-Гассанъ; псторія Санехи; подарки Аврааму. 
5) Время Іосифа; вторженіе Гиксосовъ; изслћдованіе объ указаніяхъ Манеөо; эра Сетъ- 
Нубте. 6) Апепи или Апоөпсъ не есть Фараонъ временъ Іосифа. 7) Связь 12 дпна- 
сти съ Он?омъ. 8) Гробница Хпумхотепа; Египетскіе номы. 9) Египетская иррита- 
ціл; лабирипть Аменемха Ш. 10) Вфроятное положевіе Израильтянъ подъ вла- 
стію Гиксосовъ. 11) Раземотръніе времени, къ которому долженъ относиться Исходт, 
12) Амозлеъ или Аамесъ 1, новый царь, завоеватель, строитель гаваней и проч., упо- 
требляетъ многочисленпыхъ рабочихъ. 13) Хронологія, расмотрве хронологическихъ 
данныхъ. 14) Послдній тодъ Тотмеса 1, есть вЪроятно годъ Исхода. 15) Амено- 
фисъ І. 16) Тотмесъ І. 17) Тотмесъ П; событія царствованія; характеръ царицы Ха- 
тазу. 18) Походы Тотмеса ПІ, оканчивающісся сорокъ лЪтъ посл смерти Тотмеса П. 
19) Разсмотрьше возраженій. 20) Аменофиеъ П и Тотмесъ ІУ. 21) Ахепофисъ Ш н 
царица Теи. 22) Религіозная революція въ Египт%. 23) Указанія Манеөо, Керемона, 
Лизимаха я Діодора. 24) Разесмотръніе предполагаемаго тождества Рамезеса П съ Фа- 
раономъ Моисея. 25) Положеніе Палестины подъ управленемъ первыхъ Судей Израиль- 
скихъ. 26) Походы Сети І противъ Кхетовъ (Хетовъ). 27 Рамезесъ 11, продолжитель- 
ность его царствованя; первый походъ въ Оирію. 28) Постройка кръпостей. 29) Ра- 
бочіе «Аперу», отождествленные съ плёнными Израильтянамн. 30) Союзъ Рамезеса съ 
`Кхетами. 31) Положеніе Палестины, описанное въ Египетскихъ папирусахъ. 32) По- 
ложеніє земли Гессенъ (Гошенъ), не допускающее предпохожен!я о томъ, чтобы она 
была занята Израильтянами. 33) Царствованіе Мернепта; событія и время событій 
совпадающія съ первой гипотезой этого опыта. 34) Рамезесъ ШІ *). 


*) Мы печатаемъ вполнф переводъ этого опыта, какъ отвЪтъ на взведенное на насъ 06б- 
виненіе въ несогзасіп принятой нами хронодоми съ добытыми изъ Египетской истори оак- 
тами. Намъ, главнфИше, ставили вину, что мы считали и считаемъ, что Авраамъ и Іосифъ 
оба были въ ЕтиптЬ при царяхь ХП династи. Пусть за насъ отвфчають богосдовы —египто- 
‘зоги Англіи, (Пр. автора Св. Лътописи). 
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8 1. 


Свд%нія паши о событіяхъ древнЪйшей Египетской исторіи добыты, 
главнфйше, изъ монументальныхь надписей и папирусовъ, которыя были 
разобраны лишь въ посл%дніе годы; независимо отъ нихъ, мы имфемь еще 
отрывки Манеөо и разсказы грековъ, которые посфщали Египетъ посл уже 
заключенія сказаній, записанныхъ въ Ветхомъ Завът% '). 

Историческія евБдБнія, добытыя изъ греческихъ писателей, имбютъ 
относительно, мало внутренней цфнности. У Геродота, :Діодора и другихъ 
грековъ встрБчается указаніе на важные Факты, подтвержденные и совре- 
менными изыскашами, но они перемфшаны съ легендами, искажены явпыми 
поддБлками, и ихъ св дни въ отношени хронологіи совершенно несогласпы 
съ современными имъ надписями. | 

Дошедшіе до пасъ отрывки Манеөо ) имБютъ большую цфиность. Онъ 
быль жрець, ему извфстна была литтература древняго Египта и ему до- 
ступны были памятники, которые, при Птоломеяхъ, были большею частію 
въ совершенной сохранности. 

Оригинальная исторія страны давнымъ давно погибла, она известна 
только по выпискамъ Іосифа. Каталогъ царей начинастся богами и продол- 
жается сквозь тридцать династій смертныхъ, копчаясь за 348 года доР. Х. 
царемъ Нектанебо. Этоть списокъ взятъ изъ подлипныхъ и достоврпыхъ 
источниковъ, но въ немъ есть многочисленныя ошибки и неправильности, 
которыя частію слъдуеть приписать невЪжеству и небрежности переписчи- 
ковъ. Замфчаше это относится къ именамъ и още большею частію къ чи- 
словымъ даннымъ, которыя р%дко подтверждаются и часто совершенно оп- 
ровергаются памятпиками °). 


*) Главная цель этой диссертащи есть отыскать связь послЬднихъ открыт! съ 
библейскими вопросами, поэтому мы весьма рфдко указываемъ ва драгоцћиныя сочи- 
ненія, давно извфстныя всякому ученому. Надо еще замътить, что настоящій опытъ 
напечатанъ былъ въ 1868 году; въ примъчаніяхъ и въ самомъ текстВ мы дфлаемь нЪ- 
сколько ссылокъ па сочиненія, появившіяся поса этого времени до 1870 года. 

2) Лучшій отчетъ о Мапеөо дапъ пасторомъ Броуномъ въ Энциклопедия Китто. 
Вев фрагменты Мансөона находятся въ первомь том® «Египта» Бунзена. Въ ІсесифЕ 
экстракты взяты изъ «‹Ёоийтака»; каталогъ династій сохраненъ Синцезломъ (въ 800 
тоду по Р. Хр.), въ двухъ несогласпыхъ между собою текстахъ,—одинъ изъ потеряи- 
вой хронографін Юлія Африкана (220 лЪтъ по Р. Хр.), другой изъ Хроникона Евсе- 
вія, который дошель до насъ въ Армянскомъ стиск. 

3) Годы царствованія мпогихъ царей опредфлены изъ современныхь ниъ надписей. 
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Факты, добытые изъ древнихъ Египетскихь документовъ, чрезвычайно 
важны. Н%которые изъ нихъ относятся къ прошедшимъ временамъ и въ 
особенности цфнны, давая намъ понять, кагъ смотр$ли Египтяне на древ- 
нюю свою исторію, и въ особенности на преемственную цБпь и характеръ 
своихъ древнфйшихъ царей 4). Другія надписи относятся къ современнымъ 
событіямъ, и хотя он разсказываютъ ихъ большею частію сильно цв®ти- 
стымъ и напыщеннымъ языкомъ, но повидимому, безъ памфреннаго (или по 
небрежности) искаженія Фактовъ. 


$ 9, 


На основании этихъ документовъ построена, значительная часть истори 
древнфйшаго Египетскаго царства и среднихъ вБковъ его (которые только 
и входятъ въ предзлы нашего изслёдован!я), но не безъ значительныхъ про- 
межутковъ частной или даже совершенной темноты. Древн%йшая часть этой 
истор!и недавно была тщательно изелфдована, а результаты опубликованы 
въ сочиненіи Г. Руже 5), на котораго мы часто будемь дфлать ссылки въ 
послъдующихъ страницахъ. 

Имена почти веБхъ Фараоновъ первыхъ шести дипастій пайдены, и съ 
ними добыты свдБнія, доказывающія, что царство ихъ вполн® было благо- 
устроено. 

Промежутокъ между шестой и одиннадцатой династіями неопред$лен- 
ной продолжительности. Современные памятпяки не бросаютъ на этоть во- 
просъ никакого свћту. Г. Руже («Кесһегећеѕ, р. 17, УГ еї «Ехровб 4е Геїаї асіпе] 
4ез еба4ез евурйепиез р. 17, ей йе 1867) полагаеть вБроятнымъ, что: ‹цар- 
скія фамиліп», помщенныя здВсь въ спискБ Манеөо, представляють госу- 
дарей части страны, современныхъ съ другими Фараонами». 


Отелоненіе въ Манеөо отъ этихъ данныхъ такъ многочислены, что пхъ едва ли мож- 
но приписать однфиъ ошибкамъ переписчиковъ. 

*) Самые важные два документа, которые говорятъ о прошедшемъ, суть: Турин- 
скій папирусъ (см. АпзуаШ 1842, и Коепісѕђисһ 1858; изданы Лепсіусомъ) и списокъ 
царей, педавно открытый г. Маріеттомъ въ храмф Абидоса. Сппсокъ напечатанъ 
г. Руже въ «Весһегсһез› 21. П, г. Мареттомь въ «КоиШез» Уд. П и въ Хеійѕсћгі 
1864.—Сети І (по этому документу), съ сыномъ своимъ Рамезесомь П, воздает» го- 
клонен!е семидесяти шести своимъ предкамъ, начиная съ Мена или Менеса, 

5) «Бесһегсһев зиг 1ез Мопитепіѕ дшоп рецё аЙхиег аих ѕіх ргешіёгеѕв ОупазИоз 
де Мале оп». Рахв 1866. 
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ДвБнадцатая династія опять выдается чистымъ, высокимъ рельефомъ: 
Фараоны этой династіи суть государи всего Египта; монумены ихъ пред- 
ставляютъ высшее развитіе скульптуры и архитектуры, и главифйпия собы- 
я ихъ царствованій записаны въ многочисленныхъ надписяхъ. Н%сколько 
важныхъ фактовъ, также недавно добытых, доказывают, въ отношеніи пер- 
выхъ царей тринадцатой династіи, что и они были господами всего Египта, 
и что поэтому вторженіе Царей - пастырей не могло им%ть мЪсто въ тотъ 
періодъ времени, на который прежде указывалъ Лепсіусъ °). 

Промежутокъ времени между четвертымъ царемъ тринадцатой династій 
и послднимь царемъ семнадцатой —есть періодъ смутъ и безпорядковъ. Мо- 
нументы не даютъ никакихъ указаній, по которымъ можно бы было опре- 
дђлить или даже предположить вЪроятный ходъ событій или ихъ относи- 
тельную хронологію. Что именно въ это время Египтомъ овладБли Гиксосы, 
господствовавшіе въ сфверной части его,--—доказано изыскапіями г-на Ма- 
ріетта: часть страны, по видимому, продолжала управляться въ продолженіиэто- 
то періода современными династіями, которыя оканчиваются Резекененъ'омъ; 
но самый полный списокъ предковъ Сети І не даетъ имени ни одного Фа- 
раона между Аменемха, предпослъднимъ даремъ двфнадцатой династія, и 
Даамесомъ или Амозисомъ, первымъ царемъ восемнадцатой. 

Отъ начала восемнадцатой династіи, когда Гиксосы были изгнаны 
Аамесомъ І, монументальная исторія Египта довольно полна; лреемствен- 
ность почти всЪхъ Фараоновъ и главиъйшія событія царствованій, болће 
замЪчательныхъ изъ нихъ, очень отчетливо записаны. Хронологія, однако, 
остается неопредлепною; годы царствовапія часто означены на памятни- 
кахъ, но никогда даже приблизительно не упомянуты годы полнаго царство- 
ванія. Кром одного случая, о которомъ мы сейчасъ упомянемъ, никакой 
общей эры или общей суммы годовъ какого либо періода исторіи нельзя 0с- 
новать на авторитет древнихъ надписей. 


$ 3. 


Прилагаемый списокъ обнимаетъ весь періодъ, въ предфлахъ котораго 
Израильтяне и ихъ предки, по мнънію нђкоторыхъ ученыхъ, были въ с0- 
прикосновени съ Египтомъ прежде или вскоръ послВ поселенія въ Ха- 
наан%. 


«) Копрё, «Кесћегећев» рр. ҮІ, ҮП. 
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12-я Династи.— Аменемха, Осиртасинъ І, Аменемха П, Осиртасинъ П, 
Аменемха Ш, Аменемха ТУ и царица Ра-Себекъ Нефру. 

13-я Династія. Семя Фараоповъ, носившихъ одно общее имя, Себекъ- 
Хотепъ. 

Отъ 14-й до 17-й Дипастіп, — Гиксосы и Египетсгія династіи; посл®д- 
ній изъ Гиксосовъ Апепи или Апоөчсъ; послЕдній изъ современныхъ Егип- 
тянъ, — Та-акенъ Разекенепъ. 

‚18-я Династія. — Ламесь І (царица Нефертари), Амепхотепъ І, Тот- 
месъ І, (Аамесъ регентъ), Тотмесъ П, Тотмесъ Ш, Аменхотепъ П, Тот- 
месъ ГУ, Аменхотепъ Ш, Аменхотепъ ТУ (принявшій имя Кхунъ-Атенъ), 
три царя, не признаваемыхъ законными, и Хоремхебъ. 

19-я Династия. — Рамезесъ І, Сети І, Рамезесъ П, Мернепта І, Сети П, 
или Мернепта П, Амем-мезесъ, Сипта и Таузеръ. 

20-я Династія. —Рамезесъ Ш, двадцать царей носившихъ имя Рамезеса 
съ особыми прибавленіями. 


$ 4. 


Принято вбобще и принимается пами, что первое соприкосновен1е по- 
томковъ Евера съ Егиитомъ послфдовало рапће 18-й династи ")— первый 
вопросъ, который представляется къ разрфшен!ю, есть слБдующій: слфдуетъ 
ли отнести посфщеше Егиитомъ Авраама и переселеніе въ Египетъ Изра- 
ильтянъ къ періоду смутъ, безпокойствъ и общаго бФдетыя, который сл5- 
довалъ непосредственно за вторжешемь Гиксосовъ и продолжался до сама- 
го ихъ изгнанія, или къ боле раннему періоду, когда Египеть быть весь 
соединенъ подъ властію туземныхь свопхъ государей и пользовался благо- 
денсетвіемъ? 


Д 


7) Лепсіусъ составляетъ единственное исключене. Ве другіе ученые въ Ангии, 
Францін и Гермапіи сходятся на мн%ніл, что посъщеніе Египта Авраамомъ было до 
18-й династіи. Докт, Эберсъ полагаетъ, что Авразуъ былъ въ Египт ранфе Гиксо- 
совъ, а что Тосифъ быль въ немъ послф ихъ изгнанія. Этотъ взглядъ заставляетъ, сю- 
тасно его же разечету, положить отъ 800 до 1000 лћътъ между Авраамомь и 10си- 
фомъ. Между тБуъ его аргументы, клонящіеся къ тому, чтобы доказать, что пи Авра- 
амъ ни Іосифъ не могли быть въ Египт при Гиксосахъ, подтверждаютъ паше хнъніе, 
изложенное въ настоящей диссертаціџ. Сочиненіе д-ра Эберса «Аобуреп пад іс Вӣ- 
сһег Мозез», появившееся ифсколько времени тому назадъ (1870), сдБлалосьёми% из- 
зфетпымъ, когда дпесертадція эта была уже готова къ печати. Мы ссылаемея на нее 
въ примфчашяхъ. 
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Естественное впечатлЕніе, пръизводимое сказавемъ книги Бытіл, к0- 
нечно, то, что событія, разсказанныя намъ такъ полно и отчетливо, относят- 
ся къ раннему періоду. Сгазаніе о посфщеніи Авраама (Быт. ХП, 10—20) 
довольно кратко, но оно, очевидно, рисуетъ Егинеть въ весьма благоден- 
ственномъ состояти. Онъ былъ убфжищемт иноземцевь во времена голода. 
Фараопъ и вельможи его богаты и живутъ роскошно; нътъ также никакихъ 
указапій на войны или внутреннія смуты. 

Н%которые полагали однако, что въ этомъ краткомъ повётетвован т 
ость намеки на обычаи скорве кочеваго, полу-дикаго паселенія, чмъ на 
привычки провфщенныхъ и цивилизовапныхь Фараоповъ древнфшаго цар- 
ства. Указывали также, что изображенія верблюдовъ на Егпиетскихь памят- 
пикахь пЪтъ, по что Авраамъ пріобрћтаетъ ихъ въ Егиит®, пользуясь ми- 
лостію Фараона. Но (отвфчая на послъдній пунктъ) извЪетно одпако, что 
гораздо ранфе этого періода Фараоны были властелинами большей части 
Синайскаго полуострова и пустыни, лежащей между пимъ и Египтомъ, п 
едва-ли можно предположить, чтобы они сообщались съ своими владфШями 
безъ помощи «корабля пустыни:. Верблюды пе были изображены на надгроб- 
помъ памятник въ Бени-Гассан* $), потому что пе было причипы ихъ изоб- 
ражать внутри страны, вдали отъ границы, гдз ихъ и не употребляли, и 
очепь быть можеть, считали нечистыми. 

Два возраженія гораздо большей важности опираются па предиолагае- 
мыя привычки и образь мысли древнЪйиихъ дарей Египетскихъ: послд- 
пія открытія превратили эти возраженя въ сильные аргумелты въ пользу 
древнЪйпей хропологіп событій жизпи потомковъ Езера. 

Отрахъ Авраама, чтобы у пего не отпяли жену и чтобы его не убили 
изъ-за пел, повидиному, указываеть на дикіе и свирфцые правы, которые, 
казалось бы, пе могли быть приписаны природнымъ Египтянамъ. Но въ п0- 
вести о двухъ братьяхъ °), Фараонъ того времени, по совту своихъ при- 


8) Кром Бени-Гассана нътъ другихъ монументовъ, которые рисовали бы намъ 
обычан Египта при ХИ династів. Но и на памятвикахъ періода Птоломеевъ и рим- 
скаго періода ифть изображен!я верблюдовъ, хотя нельзя сомн%ваться, что они были из- 
вфетны Егпптяпамъ. Эберсъ думаеть, что Егинетекое искусство не допускало изобра- 
женіл такой страшной формы. Хотя это возможно, по едва-ли вфроятно, потому, что 
жпраффа и другія странныя животныя обыкновенны на памятиикахъ. Кажется, въро- 
ятифе, что ихъ считали печиетыми. 

%) Эта зюбопытпал повфсть-древиЪЙний образчикъ литературнаго вымысла, пахо- 
дится въ ЧислВ избрапныхъ Паппирусовь Британскаго Музеума и называстся «Раругиз 
ФОтЫлеу». Факъ-спупле еъ этого папируса издать попечителями Музея; онъ содер- 
жить девятнадцать странпдъ отчетливо-яепаго для чтенія гісратичесгаго письма; стиль 
этого мапускрпита проетъ и представляеть мсльшия трулпостп, чЪмь другіе подобные 
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ближенпыхъ, посылаеть два отряда, чтобы схватить силою и привести краеп- 
вую жепщину и умертвить ся мужа. Повфсть наполнена странными рђро- 
ваніями и предразсудгами, но изображеніе нравовъ замфчательно просто и 
живо и несомпънно предетавляетъ чувстовапія Египтянъ во времена ихъ 
высшей цивилизацит. Повфеть принадлежит ко времепи Рамезеса П, и дъй- 
ствіе властелина приписывается вовсе не тирапу и угнетателю парода, а Фа- 
раопу, любимому народомъ и который посл смерти восходитъ на пебо. 

Другое замфчательное сближен!е указано г. Шабасомъ въ «ез Раругиѕ 
Мега диез е Вегіп р. ХІХ. Въ одномъ очень древпемъ папирус» Берлип- 
сгаго Музея, относящемся гъ 12-й династіп, жепа и дЪти иноземца копфи- 
спуются, согласно обычаю, и дБлаются собественпостію царя. Г. Шабасъ за- 
м®часть: «С'еѕі аїпѕі (РА ипо сродие ргораетепі ип реп росіёгіспе А сеПе 
деѕ еуёпетепіѕ дпе тасопёв поіте раругиѕ, Лђгаһат $е уі ешеуег за Гете 
Ѕагаї, ди! № Расёе дапѕ Ја шајѕоп ди Бої '9). 

Д%лаютъ еще замфчале, что едва-ли можно подумать, чтобы Авраама 
допустили въ присутствіе природнаго Египетскаго царя, а тёмъ боле, что- 
бы опъ быль припятъ имъ въ милость, — между тбуъ кажъ кочевый царь род- 
ственнаго происхожденіл и одипаковыхъ съ нимъ обычасвъь скорфе могъ 
принять его дружественно. 

Но мы имђемъ, однако, два отдльныя и несомифиныя доказательства, 
что при дв®надцатой династи лицо той же расы, т$хъ же обычаевъ и въ 
такомъ же положени, какъ Авраамь, быль бы принять хорошо при тїхъ 
обстоятельствахъ, какъ они описаны въ кн. Бытія. 

Въ надгробпыхъ памятникахъ Бени-Гассана и внутри гробницы губер- 
натора области, — человфка высокаго положенія и близкаго родственника 
царствующаго Фараона Осиртасина П,— найдена одна изъ иптереснйшихъ 
и извЪстнЪйшихь картинъ древняго царства. Она изображаеть кочеваго 
шейха или князька съ своимъ семействомъ и домочадцами, прибывшаго въ 
Египетъ, чтобы поклопиться владътелю страны и искать его покровитель- 
ства. Эти иноземцы названы Аму +:)-—имя, придававшееся въ особенпости 


докухепты, Онъ быль переводепт по частямъ Гудвипомъ, Лепажъ Ренуфъ’омъ п Руже. 
Во всей повЪети встр$5чаются картины, напоминающія сказапія Пятокнижя. 

19) «Такпуъ жо образомъ, въ эпоху, вфроятно, нфоколько позднфйшую протпвъ 
событій разсказанныхъ нашимъ папирусомъ,—у Авраама отнята была жена его Сара, 
которую помфестили во дворлъ паря». 

1) Имя это придается Египтянами кочевымъ скотоводамъ и въ особенрости жн- 
тельствующимъ въ Аравш п Палестиив. Это отъ Египетскаго слова, пропзводное отъ 
Аму, озпачающато пастушескій кпүтъ. Олово Шазу, которое часто ветрЪчается, также 
примфнается къ кочевымь, но по вфроятности отпослтея болФе къ привычкамь бро- 


#: 
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племенамъ семитическаго происхождепія, жившимъ на сБверо-востогт отъ 
Египта и въ Палестин». Глава пазванъ Хак, или князь, слово, соотв тствую- 
щее названию шейхъ въ смысл главы племепи; имя этого шейха Абша ®). 
Черты лица этого семейства, цвътъ лица и костюмъ ихъ — богатая тюника, 
«многоцвътная одежда», совершенно семитическіе. Надо еще замфтить, что 
хотя опи изображепы низко клапяющимися, какъ просители, и приносящими 
обычные дары, но князь, къ которому они представляются, припимастъ ихъ, 
какъ лиць почетныхъ; писецъ, который представляетъ ихъ, держить въ ру- 
кахъ дощечку, на которой пачертано число лицъ этого семейства п цЪль, 
съ которою они пришли; а рабъ сзади губернатора держить его сандалі, 
готорыя снимались только при церемоніальлыхъ пріемахъ. 

Не мепЂе поразительно доказательство, извлечениое изъ одпого изъ дрез- 
нъйшихъ папирусовъ, недавно переведепнаго г. Гудвиномъ. Опъ называеть 
содержаніе его «исторіей Санеха»: события, которыя опъ разсказываетъ, при- 
падлежатъ къ царствовапіямтъ двухъ первыхъ церей двфнадцатой династи 
Аменемха и Осиртасина. Сапеха (т. е. сынъ Сикомора, имя, вБроятно при- 
нятое или возложенное Египтянами при ириняти его въ среду ихъ) быль, 
подобно выше упомянутому шейху, изъ племени Аму: онъ былъ не только 
принятъ въ службу Фараона, ноеще быль возвышепъ до важной должности, п 
даже посл долгаго пребыванія въ иноземной стран, послЪ бЪготва отъ 
Фараона, онъ опять былъ принять въ милость его, былъ сдълант, «совЪтни- 
комъ посреди облеченпыхъ властію, принять въ число избранныхъ: ему 
дапо первенство посреди придворныхъ, онъ помфщенъ на жительство въ 
домъ князя и онъ приготовлястъ гробницу свою посреди гробницъ главиЪй- 
шихъ начальниковъ». Г. Гудвинъ указываеть на сходство этого разсказа съ 
исторіей Авраама, но, по нашему мн®н!ю, онъ доказываеть нђчто большее, 
потому что онъ указываетъ, что Египтянину этого древнъйшаго періода, об- 
стоятельства истори Авраама и Јосифа, которыя нђкоторымъ казались не- 
правдоподобными, должны были казаться совершенно естественными, т. е. 
Фактами если не ежедневпыми, то по крайней мър% не р%$дко встръзающи- 
мися. Г. Шабасъ въ трактат, обсуждающемъ тоть же папирусъ, замфчаеть: 


дячей жизни и однозначуще съ натимъ словомъ Бедуинъ. Гиксосъ, есть имя не на- 
рода, з династи, и по вфроятности означаетъ князь Шазу. Г. Шабасъ возражаетъ 
противу этой этимолог!н, но она принята всеми и построена на прочномъ оспованйт. 

11) Многіе думали, что имя это тождественно еъ имепехъ Авраама; но мы пола- 
гаемъ, что мифн1е это песираведливо, хотя есть замфчательное тождество въ значені 
нменъ, кавъ въ ихъ фори®: Ша—значить песокъ, а рахамъ--значить множество. Не- 
соха®вно то, что тамъ, тдв Абща быль прпнятъ, тамъ и Абрахамь не былъ бы 
отвергнутъ, 
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«Се патгафеиг детіпі Іе Ѓатогі йе се топатаие (1: е: АѕіЧаѕіп) еф оё дце]дце 
фетрз ртероѕёа Р айтіпіѕітаћоп 4е Г Еоуріе, рои” еп деоёоррет ев теззоит- 
без. Се деїіай поцѕ гарреПе 1е ге дие ѕеЈоп Г Есгіїиге Рһагаоп айгірџа ап 
раћгіатеће Јоѕёрће». 

Можно бы было еще присововупить, что такой пріемъ сдва-ли можно 
было ожидать патріархамъ въ позднйшій періодъ. Немногія положитель- 
ныя свъдБпія, которыя мы имфемъ о Гиксосахт, владъвшихъ Танисомъ, ука- 
зываютъ па нфкоторую жесткость и даже жестокость ихъ характера '); послћ 
же ихъ изгпапіл едва-ли цари восемнадцатой и девятпадцатой династій ста- 
ли ласково припимать иноземцевъ, весьма схожихъ (какъ можно думать) по 
чертамъ лпца и языку съ изгнанными Гиксосами. Дары отъ Фараона Авра- 
му состояли изъ овецъ, быковъ, ословъ и рабовъ, и всВ эти предметы часто 
изображаются на древи$йшихъ монументахъ и особенно въ Бени-Гассапћ '*); 
такть тфмь боле достойный замфчашя, что Ванъ-Боленъ (У. ВоШеп) и дру- 
гіс рБшились отрицать, чтобы овцы и ослы были обыкновенны въ Египт®: 
оселъ быль признаваемъ нечистымъ во времена, соотв%тствующія среднимъ 
вБкамъ Египта, и въ поздфйния времена, —-потому что па него стали смот- 
рЪть ќакъ на твореше Тифона, и въ эти позднъйшія времена его бы не да- 
ли въ даръ уважаемому иноземцу. Замфчательно отсутствіс на мопументахъ 
лошадей. Гиксосы, которые, повидимому, были племена, назывгемыя нын® 
Арабами, вБроятно ввели впервые въ Егинеть лошадь, столь цБнимую позд- 
пъйшими Фараонами, но которая, судя по монумептамъ, была совершенно 
неизвЪстна въ пачалЪ двъпадцатой династіи и равће ея !). 

Въ сущности вс детали путешествія Авраама въ Египетъ такъ сходны 
съ тБмъ, что мы достовърно знаемъ о Египтянахъ двънадцатой династій, 


13) Это въ особенности относится къ жесткимъ, угрюхымъ чертамъ лица Гиксо- 
. совъ (вовсе не похожимъ па лица Егицетекихъ властезивовъ), которыя найдены на 
недавно открытыхъ памятникахъ въ Танис®. См. Кеуџе Агеһёоіосідис 1861, р. 105. 
Д-ръ Әберсъ въ упомянуточъ выше сочиненін своемъ (р. 208) даеть рисунокъ головы 
сфинкса по Маретту. 

11) Овцы изображены на ппрамидахъ; въ одной надписи указано число пхъ 3208, 
принадложащихъ одному лицу. Въ Бени-Гассанф найдены изображенін па многихъ 
вартинахъ ословъ большой породы н очень красивых. Я полагаю, хотя я могу оши- 
баться, —что изображенія ословъ относительно р$дки па мопументахъ поздийшихъ 
періодовт. 

15) Ванъ-Боленъ дфлаетъ изъ этого факта заключен!е, что книга Бытія написана, 
лицомъ, пе звавшимъ Египетъ. Настоящій выводъ не тотъ: пзъ этого факта можно 
вывести заключеніе, что лётописець записывалъ событія и факты такъ, какъ они 
нули место во время пребыванія его въ стран. ВБроятно, лошади было введены 
впервые въ Египеть посл Оепртаспна Г ХП династій. Съ этого времени, кажется, 
сношепія Египта съ Азіей сдЪлались постоянными. 
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и такъ не похожи во мпогихъ существенныхт пунктахъ на то, что мы зпасмъ 
объ Гиксосахъ изъ монументов и изъ древнихъ преданій, п о дипаетіяхъ 
среднихъ вфковъ Египта, что критики весьма противулоложпыхъ вэглядовъ 
и щколъ согласны въ томъ, что надо принять для дутешествіл Авраама въ 
Египеть рашшюю эпоху, пе смотря на трудности согласить это съ хроно- 
логіей Маледо по данным, доставленнымь намъ Южемь АФрпкаискимъ и 
Флавіемъ Іосифомъ. Я лично считаю несомнъннымъ, что Авраам посђ- 
тиль Егинетъ въ которое либо изъ царствованій между половиной одинпад- 
цатой и тринадцатой династій, а всего въроятпфе при одпоуъ изъ первыхъ 
Фараоновъ двБнадцатой династіи. 


$5. 


Исторія Тосифа принадлежитъ къ періоду поздийшему, приблизительно 
на два столЪтія '). Продолжительность царствовапія двёнадцатой дипастіи 
огредбляется въ 213 лћтъ; а такъ вакъ памятники были многочнеленны п 
въ полной сохранности во времепа Манеөо, то очень вфроятно, что число- 
выя данныя взяты съ нихъ и что он довольпо точны. Недавно доказано ви 
возможности всякаго сомнћпія, что вторженіе Гиксосовъ пе могло посл%ло- 
вать немедлеппо посл окончанія царствованія двфнадцатой дипастіи, какъ 
полагали то прежде. Колоссальныя фвгуры замфчательной красоты и пад- 
писи, пайденвыя вт Танис, —главной резиденція Гиксосовъ, — доказывают, 
что четвертый царь тринадцатой династіи былъ еще безеспорпымъ власте- 
липом этого города. Найдены даже мопументальныя указапія на позди\й- 
шихъ царей въ Танис и другихъ м$етностяхъ Египта, которыя пе согласимы 
съ присутствісмъ въ это время Арабскихъ завоевателей "). 

Если мы будемъ принимать во вниманіе только памятники и другіе Еги- 
петскіе документы, то мы въ правћ располагать для времени Јосифа всфмъ 
пространствомь времени 0тъ конца двфнадцатой династіи, началомъ три- 
надцатой и времевами первыхъ Гиксосовъ. 

Мы обязаны посвятить особое вниманіе послЕдпему предположен!ю; его 
поддерживали все древніе писатели и оно принято, съ нБкоторыми, однако, 


18) Числовыя данныя не совершенно намъ извстны, но Исаакъ рожденъ вЊ- 
сколько лБтъ посл посъщенія Египта Авраамомъ, жилъ 180 лёть (Быт. ХХХУ, 28), 
и умеръ прежде чЪиъ Іосифъ быль проданъ братьями. 

17) Су. Воцеб Кесһегећеѕ р. УП. Приведенные начин факты первостепенной важ- 
ности добыты г. Маріеттомъ. 
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важными исключеніями, — современными критиками. Синцелль говорить; 
«Всеми подтверждается, что Тосифъ управлялъ Египтомт во времена Анооиса». 
Евсевій, говоря о семнадцатой (настырской) динаетш, относить ко времепи 
ея владычества управлеше Египта Тосифомъ: хата тотор; сироту Васі 
№5; Тост Зе хули”. Но указаніе на то, что мифе это всбми принято, от- 
носится исключительно къ Флавію Тосифу и къ тъмъ, которые извлекали 
данныя преимущественно изъ его сочинешй и его указаній па Манооо. Эта 
теорія покоилась исключительно на хронологическихь мсчислешяхъ, и к0- 
нечно совершенно ясно, что если династія Царей-пастырей продолжала вла- 
дъть Египтомъ лЪть восемсоть, то все сказане книги Бытіл должио заклю- 
чаться въ этомъ цер1од®. 

Это ставитъ насъ въ необходимость нъсколько внимательнће раземот- 
р®ть основанія, на которымъ Манеөо далъ свои показанія. 

Мы им%емъ, во первыхь, показалие о династіи, состоящей изъ шести 
Царей-пастырей: имена, ихъ въ Фл. Іосифђ суть: Салатисъ, Беонъ, Апахнась, 
Апоеисъ, Таннесъ, Ассиръ. Общая правдивость этого списка можетъ-быть 
допущена, съ перестановкою только одного имепи, а именно Апооиса, ко- 
который, какъ извустно, быль послъднимъ изъ Царей-пастырей. Посл5дшя 
открытія г. Маріетта въ Танис дали намъ современные докумипты дия пер- 
ваго имени. Имя это семитическое, по всой вфроятноети, дровпе- Арабское. 
(Салатись евр. Шаллить, могущественный, правяшій), но Егиигяне дблаютъ 
правильную транскрипцію и дають ему полный титуть съ неизмбияемыми 
прибавлешями Египетскаго этикета: «Доброе божество, звёзда обоихъ зпровъ, 
сынъ солнца, Сетг- Шалти 1%), любимый Сутехомъ, господинъ Авёриса». 
Изъ этого видно, что Салатисъ, первый царь пастырской дниасти, съ са- 
маго начала принять титуль Фараоновъ н придворные ихъ обычаи, и если 
не владлъ, то по крайней мёрЪ считалъ себя властелиномъ всего Египта. 
Второе имя Беонъ или Бенонъ, по боле правильному чтенію Юлія Афри- 
канскаго, также найдено "). Какъ многія другія слова, имя ото, вфроятно, 
имфетъ тоже самое значеніе въ языкахъ семитическомъ и Егинетскомь ”), 
а именно «сынъ ока», т.е. возлюбленный. Послдовательность трехъ послЪд- 


18) (Въ Англ. текст статьи Кука гіероглифическос пзображеніе имени). Эта группа, 
очень рзко выдфлястся для египтологовъ изъ другихъ именъ. Опа встрфчаотся въ 
пекаженпої форм въ Түринскомъ папирус. 

19) Въ папирус® Салліеръ І, изобр. 1. 

20 По Египетски ния это Бебенъ-анъ, которое д-ръ Эберсъ производптъ отъ Бень 
сынъ п Ань тлазъ. У Египтянъ было въ употребленіи извфстное Еврейское и клас- 
сическое выраженіе: «сынъ очей монхъ», т. е. милый. 
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пихъ именъ доказапа Турипскимъ папирусомъ и хорошо опредбленпымъ 
положенісмъ Аповиса. 

До этого пулкта мы имфехль прочное оспованіе: шесть ипозеныхт ца- 
рей, изъ которыхъ двое съ семитическими именами, записаны въ древнихъ 
Египетскихъ документах. Продолжительность парствованія дипастіи можно 
предположить отъ двухъ до трехъ столбтій. 

Но въ добавогъ къ этимъ царямъ, Манеоо, согласпо Тосифу, утвержасть, 
что одна или нЪеколько династій пастырей правили Египтомъ болфе пати- 
сотъ лть. Юлій Африкансый говорить о двухъ дипастіяхъ, изъ которыхъ 
одпа царствовала 284 года, другая 518 лћтъ. Но опъ не прпводитъ пика- 
қихъ доказательствь въ подтвержденіе своего миђнія. Тосифомт пе дается 
пи одного имени. Въ Туринскомъ папирус® не пмћется пикакаго угазанія 
этой дипастіи. Памятники хранять безусловно молчапіе. И въ самомъ дЪлЪ, 
это свфдше явно противор®читъ факту, что Салатись былъ первый, а. Апо- 
оисъ посл5дшй изъ Царей-пастырей. Кром% того, принлтіе этого мпћніл вле- 
четъ за собою принятіе другаго предположепія, крайне невБроятнаго и по- 
добнаго которому н®тъ тни сходства во всей древней и новой исторіп, —а 
именно предположенія, что послћ совершеннаго прекращенія народной Еги- 
петской жизни въ продолженіи 500 или 1000 л%тъ, посл совершепнаго 
уничтоженія ихъ правленія, учрежденій и религіи, —Египтяпе возвратились 
совершепно къ тому моменту своей цивилизаціп, въ которомт застали его 
завосватели, и продолжали говорить и писать па своем» языкъ безъ мал Вй- 
шаго слёда иноземной прим%си *'), поклоняясь старымъ божествамъ по ста- 
рымъ обрядамъ, удерживая древпюю религіозпую систему, и признавая по- 
томковт древнихъ Фараоновъ настоящими паслФдииками веђхь ихь титу- 
ловъ и власти. Почти нев$роятно, чтобы могли допустить такую постановку 
вопроса критики, известные своею проницательностью и даже извБстпою до- 
лею скептицизма. Эта единственная между тБмъ почва для предположенія, 
что Тосифъ пепремнно долженъ быль быть въ Египт, пока онъ быль подъ 
властію Гиксосовъ. 

Мы не придаемъ большой важности хронологии этого отдаленнаго пө- 
ріода истори, принимая во впиманіе одни только Египетскіе памятники: 
хронологія эта по большой части основана па предположеніяхъ и со пельзя 


зу Сильный притокъ Семитическихь словъ и выражен въ Египетсый языкъ от- 
носится ко времени Рамезеса П. Надписи ХҮІ дпнастін почти совершенно свобод- 
пы оть Семитизма. Замфчительное подтвержденіе изложеннаго въ текетф взгляда можно 
найти въ описан г. Маріетто, мумиг Аа-хотенъ, матери Аамеса І. (Миѕеб йе Воп- 
1аа, р. 254). «?Есуріе езі геүспис ѕоцѕ 1а ХУШ дупаѕйе ауее 19 ріцѕ ѕіпошісге 
регѕізіапсе ац 5#у1е де 1а ХІ. 
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ни доказывать, пи отрицать. Но есть замћчательный фактъ, что единствен- 
ная надпись на Египетскихь памятпикахъ всъхъ вфковъ, которая указы- 
ваеть па эру или лътосчисленіе, особенное отъ лтосчисленія царствующа- 
го Фараона, найдена на монументЪ, упоминающемъ о Гиксосахъ. Особая 
важность этой надписи указапа г. Руже ®), и мифніс это провбрено г. Ша- 
басомъ. Тотъ, который воздвигъ каменную таблицу съ надписью, былъ важ- 
ный сановникъ, губерпаторъ Таниса гри РамозесХ П. Опъ даетъ слћдую- 
щую числовую данную: «четыреста лђтъ отъ эры Сетъ-Нубте» (т.е. Сета зо- 
лотаго), ири царствогапія одного изъ царей Гиксосовъ Оеть-аахъ Пехти» 
(т. е. Сета могущественнаго и побфдителя). Конечно, здфсь открывается 06- 
ширное поле для предположеній: Царствоване Рамезеса было очень длин- 
ное царетвованіе (см. пиже $ 27), а царь Гиксосовъ положительно не отож- 
дествленъ съ которымъ нибудь изь извфстныхЪ памъ именъ. Мы можемь 
однако предположить еъ достаточной долей вфроямя, что Егинетенй губер- 
наторъ—одипь изъ потомковъ Гигсосовъ — полагалъ, что протекло четыреста 
лтъ оть эры Сетъ-Нубта до одного изъ годовъ (пеопредлеинаго) царство- 
ванія Рамезеса П. Сравнивая событія, предшествовавийя установлешю дру- 
гихъ древнихъ эръ, и принимая въ соображеніс обыкновенное теченіе со- 
бытій жизни народовъ, мы не можемь пе думать, что эта эра Сетъ-Нубте 
должна совпадать съ признаніемъ Сета предметомъ обожанія и поклоненія 
династіи. Еслибы папирусъ Салліеръ быль едииствевнымъ нашимь автори- 
тетомъ, то мы могли бы отнести факть признашя къ царствованю Апоөиса; 
но послБдпія открыт титула и стиля перваго изъ Царей-пастырей Сала- 
тиса «возлюбленнаго Сета» *) доказываютъ, что установлеше поклоненя | 
Сету вт Тависђ гораздо древн%е, и въ сущности совпадаеть съ началомъ и 
утвержденіемъ династіи Пастырой. 

Послвдетвія признанія этихъ фактовъ весьма замфчательно сходятся съ 
хронологіей, которая, въ концф концовъ, повидимому, лучше всего подтверж- 
дается библейскими и документальными доказательствами. Конець цар- 
ствованія Рамезеса, по всей вБроятности, слћдуетъ отнести къ 1340 году 
(приблизительно) до Р. Хр. Четыреста лБтъ пазадъ доведутъ насъ до поло- 
вины восемнадцатаго стол®тія до Р. Хр., т. е. около 1750 года. Если пред- 


22) Веуце АтсһёоІосідие, Ееуг: 1863 и г. Мареттъ 14. Магѕ 1865. Г. Шабасъ на- 
печаталъ объ этой надписи дв статъп вь Уеіѕсһгій. Арг] опа Мам 1865. Камен- 
ная скрижаль найдена въ масс развалинъ, въ святилищ большаго храма въ Санз 
(Цоан%), т, е. Танис$. 

2з) Очень вБроятно, что Сетъ-аа-Пехти: т. е. Сеть могущественный и побЕдитель, 
бызь титулъ, переведенный съ Еврейскаго Сетъ-Шаллтъ (Сетъ могущественный вла- 
стелинъ), или же второй титулъ, принятый по Егицетскому обычаю. 
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положить, что изгпапіс Гиксосовъ должно было произойти около 1500 лЬть 
до Р. Хр, то мы имфомь 250 лёть для ихь династи, а 250 лфть еще на- 
задъ перенесутъ пась ко времепамъ Авраама. Понятно, что веВ эти сооб- 
раженія открыты для возраженій, и мы ихъ пе предъявдяемъ, какъ оконча- 
тельное разршеліе вопроса, но они имфють вђсъ, когда они гармолируютъ 
съ систомой, онпрающейся на совершенно независимыя оспованіл. Одинъ 
по крайпей мёр® пуисть совершенно ясенъ; если принято будеть выше упо- 
нутое хронологическое соображеніо, то опо немедленно поведетъ за собою 
’ значительное сокращепіс періода, назначасмаго Лепаусомъ и Брюгшемъ 
для династій, предшествующихь вку Рамезеса. 


8 6. 


Мы пе должиы забыть, что имя Лиоөнса пазвано положительно, какъ 
имя царя, при которомъ прпиять быль Іосифъ. Вопросъ о томъ, на сколько 
это возможно или правдоподобно, можеть теперь быть рёшенъ положитель- 
ными доказательствами па оспованіи современныхъ памятниковъ *) п дров- 
пяго папируса Саллісръ І. 

Мы теперь зпаемъ, что Апоөисъ быль совремепникь Разекепепа, пецо- 
средетвеннаго предшественника Аамеса І-го, п что Ламесъ цокорилъ Ава- 
рисъ, столицу или главную грЪиость Апоөпса, п потомъ выгналъ всъхъ 
приверженцевъ враждебной династіи, преслдуя ихъ даже до Палестины. 

Этотъ фактъ даетъ памъ очень важныя заключенія. ІосиФъ быль весьма, 
молодымъ человћкомъ, когда онъ виервые быль представлепь Фараону, и 
Жиль до глубокой старости, до 110 л%тъ, т. е. до крайняго предвла чело- 
вфческой жизни въ Египт, какъ было недавно доказано ®). Поэтому (если 
опъ жилъ при Анооис%) опъ долженъ былъ надолго пережить Апоеиса; но 
кто же можеть предположить, чтобы опъ продолжаль жить въ богатств$ и 


2) Надписи найдены въ гробницахъ воевачальниковъ, которые служили при Разе- 
кепенБ (современник Апооиса) и при первыхъ Фараонахъ восемнадцатой династш. 
Эти надписи опубликованы Лепсіусовъ въ «Оепкт&ег» и объяснены Руже (котораго 
трактатъ о гробниц Аамеса быль событіемъ и кризисомъ въ дл изученія Египет- 
скихъ древностей). Эти же падписи нфсколько разъ приведены въ Назойе Ф Есурќе 
Брюгша. 

25) Господинохъ Гудвипомь, во второй части «М@алоев 6вурю]оиез», издан- 
наго г. Шабасомь. Аргументація Гудовина совершенно правильна для Египта, но не 
прну$нима къ жизни патріарховъ, жившихъ простою жизнію и дышавшихъ чистымъ 
воздухомъ пустыни. 
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пользуясь властно поел уничтоженія той династш, которая возвела, его па 
высшую степень власти въ государств. И другія свъдБнія о Фараон% Тоси- 
фа не соглапы съ тбмъ, что мы зпаемъ объ Апоөисђ. 

Апоөпсъ не быль въ строгомъ смысл властелиномъ всего Египта. Верх- 
ній Егицетъ управлялся независимой дипастісӣ; и самыя выраженія, кото- 
рыми опысывастея вліяніе и власть Апоенса, доказываютъ, что власть его 
въ Египт ограничопа была извЪстными предфлами. Разекепенъ, его сопер- 
пикъ, владлъ Оивандою до конца своей жизни, и строешя зпачительныхь 
размъровъ были возведепы имъ въ МемфисЂ и Өивахъ, послБ окончанія од- 
пого успшнаго похода противу Апооиса %). Конечно, Фараонъ Тосифа 
былъ не въ такомъ положеніи. 

Мы имфемъ также документальныя свъдЪнія объ общемъ положеши 
Египта подъ властію той династіи, въ которой Апоөись былъ однимъ изъ 
сильпйшихъ царей, и къ царствованю которато въ особенности относится 
показаніе. Разсказъ Манеөо о разрушеніяхъ и опустошепіяхъ, произведенныхь 
Гиксосами, ввроятно, лреуволиченъ. Достовърпо, что опи не портили лицевую 
сторону памятниковъ на столько, сколько обыкновенио то предполагали. Пи- 
рамиды, оболискъ въ ГеліополисЂ, колоссальныя фигуры и вадписи даже въ 
Танис% (ихъ столицъ) и памятники въ средиемъ и верхпемъ Египт, —еви- 
дЪтельствуюттъ въ пользу Гиксосовъ. Лабиринт въ Фајум и большіе храмы 
въ Мемфис и Геліополис%, безь взякаго сомн®нія, оставлены ими непри- 
госновеппыми п неиспорчеиными. Однако, виечатлћніе, произведенное па 
Египтянт опустошеніями Гиксосовъ, было очень сильно: имя, которымъ ихъ 
обозначали, имћетъ значені убійственныхъ (чумныхт), емертельныхъ вра- 
говъ °'). Изъ надписи въ Карнак ®), мы видимь, что при деватнадцатой ди- 
настіп, когда Египтяне хотфли выразить эпоху страшныхъ бЪдствій, они не 
находили болће поразительнаго предмета и прецедента для выражепія на- 
роднаго бЪдетыя, какъ сравнить его съ эпохой Царей-пастырей. «Никто не 
видфль ничего подобнаго даже во времена царей нижняго Египта, когда 


28) См. Брюгша «Ріе @еортарШе ев аНеп Аебуреп$» р. 180. Г. Шабасъ въ 
трактат: «Гоз Раѕіеџигз еп Есуріе», напечатанномъ три м$сяца тому назадъ (въ конц 
1870 тода), говоритъ, что три Фараона носили имя Ра-Зекененъ, т.е. Ра-побфдитель. 
Если это и не будеть подвергаться сомнфшю, то это обстоятельство ни въ чемъ не 
ослабляетъ силу лругихъ аргументовъ. 

27) См, Шабасъ. М@апоеѕ Есурііепѕ. 1. 

2%) См. Веуце Агсһбојосідпе за 1юль и августъ 1867. Г. Руже даетъ полный от- 
четъ о падписи, которая недавно (въ 1870) опубзиковава г. «Оиетісћсп» подъ назв. 
«Ніѕёогіѕсће Тоѕсһтіѓеп». Я замфтиль, что г. Эберсъ, въ книг ‹Аесуріеп еіс» р. 207, 
принять выводы, касающіеся Царей-пастырей. 
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земля Египта была въ ихъ власти, когда бБдствіе было всеобщес въ ихь 
время, когда цари верхняго Египта не имфли силы изгнать ихъ». Разсказъ, 
записанный въ папирус Салліеръ 1-й, совершенно сходится съ этимъ по- 
казаніемъ, указывая, что царствованіе Апоеиса было все, оть начала до кон- 
ца, жестого и угнетало народъ, а подъ конедъ свой было занято кровопро- 
литною войною. 

Кром% того, нЪть факта боле достов®рпаго, какъ тоть, что Ацооиеь 
отвергь національную религію Египта °°). Свид тельство папируса Салліеръ 
ясно и опредлительно: «царь Апеци призпалъ Сутеха своимъ богомъ, онъ 
пе служилъ никакому другому богу страны». бутехъ или Сетъ, предетави- 
тель въ позднфйпия времена злаго начала Титона, отождествлястея и, ко- 
печно, часто смЪшивался съ Вааломъ Финищянъ. Единственный монументь ®), 
на которомъ пайдено имя Апоөиса, называетъ его: ‹возлюблениымъ Сугеха», 
прозвище (какъ мы видфли), посимое первымъ Царемъ-пастыремъ, и, вђ- 
роятяо, общее всей династіи. Если мы примемъ вБроятное преданіе, приво- 
димое ПорФпріемъ (де Арві. 11, 55), что Аамесь І-й прекратить человћ- 
ческія жертвоприношенія, совершаемыя при Царяхъ-пастыряхъ въ Геліопо- 
лис, то надо предположить, что ихъ Форма культа была Титоніанская и, по 
всей вЪроятности, Финикійскаго происхожденія 3). 

Эти особенности веБ вм%стВ и каждая порознь, совершенно ие согла- 
суются и не могутъ быть согласованы съ сказашемь книги Быт. Фараонь 
Іосифа безспорно былъ царемъ всего Египта; страна пользовалась великимъ 
благосостояніемъ: религія и већ обычаи и учрежденія Фараона и его царе- 
дворцевъ были безспорпо древне-Египетскіе. Нвтъ ни одного такта °°) во 
всей истори Іосифа, который бы не подтверждался примърами въ падпи- 
сяхъ и скульптурахъ лучшихъ и счастливЪйшихъ энохъ Египта; и, на обо- 


2%) Имя Апени есть Егппетская форма слова и озпачаеть великій змВй, врагь 
Ра и Озириса. Имя это, вБроятно, было дано пародомъ царю, или же онъ самъ при- 
нялъ его, чтобы обозначить антагонизиъ его в®рованія съ древней національпой ре- 
лигіей. Однако, г. Руже, въ «Кесһегсһе» р. 9 её 45, указывалъ, что поклопеніе Оу- 
теху или Оету, какъ спеціальному богу-покровителю нижняго Египта, восходитъ къ 
‚временамь древнёЙшей империт. Особенность Апепи и, вфроятно, его предшествен- 
никовъ, заключалась повидимому въ томъ, что они поклопятись исключительно этому 
божеству, символу силы и разрушенія. 

3%) Надпись дана Буртономъ (Вигќоп), «Ехсегра Е его урЫса», въ Сап%, т. е. Танис 
№ Ти Брюгшемъ ‹«Сеобт: ТазВг: р. 88, № 576. . Какъ Оалатисъ, Апепи говоритъ вт 
надписи стилемъ законнаго Фараона. 

31) Сутехъ отождествляется съ Ваалохъ въ иногочислеппыхъ надписяхт п въ 060- 
бенностн представляется главнымъ божествохъ Кхетовъ (или Хетовъ), которые вла- 
ДЬли сфверною частю Сиріи во времена девятнадцатой династш. 

21) Эта мысль весьма сильно подтверждается въ сочиненін г. Эберса. 
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ротъ, нЪть пи одного, который бы далъ хотя бы самое ‘далекое указан!е на 
преобладаніе ппоземной религіи, иноземной рассы или иноземныхь обы- 
чаевъ °), | 

Вопросъ, однако, остается не рЕшеннымъ: если Іосифъ не былъ въ 
Египт во времена пастырей, то быль ли онъ въ Египтв, и семейство Из- 
раиля вошло ли въ Египетъ до или посл% этого періода? Прежде всего мы 
должны согласиться съ тБмъ, что это событіе пе могло произойти въ позд- 
нфиция времена. Съ весьма малыми исключешями всЪ єритики согласны въ 
томъ, что Израильтяне были въ Египт$ при вступлеши на престолъ восем- 
падцатой династши. Если же событіе имло м®сто ранфе, то мы должны по- 
ставить вопросъ: когда же именно? 

Эта часть изслвдовапія обставлена значительными трудностями. У насъ 
нтъ средствъ дознать, сколько протекло времени между послъднимъ монар- 
хомъ двбнадцатой дипастіи и вторженіемъ пастырей. Титулы сорока восьми 
царей тринадцатой династіи даны въ Туринскомъ папирус, и имена трехъ 
изъ нихъ замђчательпо сходны съ именемъ, которое Фараонъ возлагаетъ на 
Тосифа *%). Повидимому, есть прочное основаніе полагать, что цари ХШ-й 
династіи были и: гнаны изъ нижняго Египта и удерживали за собою, не безъ 
опасности, часть средняго и верхпій Египеть въ продолженіи одного или 
двухъ столћтій посл® начала династіи. Если это такъ, то ІосиФъ могъ быть 
лишь при первыхъ царяхъ этой династіп (до нашествія пастырей), какъ, 
наприм., при Себекъ-Х отеп%, котораго колоссальная статуя въ Лувр? при- 
надлежитъ къ лучшему періоду Егицетекаго искусства и очевидно въэпохЪ 
полнаго блатосостоянія. 

Между тБмъ почти певозможно противустоять впечатл вю, производи- 
мому монументами двБнадцатой династіи, которые связываютъ (какъ мы ви- 
дъли выше $ 4) исторію Авраама и еще боле псторію Іосифа съ этимъ 
важнъйшимъ и интереснЪйшимъ періодомъ Егиита. 


3з) Падо помнить, что во время Тосифа Етитяне не Фли вифст$ съ пастухами, 
«мерзоеть бо Егтяптянамъ веякъ пастухъ овчій», Это уже одпо, если не соверлепно 
доказываетъ, то во зсякомъ случа составляеть сизьное доказательство, что Іосифъ 
не могъ быть при дворф Царя-пастыря. Г. Шабась доказалъ, что это названіе есть 
петинное и на монументахъ записанное назвапіе вторгнувшагося племени. 

31) Основной слогъ этого имени Дафь пища. (Ом. въ Свящ. ЛЪтониси въ примёч. 
на кн. Бытія объяснене слова Цафнаеъ-панеахъ, ХЛ, 45). 
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Мы лыфемъ положительныя доказательства, что члены этой реликой 
(ХП-й) династіи стояли въ весьма близкихъ и особенныхъ отношеняхъ къ 
Ону или Гелюполису. Храмъ въ Он$ быль построенъ Осиртасиномъ [-мъ, 
котораго имя и оФФиціальный титулъ «Осиртасинъ Шеперкара» до сихъ 
поръ чистыми превосходными знаками начертанъ на древпйшемъ и пре- 
краснфйшемъ обелиск® Египта, который и пынВ стоитъ въ Он%, гакъ един- 
ствеппое, но несоминное свидфтельство великольшя храма. Жрецъ этого 
города и храма, судя по всеобщему обычаю древнихъ Фараоновь °°), былъ, 
по всей вфроятноети, близкій родетвенникъ монарха. Мы имфемъ много- 
численныя указанія па памятпикахъ этой династія, которыя согласуются съ 
үказаніями книги Бытія, что, съ одной стороны, обряды культа были чисто 
Египетскіе, а съ другой, что основные принципы, прикрытые этими Формами 
(и которые, н®тъ сомн%нія, припадлежатъ къ первобытной религіи человђъ- 
чества), были ясно понимаемы и признаваемы, хотя затемнннье ложными 
системами и предразсудками 3); соединенные между тфмъ съ понятіями, ко- 
торыя во многихъ существенныхъ пунктахъ представляли образцы весьма 
чистой нравственности и даже тонкаго нравствепваго чувства. 

Царь-пастырь въ жрец Она должепъ : ылъ видБть лицо враждебное его 
в%рованію и предразсудкамъ, и ни з. какомъ случа$ пе допустить бы близ- 
кой связи между нимъ и своимъ первымъ п любпмымъ министромъ; между 
тбмъ для какого-либо Осиртасипа и для самого Іосифа такая связь представ- 
лялась бы самою желательною, съ точки зр®нія какъ политической, тагъ и 
общихъ интересовъ и самаго приличія. 


35) Ом, г. Руже, «Гесһегсћеѕ р. 34. Почти пев главные жрецы носят тптулъ 
Сутенъ-са или Оутено-рсхъ, т. е. сывъ, впукъ пли родотвенникъ царя. Эвальдъ очень 
правильно замфчаетт, «то Геліополись былъ, если можно такъ выразиться, —священ- 
нымъ 10роҳомъ м унпверспгетохъ сфвернаго Египта. «Сеѕсћісћёе», П, р. 51. 

36) См. въ особенности Лепсіуса: «Ас\юзёе ехе 4ез ТойѓепЬисћѕ». Самый древній 
изъ извфетныхъь намъ чекстовъ семнадцатой главы ритуала принадлежитъ ко времепи 
одиннадцатой дипастін. Важность въ наукЪ этихъ текстовь признана, какъ самое 
древнзе выралепіе мыслей Египтянъ о происхождеши и управлепіп весленной. Эти 
тексты несоунфнио указываютъ на существоваше въ древшя времепа чистаго Моно- 
теизма, отъ которато вт, обрядовой книгф остались, неприкосновенными велике прин- 
цины едниетва, вБчиости, самобытя пеузвфетнаго Божества. Въ каждомт. поел дую- 
щемъ вфкЪ, религія древпих» пекажалась п въ древнихъ текстахъ появлялись со- 
отвЪтственвыя интерполяции. Уже въ древиъйшей дошедшей до пасъ редакциг есть 
мпогія глоесы,—еели ихъ откинуть, то текотъ очень близко приближается къ петли, 
какъ дана она памь въ кингахъ Откровенія. 
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Гробницы Бени-Гассана дали уже намъ матеріалъ для сравненія съ ис- 
торіей Авраама; этотъ же матеріаль будеть намъ полезенъ для обълснепія 
повЪтетвованя о ІосиФ. Надписи, которыя оцисывають характерь Хпум- 
хотепа (близкаго родственника и любимца Осиртасина 1-го п его непосред- 
ственнаго пресмника) и записанпыя событія ого управлешя округомъ, нео- 
долимо переносятъ воспоминаніе читателя кь молодому Еврсю. О Хнумхо- 
теп говорится °): «онъ не обидЪль малаго ребенка, онъ не обидлъ вдову; 
онъ не заставлялъ ни одного рыбака работать для себя; опъ не отвлекъ отъ 
работы ни одного пастуха; не брали изъ народа надзирателей работъ. Не 
было во дни его пищаго, никто пе голодалъ въ его время. Когда настали 
года неурожая, онъ вспахалъ вс плодоносныя земли округа; пи одинъ че- 
ловфкъ не умеръ оть голода въ округЪ; опъ относился ко вдов%, какъ бы она 
была женщина покровительствусмая мужемъ». Упоминаніе о голодныхъ 
неурожайныхъ годахъ и объ особенныхъ и чрезвычайныхь мћрахъ для пре- 
дупрежденія возврата этого бфдетыя съ другими, боле или менфе ясными 
чертами сходства, заставило многихъ критаковъ думать, что въ Хнумхотень 
можно вид®ть Египетсый оригипалъ Тосиха. Это было пБеколько лть тому 
назадъ,—нынЪ предшествовавиия возвышению Хнумхотена событія и связи 
его слишкомъ извћетны, чтобы допустить это смъшеніе личностей, но слђ- 
дуетъ при этомъ не оставить безъ вниманія, что царь, принадлежащий къ 
династіи, которая покровительствовала и награждала свопхъ сановниковъ за 
заботу о блатосостояніи страны, —могт, по всей вЪроятности, возвысить 
ТосиФа на то положеніе, которое онъ занималь, по сказанію Библіи, тђмъ 
болђе, что мы видфли ($ 4) изъ древняго Египетскаго папируса, что мћето 
высшаго сановника въ государств, при извёстныхъ обстоятельствах, не 
было недостижимо для иноземца. 


8 9. 


Но есть еще бол$е спеціальныя причины остаповиться па этомъ пе- 
ріодв. Согласно книги Быт, одпимъ послфдетыемъ (и притомъ постоян- 


37) Леняусь «БепкиаМег» П, рі. 1292. От. Вахев даетъ подстрочный переводъ этого 
текста въ «Египт» Бунзена. Т. У. стр. 726—729. 
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нымъ) б®дствя быль передътъ земель всего Египта, новое распред®леше 
поземельной собственности, вФроятно, какъ указаль епископъ Ели °%), не- 
обходимое политическое мёроприят!е посл распаденія старой системы. Но 
и Геродотъ и Діодоръ говорятъ памъ, что древній Египетсый парь раздЪ- 
лилъ такъ земли и что введенный имъ порлдокъ существоваль до ихъ вре- 
мени. Этотт царь несомнфино долженъ быль принадлежать къ династія ту- 
земной; еслибы перед®лъ земель быль сдБланъ иноземцемь и вторгнувшим- 
ся племепемъ, то слФдовь перед$ла пе осталось бы, когда линія такъ назы- 
ваемыхъ законныхъ Фараоновъ опять взошла на престолъ. Правда, оба 
упомяпутые историка приписываютъ раздЪль земель государю, который у 
Геродота названъ Сезострисомъ, а у Діодора Сезоозисомъ, имя, которое впо- 
слБдетвіи приписывалось Рамезесу П-му, или, можетъ быть, отцу его, Сети 
І-му. Но хорошо извфстно, что славныя дфяв!я велигихъ мопарховъ, кото- 
рые предшествовали Рамозесу П-му, приписывались часто ему пароднымъ 
преданіемъ 37). Совершенно также достов$рно, что раздфлепіе па номы, и 
изъятіе жреческихъ земель отъ податей гораздо древне Рамезеса на нђ- 
сколько столђтій. Эта система, повидимому, совремеппа началу монархии, и, 
копечно, не моложе пирамидъ, но, по всей вћроятности, она была изм$нена 
и расширена при великихъ Фараонахъ двфнадцатой династи. Мы не мо- 
жемъ указать другихъ, подобныхъ разсказаннымъ въ Библіи, обстоятельствъ, 
которыя могли бы боле ихъ подать мысль къ осуществленію этого плапа 
и дать средства Фараону исполнить его. 

Кром» того, мы узнаемъ изъ Египетскихъ источнивовъ, что при Аме- 
нехма П,—который во многихъ отношеніяхъ долженъ считаться величай- 
шимъ царемъ этой благородной династи и котораго царствованіе отд$лено 
отъ перваго царя династи пространствомъ времени около двухъ столђтій 
(ср. $ 5-й), —были предприняты работы необычайной важпости и обшир- 
ности и при немъ же окончены; работы, которыя доказывали страхъ повто- 
реніл бЪдетвя отъ неурожаевъ и огромныя средства, иредусмотрительность 
и мудрость Фараона. Аменемха Ш-й, первый изъ царей, устроить цблую 


3) См. прич. епископа Ели, въ Англ. Комм. Библін на вн. Бытія (Большая 
часть его примфчан! приведена въ комм. на книгу Бытія въ Св. Лфтописи. Прим. 
перев.). 

39) Фл. Тосифъ опредЪлительно говорить, что Манеео даетъ имя Сезострисо третье- 
му царю двфиадцатой дпнастіп, котораго онъ между прочимъ рисуетъ побфдителемь 
Азіп, Изыскавія г-на Маріетта недавно разъяснили, что у Рамезеса П была привычка 
приписывать себ дфянія предковъ п вставлять вместо пхъ пмени евое собственное 
па древнихъ намятникахъ (см. ниже $ 27 п прнмёч. 107). Эта дурная привычка при- 
нята и сыномъ его Мернелта. 
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законченную систему укрФилени береговъ, каналовь, шлюзовъ и резервуа- 
ровь, посредетвомъ которыхь отъ этого времени ретулировались паводнонія 
Нила *"). Огромное искусственное озеро Мерись въ Фаіум%, было выконано 
по его приказапію; опо соедипялось съ Ниломъ посредствомъ канала, при- 
нимало излиишія воды во время наводиепія и восполияло недостаток» оро- 
шепія сосфдиимь помамь въ сухое время года. Г. ваш 4е ВеПоѓоріѕ *!), 
котораго искусству и трудамъ мы обязаны знашемь точныхъ очертаній и 
самаго мфетоноложешя озера, ---замфчастъ, что возобновлеше этой велико- 
липой работы было бы величайшимь благодћяцісмъ, которое можно бы 
было сдЪлать современпому Египту. Большой лабиринть, самое удивитель- 
ное здаше этого велнкаго вЪка, было также возведено при лменемхЪ Ш-мъ. 
ВЪроятпо, это здаше связывалось съ тою же цфиью событій; оно состояло 
изъ многочисленныхь палать и отдёльпыхъ построскъ, въ которыхъ иред- 
ставила Египетсгихъ помъ собирались періодичсски для обсуждешя народ- 
пыхъ нуждъ, и вфроятно пе безь того, чтобы ос.бенио обратить вниманіе 
па принятіе мфръ къ сохранешю той системы, которая лучше всего, или въ 
сущности одна только и могла предотвратить въ будущемъ повтореніе 
страшнаго бфдетыя, которому могу подвергнуться народъ. НЪтъ другаго 
періода въ Егииетской исторі, въ которомь царь ихфль бы столько при- 
чипъ для иредиритя этихъ работь, и столько удобетвъ и средствъ для 
исголнешя ихъ, — иричипъ, подкртилонныхь семилфтнимь голодомъ, и 
средетьъ, дашныхь перестройкой всЪхт земельныхт отношеній, которая отда- 
ла въ распоряжен!е Фараопа веб экономичесыя сродства націи ®). При 
отсутетвіи положительныхъ доказательствъ за или противъ какой-либо ги- 
потезы, веБ эти сближенія мотутъ оправдать насъ въ томъ, что мы считаемъ 
очень вЪроятпымь предноложене, что посфщеше Авраама могло имфть 


20) См. Брюгша «Шяюше ФЕсурёе», р. 69. Лепсіусь нашелъ Милометръ временъ 
Аменемха и ифсколько весьма точпыхъ замфтокъ высоты ваводненіл при царяхъ ХП 
и ХШ династій, въ урочпщахъ Семне и Ќухме. 

+") См. Мёшоше ѕиг 1е 1ас Моесгіѕ А!6хапатюе 1843. Мериеъ не сеть имя царя, & 
есть Егицетскос слово меръ, означающее озеро или резерзуаръ. Слово Фаіумь есть 
Арабское нскажеше Коптскаго слова (фіом, которое есть древне-Египетекое слово 
означающее. море. Согласио Птоломею, недалеко отъ озера быза мЪстность, пахывав- 
шаяся Баккиеъ или Банхиеъ Г. Брюгшъ отождествляеть эту м$етносгь съ той, кого- 
рая въ надписяхъ называется Ј-ане, т. в. домь жизни, и которая на памятникахъ 
сопровождается именемъ Себека, который быль божоство-покровитель округа (@еост. 
р. 283). Имя это имфеть особый интересь по отношеню къ Египегскому имени Тоси- 
фа Цафоаоъ-Панеахъ, т. с. пища жизни. 

1°) Пало присовокуиить, что при этомь ше царЪ разработывалиеь излные рудники 
в. Вади Муггара; очень интересная зазфтка объ экспедицін къ пимь еель въ БрюгшЪ 
«Ніѕё. ФЕсуре» р. 69. 

ИСХОдЪ ЕН. 1. 19 
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мето при первомъ царЪ этой (ХП-й) династіи, а прибыте въ Египотъ 10- 
сифа при Аменемха Ш-мъ, томъ Фараон%, который изображенъ па подавпо 
открытой гаменпой доскБ въ АбидосЪ, и которому, какъ послВднему изъ 
великихъ царей древней имлеріи —владфвшему всфмъ Египтомъ, —Раме- 
зесъ воздасть божескія почести. 


8 10. 


Но если Іосифъ и Израильтяне были приняты хорошо и имъ оказана 
была особая милость національной династіей, то казалось бы певролтпымт, 
чтобы при Царяхъ-пастыряхь ихъ оставили въ по:о5. Мы, конечно, пе 
имфемъ никакихъ ръшительцыхъ доказалельствь за или иротивъ этого воз- 
ражешя, по мы имфемъ вь виду достаточно фактовъ, чтобы показать, что 
очень возможно, что опи заняли ири иноземцахъ положеніе, не очень отлич- 
ное отъ того, которое опи занпмали въ странЪ, когда застало ихъ наше- 
ствіе. Не можеть быть сомнфн1я, что вторгпувшіеся завоеватели обратили 
свое нацадеше па больше города Египта, и для того, чтобы оботатиться 
награблениой добычей, и для того, чтобы поередетвомь городовъ владћть 
страшою. Мы можемь запис сказать съ уолиымь убъждешемъ, что опи па- 
вврнос упичтожили существуювия формы народнаго богослуженія, хотя, 
кавъ мы говорили выше, ить указаній, чтобы они разрушали храмы или 
портили ихъ фасады и задписи. Израильтяне были тогда лишь нззнати- 
тельной колонісй, недавно поселившейея, которая пе могла возбудить ихъ 
жадности къ добычЪ, пе имфя пи зданій, ни храмовъ, ни пышнаго богослу- 
жепія, могущаго возбудить ихь религіозную вражду. Надо также помнить, 
что всЪ историка согласны въ томъ, что вторженію Гиксосовъ предшество- 
вали, вроятяо, многія марныя посфщешя начальпиковь илемень изъ Ара- 
ви и Палестины, чему мы имБемъ многія доказательства на древифйщихъ 
памятниках; изъ этихъ посБщеній они могли ознакомиться съ богатствомъ 
Египта и узпать положеніе страны. Что па этихъ посфтитолей смотр%ли съ 
подозрЬшемь, видно яспо изъ книги Бытія; каждый маленькій отрадъ коче- 
выхъ могъ быть заподозрфнъ въ томь, что онь пришелъ «выемотрфть на- 
готү земли», т. е. разузналь слабыя мфета и луче пути для нанадени; 
ясные слды этой подозрительности мы находимъ также и въ псторіи Оапе- 
ха и вь надпиеяхь Бени-Гассана. Но когда предки, изи, можеть быть, отцы 
этихь вторгнувшихся въ Егицегь завоевателей, приходили въ него во вре- 
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мя великаго голода, который, какъ мы зпаемъ изъ документовь “3), притяги- 
валь ихь со стадами къ границ, лицо, съ которымъ они непроемфнно при- 
ходили въ соприкосновеше и къ которому опи должны были питать зэли- 
чайшее уважепіе, былъ властелиномъ хтЬбныхь запасовъ, раздаятелемь пе- 
обходимой для пихъ пищи, Іосифъ пе могъ быть неизв стнымъ по имени 
или по молв$ древнимь Гигсосамъ, которые едва ли стали притфсиять род- 
ственниковъ и потомство человвга, которому они были обязаны сохране- 
ніемь жизни. Ясно также, чго быстрому приращенію Израильтянъ могло 
даже способствовать удаленіе изъ ихь соседства туземпыхъ властелиновъ, 
такъ какъ они освобождались оть подозрительпаго и всегда бодретвующаго 
паблюденія туземнаго Египетскаго правительства. Н®тъ притомъ необхо- 
димости предполагать, что пастыри оказывали какое-либо особое впяманіе 
или милости Израильтлнамъ; достаточно помнить, что у нихъ не было ни- 
какой причины обращаться жестоко съ Израильтянами и угнетать ихъ, и 
поэтому не можеть быть съ этой стороны никакихъ возраженій противу 
исторической комбинащи, которую мы т:педлагаемъ. 


$1. 


Мы можемъ теперь приступить къ раземотр®пік вопроса, къ какому 
періоду Египетской истори надо отнести исходъ. Н%которые пункты вопро- 
са можно признать ръшепными удовлетворительпо, такъ какъ по нимъ нътъ 
никакихъ споровъ между егиитологами, а именно: 

1) Въ какой бы періодъ времени ни вошли Израильтяне въ Египетъ, но 
они были посслены осБдло и жили въ назначенпомъ имъ округ въ то вре- 
мя, когда первый государь восемпадцатой династіи побфдить и изгналь ди- 
пастію пастырей. 

2) Принято, что псходъ имълъ мфсто при восемнадцатой вли девятпад- 
цатой дипастіи; при которой? вопросъ остается открытымъ, — по, конечпо, 
при одной изъ пихъ. 

3) Хронологическія данныя этого періода остаются сомнительными, опи 
опираются лишь па приблизительныя соображенія; достаточно привести сло- 
ва Руже, прппятыя и г. Шабасомъ въ Мёапоеѕ ЕоуріоІовіапез П р. 112: 
«Оп геѕёста 4амз Ја ПиНе и ргофае еп р]асап{ 8ей І уегз 1,500 ө 1е 


4) Принятіе въ Югипетъ Идумеяпъ (Едомптянъ) при Мернепта, подъ именемъ 
Атема (Едомъ), есть поздиёйчий прпуръ такпхъ перекочевокъ въ Египетъ, И 
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сот тепеетел+ де Ја 17-е йупазіе тег 10 18-е 51010. Маїѕ 11 пу ашай нш- 
1ешепё & зеюпиог ві Гоп “фа іготрё, 4е Феих сєпіѕ апѕ дапѕ сеНе еѕіїша- 
4160, апі 165 доситепіѕ ѕопі уісіёѕ дарѕ 1іѕћоіге, ои іпсотріеїѕ зиг 108 то- 
поте». 

Въ сочинен!и замфчательнаго иптереса и важности, недавно изданнаго 
г. Шабасомъ, опъ повторяеть то же самос и отрицаеть већ чиедовыя дан- 
ныя, которыя хотвли вывести изъ астрономическихь указалй. См. Моуаве 
ат Есурйеп р. 26 “). Необходимо постоянно помнить эту неточность хро- 
вологис цифры годовъ, извлеченныя изъ Египетекихъ памятоиковЪ, можно 
считать вполиф достовЪрными, но только припимая ихъ буквально для того 
періода времепи, который онъ обозначаютъ, — но исключая одного случая, 
о которомъ мы говорили (см. $ 5, эра Сета Нубти), он никогда не обни- 
мають пфлой эпохи н не даютъ матеріала для построешя полной хроноло- 
гической схемы событій ни для одной изъ династій, съ которыми мы теперь 
имфемъ дЪло. 

До сего времепи егицтологи держались двухъ разныхъ мићній" одни 
видЪла въ Аамес (Амозис$), первомъ государ восемнадцатой династіи, 
перваго угнетателя Израильтянт, и въ одномъ изъ его потомковъ Фараона 
исхода; другіе считали современникомъ Моисея третьяго государя девятиад- 
цатой династіи, т. е. Рамезеса П, Сезостриса Греков», а также сына его 
Мернеита или внука его Сети. Мы раземотримь оспованія, па которыхъ 
опирается каждое изь этихъ унфиШ, и, ел$дуя хронологитескому порядку 
мы прежде всего разсмотримъ вопросъ о восемпадцатой династии. 


$ 19. 


Обстоятельства, при которыхъ Ламесъ І или Амозисъ Фл. Тосифа обла- 
дать нижнимъ Египтомъ, дБлають чрезвычайно вђроятнымъ предположеніе, 
что именно онъ могъ употребить противу Израильтяпъ тв мфры, которыя 
описаны въ начал книги Исходъ. 

Восшествіе его на престолъ составляеть одну изъ важиЪйшихъ эпохъ 
Египетской истори; съ пимъ оканчивается періодъ смутъ и раздъленія зо- 


11) Одно ясное указалие солнечнато затмиія ръшнло бы мпожество воиросовъ. Г. 
Шабасъ совершенпо доказаль, что до сихъ поръ такого указашя ве найдено 
(Гоизсвой, Мау 1868). О различныхъ попыткахъ установить сиелему хропологи ма 
асгронохическихь вы шелешяхь, см. статью г. Броуна вь Энциколсди Кигто (Кю 
Сусораейіа ої, Ш, р. 52. 
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мли Егиистской при древнйшей монарх!т; съ пимъ пачипается непрерыв- 
ная п\иь событії, касающихся цђлой страны, и продолжающаяся при по- 
слБдогательныхъ династіяхъ. Прежде своего восшествія на престолъ, или 
весьма скоро послђ того, онъ женится на Ее1опской принцесс» Нефертарп, 
готорой имя и портретъ найдены па нЪекольгихъ мопументахъ *), на го- 
торыхъ она изображается, между прочимъ, кагъ женщина велпкихъ до- 
стоинствъ, какъ дочь, жена, сестра и мать царей, и обоготворяется мпого 
столБтій посл ея смерти, какъ покровительствующее божество. Весьма пра- 
вдоподобпо, какъ думаютъ многіе, что этотъ союзъ съ Еөіопіей, которая при 
древней монархів снабжала Египетъ большими контингентами войскъ *“), 
далъ и Аамесу средства, вокорЪ посл его восшествія па престолъ, на- 
чать экспедицію противу с%верпой династін. Походъ былъ вполн® усофшенъ: 
опъ окопчилъ борьбу. Современная надппсь на гробниц одного изъ воена- 
чальниковъ (морской капотанъ Амесъ) даеть отчетъ объ осад Лвариса, о 
битв, имфвшей мето вблизи города, и о взяти Авариса, который быль 
тлавною крёпостью Апепи. Въ этой же надписи есть указаніе, что велЪдъ 
за изгпаніемъ враговъ послФдовала экспедиція къ грапицф Ханаана, гдђ 
Оарухенг быль взятъ штурмомь *). 

Для насъ совершенно ясно, что выражешя, употреблеиныя въ кпигЪ 


45) Одинъ изъ самыхъ поразитольпыхъ портретовъ Нефертари паходнтея въ 3-мъ 
тох «Оепктсг» Лепсіуса (изобр. Т). Смотри также раскрашенное изображепіс въ 
Ђританскомъ МузеумЪ. Она изображена черною, какъ уголь, но не ихфющею чертъ 
лица негритянки. Въроятно, она принадлежала къ высшей Нубійекой рас$. ЗамЪчено, 
что портреты первыхъ царей этой династіп несохнфино указываютъ ва примесь чер- 
ной крови. Розеллини даеть портреть Аменофрса І (котораго онъ суБшивает» съ 
Аамесомъ), въ которохъ Л менофисъ пзображент черпыхъ (Мопитеріѕ Коѕ: рі. ХХІХ). 
Въ КарнакБ есть нзображеніе маленькаго катища Нефертари, несомаго на плечахъ 
хвфнадцатью жрецами; она здфсь соединена съ пиеснемъ Рамезеса П, хотя ихъ раздф- 
ляютъ три почти столВтія. 

1") Г. Руже даеть весьма любопытное описан!е организащи пегритяпекой армія 
при Пепи шестой династш. (Кесһетеһеѕ, р. 123). 

1?) Это весьма важное указавіе. Оно показываеть на сколько невфрны сказанія 
Тосифа по Манеөо, которыя, до открытія этой надписи, были принимаемы на вру 
всфми Египтологами, э иуенно, что война между верхипмъ л нижнимъ Египтомъ про- 
должәлась до третьяго и четвертато царствованія восемнадцатой дипастія. О правди- 
вост надписи, и притомъ современной, не можстъ быть и вопроса. Птоломей, жрецъ 
зь МендесБ, приводимый въ цитат Атпшіоноуъ (ар. Сет. Айех. Хіт. І, 21, р. 178, еї. 
Ройет), товорить объ А мозис%, что онъ ‹хотєохафе ту сооро» (онъ разрушилъ Авариеъ) 
Свъдънія ето врие евъдїній Манеео, Г. Руже совершенно правильно настаиваетъ 
на томъ, что опъ разъяснить ототь важнЪйний пучктъ (‹сейе диезНоп сарае). Си. 
Верогё оп Евурйай Зе; Юг 1867» р. 18 и сравни СпаЪаз: «1.63 Разеигз еп Евурю» 
1868, тдъ переведена вея надпись. 
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Исходь для описанія Фараона, который первый пачалъ угнетать Израиль- 
тянъ, примфняются вполн% въ буквальномъ ихъ смысл къ Аамосу І Для 
народа большей части Египта и въ особенности для паселепія съвернаго 
Египта онъ быль положительно «царь новый»; о немъ можно было ска- 
вать, чего нельзя сказать пи объ одномъ туземпомъ цар%, достигтемь пре- 
стола безъ борьбы (а тбмъ мене можно это сказать о Рамзес П). —«воз- 
сталъ въ Египт повый царь» (Исх. І, 8). Овъ быль въ точномъ смысль 
этого слова (какъ Вильгельмъ Нормапець) завоеватель. Имя Іосифа (какъ 
мы бы его ни считали — миппетромъ ли выгнавной династіп или мапи- 
стромъ давнишней туземной дннастш) должно было ему быть пеизвъстно: 
‹опъ не зналь Тосифа» (1. с#). Ес можеть быть также разумпаго сомябя 
въ тЬхъ чувствахъ, кои царь, въ его положеши, могъ питать къ Израильтя- 
вамъ. Не можеть быть вопроса о томъ, что опъ ихъ нашель въ землв Ге- 
семъ (Готент); это принято всфми *). Они жили тамъ, какъ подданные. и, 
повидимому, какъ особо покровительствуемые подданные изгпатной дина- 
стіп, при которой они взадли пикмъ пе тревожимые богатфйшимь окру- 
гомъ Египта, держа притомъ въ своихъ рукахъ ключъ къ путямъ съ востока 
въ самое сердце Египта. Прежде всего должпа была поразить ого чиелен- 
ность Израильтянъ- (Исх. І, 9), которая, после пзгнанія пелріятеля, должна 
была казаться сму угрожающею для махочисленнаго, относительно, тузем- 
наго населешя дельты. ЧеловБкъ осторожный, при этихъ обстоятельствахъ 
не сталъ бы вызывать открытаго возмущепія, прибЪгнувъ къ грайнпит м%- 
рамъ; но чрезвычайно вфроятно, что онъ сталъ бы дЪйствовать именно такъ, 
какъ дБйствоваль «новый царь» по сказанію Моисея: т. е. онъ сталъ бы 
дйствовать лукаво, ставить препоны ихъ размноженію, употреблять въ свою 
пользу ихъ работу и старался бы отръзать имъ всякое сообщеше съ ино- 
земцами. Самое выгодное для пего употребленіе ихъ труда была, конечно, 
постройка укрБпленныхъ м$етьъ близъ восточной границы для склада запа- 
совъ и оружия. Лив я крБпостей была раздвинута и усилена Рамезесомь П; 
но этотъ царь не быль первымъ основателемъ системы восточной обороны. 
Найдены слды, доказывающіе существованіе капала и многихъ фортовъ 
при древнфйшей монархіи *). Одно изъ этихъ укрфилевій, называемое Пат- 


48) Такъ Руже, Брюгшъ и проч. 

4) Одинъ изъ начальниковъ, который бъжалъ изъ Египта въ царствовапіе Осирта- 
сина, упоминаетъ о стБнъ, которую царь построилъ. чтобы удержать набъги «Сакти» 
т. е. Азіатскихъ пародовъ. См. исторію Санеха и Шабаса «Уотабе Фип Есуриет», р. 
293; также о Сакти, расе 321. Д-ръ Эберсъ, юсо с. р. 81, совершенно подтверж- 
даетъ взглядъ, высказанный авторомъ этой статьи. Эберсъ ук^. мвастъ, что ливія обо- 
роны, сущестповавшая издавна, должна быть еще усилена при одномъ изъ первыхъ 
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хумъ-енъ-Зару (цару), упомяпуто въ монумептальпыхъ надписяхъ Тот- 
меса ПТ. Брюгшъ отождествляетъ это имя съ Ппөомомъ Исхода ®). Это имя 
значить «кр®пость пноземцевъ или временно живущихт», т. с. крЪптость, или 
воздвигнутая трудами ипоземцевъ, или предназначенная для жительства пе- 
реселяющихся въ Египотъ ”'). Мы знасмъ изъ кпиги Бытія, что Раамсесъ 
было имя округа во времена Такова, а изъ Егппетскихъ монумептовъ мы 
знаемъ, что одипъ изъ сыновей Аамеса назывался Рамесъ; такимъ образозгь, 
есть въ виду вЪроятныя оспованія для происхождетя имени второй кр%- 
поети, построспной въ то же время. Хорошо извћстно также, что въ иродол- 
женіп послъдней части свосго царствованія Аамесъ быль запятъ построй- 
кою и возобновдепіемъ городовъ сБвернаго Египта. Въ педавио разобрап- 
ной надписи °), помфченной двадцать вторымъ годомъ его царствованія, 
какіе-то Фенчу употреблялись для перевозки блоковъ или камепныхъ тлыбъ 
известияка изъ камеполомепъ Руфу (Троя Страбона) въ Мемфист и друге 
города. Эти Фенчу безспорно ие Египтяне, а или нанятые рабочіе или ра- 
ботавшіе подъ пасиліемъ. Согласпо Брюгшу, это имя значить «носящіе иа- 
стушесый посохт», и онъ описывасть ихъ запятія, — совершению сходныя 
съ запятіями Израильтянъ 5). На монументахь восемпадцетой династіи по 
найдено имени собетвенпато, Израильтянъ °), а между тб веб огнитологи 


царей ХҮШ династіи п закончена, по всей вЪроятности, укрБиленіемъ, названным» 
фортомь Зара, или лучше «затворомъ Зара». Олово форть Хетемь или щетемь удер- 
жано въ Коптскомъ языкъ подъ формою имим изи том — затворать. Әтоть форть 
былъ епедіальпо ключемь Египта, пограничный укрфплепный лунктъ, въ которомъ 
собирались войска Фараона и тдБ остапавливали Азіатскихъ пришельцев». 

50) Это отождественіе Брюғша не принимается Шабасомъ, который указываетъ 
на другую и болфе правдопобную этимологію Еврейскаго Пиоома, а именно: святили- 
ще Тума». Но правдоподобно, и даже почти несомнфино, что крћиость п «святилище 
стояли рядомъ, и вмфетЪ составляли то сборное мБсто для войскъ и остановку на гра- 
внцф иноземных посольствъ и пришельцевь, о которомъ мы выше говорили. Обт, имени 
Раамзесъ см. ниже п $ 28. 

51) Это пунктъ особой важности, на который указывалъ Брюгшъ въ третьсмъ то- 
хф «бсобгарііѕсһе Тпѕсћгійеп», р. 21. Онъ говоритъ: ‹я думаю, что я могу теперь съ 
большею достовфрностію судить о зпачепіи этого пуени. Древне-Ехинетское Зару, Ца- 
ру или Цалу очевидно родственно Коптскому, тсоил(р)и, откуда ромтсопли, рогевгіпиѕ 
аЧуепиз, переходящії пришлецъ. 

є) См. Брюгша «Дейзевг аг Моустђег 1867». 

%) Брюгшъ замъчаетъ: ‹этимъ именехъ означаются пастушескія и кочевыя племе- 
на Семитлческаго происхожденія, которыя жили въ сос®дствъ Егицта и которыя, какъ 
мы думаем», стояли къ Египту въ тЁхь же отпошеніяхь, какъ и Евреи (І0со сіё. р. 
92). Это показаше тфмъ важнфе, что Брюгшъ не отцоситъ къ этому періоду время 
исхода. 

5+) Объ имени Аперу, которое, какъ нфкоторые позагаютъ, представляеть имя по- 
томковъ Евера, см. ниже. Его впервые нашли въ папирус позди$йшаго періода, отно- 
сящагося къ девятнадцатой динаети, 
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призпаютъ, что имепло въ этотъ періодъ времени они были въ "бгиптћ, по- 
этому имя Фепчу, по этимологм своей и по роду зацятй тбхъ, которыхъ 
называли этимъ именемъ, повидимому, могло относиться къ потомкамъ 
Израиля. 


$ 18. 


Мы говорили уже, какъ мало можно полагаться па системы Египетской 
хронологіп; но однако мы можемъ зам%тить, что наша гипотеза совершение 
согласима съ тфми изъ системъ, которыя вообще приняты. Два счисления, 
весьма другъ отъ друга различния, предлагаются для хропологіи этого вре- 
мени, но каждое изъ нихъ предлагается лиить вакъ прибтизительное и пра- 
вдоподобное. Брюгшт, держась Лепсіуса, пазначаеть время восшестия па 
престоль Аамеса 1706 годъ до Р. Хр. Это бы очень близко подходило къ 
Еврейской исторіи, еслибы числовыя данпыя, извлеченныя изъ указашя Кн. 
Судей, были приняты предпочтительно тБмъ, которыя даны въ З Царствъ УТ. 
Послдпій годъ царствования Тотмеса П, который, какъ мы укажемь пиже. 
есть по всей вФроятности годъ Исхода, приходится по этой же хронологч- 
ческой системЪ въ 1647 году до Р. Хр. Но промежутокь времени между 
постройкой храма, около 1010 года до Р. Хр. и Исходомъ простирается по 
разсчоту держащихся этого долвайшато лтосчислешя до 638 лЬть: конечно 
весьма зам%чательное совпадепіе, тфмъ болће что Брюгшъ и другіе Египет- 
скіе хронологи не принихаютъ этого года для Исхода. 

Другое число, предлагаемое также приблизительно, есть 1525 лЬть до 
Р, Хр. для Аамеса и 1463 годъ поезЗдияго года Тотмеса П. Эта цифра 
также довольно близко подходить къ кратчайшему промежутгу времени въ 
480 л%тъ, которые указаны въ 3 Царствь УГ, 1. 

Послфдняя цифра недавно подкрЗилена весьма замфчательно отеры- 
тіемъ, которое, —если бы можно было на него вполи№ положиться, —окон- 
чательно бы установило хропологію °°). Тотмесъ ПІ построиль храмъ въ 


35) Эта числовал данная подала поводъ къ мпогочислеппымь спорамъ. Она пе мо- 
жетъ быть согласована съ системою пБкоторыхъ хронологовъ. Лепсіүсъ, чтобы опро- 
вергиуть ее, ирибъгъ прямо къ предиозоженю, что Египетскій скульиторъ ошибочно 
прибавиль одну черту, что изуфиизо разечеть па 180 афть. Бувзелъ поетодоваль за 
Лепсіусохъ, а также и Брюниь, хотя этоть лослЪдпій не безъ выраженя сомићнія. 
Если бы пужно было возраженіе, то оно могло бы быть дапо въ еловахъ Руже: «Се тев 
раз 21151 аи’оп рей 1еуег ипо д1їїсш6: Че себе вгатіё; 1е толитопі алопг о іші а Рагіѕ 656 
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Елефантин®; въ песлёдне годы пашего времен" онъ быль разрушетп% ту- 
земцами. но па одномъ гамнЪ, найденномъ близъ развалинъ, читается ясно 
имя царя; па другомь гамин есть надпись, что 28 числа м%фсяца Енифа 
праздновался, восходъ Сотиса, т. е. Сиріуса. Изъ этого Г. Біо вычислясть: 
что годъ, въ которомъ должно было восхождепіе Сиріүса, совпадаетъ съ упо- 
мяпутымъ числомъ, есть 1445 годъ до Р. Хр. Царетвованіе Тотмеса ПІ про- 
должалось сорокъ восемъ лФтъ; храмъ вФроятно строился въ конц сгодар- 
ствованія, которое кром® послљдпихъ семи лфть было все наполнено вой- 
нами; такимъ образомъ (предполагая что храмъ строился черезъ сорокъ 
лБтъ поел восшествія на ирестолъ Тотмеса ПТ), — поел дей годъ царство- 
ванія Тотмеса П (и Исхода) долженъ заключаться между 1485 годомъ и 
1492 до Р. Хр. числовая данная совершенно согласная съ той, которая 
указана въ 3 Царств УТ, 1 *). 

Въ настоящемъ положенти вопроса достаточно указать на замЪчалель- 
ное соглашеніе между двумя разными системами библейской и Египетской 
хронологіи, какую бы изъ этихъ системъ мы ни избрали. 


соте ппе бгауиге 4е 1а раз сгапӣе ђеаџёє; 1 аррагііепё йа геѕіс & Геродае ой 1ев 
іпвстіріорѕ ргєѕепќепі 1а соггесйоп 1а ріцѕ рагіайів:. См. также Шабаса Мёіапсеѕ Еб., 
0, р. 18. Гораздо серіозие возраженіе, поднятое и защищаемос Шабасомь. Надпись, 
въ которой обозначено имя и офиціальпый титулъ Тотмеса ПІ, и другая надпись (или 
продолжен! первой), на которой значится имя мфелца, на котороуъ оспованъ весь 
разсчетъ, начертаны на различныхъ камняхъ, и нельзя доказать, что они составляютъ 
общую числовую данную. Можетъ быть, второе число относится къ позднЪйшимъ 
пристройкамъ храма. Г. Шабасъ пишетъ съ явныхъ желаніемъ, во что бы то ни ста- 
ло, доказать свою мысль, и даже подъ этимь вліяніемъ старается не признать въ хо- 
рошо извфстномь выражени извфстную фразу, обозпачающую ранній восходъ Сотиса 
(В6Пачие, ранній пли солнечный восходъ). Г. Гудвинъ, веевха уважаэмый авторитетъ 
дүмастъ, что г. Шабасъ не доказаль своего тезиса. Въ настоящемъ положеши вопро 
са, все, что мы можемъ сказать, это то, что вФроятпо, падписи относятся къ одному 
времени, т. е. ко времени построснія храма, и что он даютъ числовую данную, ко- 
торая поразительно сходится съ разсчетомъ, основанныхь па 3 Царствъ, УТ. 

58) Весьма любопытное подтверждеше этой гипотезы можно вывести изъ н$кото- 
рыхъ разсчетовъ г-на Гудвина (Мг. боойтіп Иейзений 1867, р. 78). Онъ указываеть, 
что если принять извфстныя цифры годовъ, то одипъ изъ головь—1481, 1480, 1479 
и 1488, придется въ царствованіе Тотмеса Ш. Онъ товоритъ: «согласно системамъ нћ- 
которыхъ хронологовъ, этотъ разсчеть годится для царствования Тотмеса Ш. Совер- 
шепно справедливо, что этохъ разечетъ сходится съ библейзкой хронологіей, которая 
кажется всего правдоподобие автору настоящей лиесертацш. По Тудвипт па осно: 
вавіяхъ соверщенно пезавиелмыхъ отъ астропомическихь соображеній, перелоенть раз- 
счетъ ца 120 лть назадъ, и получаеть вето указапныхъ годовъ 1601, 1650, 1599 
и 1568 тоды до Р. Хр., назначая для восшестыя на престолъ Тотмеса Ш одинъ изъ 
елд, годовъ: 1623, 1622, 1621 или 1620. Эти цифры близки къ цифрф Брюгша, кото- 
рый опредфляеть это событіе въ 1625 году до Р. Хр. Этотъ разечетъ согласуется съ 
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$ 14. 


Принимая въ настоящее время, что пресл$доваше и угпетеніе Израиль- 
тянъ началось при Аамесф І, остается все-таки вопросъ, при котором» изъ 
его преемниковъ имълъ мсто исходь? При отсутствіп монументальныхь 
показаній, вопросъ не можеть быть рБшепь окончательно, но, повидимому, 
существують основательныя причины заключить, что это собыпе соверши- 
лось при концв царствованія Тотмеса П. 

Мы не можемъ опред$лить точно, сколько именно протекло времени 
между вступлешемъ на царство Аамеса І п Тотмеса Ш. Разсчеть Брюгша 
(который, вирочемъ, не относится къ нашему вопросу), опредфляеть это 
пространство времени въ восемьдесятъ одинъ годъ. Согласно Фл. [осиФу, 
Манеео опред$ляеть пространство времени между изгнаніемъ пастырей и 
Фараономъ, котораго онъ называеть Мефрамуеозись, въ 100 лъть и 5 м5- 
сяцевъ. Эти числа совершенно ненадежны, такъ какъ каждый разечеть Ма- 
неөо даеть разныя числа; но вЪроятно, что этотъ періодъ времени свыше 
ста лБтъ. Это сходится и съ пространствомъ времени, которое требуеть Ов. 
Писаніе, такъ какъ нБеколько лъть протекло отъ начала угнетенія до 
рожденія Моисея и восемьдесять лфть между его рожденіемь и исхо- 
ТОМЂ, 


8 15. 


Событія посл%довательпыхъ царствованій, при которыхъ Моисей дол- 
женъ быль жить, согласуются (если мы признаемъ правдоподобность этой 
гипотезы) съ заключешями, которыя можно вывести изъ краткаго разсказа 
кн. Исхода, а также съ повћствовапіемъ Фл. Тосифа, которое хотя пмћетъ 
легендарный характер», но можеть имфть нЪкоторое основаніе, опирающее- 
ся на факты. Посл смерти Аамеса, управленіе страною, повидимому, на- 
ходилось въ рукахъ Еөіопской уроженки Нефертари, которая царствовала, 
или, вБроятнЪе, была регентшей °'). О сыпђ ея, Аменоөис% или Аменхоте- 


системами хронологовъ, которые призпаютъ большій промежутокъ времени между пехо- 
домъ и постройкой храма. 

57) Существуетъ предположеше, что связи Монсел при дворћ Ј0іопекой царицы 
имли нЪкоторое вліяніе на Монеея, н что онъ ио этому въ позлифйние года женит- 
ся на Ёөіолской уроженкЪ. (Числа, ХП). 
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п, было очепь мало извЪетно, доколб не открыты были на памятнизахь 
слБдующіе факты. Амесъ, морской офицеръ, о которомъ мы выше говорили 
($ 12), ходилъ съ Амепоепсомъ въ походъ въ Еоіошю противъ возмутигша- 
гося пачальника племени. Экспедиція была удачна. Тосифъ даетъ длинный 
и очевидно легендаргый разсказъ объ эксчедищи Моисея въ Ее юшю. Какъ 
члепъ царской семьи, пріемный сыпъ сестры царя, онъ естественно долженъ 
былъ сопровождать своего государя, и быть можеть чувство благодарности 
къ своей благодътельпицё побуждало его выказать особыя отличія прп воен- 
ных” дбйствіяхъ протпву возмутивтагося Еөіопскаго вождя. Амепоонсь 
былъ, безъ сомифшя, способный государь, счастливый въ своихъ предпрія- 
тіяхъ, оставившій по себЪф великое имя и обоготворяемый впослїдетвіи какъ 
божество. 

Событія, вызвавшіл б\Ъгство Мопсея, могли имфть мфето въ копц% цар- 
ствовапія Амеповиса %). Синцелль упоминастъ о преданіи, чо которому 
Моисей оставилъ дворъ послъ смерти Амозиса и его дочери, которую опт 
называлъ Өаріа; боле вЪроятно, что бъгство послФдовало позже, такъ какъ 
Моисей пе могъ достичь возмужалости ко времени смерти Аамеса. Ко вре- 
мени смерти Аменооиса онъ долженъ былъ им%ть около сорока лђтъ. Н®со- 
торые указывали, что кажется неправдоподобпымъ, чтобы премный сыпь 
дочери Фараона не нашель себф покровителя при двор послЪ убйства, 
`Егпитявина, но это возражепіе совершенно неосновательно, даже если-бы 
воспитавшая его принцесса была жива; посл же ея смерти онъ, конечно, 
могъ остаться безъ всякой поддержки. 


$ 16. 


Въ продолжеши царствовашя Тотмеса Т, на основаніи этого предиоло- 
женя, Моисей долженъ былъ находиться въ землђ Мадіамской; но событія 
этого царствоганія были не безъ вліянія на его исторію. Царствованіе Тот- 
меса І было время великаго благоденствія. Совершенное покореніе округа 
между верхнимъ Египтовъ и Нубіей подтверждается надписью, о которой 
мы упоминали, и другою надписью, найденною Прусскою ученою экспеди- 


58) По разочетамъ, извлечепнымъ изъ данныхъ Мапеоо на «Хебронъ», т. е. Нефер- 
тарп, приходится 13 лётъ и 21 годъ на Аменоеиса. Монсей, какъ мы знаемъ, быть 
сорока лётъ въ то время, когда бБжалт. Согласіе чиселъ совершеппо, такъ какъ онъ, 
по всей вБроятноети, родился за нБсколько лБтъ до смерти Аамеса. 
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піею на скалЪ, напротивъ острова Томбоса °). Постёдующіс годы его цар- 
ствованія ®) были употреблены па ведоше войнь боле общаго интереса. 
Мы узнаемъ изъ упомянутой выше надписи, что опъ вторгся въ Мессопо- 
тамію, выйгралъ большое сражеше и привелъ назадъ огромное количество 
плБипых^. 


Такимъ образомъ, въ положеши Египта нослёдовала важная прогрес- 
сивпая перемна. Постоянные доходы Египта увеличились присоединеніемъ 
Нуб, страпы золота “"), и отъ этого времени мы видимъ, что Фараоны вла- 
дъютъ мпогочисленными колесницами, которыя хотя не были неизвестны 
Египтянамъ ®), но которыя не изображались на древиёйшпхъ монументахъ. 
Все указываетъ па величіе и силу паши въ это время. 


$ 17. 


Посл смерти Тотмеса І управлеше страпою было опять въ течени нЪ- 
сколькихъ лБтъ въ рукахъ женщины. Сестра и опа же жена Тотмеса І, по 
имени Аамесъ *), пазываемая Фл. Іосифомъ Амессист, была регептшей или 
царицей, согласно Манеөо, въ продолжеши болфе двадцати алфть. Тот- 
месъ П ") выказалъ энергію при пачалЪ своего царствовашя: опъ велъ 
успфшную войну иротивъ Лазу, кочевых» илемень на сБверо-восточной 
границ. Никакихъ другихъ указаній о его д®лніяхъ не найдено на мо- 


5%) Съ этого времени Еөіопіей управляли принцы царской крови. Описокъ двадца- 
ти принцевъ, которые носили титулъ «царекихъ ирипцевъ Куөа», извлечепъ пзъ мону- 
ментальныхъ свЪдЂВій. Списокъ этотъ начинается съ этого царствованія. Первый изт 
нихъ поситъ имя Ме-месъ: чрезвычайно странное еблпженіс! 

%0) Продолжительность царствованія нензвћстна; изъ памятниковъ пе добыто ука- 
вапій, числа Манеео совершенно снутаны. 

8%) Нуб есть хорошо извфстное Египетское слово, означающее золото. 

%) Въ налипси въ ЕлкабВ особенно упомннаетея о воепной колесппцъ Аа- 
меса Т. 

9%) Въ эти царствовапія есть пБеколько примћровъ женитьбы иа сестрахъ Г. Руже 
замфчастъ, что этотъ обычай, повпдимому, пе существовалъ при древпЪйшихъ Фарао- 
нахъ Кесһетећеѕ, р. 62. 

“) Въ таблюцахъ Бунзепа, составлеппыхъ по Тосифу и Юлію Афрпкапскому, сое- 
диненныя царствовапія Амееслеъ и Мефрева или Мизафриса составляютъ 38 или 35 
лфть. Евсевій пропускаетъ и Тотмеса І и Амессисъ. Мы можемъ не довфрять чиеламъ 
Манесоо, но ОНИ вфроятпо ВЬ оригинал были взяты еъ древнихъ памятниковъ, И хотя 
онф часто”искажены и перепутаны, но пногда очи до кнм быть вБриыми. Въ наетоя- 
щемъ случа они поразительно сходятся съ скозашемь Исхода, давая приблизительно 
сорокъ лЬть между смертю Аменоонса и 'Готмеса П. 
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пументахь. Его царствоваше продолжалось пе долго и, конечно, было не 
блистательно. Изъ современныхь памятциковъ, одпако, достовфрны елфду- 
ющіе факты %). Онъ быль женать па сестръ своей Хатазу %); поса его 
смерти, обстоятельства которой нензвЪстны, она, встуцаетъ па престоль, какъ 
царица. Посл$ ого смерти вепыхиваеть общее возстапів союзпыхъ пацій на 
сЪверЪ Палестины, которыя были поб®ждены отцомъ его: и до 29-го года 
царствованія Тотмеса ПТ Египетъ не лфлаетъ попытки возстановить утра- 
челное вліяше. 

Трудно придумать, конечно, стечеше обстоятельств, которое болђе и 
приломъ такъ натурально бы гармопировало сь сказашемь Св. Писанія, 
если только мы согласимся съ предположеніемъ, что исходъ совершилея въ 
это время. Въ историческомъ разсказћ, извлеченномъ виолнЪ изъ публич- 
пыхъ падиисей и монумептовъ пикто, конечно, пе можеть надЪяться найти 
описаіе событій, унизительпыхъ для наліопальпой гордости: періодъ тя- 
желыхъ и осгорбительныхь для народа несчастій оставить лишь пробфль 
на памятпикахъ "). ЗамЪчательно, что царствованія веБхъ других иреды- 
дущихъ царей этой великой дипастіи были ечгетливы и елавпы и изиолне- 
ны великими событілми, засвидтольствованными многочнеленными цамат- 
пиками. Әтотъ царь (Тотмесъ П) паслфдовалъ оть предшественниковь ве- 
ликое положене: первые года его были блестящи, онъ очищаеть оть пепрія- 
теля свои границы, нигдЪ нътъ указаній на возсташе или на чужеземное 
вторговіе, и, одпако, послъдніе годы его представллютъ совершенпый иро- 


65у 
! 


Согласно евидфтельству монументовъ, Тотмесъ П, жена его Хатазу п Тогмесъ 
Ш были яти одного отца или даже однихъ родителей. Если сосдпнепныя царствова- 
ніл Амесспсъ п Тотмеса П простпрались свыше триднати лїтъ или уенфе того, тог- 
да Тотисеъ Ш не могъ быть сыномъ Тотмеса І, потому что онъ былъ ребепкомъ при 
смерти Тотмеса П. Онъ изображен» мальчикомъ десяти или двЪнадцати лЪтъ, сидя- 
щимъ па колфняхЪ Хатазу, на иазятникахъ. Если-бы мы могли предположить, что 
Тотмесь П и жена его были дЪтьми Тотмеса І и Амоссиеъ, а что Тотмесъ Ш так 
же рожденъ отъ нея, во отъ другато мула, то это было бы отвћтохъ на возникшее 
затрудпеніе. Сов срп ерпо достовфрно, что Тотмесъ П былъ смиъ Тотуеса 1. Сл, «Репк 
тег» Ш, рі. ХҮІ. 

“") Это вроятно настоящее чтеше этого имени, которое означаеть «глава зпаме" 
иптыха». Фонегическое значевіе одного изъ знаковъ оспаривается г. Гудвиномъ, по 
подтверждается, съ другой стороны, какъ чтеве правильное тг. Ренуфъ и Лаутъ. 

өт) Г. Руже, говоря объ имеви Аперу (ем. ниже), захЪчаетъ: «С?е5 Ја зоще фгасе 
дис 1а сарііуіё гасі апга 18:56 рге Ыєтепе зиг 1—5 шопитепі: П пев раз ё 
рспвег дие 108 Есурісцѕ у ме јатшаіѕ сопвісрќ пі 10 ѕоитепіг 45 рез, сей де 
1а смазбгорье Фе Ше де Ја Мег Воибе; сах Јерг топитеп пе сспѕссгепё час еп 
зохлперё 1е зоцустт де 1ешѕ Я6ьс$". См. также мемуаръ, напечатанный въ 1869. 
«Моіѕе её 105 Неъхеих» р. 2. 
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бЪть; наступаетъ періодь внезаинаго и совершеннаго ничтожества, пли да- 
же падения ®); онъ умираеть и не сыпь его восходить на престоль: тронъ 
его долго занимасть женщина. И въ продолжен!и болфе двадцати лфгъ ни- 
капихт усилій не дБластся, чтобы возвратить ирежшя владБпіл Египта. Кро- 
м того, эта гипотеза оставлястъ достаточно времени для веБхъ предше- 
ствовавшихъ исходу событій; въ сказаши о мис@и Моисея мы видимъ, что 
обстоятельства, ослабленія Египта предвидфны, и съ ними предвндЪиы ве» 
послфдетыя несчастій, которыя хотя не погубили окончательно наци, но па, 
нфкоторое время лишили ее средствъ и усмирили ея гордость и воинствен- 
ный духъ. 

И тагъ, признавая до времени эту гипотезу справедливою, посмотримъ, 
какъ могли сложиться, по всей вЗроятности, послђдующія событія. 

По возращени Моисея изъ Мадама па восьмидесятомъ году ого жизни 
и поэтому въ копцё царствованія Тотмеса П, онъ находить Фараона въ 
пижнемь Египт, вБроятпо въ Цоанъ (сравн. Пс. 77, ст.128), т. е. Тапис%, 
или, какъ называли сго Египтяне, Аварис%, город взятомъ,. съ бою его 
предком». | 

Дворъ Фараона, естественно, долженъ былъ большую часть года прово- 
дить въ этой области. Верхній Египетъ былъ покоенъ постћ покореши Ну- 
б1и, между тБмъ какъ земля, запятая Израильтянами, требовала иаблюдетя, 
а сосБдніе Шазу, или Бедуины, были причиной безирерызнако безиокой- 
ства. Характеръ царя, какъ онъ описапъ въ кп. Исходъ, смфеь слабости и 
упорства, жестокости и капризной измфичивоети: это именно одинь изъ 
тфхъ характеровь, которые имћют» даръ возбуждать страсти и ускорять 
ириближеше велисихъ народныхъ бБдетвій. Не должпы мы упускать изъ 
виду и вліяпія царицы. Она была женщипа замфчательная, дочь, жена и се- 
стра царей, имфя передъ собою примъры матери своей и бабки, которыя 
06% были регентшами, она и сама виостбдеви умфла удержать зъ своихт 
рукахъ правленіе пащей въ продолженіи намфренно продолжепиаго песо- 
вершенполћтія царя, который впосл дети оказался величайшимь п са- 
мымъ эпергическимъ царемъ этой династія. Такая жепщина, конечно, была 
пе безъ влілнія на своего мужа и брата, и конечпо способствовала «ожесто- 
чить его сердце» посл каждаго припадка страха, паведеннаго газтыю. Что 
ова была жепщипа Фашатикъ своей религіи -— дочазано ея собетвепиыми 
падинсями; естоственпо, что при такомъ паправленіи она не могла ие быть 
возмущенною оскорблепілми, которыми были осьшапы волхвы, жрецы, храмы 


8) Г. Брюгшъ рЬзко и лравильпо выражастся, говоря: «кажется, что все, что 
прежде было взято оружіемъ, было совершенно потеряно’. Сеопгарь:е І р. 54. 


КЪ ЕН, ИСХОД. 303 


и идолы Египта. Когда сердце ея было сокрушено потересю перворожден- 
наго сына, мы можемъ понять смфшене противуположныхь чувствованій, 
которыя заставили ее отправиться къ царю и настаивать на мщеши или, во 
всякомъ случаЪ, поддерживать въ немъ рЪшимость сдБлать еще попытку 
спасти царство отъ стыда и отомстить на Израилъ длинную цфиь постиг- 
шихъ Егицетъ б%дствій ®). Конечно, все, что мы сказали по этому поводу, — 
лишь предположенія, но они опираются на Факты, ясно высказанпые на со- 
времепныхъ Египетекихъ монументахъ и оп совершенно гармонируютъ 
еъ сказаніями Исхода. 

Исторія слБдующаго царствовая даетъ намъ опять ифсколько замБча- 
тельныхт сближеній. 


$ 18. 


Тотмесъ Ш-й остается въ невольномъ и принуждепномъ подчиненіп 
своей сестръ по крайней мфрЪ семнадцать л®тъ '%). Ветупивъ въ управле- 
ніе страною, онъ пачинаетъ уничтожать титулы ея па памятпивахъ, и счи- 
таетъ свое царствованіе отъ смерти своего предшественника, пе упоминая 
вовсе о промежуточномъ пер1одЪ. Кажется, можно заключить изъ этого, что 
ея правленіе не правилось народу, и можетъ быть напоминало о пародныхъ 
несчастіяхъ. ДостовЪрно, что во время ея регентства, было общее возмуще- 
ніе пародозъ, жившихъ на еверо-востокъ отъ Египта, отъ Палестины до 
Мессопотаміи, которые заключили между собою оборопительный союзъ иро- 
тиву Египта. | 

Лишь на двадцать второмъ году своего царетвовав!я Тотмесъ ПІ-й па- 
чинаетъ рядъ экспедищй, не имБющихъ имъ подобных, по величию и даль- 
пости походовъ, въ Египетской истори ''!). Мы увидимъ, что эта цифра го- 
довъ— двадцать два— имфеть важное зпаченіе въ дашемъ изелъдованія. 


8) Надписи на ея обелиск, самомъ красивомъ изъ стоящихъ нынф въ Өпвахъ: 
даютъ ясное понятіе о характерБ царицы. Она говорить, что она любимида Амчопа, 
хвалится изящностію свонхъ движеній и популярностлю своего обращенія п предетав- 
лена на этомт, & также и на другихъ монумептахъ, въ мужекомъ наряд“ со бородой. 
Сх. падинси въ Леіќѕсћті 1865, р. 34 и Вгисѕћ «Весией» П, р. 79. 

7) Г. Бричъ находитъ доказательства, что зто сосдиненпое правленіс продолжа- 
лось двадцать одинъ год. 

") Полный отчетъ этихъ экспедицій былъ начертанъ на стн храма, посвящен- 
нато Аммону, и воздвигнутаго по возвращеніи его въ Егинетъ. Надписи даны Лепеіу- 
соъ въ «Оекшег» уо]. ПГ и въ «Ацѕтаћ›; нЪкоторыя напечатаны въ «Кеспей» 
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Воть Факты, которые совершенно доказаны. 

Фараонъ выступаеть изъ Зару или Пиөома съ ранней весною упомяну- 
таго года и двигается, не встръчал сопротивленя, до Сарухена, на южной 
границ$ Палестины. Его задерживастъ осада города Газы, который и взягь 
въ начал? весны послъдующаго года. 16 числа Пахона, т. е. рано въ мар- 
т, при укрВилеши, называемомь Сулемъ, онъ получасть извфеме о при- 
ближеши союзныхъ царей веЪхъ областей, лехащихь между Евератомь и Сре- 
диземнымъ моремъ. Р5шительная битва произошла при Мегиддо, —это бы- 
ло первое и одно изъ важифйшихь сражен, происшедшихъ на этомь мћ- 
сть, которое было всегда одинмь изъ викиЪйшихь полей битвы при столино- 
вешяхь въ Западной Азін. Союзпики были совершеппо разбиты; равцина, 
была покрыта, трупами, множество лошадей и колеспиць ®) было взято по- 
бвдителями, а на другой день вожди соедипенной арши, которые укрылись 
въ №егиддо, прибыли въ лагерь кь царю съ изъявлоціями покорпости и съ 
дарами или данью, состоящею изъ золота, серебра, бронзы, лацист-лазули, 
ящиковъ, сдфланныхт изъ драгоцфнныхь металловь, колеснецъ, выложен- 
ныхъ золотомь и ссребромг, великол?иныхь ваз» Финихійской работы, ар- 
фы изъ бронзы сь золотыми ипкрустаціями, слоновой кости, ароматовь и 
вина. Доказательства довольно высокой цивилизаціи илеменъ, господегво- 
вавщихъ тогда въ Пэлестинћ, согласуютея со вобмь томо, что говорить 
объ этой стран Св. Писаше. Но главный пупеть въ пастоящемъ разсужде- 
пів тоть, что могущество копфедерацит, которая составляла, едипетво и силу 
Ханлансвихь народовъ, была зазбита Тотмесохь Ш-мъ ровно за сомнад- 
цать лЬть до того времени, когда, на основаши предлагаемаго въ этой ги- 
потезЪ разсчета, Израильтяне входили въ Палестину. 

Въ продолжеши этихъ семнадцати лЪть цохолы Тотмеса продолжались 
одипь за другимъ безпрерывно. Мы имфемъ указанія повторяющихся втор- 
женій вь Финикію, шобъд» надъ Рутенпу ") въ Мессопотаміи, гдЪ царь 


Брюгша и въ «ЕЄіџае заг ііүегѕ топатепіѕ ди теспе 4е Тоётёѕ Ш» 1861, г. Руже 
Г. Бирчь первый преодолълъ трудности разбора и перевода этихъ надииеей. Труды 
его, а также Руже и Брюгша, сдфлали ихъ доступными для всћхъ учепыхъ. 

?2) Уцоминуто въ надписи о 892 колсецицакъ: весьма любопытное сближеніе съ 
Судей ТҮ, 2, 3 п У, 19, глЪ сказапо, что у Тавина было «у водъ Могиддонскихъ» 
900 желъзныхъ колесниць. 

23) (Въ подлиникь мероглифическая группа). Рутенну, какъ доказаль г-нъ Шабас, 
означаетъ сфверныхь Сир цевъ. Имя это можетъ чита.ься и Лутенну и даке Лудев- 
ну н отождествляется съ именемъ „Лудь г. Ружзмономь въ его «Асе Па Вгопле». Цри- 
сутетые Егиттянъ въ МосеонотазИи во время восемнадцатой динаетн и Тотмееа Ш, 
доказано пайденнымъ скарабесть въ АрбаыВ па р. КабурЪ, одномъ изъ притоковъ 
Елурата. : 
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основываетъ крБиость или военную колонію: мы находимъ знаменитыя име- 
на Ассура, Вавилова (Бабиль), Нинеши, Шинеара, Ремененъ или Арменіи, 
и всего чаще имепа Хетовъ, сыновъ Хета, т. е. Хеттеевъ Св. Писанія “). 
Въ продолженіи этихъ походовъ одна цБль преслёдовалась неуклонно Фа- 
раономъ. Слћдуя древнему примфру раннихъ династій *), но какъ будто 
бы потому, что это было для него особенно важно и составляло главную 
цль его повторенныхъ набЪговъ,—Тотмесъ привель въ Египетъ огромное 
количество плБнныхъ. Воть его подлинныя слова '%): «я сдфлалъ великое 
приношеніе Аммону въ благодарность первой побфды, которую опъ даро- 
валъ ми, наполнивъ владБнія его рабами; чтобы дълать для него ткани 
изъ различныхь матеріаловъ, чтобы пахать и обработывать земли, чтобы 
жать хлЬбъ, и чтобы паполнить обиталище отца-Аммона› ”). Въ храм 
Абд-ель-Курна, о которомъ мы выше упоминали, есть весьма извъстная кар- 
тина, изображающая такихъ плънныхъ, дълающихъ кирпичи. Это есть лю- 
бопытный прим®ръ работъ, возложепныхъ на Израильтанъ, и сначала ду- 
мали, что это ихъ именно изображеніе: но надпись опред$лительно гово- 
рить, что это «плфнные, взятые его величествомъ, чтобы строить храмъ 
отцу его Аммону». 

Мы хотимъ теперь обратить вниманіе на слђдующій фактъ. Войны Тот- 
меса Ш-то были окончены совершеннымъ пораженіемъ его враговъ въ Си- 
ріи и Мессопотаміи въ сороковый годъ его царетвованія. Никто не возбуж- 
далъ сомн%нія въ этой числовой данной. Но согласно нашему настоящему 
предположенію, это окончаніе войны приходится именно въ сороковый годъ 
посл исхода, т. е. передъ самымъ вступленіемъ Израильтянъ въ Палестину. 

Израиль долженъ быль найти страну въ положеніи совершенной слабо- 
сти. За исключеніемъ нфсколькихъ укрфиленныхь м%стъ, которыя могли 


4) Г. Шабасъ отрицаетъ, чтобы Хета Егип. надписей были Хеттеи и основы- 
вается пренмущественно на филологическихъ соображеніяхъ, указывая, что собствен= 
ныя имена ихъ, находимыя въ надписяхъ, намекаютъ на иное пронсхожденіе. Однако 
многіе египтологи удерживаютъ прежній взглядъ, который защищается г. Руже чрез- 
вычайно убфдительными доводами. Онъ подтверждается также Ассирійскими надпи- 
сями, по которымъ Кхати или Хатти занимаютъ земли между Оредиземнымъ моремъ 
и Каркемишемъ, который быль пограничнымъ ихъ городомъ во времена Өеглаөфелас- 
сара І. Ом. «древнія Монархіп Роулинсона Т. П, Ассирія; и Мепарі, БуПарајге 
Азѕугіеп р. 155; Мепапё отождествляетъ ихъ съ Хеттеями. Отождествленіе Ремененъ 
(съ Арменіей) предложено Брюгшемъ. 

5) У насъ есть очень древнее указаніе подобной же системы при Пепи шестой 
династіи. См. Коцоё «Кесһегсһеѕ» р. 128. 

8) Ом. Брюгша Беспей 4ез топитепіѕ Есуріепз І, р. 53. 

27) См. Брюгша «Весией І, р. 53. 
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быть удержаны за Египтянами, чтобы оберегать дорогу въ Сирію, въ осталь- 
ные маленькіе царьки оберегали свои собственные укрБиленные города, не 
признавая никакого общаго главенства, не опираясь ни на какого могу- 
щественнаго союзника, и привыкшіе спокойно смотр®ть на пораженіе и по- 
рабощеніе сосБдей; хотя они были воинственпы и хорошо вооружены и за- 
нимали почти непристунныя твердыни °°), но, привыкшіе къ поражепію, они 
часто подвержены были, какъ указываетъ и Священное Писаніе, неудержи- 
мой паникъ при приближеніи новаго врага. Если, какъ есть причины ду- 
мать, цари Вассана и другихъ влад ый на востокъ отъ Іордана, были въ 
числБ союзныхъ націй, разбитыхъ во время перваго пашествія Тотмеса, то 
это совершенно объясняетъ ихъ слабость, а также объясняетъ и страхъ, на- 
павшій на князей Мадіамскихъ и на Моавитянъ "). 


6 19. 


Можпо спросить: какъ могли Израильтяне въ этотъ періодъ времепи 
избЪжать вниманія Египетскаго царя? Достовћрно извЪстно, что главный 
путь, по которому всегда двигались Египетскія арміи, лежалъ по берегу 
Средиземнаго моря до поворота на Мегиддо. Израильтяне находились въ 
пустын% Ти, т. е. въ странф не легко доступной и не представляющей ни- 
какихь искушений и выгодъ завосвателю, котораго энергія была направле- 
на на веденіе безпощадной войны. Еслибы они оставались на Синайскомъ 
полуостров%, то опи были бы подвержены его нападешю, такъ какъ запад- 
ная часть полуострова была подъ властію Египта съ весьма древнихъ вре- 
менъ °). Очень быть можетъ, что экспедиція, предпринятая въ шестнадца- 


78) Исторія осады города Газы, которая продолжалась болфе году, можеть объя- 
снить, повидимому, почему Египтяне оставляли такъ много городовъ нетронутыми, и 
которые удерживаютъ частную или полную независимость. Это относится и къ похо- 
дамъ ХІХ и ХХ династій. 

19) Это даетъ особое и сильное значеніе словамъ Валаама, дважды повтореннымъ 
въ Числахъ ХХШ, 22 и ХХІҮ, 8: «Богъ вывелъ его (народъ) изъ Египта, быстрота 
(или сила) единорога у него». 

80) Сношенія между Египтомъ и западною частію Синайскаго полуострова нача- 
лись при Снефру, посл днехъ Фараопъ третьей династіи. Онъ разбилъ древнихъ оби- 
тателей полуострова, Ану, и осповалъ колонію въ Вади-Мугара. Самые древпіе памят- 
ники упоминаютъ объ этомъ событш. М®дные рудники, находящіеся въ Вади (долина), 
разработывались при Чуфу (Хеопс) и другихъ государяхъ четвертой и послЁдую- 
щихъ династій. У насъ есть свъд®піе, что при Пепи (УТ див.), была сдфлана фор- 
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тый годъ соединеннаго царствованія Хатазу и Тотмеса, о которой мы зна- 
емъ изъ надписи въ Вади Мугара, имла цълію преслЬдованіе Изра ильска- 
го народа. 

Гораздо боле серіозное возраженіе опирается па то, что неправдопо- 
добно допустить, чтобы могущественные цари восемнадцатой и девятнадца- 
той династій допустили вторжеше Израильтяпъ въ Палестины или постоян- 
ное ея занятіе ими, 

Мы можемъ, вопервых ь, отвфтить, что это возражеше относится ко вея- 
кой другой эпох исторіи и ко всякому другому году, предложенпому хро- 
нологами. Самый поздийшій пер!одъ, назначаемый для исхода, есть время 
царствованія сына или внука Рамезеса П-го, причемъ Израильтяне должны 
были перейти Іорданъ во время царствовашя Рамезеса Ш-го. Но этоть Фа- 
раонъ былъ однимъ изъ могущественифйшихь государей Египта, и виолн® 
известио, что его потомки, государи двадцатой династии, удерживали за со- 
бою вләдБніе всфми путями сообщенія (и сухимъ путемъ и водою) съ Мес- 
сопотаміею. Это доказано надцисью великаго интереса и значенія, хорошо 
извъстной ученымъ египтологамъ, которая принадлежить къ царствованію 
Рамезеса ХП-го, т. е. къ концу владычества двацатой династіи, Г. Руже %!) 
говорить: «ЕПе (1пвегірііоп) зиррозе ипе дотта оп епсоге шеощезее ѕиг 1а 
Мезорофалуе, 4ез гејаіопѕ аписа]ез еше 1е5 ргіпсеѕ @,Аѕіе еї 1е Рһатаоп, 
21131 дие 4ез гощез ҺаріќцеПешепё ратеопгиез раг ]е сотшегсе», Какъ бы 
ни объяснять это обстоятельство, но достов$рно, что въ продолженіи цЪфла- 
го періода между Іисусомъ Навиномъ и Ровоамомъ Израильтяне не были 
тревожимы во владніи своихъ укрБиленныхъ городовъ Палестины, хотя 
Фараопы, какь мы видли выше, удерживали за собой въ Западной Азіи 
неоспариваемое ник®мъ пребладаніе, даже до времень Самуила или Саула. 
Есть, однако, въ виду Факты, хотя мало замфченпые, но которые довольно 
ясны и могутъ помочь намъ понять политику Фараоновъ. 

Изъ повфствовашя 0 походахъ Тотмеса Ш-го, совершеино ясно, что 
посл окончанія каждаго похода Египтяне выводили свои военныя силы изъ 
страпъ ими занятыхъ, довольствулсь грабежемъ и въ особенности захватомъ 
плфиныхь, покорностію побжденныхъ владфтелей и данью, которую они 
имфли всегда возможность получить силою. Это быть можеть было посл д- 
ствіемъ организаци Египетской арміи. Калазиры и Гермотибы (Герод. П, 


мальная инспекція ихъ. Си. Воиб ‹Бесһегсһеѕ рр. 7, 30, 31, 42, 81, 115. Рудники 
разрабатывайись при Аменемха (ХП династіи) и вліяніе или даже власть Египта 
продолжались долго послБ исхода. Г. Шабасъ указываетъ, что при двБнадцатой ди- 
насти сношеніл Египта съ полуостровомъ совершались правильно и пепрерывно. 

1) Јошгпәї Аѕіайдце 5-ше Ѕёгіе. уо!. ҮШ, р. 204. 


ж 
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164—166), каста воиновъ, имли усадьбы и дома, въ которые, конечно, 
они хотБли возвращаться вБроятно каждый годъ пост окончаше наводненія, 
въ то время, когда работа ихъ была необходима для обработки полей. Мы 
не паходимъ прим®ра постояннаго занятія иноземныхъ странъ или даже 
крбпостей, кром одного укрБпленія въ Мессопотаміи и другаго на 
мфдныхь рудникахъ въ Вади Мугара; быть можетъ еще по дорог въ Сирію 
было занято пБсколько крБпостеїй. Быстрое движеніе противу народовъ па 
съверъ отъ Палестины, которые были въ постоянномъ броженіи и сбрасы- 
вали съ себя иго Егинтянъ при каждомъ удобномъ случаЪ, не позволяло 
Египетскому царю терять времени на осаду укрфцленныхъ городовъ Израиль- 
скихъ, въ которыхъ ему не было и падобности. Надо также помнить еще, 
что Израильтяне воевали съ злЪйшими и сильнзйшими врагами Егиита, съ 
Хеттеями и Амореями, и что хотя занятіе ими Палестины не создало могуще- 
ственной имперіи въ это время, но присутствіе ихъ было важной помфхой 
къ вовсозданію той сильной конФедераціи, которую разбилъ Тотмесъ. Мы не 
находимъ указаній на многочисленные походы въ Оирію при непосредет- 
венныхъ премникахъ Тотмеса. Та «экспедиція, которая предпринята была, 
при Аменофис П-мъ, какъ видно изъ надписи *), совершена была моремъ. 
Три вторженія, им®вшія мЪсто при девятнадцатой и двадцатой дипаст!и, подъ 
дичнымъ начальствомъ Сети 1-го, Рамезеса П-го и Рамезеса П!-го,— ве им- 
ли въ виду одну и ту же цбль и совершались ве одинаковымъ образомъ, 
съ одинаковыми результатами, хотя при этомъ, какъ мы увидимъ ниже, в$- 
роятно значительное число Израильтянъ было взято въ илнъ и уведено въ 
Египетъ двумя посл5дними царями. 

Если мы поставили, какъ мы думаемъ, вопрось правильно, то мы мо- 
жемъ надБяться, что событія, записанныя позднзйшими Египетскими мону- 
ментами восемнадцатой и девятнацатой династій, будуть соотвЪтствовать 
нашей гипотезъ. Еслибы мы встрётились съ явнымъ противорбчіемьъ, то ги- 
потеза наша рушится, но общія и частныя сближенія нашей системы съ 
Египетскими памятниками еще боле укрБпятъ и подтвердят» ее. 


82) Олово, употребленное при разсказВ о вторжеши въ Азію въ царствованія 
Аменофиса П и Ш, есть (въ оригинал гіероглифическая труппа): эта группа озна- 
чаетъ морскую экспедицію. См. «"Репктй1ег» ІП, р. рі. 82. Г. Шабасъ приводить эту 
надпись въ ‹Үоузсе Чип Евурйет» р. 194. (У г. Шабаса по ошибкв вифсто Амено- 
фиса П поставлено Аменофисъ 1). Это весьма важное указавів о перевозкВ войскъ 
водою въ Фикинію. Болфе чЖиъ вЪроятно, что Египтяне имфла значительный флоть 
при энергическомь управлепія первыхъ царей этой династи. Мы, впрочехъ, и им%емъ 
изображеше перевозки колесвицъ и лошадей на корабляхъ на гробниц Амеса въ 
Ель-Кабф, которая гробница принадлежить къ этому же періоду. См. Розеллини рі. 
110 и Оасписвеп ‹флоть Египетской царицы» рі. ХХҮШ, 5. 
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$ 20. 


Посл царетвованія Тотмеса Ш насталь періодъ великаго блатоденст- 
вія. Вь продолженіи послБдующихъ двухъ царствованій владычество Егип- 
та надь Западной Азіей оставалось, навфрное, непоколебленнымъ. Можно 
ли согласовать это общее показаніе съ покореніемъ Палестины Израильтя- 
нами? Чтобы отвфтить на этотъ вопросъ, надо разсмотрть внимательно 
событія каждаго царствованія, не забывая, что (какъ мы выше говорили) 
Египетъ удерживаль за собою въ продолжен девятнадцатой и до конца 
двадцатой династіи ршительное превосходство и власть надъ западною 
частю Азш; т. е. въ продолженіи того періода времени, который простирает- 
са, по мннію всёхъ хропологовъ, до конца, книги Судей. 

Немодленно посл вступления на престолъ Аменофиса П, онъ продпри- 
нимаеть экспедицію противъ Рутенну. Повидимому, онъ дошелъ до самой 
Нивевіи и нав®рное возвратился въ Егицетъ съ трофеями великой побђБды. 
Надпись въ Амада въ Нубіи, приведенная г. Брюгшемъ (Н. о. р. Ш) и 
г. Шабасомъ (тоуасе йор Еѕуріеп р. 194), указываетъ, что этоть царь 
убилъ семь союзныхъ царей въ Тахис%, город Сиріи, и что они «повћше- 
ны были головою внизъ на носу корабля его величества». 

Эти факты имБютъ значительную важность; они указывают», что всё 
силы Фараоновъ были направлены противу конФедераціи къ северу отъ 
Палестипы, при чемъ ослабленіе этихъ союзниковъ, конечно, дБлало для 
нихъ невозможпымъ движеніемъ на Палестину, чтобы поддержать родствен- 
ныя имъ племена или отомстить за нападеше на нихъ Іисуса Навина и по- 
кореніе ихъ Израильтянами. 

Упоминан!е о военномъ корабл имђеть особый интересъ. Ясно, что 
такъ какъ Фараоны были безспорно господами моря посл покоренія Фини- 
кій при Тотмес% ПТ, то и лучш для нихъ способъ перевозки войскъ быль 
отправлене ихъ на корабляхъ *). Мы не имфемъ документальнаго свидћ- 
тельства, что сообщенія ихъ производились этимъ сиособомъ постоянно, но 
есть побочныя указанія, которыя дёлаютъ это предположеше весьма въро- 


3) Надо замВтить что теченіе «Біуісга і Ропепіс, пдетъ вдоль дельты и про- 
стирается до береговъ Палестины и Сирш, увлекая съ собою столько Нильскаго ила, 
что онъ паполняетъ гавани. Поэтому морское путешествіе могло совершаться легко 
и быстро. Мы находимъ указане о перевоз зерна изъ Египта въ страну Кхетовъ 
при Мернепта. «Ніѕќог. Тавсгр П, 24. 
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ятнымъ. Олово, употребляемое въ надписяхъ, которыя говорятъ о вторже- 
ніяхъ въ Азію при Аменофис® Ш, спеціально, если не исключительно, упо- 
требляется для обозначенія морскихъ экспедищй (см. прим. 82). Доказано 
недавно современною надписью, что вт гораздо древнЪйп!й періолъ Фара- 
онъ Пепи шестой династіи посылать моремъ значительныя силы противу 
народа «Херуша», вфроятно Азіятскаго племени. Ом.Копеб «Весћегеће» р. 
126. Быстрое движеніе Египетской арм и вдоль по приморскому беряту Па- 
лестипы, черезъ семь или восемь лФть послЪ перехода Израильтянъ черезъ 
Торданъ, не представляетъь никакой трудности для нашего предположения, 
тБмъ болће, что войска направлялись противъ союзниковъ Аморревъ; но 
всякая тёнь затрудненія совершенно исчезаетъ, если экспедиціи производи- 
лись моремъ. При ТотмесЂ ТУ мы не имфемъ свъдъній объ Азіатской вой- 
нъ. ВБроятно дани выплачивались безъ попытки сопротивленія въ продол- 
женіи этого царствованія, которое хотя было не замъчательно и вфроятно 
не продолжительно, но которое, повидимому, прошло покойно и безъ смутъ “). 


5 91. 


Царствованія Аменофиса ПІ продолжалось долго и было счастливо. 
Власть его въ Оиріи и Мессопотаміи ник%мъ пе оспаривалась; но хотя над- 
писи говорять объ экспедищяхь въ Суданъ и о дани, приносимой всБми 
націями, на Азіатскія войны вътъ никакого указанія. Это быль періодъ по- 

чти лепрерывнаго мира. НЪть в%роятія, чтобы мелкая война въ Палестин® 
привлекла вниманіе или вмЪшательство монарха, занятаго возведенемъ ве- 
ликолБпнъйшихъ зданій, которыя превосходятъ красотою и могутъ сопер- 
ничать по величин со веБми другими зданіями, возведенными монархами 
этой и послБдующихъ династій. 

Есть, однако, въ виду факты, которые могутъ оправдать предположеніе, 
что отпошенія между Египтомъ и Израильтянами нћсколько измЪнились 
въ промежутокъ времени посл занятіл Палестины, который соотвфтствуетъ 
этому періоду. Въ І Царалипом. ІҮ, 18 мы читаемъ, что Мередъ изъ пле- 
мени Тудина былъ родоначальникомъ двухъ семействъ, изъ которыхъ одно 


%) Н%которые ученіе держатся мифн!я, что исходъ совершилея въ конц этого 
царствованія. Эта теорія поддерживаетея очень остроумными аргументами, но она 
едва-ли сотласима съ состояніемъ Египта въ начал послФдующаго царетвованія, и 
притомъ она не представляеть тфхъ сближеній, которыя истекаютъ изъ разсмотрёнія 
парствованія Тотмеса П и его преемниковъ. 
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происходило отъ Бифьи, которая пазвана дочерью Фараоновой, Эта семья 
поселилась на югъ отъ Хеброна въ гористой мЪетности въ предълахъ удВ- 
лә Гудина, которая нын называется Иземна: здБсь развалины указываютъ 
на существованіе значительнаго города. Истинпое мето Ездры, отца Ме- 
реда въ родословныхъ таблицахъ не достсточно точно опредфлено, но, по- 
видимому, оно относится ко второму поколЬпію отъ Халева. Но мы имфемь 
указан!е изъ памятниковъ, что Аменофись Ш быль женатъ на женщинв 
весьма замфчательной, потому что она не была царскаго происхожденія и 
по религіи не была Египтянка. Подъ ея вліянісмъ сынъ ея Амепофисъ ІҮ 
(котораго р%зко обозначенныя черты лица пмЪютъ Семитическій, чтобы не 
сказать Еврейскій характеръ) ®), произвелъ совершенную революцію въ 
религіи Египта, въ особенности иреслБдуя болће вефхъ гнусную форму 
идолопоклонства: повлоненіе Ќхему подъ видомъ фаллуса. Имя этой прин- 
цессы Ген, а родителей ея Іуаа и Туаа имЪфютъ странное сходство съ име- 
немъ жены Мереда °°). 


$ 22. 


Какъ бы то ни было, немногіе известные намъ фавты Египетской истори 
отъ восшествія на престолъ Аменофиса [У или Кхун- Атенъ (т. е. слава сол- 
нечнаго луча) весьма легко сводятся съ хроникой кн. Судей. Въ продолже- 
ни нБеколькихъ лЬтъ преобладаніе Египта въ Месопотаміи оставалось не- 
поколебленнымъ. Рутенну и ихъ союзники находились въ иовиновен!и; нЪть 
указаній на занятіе Палестины Египтомъ или его соперниками въ этоть 


85) Болће вефхь поразительные портреты этого даря находятся въ пзданін Присса 
Мопишепёз» рі. Х, и въ «"Репктё1ег, Ш. Всф портреты видимо списаны съ натуры 
и носятъ печать индивидуальности: они представляютъ царя дикимь мечтателель и 
финатикомъ, во многомъ не сходпымъ съ его предшественниками, п очень близко под- 
ходящимъ къ Еврейскому типу. Әвальтъ признаетъ эту попытку ввести болфе спириту- 
алистическую форму религіи во время этого періода, и придастъ ей большую важ- 
ность. «СезсЬ с Ще» у. 1, П, 51 расе и прим. 2-го изданія. 

*") Тен по Египетски изображается гіероглифомъ, весьма близкимъ къ гіероглифу, 
которымъ слЪдуетъ выразить имя Бифья. (Въ оригинал гіероглифическія группы). 
Имя отца Тен (гісрогзифъ), Гуа положительно Еврейское. Су. надпись въ Брюгша 
Сеовтарћівсђе Тавсвт еп», І. Таѓ. ІХ, № 333. Въ сочинепін, появившехся въ 1868, 
«флотъ Египетской царицы», Г. "Оиетісһеп указываетъ на сходство п вфроятную связь 
имени Атенъ съ Еврейскихъ Адонап, Господь, замфчая притомт, что Чертлифическая 


труппа перваго имени, конечно, выражаеть Семитическое имя Бога. Су. его объясненіе 
изображ. Ш. | 
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періодъ времени; потомъ наступаеть время внутренней борьбы и смутъ, въ 
продолженіи которыхъ всБ Азіятскіе народы сбрасываютъ съ себя иго 
Египтянъ. 

ЗдЪеь м%сто вторженію Хусарсаөема, царя Месопотамскаго (Суд. ПТ, 8), 
которое должно было быть около ста лфть послъ смерти Іисуса Навина. 
Развите могущества Моава и кочевыхъ, извЪетныхъ въ Египт$ подъ 06- 
щимъ именемъ Шазу, а у Евреевъ подъ именемъ Амалика, Едома, Аммона 
и др. было естественнымъ послёдетвемъ, съ одной стороны, изгнанія Месо- 
потамцевъ, а съ другой, ослабленія Египта *). 

Въ это самое время Хеты постепенно пріобрћтали господство падъ стра- 
ною отъ Килики до Евфрата “), занимая укръпленпыя м%ста Сир и по- 
немногу приближаясь къ Палестин® постепенными захватами; въ этомъ по- 
ложен!и, не смотря на повторявшіяся и побБдоноспыя вторженія въ ихъ 
собственную территорію,—они оставались въ продолженіи всего періода 
времени владычества девятнадцатой и, повидимому, двадцатой династій. 

Отъ смерти Тотмеса ПІ восемнадцатая династія, по разсчету г. Брюгша, 
продолжала царствовать около ста лфтъ. СоотвЪтетвующій, по настоящей 
нашей гипотезЪ, періодъ Еврейской исторіи переносить насъ ко времени 
завятія Палестины Еглономъ, царемъ Моавитскимъ. Надо замђтить, что хотя 
результаты сравненія хроники Египетской и Еврейской суть и должны быть 
по большей части основаны на догадкахт, такъ какъ нћтъ прямыхъ и яс- 
ныхъ указашй событій, предшествовавшихъ исходу или послъдовавшихъ за 
занятіемъ Палестины Израильтянами на Египетскихъ памятпикахъ и нЪтъ 
указаній на Египетскую исторію въ книгахъ Іисуса Навина, Судей и пер- 
выхъ двухъ книгахъ Царствъ (т. е. книгахъ Самуила по чтенію западныхтъ),— 
но, однако, догадки и предположенія основываются па данныхъ, не могу- 
щихъ подвергнуться никакому сомнфню или спору. Эти догадки не им®ютъ 
въ виду рБшить окончательно вопросъ, ихъ цфль показать, однако, что двЪ 
параллельныя цфпи событій другь другу отвчаютъ и взаимно поддержи- 
ваютъ и объясняють одна другую; сближенія, здЪсь сдблапныя, не выисканы 
намфренно, а являясь по мр того, какъ предметь все глубже и глубже 
изучался, —они наконецъ выразились въ гипотезЪ, защищаемой въ настоя- 
щей стать, которая, по убБжденію нашему, ближе отв%чаетъ исторической 
истин%, чёмъ вс предыдущія теоріи. 


87) Надо также замътить, что Рутенну нли Ассиріяне были такъ ослаблены въ 


концу ХУШ династи, что они утратили свое вліяніе; этоть фажть объясняется и 
изгнаніемъ Хусарсаеема. 
88) Си. Брюгша Е 15 дЕ. р. 127 и Шабаса Ұоуаве р. 325. 
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$ 28. 


Намъ слФдуеть еще разсмотр%ть, какіе благопріятные или неблагопріят- 
ные для нашего предположения аргументы извлекаются изъ Манеөо и дру- 
гихъ документовъ, извфстныхъ намъ черезь посредство Грековъ. ЗдЪеь мы 
должны очень внимательно различать между актами, подтвержденными со- 
временными событіямъ монументами, и тБми указаніями, которыя будучи — 
правильно-ли или неправильно—изложены переводчиками и составителями 
вкрадц® извлечешй,— подтверждаются или опровергаются вышеупомянутымъ 
авторитетомъ. 

Зс$ древніе хронологи, извлекавшіе свои свфдфшя изъ Египетскихъ ис- 
точниковъ, принимаютъ за Фактъ что исходъ совершился при восемнадцатой 
династій °). Фл. Тосифъ, который признаетъ изгнаніе Гиксосовъ за искажен- 
ное преданіе исхода изъ Египта Израильтянъ, относить его къ первому царю, 
котораго онъ навываетъ Тетмозисъ; Юлій АФриканскій, который слБдуетъ 
Птоломею, жрецу въ Мендес (ср. пр. 47), относитъ исходъ ко времени 
Амоса, т. е. Амозиса или Аамеса. Евсей относить исходъ къ нфеколько 
позднйшему времени, но, т$мъ не менфе, полагаетъ, что это событіе совер- 
шилось гораздо ранфе девятнадцатой династіи, а именно при Ахенхерсес$ 
или Ахенхерес$, т. е. вђроятно Кхунатен%, сын$ Аменофиса Ш. Синцеллъ 
говоритъ, что это мивніе противор$ чить ве$мъ другимъ авторитетамъ. Ев- 
севій вБроятно быль наведенъ на эту мысль великими смутами, бывшими 
при этомъ царствоваши, и преданіемъ, по которому вскор$ посл того на- 
чались значительныя выселения изъ Египта °). 

Переходя къ собственнымъ показаніямъ Манеөо, мы находимъ, что онъ 
риєуетъ царей Өиваиды и верхняго Египта ведущими великую и долго про- 
должающуюся войну сь Гиксоками; онъ утверждаетъ, что царь Мисфрагму- 
өозисъ выгналъ ихъ изъ всБхъ другихъ округовъ Египта и заперъ ихъ въ 
обширной оградв Авариса. Его сынъ Теөмозисъ осадилъ городъ съ огром- 
ной арміей, и, будучи не въ силахъ овладфть имъ, заключилъ съ Гиксосами 
договоръ, по которому имъ дозволено было удалиться: говорять, что они 
ушли съ имуществомъ и скотомъ, составляя огромную толпу не мене 


*%) Вс мста древвихъ писателей, относяциеся къ этому событію, собраны у Бун- 
зена «Еду. ы 

%) Напр., изгваніе Даная и его поселеніе въ Аргос. Ом. указашя Діодора, о ко- 
торыхь мы говоримъ ниже. 


314 ПРИЛОЖЕНИЕ. 


240,000 людей; что они прошли черезъ пустыню между Египтомъ и Сирлей, 
и, наконецъ, боясь Ассир!анъ, которые въ это время были господами Азии, 
они поселились въ Іудеђ, гд$ они построили городъ Іерусалимъ. Оравнивъ 
то, что мы сказали въ предыдущихъ страницахъ съ указаніями Манеөо, мы 
можемъ сейчасъ попять, насколько характеръ его повътствованія подтверж- 
даетъ нашу гипотезу. 

1) Война продолжительная имла м$сто между царями верхняго Егиита, 
и Пастырями. ЗдБсь Манеөо подтверждается памятниками. 

2) Царь, котораго Манеөо называеть Мисфрагмуеозисъ, имёлъ нЪсколько 
блистательпыхъ успховъ въ этой войн%, но не могъ взять Авариса. Оовер- 
шенно справедливо, что Пастыри были аттакованы первымъ царемъ династія, 
но несправедливо, что Аварисъ не былъ имъ взятъ. ЗдБсь у насъ часть ска- 
заній согласуются съ памятниками, но имя царя не правильно. 

8) Какіе то непріятели ЕгиптянЪ владБли при преемник% перваго царя 
опредбленпой частью территоріи. Памятники молчать объ этомъ предмет, 
но изъ Пятокнижія мы зпаемъ, что Израильтянъ занимали землю Гессемъ 
(Гошенъ) въ это время, съ чВмъ соглашаются и већ почти ученые. 

4) Эти непріятели оставили Египетъ съ согласія царя, проходять пу- 
стыню и занимають Палестину. Число ихъ доходитъ до 240,000. Памятники 
молчатъ. У насъ въ рукахъ сказаніе Св. Писанія, почти дословно схожее съ 
этимъ повЪтетвовашемъ. | 

Главное, однако, для насъ указаніе заключается въ томъ, что всЪ эти 
событія отнесены Мапеөо къ тому же періоду, т. е. къ началу восемнадцатой 
династіи. Въ другомъ сочиненіи Мапеөо даетъ, что можно считать Египет- 
скимъ разсказомъ въ его время того же событія исхода: этотъ разсказь, кагъ 
документъ, пе имфеть никакой цфиности и, повидимому, быль выдуманъ, какъ 
замфтили то почти вс критики, —лицомъ, имвшимъ передъ собой сказаніе 
Ов. Писанія °'). Онъ представляетъ Израильтяне прокаженными и 010&- 
дествляеть Моисея съ Геліопольскимъ жрецомъ Осарсифомъ ®), который 
очевидно Тосифъ. Египетскій царь, —въ царствованіе котораго пепріятели 
овладБваютъ веБмъ Египтомъ и совершаютъ жестокости, далеко, превосхо- 
дящія т?, которыя приписываются Гиксосамъ, —названъ Аменофисомъ. Оо- 
гласно этой странной выдумкЪ, АменоФисъ поручаетъ сыра своего Сетоса, 
называемаго также Рамзесомъ, какому-то частному челов$ку, а самъ уда- 


91) Су. Броуна: Вготпе «Ого Ѕаесогат» р. 582. 

2) ЗдЪсь ясно намекъ на одно и быть можетъ на оба имени Іосифа. Послъдній 
слогъ Сифъ отвфчаеть слову Цафь—инища. Осиръ значитъ богатый, могущественный 
Осергифъ: богатый пищею. 
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ляется въ Еөіопію, откуда онъ возвращается съ большой армею и оконча - 
тельно изгоняетъь прокаженныхъ и союзпиковъ ихъ Пастырей изъ Египта, 
пресл®дуя ихъ до границъ Сир!и. 

ЗдБсь мы находимъ въ невыразимомъ смёшени имена и событ!я: по 
каждое изъ именъ и каждое изъ событій находится—хотя при другихъ об- 
стоятельствахъ и при другой обстановк$ —или въ Египетской, или въ Свя- 
щенной истори. ОсарсиФъ и Моисей, характеръ Моисеева закона, сущест- 
вованіе между Израильтянами проказы, связь Осарсифа съ Геліополисомъ 
взяты изъ Библіи; имена Аварисъ, Аменофисъ, Сетосъ, Рамзесъ взяты изъ 
Египетскихъ памятниковъ. Изгнаніе пастырей царемъ Египетскимъ, съ вой- 
скомъ, приведеннымъ изъ Еөіоши, есть, какъ мы видфли, указапіс истори- 
ческое. Самъ Аменофисъ, сынъ Амозиса, дЪлалъ походъ въ Ееїоцію. Борьба 
между Египтянами и Пастырями имла характеръ религіозный. Нельзя сдъ- 
лать никакого вывода изъ этого повфтствован!я въ пользу которой либо изъ 
гипотезъ, нами разсматриваемыхъ. (% одной стороны, имена Оетоса и Рам- 
зеса указываютъ на девятнадцатую дистанцію, но невозможно себ пред- 
ставить, чтобы человћкъ, имћющій какое-нибуль понятіе объ Египетской ис- 
торіи, сиБшаль бы Сетоса съ сыномъ его, или назвалъ Сезостриса сыномъ 
Амевофиса. Съ другой стороны, имя АменоФиса ясно указываетъ на восем- 
надцатую дистанцію, и сказаніе могло получить эту Форму, если выше до- 
казанные нами Факты и соображенія, изъ пихъ истекающія, были въ виду 
у компилатора, какого-нибудь Египетскаго жреца при Птоломеяхъ. 

ПовЪфтствовав!е Херемона (Спаететоп; см. Тосифъ пр. Апшона кн. І, 
гл. ХІ) есть тоже, только нфсколько измЪненное, повфтствоване. Израиль- 
тянъ ведутъ Моисей и Іосифъ, которыхъ Египетскія имена, согласно этому 
сказанію, суть Тисиеенъ и Петесефъ °). Они присоединяются къ арм, 
состоящей изъ 300,000 человЪкъ, которую Амепофисъ оставилъ въ Пелу- 
віум%, потому что онъ не хотбль вводить ихъ въ Египетъ. Аменофисъ уда- 
ляется въ Еөіопію, гд у него родился сынъ Мепенесъ, который, достигпувъ 
совершеннолЪтняго возраста, изгоняетъ Евреевъ въ Сирію и вызываетъ 
отца своего АменоФиса изъ Ееюоши. 

Извлеченіе изъ Лизимаха, также приводимое Тосифомъ, есть просто иска- 
женіе Библейскаго сказанія, измышленное при Птолемеяхъ. Это пов®тетво- 
ваніе называетъ Фараона исхода Боххорисомъ (721 годъ до Р. Хр.),—за- 
мчательный случай совершеннаго небреженія къ исторической вфроятностн. 


вз) (еөъ послЪдній слогъ Еврейскаго имени То-сефъ и первый слогь Етипетекаго 
его имени Цафъ (или Сафъ), повидимому, оставили сильное впечатлъніе въ преданш, 
и именно потому, что они значать; «Пища». 
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Діодоръ им%етъ два сказанія *%): въ одномъ приближенные Антоха Си- 
дета представляють Евреевъ какъ презрЪнное племя, изгнапное изъ Егип- 
та, какъ ненавистное богамъ за отвратительныя накожныя болъвни; въ дру- 
гомъ онъ повфтствуеть, что въ древнія времена эпидемическая болёзнь, 
напавшая на Египетъ, џринисывалась гнЪфву боговъ за то, что Египетъ 
имфлъ въ сред своей множество иноземцевъ, которыхъ богослуженіе было 0с- 
корбительно дла боговъ страны. Поэтому иноземцы были изгнаны. Боле зам%- 
чательные изъ нихъ отправились въ Грецію и другія блигъ-лежащія страны; въ 
числЪ ихъ Данай и Кадиъ. Но главная масса эмигрантовъ направилась въ 
страну, виослБдетви названную Тудеею, которая была въ то время пусты- 
нею. Эта колонія была выведена Моисеемъ. 

Изъ какого источника извлекаль Діодоръ это послднее свъд%ніе со- 
вершенно неизв%стно, но колоритъ сказанія Египетскій. Безъ сомн я, оно 
указываеть на перюдъ древнЪйшій, чЪмъ девятнадцатая династія, и всего 
вБроятн%е на время, принятое, и Евссвіемъ, какъ эпоха переселенія въ Па- 
лестину и Грецію, а именно — время послЗднихъ царствованій восемнадцатой 
династии. 

Какъ общий выводъ, этой части нашего изслБдованія, мы находимъ, что, 
съ двумя исключенями, веБ имена и событія, упомявутыя Манеөо и Гре- 
ческимя писателями, какъ языческими, такъ и Христанскими, согласуются 
еъ ходомъ событій, имфвшихъ мъето при восемнадцатой дипасти. Одно изъ 
упомянутыхъ выше исключеній едва ли стоить упоминан по своему аб- 
сурду, такъ хакъ оно переносить исходъ къ восьмому столЪтію и двадцать 
четвертой династіи; другое стоитъ большаго вниманія, такъ какъ оно упо- 
минает имена Сетоса и Рамзеса, но при такихъ обстоятельст вахъ и при 
такихъ родственныхъ связахъ, которыя увазываютъ или на совершенное 
невЪжество, или на намъренвое искаженте изв Ъстнйшихтъ фактовъ Египет- 
ской исторіи. 

Остается еще одинъ аргументъ, котораго значеніе не можетъ быть оспа- 
риваемо. Критики самыхъ противуположныхь взглядовъ и школъ, которые 
съ. полнымъ впиманіемъ взвБсили, съ одной стороны, факты, добытые изъ 
Бгипетскихъ источниковъ, съ другой, —скаваніе кн. Исхода и критически 
провђрили связь между ними, —веъ приходять къ заключен!ю, что восше- 
сте на престолъ восемнадцатой династіи было и началомъ пресл$дован!я, и 
что Исходъ имлъ мъсто въ воторае-либо изъ царствованій до начала де- 
вятнадцатой династіи. Такъ Внобель, Винеръ и Эвальд». 


м) Си. Вгожпе «Ог4о Ваесіогит» р. 584. 
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Намъ остается теперь разсмотръть на сколько факты, принадлежащие 
безспорно, по мн®н!ю египтологовъ, къ девятнадцатой династія, на осно- 
вани памятниковъ и другихъ документовъ, могутъ согласоваться съ пря- 
нятой въ этомъ разсуждени гипотезой, или же мы должны примкнуть къ 
маБпію, высказанному замфчательными учеными %), по которому Рамезесъ 
П быль первымъ царемъ, угнетавшимъ Израиль, а исходъ совершился при 
сын его Мернепта. ЗдБеь можно впередъ предупредить читателя, что и 
это предположеніе не предетавляетъ ничего несовм$стнаго съ сказаніемъ 
Св. Писанія и можетъ, при извстныхъ условіяхъ, быть согласовано съ раз- 
сказомъ книги Исхода, которую главнЪйпе по крайней м®р% сторонники 
этого мннія признаютъ за подлинный документъ, хотя н®которые колеблют- 
ся признать этотъ документъ твореніемъ самаго Моисея. Но вопросъ объ 
этой гипотезЪ не можеть быть разрвшенъ на основаніи какого нибудь авто- 
ритета, я долженъ подчиняться критическому разбору на основаніи доку- 
ментальныхъ показаній, Теперь вообще признано, что ни на какихъ мону- 
ментахъ этого или какого либо другаго періода нътъ упоминания о собы- 
тіяхъ, которыя предшествовали или непосредственно слдовали за исходомъ 
Израиля *%). На сл$дующихъ страницахъ каждый фактъ, относящийся въ ЭТ0- 
_му вопросу, будетъ вполн$ и добросов®етно высказанъ, вмБст съ аргумен- 
тами обЪихъ сторонъ. 


5) Г. Руже говоритъ въ своемъ «Обзор Египетскихъ пзыскавій» (Каррогі ѕаг 108 
бабе Ерурійеппез 1867, р. 12): ‹Геѕ гаррогіз йе іетрз её 4е пошз опё {2 репяб 
а М. іе Коџсё чае Вашезёз П деуай ёте сопвійегб &вајешепі сотте 1е Рћагаоп зоив 
Іедпеі Моїве иё фиг ГЕсуре её допё 1е ітёѕ 1005 гёбпе юга, 1е 1есівїаѓецг баг йез, 
Нёһгепх & ии ігёѕ 1опе 6х1. А беѓапі Яир іехіе ргесіѕз аш шапапе дапѕ 19 ВЫе 
сейе сопјесёџте теп@ Ъіеп сотріе йоѕ ѓайѕ, её еПе а еіё верёгајетепрі айорібе». Это 
предпохоженіе и было вообще принято учеными Германіи, Фравши и Англіп. Скром- 
ность и сдержанность, съ которыми высказываетъ свою гипотезу г. Руже, не смотря 
на 10, что онъ придаетъ ей большое значеніе, составляють рфзкую противополож- 
ность съ увфреннымъ тономъ т$хъ, которые, идя за нимъ, выдаютъ его предиоложен1е 
за несомнЪнный фактъ. 

%) Су. миБніе Руже, приведенное въ примфчани 67. 
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8 95. 


Намъ сл®дуеть, во первыхъ, разсмотрВть извёетное или вБроятное со- 
стояніе Палестины въ продолженіи промежутка времени между первыми 
Судьями и временами Деворы и Варака. Это пространство времени доволь- 
но продолжительно и обнимаеть собою около двухъ столћтій, если мы при- 
мемъ цифры книги Судей буквально °”), простираясь на ве царствования, 
по хроникамъ, Египта между Аменофисомъ Ш и ноздиБ5йшими царями де- 
вятнадцатой династии. 

Въ продолжения всего этого періода, какъ ясно высказано, Израильтяне 
не были вь исключитетьномъ обладаніи Палестиною, «кили сыны Израиле- 
вы среди Хананеевъ, Хеттеевь, Аморреевъ Форезеевъ, Евеевъ и Іевусеевъ» 
(Суд. П, 5). Многія изъ важнЪйшихь укрЬпленныхъ месть страны были 
заняты этими народами, включая въ число ихъ и веБ тв города, которые 
упомянуты въ надписяхъ Сети и Рамезеса П °%). Вообще говоря, долины и 
вообще мъста открытыя были въ рукахъ Амореевъ, такъ какъ противу же- 
дфзныхъ ихъ колесниць не могъ бороться Израиль и даже не могло бороть- 
ся племя Туды (Суд. І, 19). Вся страна оть южной границы къ сЪверу при- 
надлежала имъ и, повидимому, называлась —какъ мы находимъ то даже въ 
надиисяхъ двадцатой династіи —землею Аморреевъ °®). Таково было по- 
ложеніе дфлъ даже тогда, когда страна была «въ поко}» въ нБкоторыхъ ча- 
стяхь Палестины Израильтяне подчинили себЪ жителей и сдБлали ихь сво- 
ими данниками, но это завладніе совершалось медленно и см$нялось ино- 
тда поражениями: совершилось же оно гораздо поздн%е, въ періодъ времени 


9) Цифровыя данныя главы Ш Судей предстазляютъ собою долгое, но неопре- 
дЪленпое время, протекшее отъ занятія Палестипы Тисусомъ Навиномъ. Обозпачивъ 
это время черезъ х, мы будемъ ихфть “для Хусарсафема 18 лътъ; покою 40 лЬтъ; 
Еглонъ 18 лфтъ; покою 80 лётъ; Филистииляне іх лБтъ, итого 146 Ътъ + 2 + 2. 
Брюгшъ высчитываетъ, что между Аменофисомь Ш и сыномь Рамезеса Мернепта 
протекло 200 лётъ. Съ обфихъ сторонь много неопредленнато, но общее сближеніе 
числовыхъ данныхъ достойно замфчаня. 

%) А именно: Терусалимь, Бегшеанъ, Таанахъ, Доръ, Мегиддо, Цидонъ, Бетше- 
мешь, Бетанаеъ (или Беөанаөъ), По всей вЪроятности въ этотъ періодъ времени Газа 
и четыре другіе города взяты были обратно Филистимлянами: сравни Суд.: І, 18 съ 
ПІ, З п 31. Въ надписяхъ девятвадцатой династіи я не могу найти ни одного 
города Палестины, который ‘по книг Судей принадлежаль Израильтянамъ нослё За- 
нятія Палестинн. 

”") Си. Рцетісһсеп: Ніѕёогіѕсһе Ірѕесһгіќеп РІ. ХХҮШ, ХХІХ. 
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далеко позднйшій, чмъ разсматриваемый нами. Когда же сами Израиль- 
тяне подпадали подъ власть другихъ народовъ, то вся земля ихъ находи- 
лась въ положевіи, описанномъ въ пБенъ Деворы; «дороги были пусты. .... 
не стало обитателей въ селеніяхъ у Израиля........ война были у воротъ», 
т. е. укр$пленные города были обложены или осаждены, 2 «у сорока тысячъ 
Израиля не было видно щита или копья» (Суд. Ү, 6, 7, 8). 

Поэтому ясно, что Египетская армія, проходящая въ это время цо ка- 
вой-нибудь части Палестины, не могла встрътить вооруженную силу Изра- 
иля въ открытомъ пол. Израиль не имЗлъ ни колесницъ, ни конницы и ни- 
какъ не могъ столкнуться съ экспедищями, которыч неизмЪнно направля- 
лись въ Сирію противу непріятелей не только Египта, но и сго собствен- 
ныхъ 1). 

Мы должны теперь еще замфтить весьма точное сходство между нока- 
заніями Еврейскихъ и Египетскихъ лЪтописей относительно преобладаю- 
щей въ Западной Аз!и въ это время силы. 

Ассиріапе, называемые Египтянами Рутенами (Рутенну), были облада- 
телями сфверной Оиріи и всей страны между Киликіей и Мессопотаміей, 
когда въ эти земли сдълано было вторженіе первыми царями восемнадца- 
той династій ''!). Но вліяпіе ихъ въ томъ союзЪ пародовъ, который борол- 
ся противу Египта, мало по малу утратилось. До самаго того времени, ко- 
гда Сети І вторгся въ Сирю, т. е. согласно нашему разсчету около 150 
лёть посл исхода, Рутены были во глав конфодераціи, которая въ это 
время была разбита, разсъяна и на нъкоторое время подавлена рядомъ ио- 
раженій. Г. Шабасъ замчаетъ (Ұоуасе р. 328), что при РамезесЂ П Ру- 
тены совершенно исчезаютъ и имя ихъ даже не упомянуто въ отчет боль- 

шой экспедиціи пятаго года его царствованія. Имя ихъ пайдепо ва неболь- 
_шомъ количеств памятниковъ, принадлежащихь къ поздийшимъ царство- 
ваніямъ, но ить указаній, чтобы они въ это время пользовались прежнимъ 
своимъ значенемъ. Въ согласіи съ этимъ, мы находимъ, что ихъ появлеше 
въ Палестинз было вскор® посхВ ея занятія Израильтянами, когда Хусар- 
савемъ быль окончательно изгнанъ Гоеон1иломъ, племянникомъ Халева. 
Ничего не можеть быть вБроятнфе какъ то, что это событе имфло м%Жето 
при восемнадцатой династии (ср. $ 20); позже —оно дълалось невозможнымъ, 


т) Крфпости, на которыя при Сети и Рамзес П нападали Египтяне и въ кото- 
рыхъ они иногда оставляли гарнизоны, были почти безъ исключенія во взасти Хана- 
неевъ или Хеттеянъ. См. пр. 98. 

101) Доказательства смотри въ Брюгшф Ніѕі. Еруре её СеосгарЫе; а также ср. 
г. Шабаса «‹Ұоуасе Фип Еруріеп» р. 318—332. 
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а при допущения другой хронологіи оно естественно должно быть отнесено 
къ позднЪйшимъ временамъ. 

При восшествіи на престолъ Сети І, мы находимъ, что вм®сто Руте- 
новъ или Ассиріанъ, Сиріей владбютъ Хеты. Отождественіе этого народа съ 
Хеттеями Блбліи подвергалось г. Шабасомъ сомнфнію, на основаніи, глав- 
нЪйше, Филологическихъ данныхъ “); но, не смотря на это, большая часть 
Египетскихъ ученыхъ признаютъ это тождество, опирающееся на весьма 
прочныхъ основаніяхъ. Совершенно достов®рно, что Хеттеи, Ханааниты, 
Сидоняне и Аморреи входили въ составъ конФедераціи, боровшейся проти- 
ву Сети и Рамезеса П. Мы узнаемъ изъ книги Судей (І, 26), что страна 
къ сБверу оть Палестины именовались землею Хеттеевъ, Финикія остава- 
лась независимою и дале, что въ конц этого періода вся страна была въ 
подчинении Іавину, царю Ханаанскому, котораго военачальникомъ былъ би- 
сара “°), жившій въ Харошеоъ-ГоимЪ (т. е. Харошее% язычников; см. 
Суд. ТУ, 3, 13). 

Переходя за тБмъ къ истори Езипта, на сколько она намъ извёстна, 
изъ однфхь національныхъ надписей, мы встрёчаемъ слБдующія сбли- 
женя. 


$ 26. 


Въ первый годъ своего царствованія, Сети предиринимаетъ походъ 
противъ Шазу, которые въ это время занимали ил” взрн$е, владБли, стра- 
ною между Пиеомомъ и Паканана '“), Онъ разбилъ ихъ съ огромнымъ уро- 
номъ и двинулся въ Мессопотамію. При второмъ вторженіи онъ опять про- 
ходилъ черезъ земли, занятыя Шазу, и взялъ нЪеколько Фо} :ОВЪ. 

Слово Шазу, какъ мы имфли уже случай упоминать, было общимъ на- 
званіемъ для всвхъ воинственныхъ ллеменъ, которыя въ разныя времена, 
нападали ва Палестину. Около времени, которое, по нашей гипотез син- 
хроническаго сближенія Еврейской и Египетской истори, есть время Сети, 
мы находимъ Еглона, царя Моавитянъ, въ союзЪ съ сынами Аммона и Ама- 


152) А именно: изъ сравненія именъ Хетовъ (изъ которыхъ семнадцать упомянуто 
въ договор® между Рамезесомъ П и Кхетасаромъ),—съ именами Хеттеевъ въ Биби, 

153) Имя Сисара очевидно Хетское; въ немъ есть именно тъ харавтористическія 
черты, которыя Шабасъ указаль въ именахъ наднисей,— а именно-—окончанія Саръ; 
см. ниже. 

19) Неизвестно, —укр®пленное ли это мисто въ Сири или Хашаан%, или урочище. 
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лика, властелиномъ страны, занятой Израилемь. Въ продолжеши весго 
этого періода, какъ мы тоже говорили, веБ непріятели, которыхъ Фараоны 
встр®чали въ Палестин%®, вБроятно заключались въ этомъ общемъ на- 
званіи. 

Кр%пости, упомянутыя въ надписяхъ, относящихся къ этому походу, всЪ 
безъ псключенія были заняты врагами Израиля. 

Шазу, которыхъ побфдиль Сети, были въ союз съ Сирійцами и Ру- 
тенам и: оба эти народа названы въ числ враговъ и угнетателей Из- 
раильтянъ. 

Главная цфль Сети и его преемника была овладть Сиріей и занять 
главный городъ этой страны Ќадешг, который съ нћкоторой вфроятностю 
отождествляется египтологами съ Едессой или Емсомъ на Оронт. 

При конц этого царствованія, Египетъ властовалъ въ Сиріи и зани: 
малъ пБеколько крзиостей: но сила Хетовъ не была уничтожена и пђтъ 
слфдовъ постояннаго занятія Палестины Египтом. Какъ и во время Саме- 
гара (Суд. Ш, 81), Израильтяне были въ томъ же положеніи, въ какомъ 
были, по описан!ю вадписей, враги Сети: они прятались въ пещерахъ или 
запирались въ неприступныхъ твердыняхъ "°). Главныя посл%дствіл втор- 
женя собственно для Евреевъ, были: уменьшеніе силы и рессурсовъ вра- 
ГОВЪ ИХЪ. 

Событія въ царствованіе Рамезеса П потребують особаго вниманія. Мы 
придемъ къ возможно правильному заключепію, разсмотр$въ каждое отдфль- 
ное указаніс, которое можетъ служить къ подтверхденю или къ опровер- 
женію той или другой гипотезы. 


8 21. 


Рамезесъ Мераммонъ, Сезострисъ Грековъ !"), наслёдовалъ Сети пер- 
вому. Вообще думали до нослФдняго времепи, что онъ былт очень молодт, 


15) бу, Брюгша «Кеспей», І, 21. ХІУ: «бросая свои луки, опи бЪжали въ пеще- 
ры, тонимые страхомъ его величества». Слово пещеры (гіероглифическая группа), здфеь 
употребленпое, есть Еврейскле: ‹ Магараөа». 

106) Вообще такъ думаютъ, но это пе согефиъ несома®ино. Д. Эберсъ сомићвает- 
ся—не даетъ ли это имя Геродотъ Сети І, и подаеть мысль, что гіероглифическая 
группа можетъ быть должна читаться Сесетресъ или Сесетресу, что очень походитъ 
на Сезостриса. См. «Евуреп ип діе Вісһег Моѕеѕ», І, р. 79. 1868. 

иСХОДЪ ЕН. и, 91 
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почти ребенокъ, восходя на престолъ; но изысканія Маретта '”) выяснили 
замфчательный и интересный фактъ, что онъ съ самаго дфтетва считался 
царствующимъ совместно съ отиомз своим и что онъ пользовался веБми 
правами Фараона задолго до смерти Сети; въ первый же годъ посл 
этого событія онъ изображается окруженнымъ семействомъ, состоящимъ изъ 
двадцати семи принцевъ и столькихъ же принцессъ. Это очень важно въ от- 
ношеній Египетской хронологіи. НЪть сомнЪн!я въ томъ, что онъ царство- 
налъ полныхъ шестьдесять семь лётъ,—числовая данная, найденная въ Та- 
нисв; —но съ которыхъ поръ надо считать эти года остается сомпитель- 
нымъ: весьма вЪроятно, что пачало царствованія его считается задолго до 
смерти отца его '°°). Это обстоятельство еще важне въ отношеніи другаго 
вопроса библейской исторіи. Ни объ одномъ царВ въ длинномъ ряду Фа- 
раоновъ нельзя сказать съ такою явною неправдою на основаніи хорошо 
извЪетныхъ Фактовъ, что онъ былъ царь новый, только что возставшій въ 
Египт; ни 0бъ одномъ царЪ нельзя доказать съ такою достовБрностію, что 
онъ не дФлалъ никакихъ переворотовъ въ политик и управленш страною. 
Паконецъ, аргументъ, на который опирались, что нсобычайно длинное его 
царствоване согласуется съ сказаніями Исхода, падаетъ вмЕстБ съ откры- 
тіемъ факта, что шестьдесять семь лтъ царствованія принадлежать не ему 


107) РошШез ехеспібеѕ сп Ерурѓе еп МиЫіе её аи Бопдаи, й'аргёѕ 1е5 отагез 4е 5. А 
Іо ісе тоі 4’Евурю, раг Апвие Магісќе Веу» Рагіѕ 1867. 

Второй томъ въ двухъ частяхъ зактючастъ въ себЪ текстъ и рисункл. Самая важ- 
пая надпись изъ храма Абидосскаго очень точно разобрана въ 1867 г. Масперо. Опа, 
принадлежитъ къ первому году едипичнаго царствовавія Рамезеса ІІ, который, какъ 
явотвуеть изъ надписи, царствовалъ вифотВ съ отцомъ своимъ съ дЪтства и быль 
формально внчанъ на царство, будучи еще отрокомъ. Ср. Масперо стр. 29 и Ма- 
ріетта стр. 15. Трудъ Маріетта бросаетъ новый неожидалный свтъ на характеръ 
Рамезеса и на Египетское искусство къ концу его царетвованія. Въ первыхъ воихь 
надписяхъ, Рамезесъ выражаетъ свое глубочайшее уваженіс и благодарность къ памя- 
ти отда въ позднЪйшихъ надписяхъ, онъ уничтожастъ на памятникахъ имя отца и 
замЪняетъ его собственнымь. ОтарЪйшія части здашя и старфйпия надписи замђча- 
тельны красотою и величіемъ стиля; позднЪйшія скульптуры неправильны и редакція 
надписей плоха. См. Еопез и въ ос. р. 99. 

МВ. ПослЪ напечатанія этой статьи г. Маретть изъялъ этотъ томъ изъ обраще- 
пія и замфниль его другимъ, въ которомъ много пропущено драгоцънныхъ свфдЪшй 
(Пр. автора). 

1°8) Это обстоятельство существенно колоблетъ теорію г. Руже, которой онъ при- 
давалъ особое значен:е (см. прим. 95). Моисей могъ родатьея лишь черезъ иЪсколько 
лгь посл начала угнетеніл Израиля, т. е., согласно Руже, Брюгша и другихъ, по- 
слф похода въ Сирію; по теперь доказано, что Рамезесъ былъ тогда въ полной воз- 
мужалости и даже среднихъ лфтъ. Такимъ образомъ, мы теряемъ м%сто для восьми- 
десяти лфтъ, требуемыхъ Библейскимъ сказанісмъ до Исхода. 


КЪ ЕН. ИСХОЛЪ. 323 


лично, а что значительное число этихь лЪтъ представласть время сосди- 
неннаго царствованія его съ отцомъ его. 

На лятомъ году единоличнаго своего царствованія, Рамезесь втор- 
гается въ Сиро. Въ сос®дств% Кадеша на Оропт$ онъ разбиваетъ союз- 
никовъ, которые возстали по обыєновевію, узнавъ о смерти ихъ побБдителя. 
Кажется, что это единственная битва, въ которой царь отличился; она опи- 
сана на многочисленныхъ памятникахъ, и она составляетъ предметъ того 
произведенія которое известно подъ названіемъ эпической поэмы Пеп- 
таура *%). Походъ быль удаченъ: одипъ изъ важнЪйшихь его результатовъ 
собственно, для этого изслБдованія, было взятіе и быть можеть занятіе нф- 
сколькихъ крђпостей въ Палестин. Въ надписяхъ встр$чается имя Ша- 
ремъ или Шалемъ; трудно сказать —можно ли видВть въ этомъ имени ]е- 
русалимъ; если это такъ, то городъ этотъ, какъ мы знаемъ, долго поел за- 
нятія Палестины находился въ рукахъ Іевуссеевъ. Кром того, видимъ въ 
надиисяхъ упоминаніе городовъ Марамъ и Дапуръ въ земл Аморреевъ; 
Беөанаоа, занятаго (какъ и въ Суд. І, 33) Хананеями, и наконецъ, Аскало- 
на. По книг Судей, І, 18, видно, что вначалВ Израильтяне овладБли 
Аскалономъ, поэтому надо думать, что вБроятно позже, можеть быть во вре- 
мена Самегара (буд. 31), Филистимляне опять заняли его. 

До сихъ поръ нашъ аргументъ начзмъ пе поколебленъ. Положеніе Па- 
лестины при РамезесЪ остается тоже, какъ и при Сети, то есть совершенно 
согласно съ тЪмъ, что мы остр8чаемъ въ П глав кн. Судей; Египеть вла- 
дфетъ главными путями движенія, занимаеть нБсколько крЪпостей, отня- 
тыхъ преимущественно у Хананеевъ, но сосредоточиваеть ве свои силы и 
энергію на попытЕЪ удержать въ Сири свое владычество. Мы должны на- 
дфаться встрфтить въ Египетскихъ памятникахъ указаніе и на Израильтянъ 
въ числЪ многочисленныхъ плБнниковъ, приведепныхъ въ Египетъ Раме- 
зесомъ, —если только Израильтяне жили, какъ мы полагаемъ, въ Палестин® 
въ то время, хотя они и не были въ это время преобладающимъ племенемъ 
(см. ниже $ 29). 


15°) Этотъ любопытный н важпый докухентъ былъ объяснепъ и переведенъ гг. Ру- 
же, Шабасомъь и Гудвиномъ. Переводъ, находящійся въ «Ніѕіоіте @’Есурёе р. 140 
Брюгша, есть переводъ г. Руже. Оригивать этого документа находится въ г1ератиче- 
скомъ папирусъ Салліеръ Ш, въ «избранныхъ попнрусахъ» Бритапскаго музея и въ 
гіероглифическихт надиисяхъ боле или менфе полныхъ въ Карпакћ и Абу-Симбель, 


* 


324 ПРИЛОЖЕНІЕ. 


8 28. 


Гипотеза, что Рамезесъ П обратилъ Израилътяпт, жившихъ въ землђ 
Гессемъ (Гошенъ), въ рабство, основывается на событіяхъ, имївшихъ мето 
поел возвращенія царя въ Египетъ. Діодоръ сказуетъ, что онъ построилъ 
цблую линію укрБлленій оть Пелузіума до Геліополиса. Однако, доказано, 
что эта линія укрБпленій существовала даже при древней монархи и что 
опа была расширена и усилена при отцв его Сети. Извъстно также, что въ 
поздн%йшіе годы своего царствованія Рамезесъ уничтожалъ имя своего отца 
и замфнядъ его своимъ собственпымъ на многихъ главнзйшихь построй- 
кахъ Египта !!%). Но при всемъ этомъ нельзя сомпваться, что онъ упо- 
треблялъ огромную массу пл$нныхъ въ крБиостяхъ, которыя онъ расши- 
рялъ или возводилъ на берегахъ большаго канала, нынъ называемато Вади 
Тумилатъ. Въ числЬ этихъ крБпостей упомянуты: Зару и Пе-Рамессест. 
Брюгшъ видить въ нихь Пиеомъ и Раамсесъ Исхода. Но эти города су- 
ществовали ран%е Рамезеса П: Пиеомъ извфстенъ былъ при 18 династии; 
имя Раамсесъ было извВетно, вакъ имя округа (Быт. ХОУП, 11). Зару, ко- 
торый Брюгшъ называетъ Пиөомомъ, но котораго настоящее полное Еги- 
петекое имя было Па-хетемз-ен-Залу (Зару), былъ по крайней мър% столь- 
ко-же древепъ, какъ время Тотмеса Ш. Самъ Пиоомъ-—Па-Тумъ надиисей, 
Патумосъ Геродота (П, 158), могъ быть и вфроятно былъ педалеко отт 
Зару, но въ надписяхъ имя это никогда не встрБчастся въ связи съ Рамс- 
сесомъ. Еще яснфе неправильность предположенія относительно другаго 
города !"). Па-Рамессу или А-Рамессу, т. е. резиденція Рамезеса, быль го- 


11°) (См. выше прим. 107. 

11) Въ сущности, единственный аргумептъ въ подтвержден! того, что Моисей 
быль современникомъ Рамзеса 11, есть предполагаемая тождественность Пи-Рамезоса 
сь Рамезесомъ, упомянутымъ въ Исход. Если-бы даже мы допустили, зто имя въ той 
фору, какъ оно дано въ Исход®, было дано царемъ Рамзесомъ, то хотя этотъ аргументъ 
былъ бы силенъ, но его нельзя считать рФшительнымь, ибо всф принимаютъ мнфнге, 
что очень быть можеть, что имена собственныя м5етьъ могли быть измфнены при по- 
слФдовательныхь просмотрахъ Пятокпижія, и новое и хорошо извфетное имя встав- 
лялось вмћъсто древняго, вифсто того, чтобы дфлать современныя выноски или прим чаня, 
которыя не были въ употреблеши. Еще мепфе можеть ихфть вфеа приведенный ар- 
тументъ, когда его употребляютъ критики, предиолагающіе, что Пятокпижіе написано 
пос2Ъ того, какъ Изралльтяне вошли въ сношеніс съ Египтомъ при Соломон или 
даже позднфе. Естественно, чо въ то время введены бы были имена, бывшія въ 
употреблении въ то время. 
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родъ, безъ сомннія, расширепный этимъ царемъ; онъ сдфлался городомъ 
важнЪйшимъ, столицей богатаго округа, мБстопребываніемъ властелина, гдЪ 
онъ припималъ пословъ иноземных”; собиралъ и осматривалъ войска свои, 
и царствовалъ посреди шышнаго двора. Между тЬмъ, доказано совре- 
менными документами, что этотъ городъ не быль основанъ Рамезесомъ. Въ 
пятый годъ его царствованія, ранфе чЪмъ построены были укрфиленія и 
произведены великія работы по защит границы, Рамезесъ принималъ въ 
этомъ городБ пословъ отъ Хетовъ, и имя этого города, согласно г. Брюгша, 
поименовано въ царствованіе Сети !). 

Но такъ какъ цатадель этого города была весьма важна, и при Рамезе- 
сБ П дБлались постоянно прибавленія къ городу, мы должны ожидать, что 
большое количество плбнныхъ должно было постоянно работать здЪеь, а въ 
числь плвнныхъ, приведенныхъ въ Египетъ посл окончанія Сирійскаго по- 
хода, естественно ожидать встрБтать уцоминаніе объ Израильтянахъ. Хотя 
въ политику Рамезеса входило употреблять плБнныхљъ на работу въ частяхт, 
страны наибозЂе удаленныхъ отъ ихъ родины, но въ этомъ случа были 
причины, которыя заставляли отступить отъ этого правила: совершенно с0- 
гласно было съ характеромъ Египтянъ съ горькой ироніей обратить Из- 
раильтянъ въ рабовъ на томъ именно мЪств, глБ угнетаемы были предки 
ихъ; бъгетво же ихъ, трудное при всякихъ обетоятельствахь, было сдЪлано 
невозможиымъ, кавъ мы увидимъ ноже, особымы строгими м%рами. 


$ 29. 


Что Израильтяне дъйствительно были употребляемы на работу къ Пи- 
Рамезес%, если не вполоф доказано, то по крайней мЪр% на столько вБроятно, 
что почти вс египтологи не сомнфваются въ этомъ ФактЪ. Г. Шабасъ 13) 
первый обратилъ внимаше учепыхъ ва то обстоятельство, что Египетское 
слово Аперу соотвЪтетвуеть близко Еберу, подъ которымъ, кажется, Изра- 
ильтяне лучше всего были известны иноземцамъ. — Но транскрипція нс 
совеБмъ правильна. Буква п, непредставляетъ Еврейскаго б, и я не нашель 
ни одного убъдительнаго примфра подобной замфны '1*); но съ другой сто- 


2) Вуцоѕћ. Ніѕё. ФЕс. р. 156. 

13) Су, «М@аовез Есурююаиев» І, рр. 42—54 и Үої П, о Рамезесъ и Пиөом%. 

ие) По тщательномъ раземотрБніи Семитическихт, именъ, паходимыхъ въ Егицет- 
скпхъ документахъ, я не нахожу пи одного случая, который бы могь считаться р\- 
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роны, общее согласіе египтологовъ можеть считаться достаточнымъ основа- 
ніемъ, чтобы принять эту тождественность. 

Но все-таки остается не отввченнымъ вопроеъ: если Аперу — Израиль- 
скіе рабоч1е, то рабочіе ли это, взятые изъ среды населенія, жившаго въ 
этомъ округ (въ земл Раамсесъ), или же они военноплфнные. До сихъ 
поръ признавали ихь за поселенныхь Израильтянъ; но, по вниматель- 
помъ изслВдованіи оригинальныхъ документовъ, приходится рщительно 
перейти къ другому ми®нію. Объ Аперу говорятъ четыре ЕЁгипетскихъ до- 
кумента. Два изъ нихъ принадлежать къ царствованію Рамезеса П: они 
сутъ оффиціальные документы очень значительнаго интереса. Одинъ изъ 
нихъ написанъ вЪкоторымъ Кависар’омъ, охицеромъ Па-Рамессонскаго 
коммисаріата. Онъ доносить, что онъ исполнилъ данныя ему приказанія о 
раздач» зерноваго хлъба солдатамъ и Аперу или Апуріу, которые заняты 
перетаскивавіемъ камней для большаго «Беккенз» (т. е. укрфиленной огра- 
ды) въ Па-Рамессон%: зерно было сдано военачальнику наемныхъ войскъ; 
раздача производилась помфсячно. Въ другомъ рапорт$ (въ которомъ, одна- 
ко, не говорится объ Аперу), тоть же Кависаръ говорить о значительныхъ 
доставкахъ рыбы для города. 

Прямой выводъ изъ этого документа, кажется, тотъ, что люди, употреб- 
ляемые для этихъ работъ, которые кормились выдаваемыми на нихъ рацю- 
нами и состояли подъ военнымъ надзоромь,— были военнопл$иные, а не 


шающимъ вопрось. Есть имена, въ которыхъ б передается Египетскими однозвуч- 
ными. Египетское ® выражаетъ Еврейское ле (звукъ п. ф. или рћ лат.). Бирчъ со- 
гласуется съ этимъ взглядомь. Слово (гіероглифъ въ тексте) Алеръ или Аферъ ветрф- 
чается въ лфтоинсахъь Тотмеса ПТ дважды въ надииси въ Карнак%. См. Руже «АЕ 
Баш Рһоѓортаріідое» рі. ГИП; слово это г. Руже переписываетъ по Еврейски Аин, 
те, реи и хе. Точная транскрипція слова Аперу должна бы была быть: Аинъ, ие 
решъ и іодъ, а не Аинъ, бетъ, решъ и іодъ. Есть еще одно сильное возраженіе, и 
можетъ быть неодолимое, которое основывается на описаніи Аперу. 

Въ надписи въ Хамаматф, ири Рамезесф ТУ (см. ниже), опи названы Алеру є 
на пету Ану, т. е. Аперу изъ (племени) Ану. Аву упоминаются часто какъ воин- 
ственное племя Нубіи, которое часто возмущалосн противу Фараоновъ. Они ваписаны 
виБстЬ съ гіероглифической группой, которая всегда изображаетъ стрБльцовъ изъ лука 
кто-бы они ни были-—враги или союзники (Въ текстБ гіероглифъ). Почти нельзя 
удержалься отъ увфренности, что эти Аперу и, конечпо, всф другіе Аперу суть Ну- 
бійцы, приговоренные работать въ этой части страны. Ом. Брюгша беор. Јоѕсіг. Ш, 
р. 77. Признаемся, для насъ сомнительно, есть ли Аперу собственное имя, и не зна- 
читъ ли это слово просто рабоще. Масперо говорить, что они были слугами храма 
(Еѕваі р. 22), Ни Бирчъ, ни Брюгшъ не указываютъ ва это значеніе въ ихъ лекси- 
конахъ, по этимологія имени указываеть на это происхожденіо. ‹ Аперъ» значить «‹#ри- 
ютовлять» , «доставлять по Масперо, а Масперо хорошій авторитетъ. Въ Ритуал 
гл, 18 Дперу употреблено какъ варіантъ слова Шеннинъ, приелужникъ. 
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жители, поселенные вблизи, въ томъ же округ !'). Имя Кависаръ напоми- 
наетъ, по форм%, одно изъ извъстныхъ намъ Хетскихъ именъ. Хетскіе оФи- 
церы бывали на службв у Рамезеса, и если на работ были плфнные Из- 
раильтяне, то лицо изъ племени, враждебнаго Евреямъ, а между тВмъ зна- 
комов съ языкомъ ихъ, весьма бы было пригодпо для Египтянъ на такомъ 
мфеть ''). 

Второй докумелть обращаетъ ка себя особое вниманіе, такъ какъ г. 
Шабасъ указаль, что это, вЪъролтно, подлинное донесеніе писца (чиновни- 
ка) Кеніамен военачальнику высокаго ранга Казана или Генералу Гюи 
или Гуи !'), приближенному Рамезеса. 

Документъ этотъ доказывает, что было строго приказано доставить до- 
вольствіе офицерамъ гарнизона, а также для «Аперу», которые таскали кам- 
ни для Фараона Рамезеса Мераммона въ округ, находящемся на югъ 01ъ 
Мемфиса. 

Это есть сильное подтвержденіе заключенія, что если рабочіе были Из- 
раильтяне, то они могли быть только военнопл5пными. Израильтяне Исхода, 
оть начала угнетен1я до конца его, вс поголовно работали, какъ видно изъ 
сказанія кн. Исхода, на принудительной работ$, но въ томъ округ, гд они 
жили; подчинены они были Егицетскимъ ‹приставникамъ», которые, конечно, 
были не солдаты, и имфли они, въ лицф «надзирателей изъ сыновъ Израи- 
левыхъ» (Исх. Ү, 18, 14), свою національную организацію. 

Остальные документы пополняють доказательство. Аперу были употреб- 
ляемы на работу въ значительныхъ количествахъ во время поздфйшихъ 
царствованій, которыя, по манію вефхъ безъ исключенія, имЪли мето 


5) Әтотъ выводъ представляется уму всякаго, кто начноть изучать эти докумен- 
ты. Г. Брюгшъ замфчасть (въ третьей часги большато труда сьоего по Егинетской 
теографш, изданнаго въ 1860 году, стр. 77): ‘Это имя очевидно прицадлежитъ, какъ 
указывать опредФлительное м%етоименіс, какому-то иноземному народу, лриведен- 
ному илБинымъ изъ похода и который былъ приговоревъ къ работЪ на каменолом- 
пяхъ, обычай этоть замфчень всфми древними писателями о Египт®, въ особен- 
ности товоря о РамезесВ 1. 

116) Въ М&аюсез ЕсурѓоІосідпеѕ Шабасъ пытался доказать, что это имя Семити- 
чсекое. Посів того онъ старался доказать, что Хетскія имена имЪютъ другое про- 
исхожденіе. (Уоуабе Фип ЕпурНеп рр. 326—380). Какого бы ни былъ происхожденія 
офицеръ, Семитическато или Хетскаго, это не изиЪнястъ нашего разсужденія, о пл$и- 
ныхъ, работавшихъ подъ его надзором». 

И?) Шабасъ думають, что «Казана» имя собственное; г. Руже думаеть, что это 
назван1с должности и означаетъ кавалерійскаго генерала. Си. Веуце Агеһбоіобідис 
Аоцё 1867. Имя Гун или Гюи (Хюи) есть имя Етинетское и найдено ва паматни- 
кахъ древней имнеріи. Это не подтверждаеть инфыйя (Ебурюп р. 2929), что въ это 
время кавалерія находилась всегда подъ пачальствомъ Семитовъ. 
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посл исхода. Въ документ весьма большой важности, о которомъ г. Ша- 
басъ даетъ отчетъ (см. Уоуасе йт ЕзурНеп р. 212) мы видимъ что, 2083 
Аперу были поселены въ ими Рамезеса Ш, подъ начальствомъ офицера 
высшихъ чиновъ, по имени Маринасг, изъ знаковъ, сопровождающихь 
имена Аперу, очевидно, что они были не подданные, а пл$нные '"). И здБсь 
самый естественный выводъ можетъ быть только тотъ, что Рамезесъ Ш при- 
велъ ихъ, возвратясь изъ Сирйскаго похода (см. ниже). Другое указаніе (см. 
пр. 114) найдено при Рамезес ТУ: 800 Аперу употреблены были на ра- 
боту въ каменоломняхь Хамамата, сопровождаемые, какъ всегда, когда о 
нихъ упоминается, военной силой, по обыкновенію, отрядомъ наемныхъ 
войскъ. Въ отношеніи Аперу г. Шабасъ потагаеть, что въ продолженіи 0бо- 
ихъ царствованій (Рамезеса Ш и ІУ) это были Израильтяне, остававшиеся 
въ Вгипть послЪ исхода и нанимавшіеся въ рабочіе. Можетъ быть это и 
такъ; но это же объясненіе можеть быть распространено и на Аперу при 
Рамезес П: мы, однако, зам$тимъ, что это не согласимо съ описаніемъ ихъ 
положенія, и притомъ едва-ли вћроятно, чтобы значительное число Израиль- 
тянъ желало или посмБло оставаться въ Египт посл исхода, и чтобы Егип- 
тяне позволяли имъ жить въ стран® посл этого события. 

Надо еще замфтить, что во всякомъ случа% не видно, чтобы Египтяне 
старались уменьшить число этихъ рабочихъ: напротивъ Египетскіе цари 
очень заботились объ ихъ продовольств!и; они считались цфннымъ пред- 
метомъ, какъ рабы, и не видно слБдовъ, чтобы они были предметомъ подо- 
зрнія, какъ недовольные и опасные подданные. 


_$ 30. 


Возващаясь теперь къ положенію Западной Азіи, мы видимъ, что въ ЦО- 
слБдніе года царствования Рамезеса П Хеты удерживаютъ свос положеніе 
владычествующаго племени въ (иріи. Въ двадцать второмъ году Рамезеса, 
онт, заключаетъ формальный договоръ ''°) съ Хетасаромъ, царемъ ихъ; обв 


8) Въ добавокь къ черт (или колу), которая обозпачастъ иноземцевъ или ра- 
бовъ, къ имени ихъ приданъ опредфлительный знакъ «ноги въ колодкф». Этотъ знакъ 
употребляется и вообще для иноземцевъ, но подлинное значеніе, какъ указывастъ 
Бирчъ (Гісборӣ. Ніегор1), есть «поймать въ западпю», «схватить». Эберсъ даетъ то же 
значеніе слову, употребленному въ этомъ м$етф. 

19) Этоть любопытный документь напечатанъ въ «Кеспей» Брюгша. Онъ быль 
`переведенъ сначала г. Брюгшемъ, а поса г. Шабасомъ въ «Уоуаве а'оп Есуріеп». 
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стороны ириступаютъ къ договору на правахъ равныхъ и обязуются со- 
хранять непрерывныя дружескія отношенія. Союзъ серфиляется женитьбой 
Рамезеса на дочери Хетасара. Между этими двумя великими силами, нахо- 
дившимися въ равнов$еи, Палестина могла быть и вфроятно находились въ 
состояніи относительнаго спокойствія въ продолженіи нер1ода времени, с0- 
отвтствующаго неопредфленному промежутку времени между Еглономъ и 
Самегаромъ. По окончаніи этого времени, которое должно соотвфтетвовать 
всему царствованію Рамезеса и простираться на часть царствованія Мер- 
непта, Священная исторія представляетъ Палестину, въ первый разъ послБ 
Исхода, занатою на юг Филистимлянами, а на сБвер® Іавиномъ, царемъ 
Ханаанским». 


$ 31. 


Въ папирусахъ этого періода содержатся нъкоторыя указанія о положе- 
нм Палестины. Самый важный изъ нихъ тотъ, который былъ сначала под- 
вергнутъ анализу г. Гудвиномъ и впослдствіи былъ персведенъ и объяс- 
ненъ съ большимъ талантомъ и учепостію г. Шабасомъ '°). Этоть папи- 
русъ разсказываетъ приключен!я кавалерійскаго офицера, посланнаго, по- 
видимому, съ кахимъ-то порученіемъ въ Сирію, въ концъ царетвованія Ра- 
мезеса П. ДЪйствителяно ли описанныя приключешя суть реальное событіе, 
или же, какъ г. Руже ') и другіе думаютъ, разсказъ есть вымыселъ, напи- 
санный для воспитанниковъ, готовящихся къ военной служб%, опред®лить 
трудно; но даваемыя этою рукописью свБд%нія весьма интересны и цфины, 
будучи добыты вфроятно отъ людей, лично участвовавшихъ въ походахъ 
Рамезеса. Очень значительное число именъ отождествляется частію съ до- 
стовБрностію, частью съ большею или меньшею долею вБроятія съ городами, 


Вь числБ условій есть одно, которому очевидно 06$ договаривающілея стороны при- 
давали важное значеніе, а именно: обоюдная выдача бБглыхъ. На это сильно онира- 
лись тБ, которые хотфли видфть въ этомъ указаше Исхода, но едва-ли можно пола- 
гать, что существовала какая-либо связь между тфмъ и другимъ. Это услове само по 
себБ было важно въ договор между тосударствомъ, владъвшимъ огромнымъ количе- 
ствомъ рабовъ, и князьями, управлявшими страною безпокойныхъ и недовольныхъ 
Хетовъ. 

120) Мы уже ссылались на трудъ г. Шабаса, изданный подъ интересующимъ на- 
званіемъ «Ұоуаве йир Есурійер еп Ѕутіе, еп Рһєпісіе, еп РаезНпе ес аш 14-те Зе 
ауапі поіте ёге» 1866. 

121) Поупе Атећбоіовіаое, Аоці 1867 р. 100, поќе 1. 
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хорошо известными изъ сказанія Священнаго Писанія. Надо, однако, зам*- 
тить, что изъ числа этихъ городовъ лишь малое число лежитъ въ Палестин%, 
и притомъ именно они представляють сомнительное ‘сближен1е съ изв$ст- 
ными намъ именами; притомъ веБ они почти исключительно ваходатся на 
большомъ пути, по которому, какъ мы выше говорили, всегда двигались 
Египетскія арміи. Путешественникъ, по этому разсказу, Здетъ прямо въ Си- 
рію °%), гд и происходить большая часть описанныхъ приключений 1). 
Страна находилась подъ властію Хетовъ, но въ это время она была въ без- 
порядочномъ и разстроенномъ положеніи, подвергаясь набфгамъ Шазу и 
очевидно признавая надъ собою верховную власть Егиита. На возвратномъ 
пути своемъ, офицеръ переправляется черевъ Тордань и, повидимому, оста- 
навливается въ нБкоторыхъ м$стностяхъ, принадлежащихъ къ сфверной ча- 
сти Палестины '“). Эта часть пути представляла ему неодолимыя почти 
трудности; колесннца почти не могла двигаться по этимъ путямъ; пока онъ 
не достигаетъ Мегиддо (который во времена первыхъ судей, какъ мы видђ- 
ли выше, находился во власти Хананеевъ),—онъ подвергается опасности 
быть схваченнымъ Шазу, отъ которыхъ онъ спасается поспъшнымъ бЪг- 
ствомъ, не безъ ущерба, однако, для своего имущества и даже не безъ н*- 
которыхъ тблесныхъ поврежденій. Описані напоминаетъ читателю сказані 
книги Судей, относящееся до того времени, когда Израильтяне укрывались 
въ своихъ укрБиленныхъ городахъ или прятались въ пещерах, между тБмъ 
какъ равнины или горные проходы были открыты для набЪговъ разбойничь- 
ихъ шаекъ, вторгавшихся изъ сосфднихъ степей. Въ Іопи%, гдЪ, повидимому, 
признавалась уже дВйствительная власть Египта, путешествіе кончается. 
Въ папируе$ нзть упоминанія объ Израильтанахъ, но едвали и можно было 
ожидать указанія на нихъ 17°); единственное наименованіе тЬхъ жителей, 
съ которыми офицеръ приходилъ въ соприкосновеніе, есть Шазу— т. е. то 


2) На это указываетъ г. Шабасъ (стр. 96), и это согласуется съ высказаннымъ 
пами инфшемъ, что сообщепія между Егинтомъ и Сиріей производились большею ча- 
стію моремъ. 

123) Эта часть разсказа занимаеть боле трехъ отдфловъ (отъ стр. 18 до стр. 28 
манусер.; у Шабаса отъ стр. 311 до стр. 813). 

(2%) М%ета, поимснованныя въ начал четвертаго отдфла, весьма перепутаны, и 
хотя они очевидно находятся въ Палестинф, но ясно не представляютъ тождествен- 
вости ни съ однимъ изъ извфстныхь намъ именъ. 

33) Г. Шабасъ (Уоуасе ею. р. 220) видить въ упоминан!и факта, что верблюжье 
мясо употреблялось въ пищу, доказательство противу того, что Израильтяне были въ 
это время въ Палестин; по изложеше смысла этого м%ета сомнительно; притомъ 
здъсь упоминается о Шазу, кочевыхъ пустыни, которые какъ н г. Шабаеъ зам'Ъчаетъ, 
обыкновенно Бли верблюжье мясо. 
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имя, которое Егицтяпе давали веБмь кочевымъ и пастушескимъ племенамъ, 
вБрбятно включая въ это общее названіе и Евреевъ, которые занимали 
страны, лежащія между ихъ границей и Оиріей. 


$ 32. 


Надо разсмотрёть еще пунктъ, весьма важный въ отношеніи этого дар- 
ствованія и послБдующаго (Рамезесъ П и Мернепта), такъ какъ вообще до- 
селЪ принято было думать, что событія Исхода совпадаютъ съ этими цар- 
ствованіями. Коллекція папирусовъ Британскаго Музеума, изъ которыхъ 
главн%йшіе изданы попечителями музеума, —по большей части, принадле- 
житъ къ этому періоду. Они написаны или при РамезесБ П, или при его 
ближайшихъ преемникахъ. Они указываютъ на значительное развитіе Еги- 
петской литературы. Письмо четко, а содержаніе очень разнообразно, ка- 
саясь многихъ отдфльныхъ предметовъ, такъ что можно составить себЪ удо- 
влетворительно полное понятіе о соціальномъ и политическомь положени 
народа, въ особенности о той части его, которая жила или которую употреб- 
ляли на работы въ округ, прилегавшемъ къ Пи-Рамессонъ. Было-бы, ко- 
нечно, естественно надЂяться, что, — если Израильтяне были поселены въ 
земл Гессемъ или только что были выгнаны, когда эти документы писа- 
лись, —то какія нибудь о пихъ указанія нашлись бы въ рукописяхъ, —по 
крайней мБр% были бы какіе-пибудь намеки о событіяхъ, предшествовав- 
шихъ исходу. 

Одинъ писатель !°), котораго труду и остроумію мы обязаны первыми 
почти попытками разобрать и объяснить «избранные папирусы» (въ Бр. 
Муз.), —думалъ, и на нБкоторое время даже убВдилъ другихъ, что онъ па- 
шелъ множество такихъ указан!й. Онъ говорить объ оригинальной, полной 
жизненной правды и разнообразной картинЪ, въ которой обрисованы и мно- 
гія дБйствующія лица Исхода, какъ, напр. Таннесъ, упомянутый пять разъ, 
Моисей два раза, Валаамъ сынъ Сепфоровъ, и въ которой встр$чается упо- 
минаніе о внезапной и таинственной смерти царевича и т. д. Посл напи- 
саня имъ этого сочиненія, всЪ мъста, имъ приведенный, были тщательно 
разсмотрфны 1”) и всякое указаніе на присутствіе Израильтянь исчезло. 


128) Мистеръ Дэнбаръ Хессъ (Юипђаг Неа: «Раругі оѓ ће Ехойиѕ). 
127) См. статью г. Гудвина въ «Сәлоһгійве Еззауз» 1858. Этотъ замфчатольгый 
опыть мало привлекъ внимая въ Англіи, но тБмъ не менће онъ составляегъ эпоху 
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Отсутствіе всякаго упоминая объ Израильтянахъ даетъ, если не оконча- 
тельный, то во всякомъ случа весьма сильный аргументь въ пользу того 
мнфнія, что ихъ уже не было въ Египт въ это время. Къ этому можно при- 
бавить, что описаніе той части Египта, которая была замята Израильтянами, 
по счастію, чрезвычайно полно и отчетливо въ этихъ документахъ, и они 
представляютъ эту землю, какъ замфчательне богатую, плодоносную и благо- 
денетвующую, — составляющую центръ обширной торговли, занятую густымъ 
туземнымъ васеленіемъ, землю всегда ликующую, землю вчныхъ праздни- 
ковъ и пировъ, т.е. въ такомъ положеніи, въ которомъ могла быть эта страна 
черезь несколько столб посл выхода Израильтянъ, и конечно, не въ 
такомъ положении, въ какомъ она была во время жестокаго ихъ пресл%до- 
ванія и во время длинной цфици казней, обрушившихся на ихь прит%сни- 
телей. 


$ 38. 


Теперь мы приходимъ &ъ царствованю Мернеита. въ продолженіи ко- 
тораго Брюгшъ и многіе замъчательные ученые полагаютъ, что совершилел 
исходъ. Мернепта наслъдовалъ отцу своему Рамезесу П и, говорятъ, цар- 
ствовалъ двадцать лфтъ 12). Свдфнія объ этомъ Фараон въ «Исторіи Егип- 
та» Брюгша весьма скудны; въ продолженіи его царствованія воздвигнуто 
весьма мало памятников», даже гробница отца его осталась неоконченною, 
а увазанія на упадокъ искусства и истощеніе національныхъ средствъ, кото" 
рыя замфчаются уже къ концу царетвованія отца его, очень многочислен 
ны и ясны. Но при всемъ томъ нина памятникахъ, ни въ папирусахъ этого 
періода нётъ слБдовъ внутреннихъ безпокойствъ къ концу его царетвова- 
нія; можно доказать, что восточная граница была тщательно охраняема, и 
что кочевыя племена были допускаемы въ Египетъ лишь съ должными пре- 
досторожностями, при разръшеніи имъ пасти свой скотъ въ обширномъ 
округ%, занятомъ стадами Фараона !°%). 


въ разработк одной изъ трудиЪйшихъ и важнЪйшихь отраслей науки о Египетскихь 
дреһностяхъ. Это миЪніе совершенно подтверждается г. Шабасомь и г. Руже (Мо1ве 
её 1ев НеЪгеих» р. 6). 

128) Это очень сомнительно; различные разечеты цифре Манеео дають отъ девят- 
надцати до сорока л$тъ. Мы на Египетскихъ памятникахъ не знаемъ года его цар- 
ствованія выше седьмаго. 

12°) Текстъ, на который мы здЪеь опирасмея, приведенъ въ подлинник и пере- 
веденъ г. Шабасомъ въ Мёапсеѕ ЕсурёоІовічиеѕ П, р. 155, изъ папируса Брит. Муз. 
. подъ назв. «Алаѕѓаѕі ТУ, рі. ТУ, 18. 
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Начало царствованія было, однако, ознаменовано совершеннымъ пора- 
‚ жен1емъ замфчательнаго нашествия на Египетъ, которое представляетъ нђъ- 
сколько интересныхъ сторонъ относительно и общей истори и пашего 
изсл%дованія №). Имена вторгнувшихся союзниковъ частію Африканскія (не 
Негритянскія, а Ливійскія), частію Азіатсгія и Европейскя. Если заключе- 
нія г. Руже веб вБрнн, то въ союзъ входили Этруски или Тиренцы, Сикузи 
или Сицилійцы, Сардинцы, Ахеи и Ликійцы,-—–первое появленіе этихъ хо- 
рошо изветныхъ въ истори именъ. Ни одно изъ упомянутыхъ въ надписи 
пменъ не вошло въ списки древнихъ народовъ, приведенныхъ въ Х главћ 
Бытія '°:). 

Поэтому они, очевидно, были неизвестны Моисею, который, гопечно, 
пе могъ бы не узнать ихъ, если бы онъ въ это время возвратился въ Еги- 
петъ изъ Мадіама, и имена эти привлекли особенно его вниманіе. Опусто- 
шенія, произведенныя вторгнувшимися на сБверо-западв Египта, описаны 
пъ выраженіяхъ, которыя имБютъ важное значеше, относительно одного 
пами уже раземотрннаго пункта: «не было, говорить царь, ничего подоб- 
наго въ Египт, даже во времена царей нижняго Египта, когда вся страна 
была въ ихъ власти и доведена до разоренія». 

Повидимому, Мернепта велъ военныя дфйствя съ значительнымъ искус- 
ствомъ; онъ хвалится запасами зерноваго хл%ба, посредствомъ которыхъ 
онъ спасъ отъ голода жителей пЬсколькихъ округовъ, и выставляетъ на видъ 
услпшный походъ свой въ земли свонхъ враговъ. бовершенно не такъ, какъ 
Фараонъ, который велъ самъ свою армію, погибшую вмъстћ съ нимъ въ 
Чермномъ мор '?), а скорће какъ Людовикъ ХТУ, о которомъ читатель не- 
вольно вспоминаетъ во время этого періода пышнаго самовосхваленія, — 
Мернепта не подвергалъ опасности войны свою священную особу, но, го- 


180) Г, Руже даетъ подробный разборъ надписи въ Карнак (издана г-мъ Думи- 
хенъ), которая описываетъ это нашествіе. См. «Веуие Агеһбоїорідпе, ТаШеё её Аоиб 
1867. Общее содержаніе надписи было извфстно Брюгшу; см. Ніѕі Ес. р. 172. 
Отождествленіе упомянутыхъ въ надписи именъ съ извБстными нахъ народами ед+- 
лано съ большимъ умомъ, нроницательностю и ученостью господиномъ Руже. Его 
выводы въ большей части случаевъ приняты докт. Эбереохъ (стр. 154). 

130) Боле чБмъ вфроятио, что већ имена списка десятой главы Бытія были из- 
вфстны въ Египт, Финикіи или Ассиріи, прежде даже чфиъ Моисей записывалъ ихъ; 
т имена, которыя имъ пе упомянуты, дфлаются извфстными въ Египт лишь при 
девятнадцатой династіи. Если-бы списки десятой главы Бытія были пацисаны при 
царяхъ, какъ утверждаетъ г. Эвальдъ, то непонятно, какимъ образомъ могли-бы быть 
зъ пихъ пропущены извфстныя тогда великія имена надписи Карнака. 

132) О погибели самого Фараона можно судить по указанію псалма 135, ст. 15, 
На вефхь монументахъ Фараоны лревнихъ династій изображаются впереди войска. 
При ХІХ династи это измфнилось. Ом. въ текст. 


334 ПРИЛОЖЕНІЕ. 


воря словами надшиси: «его величіе божественнымь повелфніемъ было при- 
ковано къ берегамъ рки» (т. е. Нила). Впрочем», въ результат достигнута 
полная побЪда, враги были изгнаны изъ Египта, большое количество плн- 
ныхъ и добыча большой пЪнвости были наградой поб®дителямъ, обелиски 
были воздвигнуть, дабы увђковЪчить память событія, и обычное самовосхва- 
лепіе Фараона было подтверждено и повторено благодарнымъ народом». 
Г. Руже замфчаеть, что выражен, въ которыхъ Египстеый писатель ‘%) 
описываетъ его тріумфъ, разительно противорфчатъ тому строгому приго- 
вору, который произнесли надъ его харавтеромъ новъйшіе историки. 

Г. Брюгить особенно останавлявастся на одпой надписи, которая дока- 
зываетъ, что Мернепта потерялъ сына, котораго имя находится на одномъ 
монумент въ Танис 1“). Это событіе онъ связуетъ съ сказаніемъ о смерти 
первенца Фараонова; но очевидно изъ этой же надписи, что Мернепта жилъ 
вЪекольво времени посл смерти сына, и, конечно, долће чЪмъ жилъ Фа- 
раонъ исхода по сказанію Св. Писанія.: 

Немпогое, которое мы знаемъ о послднихъ годахъ этого Фараона, не 
допускаетъ предиоложен1я, чтобы послдніе годы его царствованія были 
песчастны и представляли рядъ несчастій и потерь. Папирусы, написанные 
въ это время или нЪсколько лътъ позже, представляють округъ Раамсесъ 
или Гессемъ (Гошенъ) въ полномъ спокойствіи и замъчательномъ доволь- 
сти (см. выше), и есть причины предполагать (какъ мы высказали въ ири- 
мЪчаніи 134), что Хеты были съ Египтомъ въ дружескомъ союзЪ, что обез- 
печивало совершенно миръ на восточной границ$. 

Съ другой стороны, факты, сдълавшіеся намъ извфстнымя и въроятные 
изъ нихъ выводы, гарионизируютъ съ сказаніемъ о состояніи Палестины въ 
третьей и четвертой главЪ книги Судей. Јавинъ, царь Ханаанскій, совер- 
_ щенно овладфлъ сБверною частію Палестины къ концу этого періода. Царь 
этоть опредБленъ неясно. Ханаанъ-— едва-ли было имя всей страны, или 
всего народа, происшедшаго отъ сына Хамова. 


133) Веуце агеһёоІосідие 1867. Руже такъ переводить мето падипиеп обращен- 
ное къ Мернента: «Вопһепг ехітёте далв оп геѓопг а ТЬёБез еп уздпацепе. Оп 
тае ќол сһаг аүсс 105 паїпѕ. Тез све баггоіёѕз ѕопё етапі $01, её фи уд$ 1еѕ соп- 
апіг & ќоп реге Атол, тагі де за тёге» Апазая ТУ, рі. У, Цепе 1 % 2. 

134) Умершій принцъ пзображенъ припосящимъ күренія и возліянія Сутеху, мф- 
стному богу Авариса. Божество имћетъ на голов вфнець, совершенно подобный ко- 
рон$ Хетскато царя. Это восьма любопытно и можетъ быть означаетъ, что между 
Мернепта п Хетекой царственной фимиліей, ему родственной, существовали особыя 
лружескія связи: быть можеть Мернента быль рожденъ отъ той Хетской принцессы, 
на которой женился Рамезесъ П, на двадцать второмъ году своего дарствовапія, 
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Возможно предположить, что Тавинъ принять титулъ свой отъ большой 
сЪверной крБпости по имени Па-Канана, о которой неоднократно упоми- 
нается въ походахъ Сети и Рамезеса П, точно такъ какъ тотъ же Јавинъ 
именустся царемъ Асорскимъ въ Суд. ГУ, 17. Надо думать, что онъ быль 
Хета, призпаемъ ли мы тождество этого имени съ Хеттеями Библіи или 
нфтъ. Имя его военачальника Сисара еще болВе замЪчательно: оно порази- 
тельно похоже на главнъйшія Хетскя имена въ договорЪ съ Рамезесом”, 
которыхъ главнфйшая характеристическая особенность-— есть окончаніе са 
(Котесаръ, Маурасаръ въ [У п. договора въ Уоу. Фим Ес. р. 833). Поло- 
женіе Сисара исключительное, и самое естественное объясненіе его пре- 
быванія въ Палестин% то, что онъ былъ главою конфедератовъ въ Сири и 
потому быль во глав войскъ Јавина. Число колесницъ 900, какъ мы уже 
имфли случай замфтить ($ 18 пр. 72), представляетъ весьма зам чательное 
сближсніе съ 892 колеспицами, взятыми Тотмесомъ ПШ послЪ битвы при 
Мегиддо, гдз Сир све союзники были имъ разбиты. 

Но намъ приходится вернуться къ важному вопросу о числовыхъ дан- 
ныхъ. Хронологія этого относительно позднзйшаго періода представляетъ, 
однако, затруднен я, хотя большая часть египтологовъ согласна въ томъ, что 
1320 годъ приходится въ продолжеши царствованія Мернелта. Это опи- 
рается на вычисленіяхъ, которыя слишкомъ сложны, чтобы ихъ здБсь при- 
водить: согласіе учепыхъ въ этомъ случа можетъ служить авторитетом», 
тБмъ болће, что никто не назначаеть для этого царствованія болфе ран- 
пяго времени. Но, принявъ это число, у насъ остается лишь съ небольшимъ 
300 лБтъ отъ исхода до постройки храма. Если мы еще вычтемъ 40 лЪтъ 
жизни Израиля въ пустынЪ, и лБтъ 30 жизни Гисуса Навина, съ одной сто- 
роны, а съ другой, въ конц этого періода по крайней м$рЪ сто лЪтъ на 
событіл отъ смерти Ими до постройки храма, то на весь періодъ Судей 
включая и долгое управлеше Иліи, приходится только 150 лЬтъ, т. е. не 
болЂе ста лфтъ, между Тисусомъ Навипомъ и Имею. Событія, которыя даже 
‚ самые скептическіе критики признаютъ за историческія, не могли совер- 
шиться въ этотъ, относительно ераткій, періодъ времени; никакія соображе- 
нія не могутъ помочь намъ разложить событія книги Судей и л$тописей 
Египта этого періода въ пространство времени менфе 200 лът». 

Ни Еврейскія сказанія, ни гипотеза египтологовъ не могутъ быть удов- 
летворены такимъ образомъ признаніемъ совершившагося въ царствованіе 
Мернепта исхода. Но, съ другой стороны, если мы примемъ, что паретво- 
ваше Мернепта совпадаетъ съ преобладаеніемъ Хеттеянина (или Хота) Га- 
вина или Сисара,—мы получаемъ весьма близкое совпадеше Египетскихъ 
лБтописей съ указаніями Библіи, такъ кавъ Еврейсые хронологи назна- 


336 ПРИЛОЖЕНТЕ 


чаютъ для постройки храма 1010 годъ до Р. Хр. а побЪду надъ войсками 
Тавина около 1320 года '°%). 


$ 34. 


Весьма мало известно о промежутк времени между Мернепта и Раме- 
зесомъ ПШ; доетовърно, что это былъ періодъ слабости и внутреннихъ без- 
покойствъ: съ этой точки зрънія, это готовый аргументь для обфихъ гипо- 
тезъ, такъ какъ Израильтяне оставлены бы были въ иоко% и въ пустын% и 
въ Палестин%. Если можно положиться на разечетъь Брюгша и другихъ уче- 
ныхъ, то между Мернепта и Рамезесомъ ПІ протекло 38 года; изтъ при- 
чины сомнЂваться въ этой данной такъ, какъ противу опредБленя времени 
для царетвовашя обоихъ этих государей не заявлено сомнфн!я. Мы уви- 
димъ пиже, что этотъ разсчетъ имЂетъ важное значеніе. 

Рамезесъ Ш быль послдній изъ Египетскихъ царей, котораго царство- 
ваніе было ознаменовано великими побЪдами въ Сиріи. Эти событія запи- 
саны въ мно гочисленныхъ надписяхъ въ Мединетъ- Абу, которыя изданы 
г-мъ Думихенъ; рукопись значитольнаго объема, находящаяся во владћніи 
г. Харриса '°) (Нагтів), подтверждаетъ надписи, особенно въ историческихъ 
подробностяхъ. Первые годы были заняты войнами съ тЪми же союзными 
силами Ливійцевъ и жителей береговъ Средиземнаго моря, которыхъ пора- 
зилъ Мернепта; эти войны начались въ пятомъ и кончились въ двђнадца- 
томъ году царствовавія Рамезеса Ш. КромЪ того, на восьмомъ году цар- 
ствованія его, мы им5емь указаніе на походъ въ Сирію, вфроятно, совер- 
шенный въ промежутокъ между двумя Африканскими походами. Въ О%®вер- 
ной Сиріи произошла рЪшительная битва, въ которой, по сказанію надпи- 
сей, Хеты были совершенно разбиты '"). Г. Брюгшъ даетъ длинный спи- 


135) Мы не искали этого страннаго совнаденія. Числовыя данныя: 1340 годъ для 
Тавипа, 1320 для Варака—даны Броуномъ: ‹Вготле: Огӣо ВЗаесІотит» р. 281. — 
"Тһеліиѕ «Ихоссйзснев Налдһосһ» уо]. ТИ, р. 469, назначаетъ для смерти 1исуса На- 
вина 1429 годъ до Р. Хра «Отсюда, прибавляетъ онъ, до 1188 года Гоөоніиль, Аодъ, 
Девора и Варакъ, Гедеонъ, Авимелехъ, Өола, Таиръ и Тефеай». Этоть взглядъ приво- 
дитъ къ тому же заключепію и даетъ полный просторъ для событій священнаго ска- 
занія. 

138) Это одинъ изъ красивћйшихъ и самыхъ интересныхъ папирусовь: надћехея, 
что онъ будеть пріобрътенъ Бр. Музеумомъ и булетъ изданъ и переведевъ г. Би- 
рчемъ, ученымъ, которому вс египтологи весьма много обязаны. 

137) Рамезосъ ПЕ въ этой войић употребилъ въ дфло весьма значительный флотъ 
и перевезъ моремь въ Сирію большую часть своихъ силъ. Ох. Брюгша и Руже. 
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сокъ мстъ, алтакованныхь или взалтыхъ въ эту кампапію (беовтарћіѕсће 
Іпѕеһійеп, Уо]. П, р. 75), п нфкоторыя изъ этихъ мфетъ оказались тожде- 
ственными съ имевами, хорошо известными изъ Священнаго Писапія. Изъ 
нихъ большая часть принадлежитъ къ Сири '), а общій результатъ, добы- 
тый изъ указаній объ этой войн, тотъ, что этотъ Фараонъ, кағъ и его 
предшественники, проходилъ быстро по Палестин% '°%), не отклоняясь 0тъ 
обычнаго главнаго пути и не теряя времени на осаду твердыпь, занятыхъ 
народомъ, который, конечно, не былъ въ союзВ съ его сильпымя вратами. 
Посреди побъжденпыхъ вождей, изображенныхъ на стЬнахъ Мединетъ- Абӯ, 
находимъ царя Хетовъ и царя Аморреевъ: изъ другихъ указаній выясняется, 
что оба эти названія, въ это время, относятся къ округу, лежавшему на съ- 
веръ отъ Палестины. 

Соображая этя факты еъ обђими гипотезами, мы замБчаемъ, что, при- 
нимая ту изъ пихъ, которая отпоситъ исходъ къ царствовапію Мернепта, мы 
должны допустить, что походъ Рамзеса Ш совцадаеть съ занятемъ Пале- 
стины Тисусомъ Навиномъ, и, кром того, такъ какъ этотъ царь царство- 
валъ по крайней м%р%Ъ 26 лђтъ “°), то завоеваніе Ханаана должно было на- 
чаться и почти совершиться въ то время, когда его могущество и вліяніе 
никБмъ не было оспариваемо. Невфроятность такого предположенія оче- 
видна. 

Съ другой стороны, мы имфемъ сл$дуюця указанія въ поддержку на- 
шего предположевія. Принимая Аперу за Евреевъ, мы видимъ, что значи- 
тельное количество — очевидно военноплЪниыхъ — работало на царскихъ 


13а) Удинственныя имена, которыя мотутъ принадлежать къ собственно Палестин Ъ 
довольно сомнительны; Тамн1а, Асеръ или Азерь, Духа, Хебронъ одни только отож- 
дествляются съ именами мъстъ въ Палестин Брюгшемъ, впрочемъ, Хебронъ вфроят- 
нфе есть городъ Офверной Сиріи, ибо онъ встрЪчается въ надписахъ довольно часто, 
при упоминавін о Сиріи. Тщательная провфрка именъ этого списка съ синскомъ над- 
нисей Думихена лодтверждаетъ мне, что Рамезесъ НІ не занималъ Палестины ни 
хо, ни поел Сирійскаго похода, хотя овъ могъ во время движенін овладБтъ нЪеколь- 
кими крБпостями. Если же Хибуръ надписей илп Хебронъ былъ городомъ Туден, то 
это бы было сильное доказательство, что Рамезесъ пашелъ уже здћеь Евреевъ, ибо 
Ханаанское имя было Киріаөъ-Арба; вћроятно, древвее имя, данное м%сту при его 
первой постройк® до Авраама, было ему возвращено посл занятіи Палестпны. 

140) Филистимляне владфлн своими пятью городами во времена Рамезеса Ш и 
изображены въ числ его плЬиныхъ; см. Брюгша Сеобг. Јпѕсһг П, р. ХТ. Это схо- 
дится съ указаніеиъ ПІ гл. Суд о томт, что Филистииляне усилились въ стран (ст. 
3, 4). Вроятно они овладфли опять теми городами, которые отпяты были у нихъ 
Тисусомъ Назиномь (Ср. ше. Навива ХП, 3 съ ХУ, 47) и племепемъ Туди- 
пымъ (Суд. 1, 18). 

149) Число 26 пайдено въ т. нал. СерапеухБ Мемфиса. Брюгшъ НіѕЬ Езурь р. 198. 

исходъ ЕН. П. 29 
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земляхъ въ его царствованіе и въ каменоломняхъ Хамамата при его непо- 
средственномъ преемник (ср. прим. 114). Мы замъчаемъ также, что цослЪ 
поб®ды надъ Тавиномъ въ Палестин господствовало спокойствіе, какъ и 
слБдовало ожидать посл разбитія Хетской конфедерации, когда Фараоны были 
заняты внутренними д%лами Египта "'), 

Нашествіе Мажанитянъ, описанное въ УГ гл. Судей, имло мБсто нБ- 
сколько лБтъ позже и вфроятно было послЪдствіемъ ослабленія монархии. 
Но надо помнить, однако, что общее преобладаніе Египта въ Сир1и и Мес- 
сопотаміи не было поколеблено до самаго конца двадцатой династіи, кото- 
рый надо считать, согласно весБхъ хронологическихъ системъ, соотвБтствую- 
щимъ окончаню періода, записаннаго въ кн. Судей. Въ это время Пале- 
стина была театромъ борьбы частію успЪшной, частію неуспфшной. Что 
Израиль не былъ раздавленъ между двумя великими государствами, между 
которыми лежала его территорія, или не былъ поглощенъ ими, надо припи- 
сать, независимо отъ Божяго промысла, соперничеству этихъ силъ и уста- 
новившемуся между ними равновЪс1ю. Страна часто страдала отъ набЪговъ 
кочевыхь ордъ и сопредльныхъ націй: Мадіанитянъ, Амалекитянъ, Амон- 
нитянъ, Филистимлянъ, но характеръ народа постепенно мужалъ и гото- 
вился къ обширному развитію своихъ экономическихъ силъ и учрежденій 
при Саул, Давид и Ооломон%, въ царствованіе которыхъ опъ доказалъ 
что онъ могъ сравияться съ современными имперіями Африки и Азіи. 

Можетъ быть слишкомъ смБло надфяться, что заключенія, къ которымъ 
невольно пришелъ авторъ эгого опыта, будуть безусловно приняты тми, 
которые согласились съ системами хропологіи, досел$ принятыми и опи- 
рающимися на авторитетъ именъ знаменитыхъ; но мы должны сказать, что 
мы старались съ особымъ тщаніемъ отдФлить Факты, достов5рно опредъ- 
ленные, отъ выводовъ, которые до н$которой степени измъняются, сообраз- 
но направленію читателя, его склада ума и предвзятыхъ мн%ній. Эти Факты 
выяснены съ особымъ стараніемъ, и съ тою возможною полнотою, которую 
только допускали предБлы этой статьи. Они были подвергнуты критик 
ученыхъ и имђютъ внутреннюю, неизмБняющуюся отъ взглядовъ цЪнность; 
ибо, хотя каждый годъ приноситъ новые важные вклады въ сокровищницу 
нашего знанія текстовъ и ихъ объясненія, —но нельзя опасаться, чтобы то 


11) Многочисленныя надписи и нфкоторые напирусы доказываютъ, что Ремезесъ 
ТП и его преемники очень занимались развитіемъ экономическихъ силъ Египта и 
построевіимъ дворовъ и храмовъ. Рамезесъ ТУ, сыпъ его, хвалится, что онъ въ 
немного лфтъ воздвитъ столько памятниковъ, сколько Рамезесъ П, за, все долгое цар- 
ствованіе. Руже: -Еішдеѕ ебурёо10814иез» р. 29. 
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что пріобрђтено, было разрушено, или чтобы законные, разумные выводы 
были значительно изм®нены. Истина священнаго сказанія не нуждается въ 
такой поддержЕВ, но трудомъ науки восполняютея пробфды сказанія, ‚посл- 
довательность и значене событій лучше понимаются при свътЪ современ- 
ныхъ документовъ, которые иредставляють сближеніе и дають уму пищу 
для новыхъ соображений, доселБ неизвЪстныхь иля недостаточно оцфнен- 
ныхъ тБми, которые изучають Священное Цисан!е. 


ОБЩЕЕ ПРИМЂЧАНІЕ. 


Посл$ напечатанія этой статьи, выяснены были еще три важные 
пункта: 

1) Въ сочинении Думихена: «Флотъ Египетской царицы въ семнадца- 
томъ столћтіи до нашего лћтосчисленія», находится указаніе на экспедицію 
въ Пумтъ, т. е. въ Аравію, Это служить доказательствомъ, что значитель- 
ный флотъ сооружент былъ въ начал® 18-й династіи; на одномъ изображени 
(рі. ХХУШ) видны постепенныя усовершенствованія въ кораблестроеніи · 
при 6,.12, 17 и 18 династіяхтъ; на двухъ корабляхт видно, что они нагру- 
жены лошадьми и колесницами. 

2) Въ Кетпе Агећбо1осідипе, Осіођге 1868, г. Либлейнъ (Ме еш) напе- 
чаталъ письмо къ г. Руже, въ которомъ онъ указываетъ на весьма сильныя 
доказательства того, что Рамезеса П надо отнести къ позднфйшему періоду, 
т. е. къ ХП столтію. Не принимая окончательно всзхь его выводовъ, мы 
не можемъ, однако, не зам$тить, что аргументы его сильно подтверждаютъ 
миніе, что для ХУШ династіи слФдуетъь принять позднфйций изъ періо- 
ловъ, доселБ ей назначаемыхъ. См. также Леііѕећгі 1869, р. 122, гдВ тотъ- 
же писатель пазначаетъ, для Рамезеса П, 1134 годь до Р. Хр. Этотъ, впро- 
чемъ, аргументъ основанъ на вычислени поколвній, что всегда представ- 
ляетъ нЪкоторое сомн%ніе. 

3) Мёлные рудники на Синайскомъ полуострове не разработывались 
Египтянами отъ самаго того времени, когда они стали получать м$дь изъ 
Сирии, т. е. отъ царствованія Тотмеса І ‘°) до семнадцатаго года Тотме- 
са Ш, когда была послана экспедищя подъ военнымъ конвоемъ,—и это по- 
слдній случай, когда присутствіе Египтянъ на полуостровВ отмъчено въ 
надписяхъ. Поэтому, согласно нашимъ соображеніямъ 0 времени пребыванія 
Израильтяпъ на Оинайскомъ полуостров, на немъ не было Елитетскить 
поселений. Этотъ важный фактъ указанъ,— хотя безъ связи съ ИЙсходомъ, —- 
г-мъ Генслеромъ въ Египетской «Леііѕећтіѓі», за октябрь и ноябрь 1870 г. 


142) Мы должны замфтить, что позилимоху новое чтеніе этого имени Товмозиеь 
правильн%е. 


Общій взглядъ на событія, подтвержденныя 
скими памятниками и связь ихъ съ Еврейской т 


р Оближенія съ Св 
Событія, извБстныя изъ 


Дд ннастіи. Согласно настоя- ' 
современныхъ памятниковъ. шему опыту 


Авраамъ пріем- 
лется ласково — 
ему оказываютъ ми- 
тости. 


ХИ династія. Семь Фа-| Періодъ великаго благо- 
раоповъ оть Аменемха Цденствія; иноземцы, въ 0с0- 
до Аменемха ГУ; одна ца-|бенности изъ Западной Азіи, 
рица. принимаются ко двору и по- 
лучаютъ важныя назначенія 
при первыхъ царяхъ. При 
поздиЪйшихъ царяхъ рабо-|ктипетъотъголода; 
ты необычайной обширности, фараонъ д%лается, 
произведенныя для обезпече- господиномъземель 
нія обводненія Египта и для|и рофхъ экономиче- 
охраненія его отъ повторе-скихъ силъ Египта. 
нія голода. 


Тосифъ спасаетъ, 


ХПІ династія до ХУП Древы!е Фараоны все еще) Израильтяне въ! 
династи. владъютъ Егиитомъ. Нәше-Гессех® быстро у- 
стве Гиксосовъ. Салатисъ|множаются и зани- 
ДЪлается господиномъ Ава-|маютъ весь округъ, 
риса, т. е. Таниса, онъ жешо находятся въ 
Доанъ. Египетъ раздфленъ:положени подчи- 
на сЪверЬ Гиксосы устана-|ненности, быть мо- 
вливаютъ поклоненіе Сету, |жетъ, частію въ по- 
Сутеху или Ваалу. ложени полу-раб- 
ства» 


Войны между @иванской 
династіей и Апепи или Апо- 
висомъ. послЗднимь царемъ 
Гиксосовъ. 


ХУШ династія Аамесъ| Аамесь 1 или Амозисъ Начало система 
І (или Амозисъ). овладфваеть Аварисомъ и|тическаго пресл%- 
изговяетъ Гиксосовъ. Обшир-дованія Израиль- 
ныя зданя и работы, совер-|тянъ, которыхь вы- 
шенныя иди предпринятыя|сылаю:ъ на прину- 
при посредствф нанятыхъјдительныя работы 
или принужденпыхъ рабо-|для исправленія или 
чихъ. Возстановлеше культа|возведеня крЪпо- 
Өиванскихъ божествъ. стей и магазиновъ 
въ томъ же округ 
Гл бай Живут. 


Нефертари (царица). Египетская царица, Нубій- Моисей спасенъ 
скаго происхожденія, имфв-|изъ воды и усынов- 
шая сильное вліяніе на дБлајлень Египетской 
до и посл смерти Аамеса. царевной. 
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1 
: | Сближеня съ Св. 
События, извфетныя изъ 1 


Династти. Согласно настоя- 
ъп . 
современныхъ памятниковъ щему опыту. 


Аменотепъ І (или Амс-| Әкепедидія вт Еоюшю| Б%гетво Моисея 
нофисъ). Сестра - Царица облечена|въ Мадамъ. 
властію; она дБлается регент- 
шей, 


Тотмесъ І. Экспедиңія въ Нубю и 
Мессопотамію; большое уси- 
леніе власти Египта. 


Тотмесъ П. Благоденстве первой ча-| Возвращеніе Моп- 
сти царствовашя; никакихЪъ|сея; исходъ; унич- 
указан!  инозеупыхь или|тоҗеніе Фараона 
ввутреннихъ войнъ. Посл$д-|съ его арміей. 
няя часть царствованія поя- 

ный пробфль, велЪдъ за ко- 

торымъ общее возстаніе сое- 

диненныхъ народовъ въ Си- 

ріи. Хатазу, царица, цар- 

ствуетъ зично и удерживаетъ 

власть въ продолженіи или 

17-ти или 22-хъ лћтъ. 


Тотмесъ П. Первая попытка, возстано-| Израильтяне въ 
вить вреобзаданіе въ Сирін,|пустынв; Тисусъ 
на 292-мъ тоду дарствованія. Навинъ вводитъ 
Войны: пеоднократныя втор-|ихъ въ Палестину 
женія въ Палестину, Фини-|въ сороковой годъ. 
кію, Сирю и Мессонотам!ю,|посл$ исхода. 
которыя начинаются на с0- 

оковомъ году этого царство- 

вания. 


Аменотепъ П (Амено-| Экспедиція въ Сирію мо-| Израильтяне рас- 
фисъ). ремъ; разбитіе на сфверЪ|пространяютъ свои 
отъ Палестины  союзныхъвладЪя въ Пале- 
народовъ. стипЊ. 


Тотмесъ ТУ. Царствованіе, не предста- 
вляющее ничего замъчатель- 
наго. 


А менотепъ ПГ. Счастливое парствованіе; 

вліяніе и преобладаніе Егип- 

та въ Сиріи и Мессопотамін; 

нфтъ указавій на военныя 

дБйствія въ Палестин%. Ца- 

рица Теп покровительствуетъ 
новой болБе чистой фору 

культа. Царица Теи инозем- 

наго происхожденія, 


| Оближеши съ Св. 
Событія, извфетныя изъ 1——————————————- 


Динаетіи. Согласно настоя- 
В ЫхХЪ ТНЯК . 
современн Намятняковъ щему опыту. 


Аменотепъ ТУ или Кху-| Религіозная революція ео-| Хусарсаөемъ въ 
енъ Атенъ. вершается; за ней слБдуетъПалестин%. 

періодъ смуть и ослабленія 

монархіи. 


Н%сколько непризна- 
ваемыхь законными госу- 
дарей. 


Хоремхебъ. Конецъ восемнадцатой ди- 
насти. 


ХІХ династія, Раме- Н%тъ особенно выдаю-| Перодт времени 
зееъ І. щихся  событй;  записанымежлу Хусарсаөе- 
войны съ Хетами, которые|момъ и Іавинохъ 
съ этого времени господ-|проетирается до 
ствуютъ въ Спри. послвднихь цар- 
ствованій этой ди- 
насти. Палестина 
по большей части 
во владфи Амо- 
реевъ и другихъ 
нгродовъ Ханаана; 
иногда на нее дф- 
лаютъ набфги со- 
сфдше народы, а 
къ концу этого пе- 
ріода она подиа-! 
даеть власти, на, 
югф Филистимлянъ, 
а на сБверЪ Хетовъ! 
или Хеттеянъ, 


Сети Т. Шазу изн кочевые на 
всемъ пространств отъ 
Егима до Сиріи, а также 
Хеты и народы Мессопо- 
тамін разбеты и подчинены 
власти Египта рядомъ втор- 
женій въ страну ихъ. Мо- 
нархія достигаеть высшей 
степени силы и цивилизаціи. 


Рамевесъ П. Въ продолженіи многих 
д®тъ Рамезесъ П царствуетъ 
совмБетно съ отцомъ, поль- 
зуясь всБми преимуществами 
царскаго достоинства. Начи- 
ная царствовать одинъ, онъ 
вторгастся въ Сирію, разби- 
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Оближеня съ Ов. 


Событія, извфстныя изъ 
Династти. Согласно настоя: 


современныхъ памятниковъ. щему опыту. 


ваетъ Хетовъ, и заключаетъ 
однако съ царемъ ихъ дого- 
воръ, на үсловіяхъ равнато 
съ равнымъ: женится на до- 
чери Хетекаго цара. Мвоже- 
ство илённыхъ употребляют- 
ся для постройки, возобно- 
влешя и расширенія кр®по- 
стей, тородовъ и храмовъ; 
въ числ ихъ Алеру въ Па- 
Рамезес и Мемфис. Всего 
царствован1я считается 67 
лфтъ, но неизвестно, какъ 
принять его начало, отъ 
смерти ли отца его, или отъ 
начала совифетнего съ от- 
цомъ царствованія. 


Мернепта. Начало царствованія озва- 
меновано побБдами надъ 
вторгнувтихися союзниками 
Лив Йцами и береговыми жи- 
телями Средиземнаго моря. 
Н%тъ экспедидій въ Азію;. 
дружественныя сношенія съ 
Хетами; восточная граница 
Египта тщательно оберегает- | 
ся; указаше на полное благо- ! 
денств!е и спокойствіе стра 
ны около Па-Рамезеса. 


Сети П (Сипта). Періодъ, ие ознаменован | Палестина въ 
ный заграничными войнами; үгнетенномъ поло- 
но литература процв$таеть]жен!и; на югћ Фи- 

Конецъ ХІХ династи. народъ, повидимому, споко-листимляне, на сф 
енъ и доволенъ. верв Тавинъ. Воз- 

станіе противъ ]а- 
вина; смерть Сиса- 
ра; войва противу 
Тавина продолжаст- 
ся нЪсколько лВтъ. 


ХХ династія, Раме- Длинный рядъ побдонос-| Цосл сверженія 

зесъ І. ныхъ войнъ въ Африк и|власти Іавина, Из- 
Азш: Прохождеше войскъраильтяне овладћ- 
чрезъ Палестину, вторженіе|ваютъ снова Пале- 
въ Сирію; разбитіе Хетовъ.!-тиной. 
Царствовапіе продолжается 
по крайней м®р® 27 лётъ. 
Аперу работаютъ ва цар- 
скихъ земляхъ. 


Событія извфетныя изъ 


Динзетти. 
современныхъ ПамятниЕовъ. 


Спокойное царствованіе, 
въ продолженіе котораго воз- 
водятся обширныя зданія. 
Военно-пл%нные Алеру ра- 
ботаютъ въ каменоломняхъ. 


Оть Рамезеса У до 
Рамезеса ХТ. 


Перодъ  неопредфленной 
продолжительности; всВ цар- 
ствованія кратки и ничћмъ 
не зам чательны. 


Рамезесъ ХП. Въ это царствованіе. Еги- 
петъ безспорно преобладаетъ 


въ Сиріи и Мессопотаміи, 


Рамезесъ ХШ. Конецъ 


стін. 


двадцатой дина- 


Согласно настоя- 
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Сближенія съ Св. Исторіей. 


Согласно 


щему опыту. |Брюгшаидр. 


Событія запи: Весь рядъ 
санвыя въ єни-|событій отъ 
гь Судей послъјперехода че- 
временъ Деворы|резъ Іорданъ 
и Варака. до окончанія 

книги Судей, 


ОТЪ ПЕРЕВОДЧИКА. 


Мы счатаемъ нужнымъ, для подтвержден я мнфнйя, что нфкоторыя дина- 
сти Египта были одновременны, —привести изъ Роулинсонова Геродота 
(Уо1 11, Аррепах П сһаріег ҮШ, р. 338, о? е өй. ої. 1875) слова и ува- 
заніе египтолога сэра Гарднера Вилькинсона. 

«Имена царей и число лђтъ, даваемыхъ Манеөо, не могутъ ве прини- 
маться за послБдовательпыя царствованія, ибо пе только знаемъ мы по ав- 
торитету Манеөо, что «были современные цари Өиваіды и другихъ областей 
Египта», но самые памятники разрБшаютъ этотъ воиросъ упоминаніемъ 
годовъ одного царя соотвтствующимъ годамъ другаго, и изображеніемъ 
встр$чи двухъ царей, изъ которыхъ одинъ находится, повидимому, въ под- 
чиненномъ положен. Эти же указанія встрчаются въ папирусахъ и дру- 
тихъ документахъ. 

ПослЂдовательность династій и образъ счисленія по нимъ были очень 
остроумно объяснены г. Отюартомъ Пулемъ (Роб]) *) по мысли, поданной 
Лэномь (Гале). Этой схемой устраняется затруднен1е, возникающее отъ 
значительнаго пространства времени, требующагося для столькихъ послћ- 
довательныхъ Фараоновъ, и она допускаеть возможность ихъ царетвованія 
принимая ихъ за одновременныя. По этой схем, первыя девятнадцать ди- 
настій располагаются такимъ образомъ: 


І Тиниты П 


ш Мешана | ҮІ | үп | ҮШ 
| У Елефантины. 
| 

ІХ Гераклеополиты. | Хх | 


Дюозполиты ХІ ХП 


ХШ | ХҮШ | ХІХ | 
) 
| ХУ Ксоиты. 
ХУ 
| ху { пастыри, 


| ХҮП пастыри. 


*) Стюарть Пуль, какъ н Вилькинсонъ, относятъ начало ХИ династіп ко врмени прибли- 
зительно за 2000 лфтъ до Р. Хр. ХУШ же династю-—къ 1500 году, что отвфчаетъ цифрамъ 
Библіи; ло Брюгшу и Ленорману, между ХП и ХУШ дин. 1300 атъ. 


350 отъ переводчика. 


Мы прилагаемъ таблицу разныхъ хронологій, принятыхъ учеными для 
династій оть ХИ до ХХ. составленную Дж. Роулинсономъ (Него У. П, р. 
399; ейі. ої 1875), для справокъ къ опыту каноника Кука. 

Г. Брюгшъ согласуется въ хронологіи съ Ленорманомъ и Мареттомъ, 
начиная отъ ХУШ династій. Что же касается предыдущихъ династій, то 
онъ считаеть 9 и 10 соврем. съ 8 и 11; 14-ю династ. совр. съ 13 и 117 


совр. съ 15 и 16. 


Хронологическая таблица Египетскихъ династій отт 
ХП-ӣ до ХХ-Й. 


и Ма- 


Годы до 


Ленорманъ 


Р. Х. ріетть. 


ХІПІ династія. 


ХШ Д, (@иванск.). | 


ХҮІ и ХҮШ (время 
неопредъдено). 


ХҮШ › диванск.). 


о $ 


ХІХ ‚ (Өпванск.). 
Ы Ы е 6 ж 


| 1282 | 


Р у 5 (пирамиды) 
ҮІ 


Бунзепъ и Леп- 


сіусъ. 
І д. | 
П › современныя. 
ш, |} 


ама ж са н 2% У совр. 
ХІҮ › (Есонтская). 
оъ әс вич РП 
. ;  УШ (ІХ я Х совр.). 
. .| ХІ. 
АИ ХИ. 
ХУ › (Пастырв). 
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хү (ХІҮ, ХҮІ, ХҮП. 


совреиенныя). 


.| ХҮШ. 


Вилькинсонъ и 


Пуль. 5 


І д. ПІ совр. 
П д. ІУ и У совр. 


(пирамиды). 


„| УТ (ІХ, Х, ХІ совр.). 


ХП. 


(ватествіе па- 
стырей; Египетъ раздћ- 
ленъ между тремя ди- 
нәстіями пастырей ХУ, 
ХҮІ, ХУП и тремя Еги- 
петскиии ХШ въ Өн- 
вахъ, ХІҮ въ Ксоитв н 
УП, потоиъ У въ Мем- 
фис%). 


.| ХҮШ (Еглпетъ соеди- 


ненъ подъ одною вла 
стію. 


ХІХ, 


(1 ХХ, 


ТРЕТЬЯ КНИГА МОИСЕЕВА. 


ЛЕВИТЂ 


ГЛАВАТ. 


Жертва всесожжелія, обрядъ жертвоприношенія: крупнаго скота, мелкаго скота, птянз. 
1. И воззвалъ Господь къ Моисею, и сказалъ ему изъ скинш собранія 
товоря '): 
2. Объяви сынамъ Израилевымъ и скажи имъ: когда кто изъ васъ хо- 
четъ принести жертву Господу, то, если изъ скота, приносите жертву вашу 
изъ скота крупнаго и мелкаго °). 


1) (Ст. 1). Построеніе скиніи кончено, Господь сказаль Моисею обь ковчегё и 
крыше (Мегсу қеаё—сБдалище милосердія, сравни прим%ч. 10 главы ХХУ, Исх.): 
«Тамъ Я буду открываться теб% и говорить съ тобою» (Исх. ХХУ, 22). Доселћ Мон- 
сей получалъ повелфнія Господни на гор%, нын посреди Израиля. Господь открывает- 
ся въ скинш, во Сватая Святыхъ, вадъ скрижалями завфта, тамъ тд изображенія 
колЬнопреклоненныхъ Херувимовъ стоятъ надъ крышкой ковчега. Моисей, какъ ёлф- 
дуеть полагать изъ постановлен!й Левит. ХҮІ, 12—13 (первосвященникъ не могъ про- 
никать за завЪсу Святая Овятыхъ иначе, какъ въ извЪеные дни и при извЪстныхъ очисти- 
тельныхъ обрядахъ, съ дымомъ өнмізма), стоялъ передъ завћсою Святая Овятыхъ, и 
здесь внималъ повелБніяхъ Господнимъ, не проникая за завЪеу. 

2) (Ст. 2). Жертва, корбанъ или корванъ, дбронъ, кавъ переводять ХХ, даръ 
Богу (ср. Марка, УП, 11). Такова было общее имя того, что приносилось въ храмъ и 
къ жертвеннику съ цфию посвятить или отдать Богу. Здесь даются общія наставле- 
нія народу: «объяви сынамь Израилевымъ», причемъ представляется на волю каждато 
приносить жертву всесожженія, о которой идетъ р$чь въ этой главЪ, по собственному 
пронзволенію. Другія жертвы за трфхъ (їл. ТУ) и за преступленіе (гл. УТ), или жертва 
ӧчищенія (ХІҮ, 12—19) были строго опредфлены, но жертва всесожженія была лри- 
носима по внутреннему духовному требованію человфка, и свящепникъ, приносящий ее, 
долженъ быль только осмотрфть жертву, удовлетгоряеть ли она требовапіямъ закона 


(тл. ХХИ, 17—94), п пеполвить обрядъ, требующійся уставомъ. 
ж 
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3. Если жертва его есть всесожженіе изъ врупнаго скота: пусть прине- 
сеть ее мужескато пола, безъ порока; пусть приведетъ ее къ дверямъ скипія 
собранія, чтобы прюбр%еть ему благоволеніе предъ Господомъ °). 

4. И возложить руву свою на голову жертвы всесожженія, и пріобр%- 
тетъ онъ благоволеніе, во очищеніе грЪховъ его “). 

5. И заколетъ тельца предъ Господомъ; сыны же Аароновы, священ- 
ники, принесутъ кровь и покропятъ кровію со всБхъ сторонъ на жертвен- 
нӣкъ, который у входа скиніи собралия. 8 

| 6. И сниметъь кожу съ жертвы всесожженія и разеБчетъ ее на 
части 5). 


з) (Ст. 3). «Безъ порока». Это было необходимое условіе всякой жертвы. При опре- 
дфленныхь жертвахъ, какъ наприм., за тръхъ, приносились и самки (напр. гл. ТУ, 27—29), 
такъ что животное мужескаго пола не составляло необходимый принадлежности всяко. 
то жертвоприношенія, но условіе безпорочности, т. е. отсутствие всякихь физическихь 
недостатковъ въ животномъ, приводимомъ къ алтарю, составляло непзућнное условіе при- 
нятія этой жертвы. Жертва всесожженія называется по Еврейски Ола — возпосящаяся 
хили иииие—горящая, сожженпая, или иногда калеель—цБлая (воосаизвит). 

*) (Ст. 4). Постановлялось общимъ правиломъ, чтобы жертвующій приводиль или 
приносилъ жертву самъ во двор скинш, и такимъ образомъ представлязъ ее Господу; 
потомъ священникъ осматриваль жертву, и когда она оказывалась удовлетворяющею. 
требованіямъ закона, тогда жертвователь клалъ обь руки на голову жертвы и прижи- 
малъ ими голову жертвы, которая въ это время стояла привязанною къ сБверной части 
жертвенника (см. ст. 11 этой главы). Надъ этой жертвой, какъ говорить Іудейское 
преданіе, приносящій жертву исповЕдывалъ вслухъ грВховность свою. и, съ `послёднимъ 
словоиъ этого покаянія, жертв$ перер®зывалось горло, а кровь ея собиралась въ чашу, 
хакъ видно изъ слъдующаго стиха. 

Эти свЪдБнія зиждутся на преданіяхъ синагоги (Самуилъ Кларкъ, О. Герлахъ, Рош 
- Са] пей). Припосяшій жертву, возложоніемъ рукъ и исповфдью, свидфтельствоваль, что 
онъ сознаетъ, что высшая справедливость должна бы была его самого принять въ 
жертву за его преступленія, но что, по воз Іеговы, дозволяющей замћнить его жерт- 
вою, онъ переносить па нее беззакон1я свои. Этотъ обрядъ возложения на голову жерт- 
вы рукъ приносящато быль общій для веБхъ жертвъ. Въ жертвахъ за извфстрый опре- 
‚ дёленный грфхъ или оскверненіе, упоминался тотъ проступокъ или тотъ случай, который 
‘быль поводомь къ жертвоприношенію, при всфхъ же жертвахф исповфдывалось общее 
трвховное состояше человфка, созналйе своей виновности. Вотъ почему и въ настоя- 
щемъ. стихћ говорится: «во очищеніе гр$ховъ его». 

5) (От. 5—6). Тельцомъ назывьется молодой быкъ отъ одиого до трехъ лЬтъ 
теленкомъ называется бычекъ отъ 8 дней до году (ср. Левит. ХХИ, 27), который 
также могъ быть принесенъ въ жертву. Повидимому, выше трехъ лётъ не приносили 
уже въ жертву быковъ, хотя 2 Ц. ХХІҮ, 22, указанъ случай вознесенія па всесожже- 
ніе рабочихъ воловъ на гумнъ Орна. Кровь жертвы принималась, какъ мы говорили 
въ предыдущемъ прим%чаніи, въ чашу и частію ея окроплялся жертвенникъ. а вея 
остальная кровь выливалась къ подножію жертвенника. Въ Соломововомъ храм, по 
сказанію, записанному въ Мишн%, были сдфланны двф сточныя трубы, которыми кровь 
отводилась въ потокъ Кедронсекій. 


ГЛАВА 1. І 5 


. Сыны же Азроновы, священники, положатъ на жертвенникъ огонь и 
на е разложатъ дрова; 
8. И разложатъ сыны Аароновы, священники, части, голову и тукъ на 
дровахъ, которыя на огн%, на жертвенник °). 
9. А внутренности жертвы и ноги ея вымоетъ онъ водою, и сожжеть 
священникъ все на жертвенник$: это всесожженіе, жертва, Сав пріят- 
ное Господу '). 


При жертвенник екиніи неизвфстно какъ и куда отводилась кровь жертвъ; но мы 
должны полагать, что ова вћроятно выводилась канавами или трубами за предълы двора 
скиніи и засыпалась пепломъ и золою отъ жертвоприношеній, или закапывалаеь въ 
землю. 

Изъ стиховъ 5 и 6 мы усматриваемъ, что тотъ же, который приносилъ жертву и 
(Ст. 4). возлагалъ на нее руки, самъ же закалывалъ ее, снималъ кожу и разефкаль на 
части. Священнике: же, по пролитіи крови, только кропили ею, и, какъ увидкмъ въ 
слфдующемь стихф, принимали оть жертвующаго уже готовую къ возложен!ю на алтарь 
жертву. 

8) (От. 7—8). Подъ имепемъ «рыновъ Аароновыхъ» разумћютея вездВ священники. 
Были ли всф оня сыны Аароновы по плоти, или же, что вфроятн$е, въ число ихъ были 
припяты иногіе родственники Аароновы, мы пе знаемъ. Когда священники клали на 
огонь жертву, то, согласно Левиту П, 13, жертва осыпалась солью. Въ нфкоторыхъ 
переводахъ, какъ, папр. въ узаконенномь Англійскомъ и у Остервальда, стихъ 8 из- 
лагается такъ: 8. «И разложатъ в5 порядкњ сыны Аароновы части, голову и проч.» 
Это выраженіе основано на Еврейскомъ текстф и раввинскомъ преданіи, по которому 
жертва складывалась такъ, чтобы представлять при весссожженін цБлое животное, при- 
чемъ заднія части клались внизъ, потомъ внутренности, тукъ, ребра, грудина и, на- 
конецъ, поверхъ всего голова животнаго. Еще должны мы замфтить по поводу разхоже- 
нія дровъ на жертвенник и возжиганія огня, —что огонь, по Левиту УТ, никогда не 
долженъ былъ совершенно угасать на жертвенник%, а потому здЕсь надо разум%ть при- 
бавленіе дровъ и воспламененіе ихъ отъ оставшихся горячихъ угольевъ па жертвенпик%. 

7) (Ст. 9). Глаголъ, переведенный «сжигать», «Хиктир»— исключительно употреб- 
ляется для означенія «ежиган1я өнміама», «горБнія свЪфтильниковъ въ скишШи» и ›сжи- 
танія жертвы на алтар®». Повидимому, первоначальное значеніе корня, отъ котораго 
овъ просходитъ, есть издавать запахъ, благоухать (такъ Гозешіусъ и Фюретъ). Въ Левит. 
ХХІҮ, 2, этотъ глатолъ можетъ быть передапъ и передавазся словомъ воздыматься, 
восходить, въ смыслЬ горящато пламени. Обыкновенное слово для обозначенія горћнія, 
сжигапія, есть сараеъ и тамъ, гдВ товоритея о сожженіи жертвы внф стана (какь .въ 
Левит. ТУ, 12; Числа ХІХ, 5 и др.), тамъ употребляется это слово ‹саравъ. Весьма 
важно замфтить это различіе, потому что смыслъ его заключается въ томъ, что при 
всесожженіи (ОлА-—-возносящаяся) выражается мысль не горфн!я, а возношеня. Жертва 
называлась «пріғтнымъ благоуханіемъ» (ср. жертву Ноя кн. Бытія ҮШ, 21), возсы- 
лаемымъ къ небу въ пламени, Выраженіе «пріятное благоуханіе» болЪфе всего отпосит- 
ся къ жертвъ всесожженія, какъ выражоніе «во очищеніе грЪховъ› относится къ жортвћ 
за гръхъ, хотя это послфдннее выраженіе (см. ст. 4) примфняется и къ жертв все- 
сожженія (Сам. ЕКларкъ, въ комментарии на Англ. Библію ір 10со, и предислови къ 
кн. Левить). А 
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10. Если жертва всесожженія его (Господу) изъ мелкаго скота, изъ 
овецъ, или изъ козъ, — пусть принесетъ ее мужескаго пола, безъ порока 
(И пусть возложить руку на голову ея). 

11. И заколетъ ее предъ Господомъ на сЗверной сторон жертвенника, 
и сыны Аароновы, священники, повропятъь кровію ея на жертвенникъ со 
веБхъ сторонъ °). | 

12. И разскутъ ее на части, отдљливъ голову ея и тукъ ея, и разло- 
жить ихъ священникъ на дровахъ, которыя на, ога, на жертвенние%. 

13. А внутренпости и ноги вымоетъ водою, и принесеть сващенпикъ 
все и сожжеть на жертвенник: это всесожженіе, жертва, бзагоуханіе пріят- 
ное Господу. 

14. Если же изъ птиць приносить онъ Господу всесожженіе; пусть 
принесетъ жертву свою изъ горлицъ, или изъ молодыхъ голубей °). 

15. Священникъь принегеть ее къ жертвенпику и сверветъ ей голову и 
сожжетъ на жертвенник 5, а кровь выцђдитъ къ стфнЪ жертвенника; 


8) (Ст. 10—11). Въ 11 стих прямо указапо ифето закаланіл жертвы всесожженія, 
а въ ЛевитЪ ІҮ, 24, 29, 33, ҮШ, 2, упомянуто неоднократно закалать жертвы тамъ, 
«гдф закалаются жертвы всесожженія». Это место было на свериой сторон® жерт- 
венника, по правую сторону его, войдя во дворъ скинш. Мы напомянаемъ, что гово- 
рили уже и о томъ, что пенель п зола высыпались на восточную сторону жертвен- 
ника (Лев. І, 16), а священникъ долженъ былъ стоять или бокомъ къ скппіи, на юж- 
ной сторонЪ (лицомъ въ сфверу), или, вБроятнће, на восток, лицомъ къ скиши, при- 
чемь онъ стоялъ на возвышеніи, т. е. на земляной аппарели, и пепель вБроятно вы- 
сыпался у боковъ аппарели,. Замфтимъ, по указанію Рот. Саітеё и Кука, что въ 
Мишн% (талмудъ) говорится, что вс жертвы закалались на сфверной сторон%, кром 
жертвы мирной, которая могла закалаться на всякомъ мет. Подъ нменемъ мелкаго 
скота разумЪются овцы и к0зЫ, и хотя козы (или козлы) приносились въ жертву при 
извъетныхъ опредёленныхь жертвоприношеніяхъ (Лев. 1У, 23; ІХ, 3 и др.), но овцы 
и овны предиочитались для жертвоприношеній, и даже, по указанію Маймонида, для 
ежедневпыхъ публичныхь жертвъ можно было употреблять только тельцовъ и овновъ 
(Кларкъ, также и рот. Сашей). 

Жертвоприпотепіе мелкаго скота ничБмъ не отличалось отъ жертвоприпошевій 
крупнаго скота. Приводящій жертву точно также возлаталъ на нее руки. 


ҹ) (Ст. 14). «Еели кто не въ состоянін принести овцу, то... пусть принесетъ Го- 
споду двухъ горлицъ или двухъ молодыхъ голубей, одного въ жертву за грфхъ, а дру- 
зло во всесожжеще (Лев. У, 7). КромЪ того, при очлденіп от, печистотъ, или 
осквервевія, пли Назорея, требующаго очищенія (Лев. ХУ, 14; Числ. ҮІ, 10) требова- 
валось именно принесен въ жертву птицъ. О. Герлахъ замфчаеть, что въ жертву 
приносились только домашнія животныя, составляющія богатство дома, потому весьма, 
интересно указаніе, что въ числ домашнихъ жавотныхь указаны лишь голуби, кото- 
рые водятся огромными стаями въ Аравін и Палестин и весьма, легко приручаются. 
Существусть очень основательное инфе, что въ древности никакихъ другихъ руч- 
ныхь птидъ у Израильтянъ, кром голубей, не было. 


ГЛАВА 1. 7 


16. Зобъ ея съ перьями ея отниметъ и броситъ его подл® жертвенника 


на восточную сторону, гдв пепел». 
17. И надломитъ ее въ крыльяхъ ея, не отд®ляя ихъ, и сожжетъ ве свя- 


щенникъ на жертвенник%, на дровахъ, которыя на огн%: это всесожженіе, 
жертва, благоуханіе пріятное Господу '). 


19) (Ст. 15—17). Жертвоприношен!е птицъ, какъ видно, совершалось просто; су- 
ществуетъ только небольшое разпогласіе въ переводахъ. Англ. Комм. Библія, на осно- 
ваши Опкелоса и Гезеніуса (также О. Герлахъ, Фюрсть и Кнобель), указываетъ, что 
въ стихф 16 слфдуеть читать: ‹зобъ съ нечистотами, въ немъ содержащимися», вмї~ 
сто словъ: «съ перьями». Перья, если разумфть подъ этимъ словомъ «крылья», по ст. 
17, надламывались и сжигались на огн%, 


ГЛАВА 1. 


Приношене хлЪбное съ елеежъ и ладаномь посыпаемое солью. Шриношене первыхь плодовъ 
зенныхъ. 


1. Если какая душа хочетъ принести Господу жертву приношенія х2%6- 
наго: пусть принесетъ пшеничной муки, и вольетъ на нее елея, и положить 
на нее ливана '); 


1) (Ст. 1). Минха: даръ переводитъ. О Герлахъ, или Корбан» Минха: приношеніе— 
даръ. Это была жертва безкровная *), въ отличіе отъ жертвы кровавой, которая но- 
ента общее имя Зебахь и которую она обязательно сопровождала, вмъстЕ съ виномъ 
для возліяній, О томъ, что къ каждой закалаемой жертвф (Зебахъ), должно было быть 
присовокуплено хлЬбное приношене Минха, съ елеемъ и съ виномъ, смотри поста- 
новленіе главы ХУ Числъ. Существуетъ только разногласіе въ томъ, могла ли быть 
приносима, хлЪбная жертва, независимо отъ жертвы закалаемой. Отто Герлахъ отри- 
цаетъ это, считая хлбную жертву лишь дополненіемъ къ типической жертв живот» 
ной (такъ и Бэръ); но Кларкъ, на основаніи 9 стиха этой главы, гдБ она изображена 
какъ жертва отдфльная (также. на основаніи Числа У, 15), утверждаетъ, что жертва 
хлбная была совершенно самоетоятельна и могла приноситься отдБльно. Объ еле% 
ве комментаторы согласны въ томъ, что онъ имфлъ особое типическое зпаченіе по- 
сващенія, помазанія, причемъ замфчають, что слово ‹возліять» употреблено тоже, кото- 
рое употреблено при помазаніи Аарона и священниковъ. Съ елеемъ соединялась мысль 
о благодати, объ освященія, и только проникнутая, или помазапная елеемъ безкровная 


*) ЗамЪтимъ, что въ кн. Бытія ІҮ, 8—5, 06% жертвы, какъ Каина, такъ и Авеля, названы 
Минха. Но въ празф ли мы предположить, что выражен: Авель принесъ отъ первородныхь 
стада своего, и отъ тука ихъ», исключаеть мысль о кровавой жертвъ? Не было ли прино- 
шеніе Авеля посвященіемъ Богу извёстныхъ первыхъ животныхъ, и пе слёдуетъ хк разумВть 
подъ именемъ тука (который иметь общее значеніе жира) молочныя произведенія стадъ 
Авеля? Мы злБсь только ставимъ вопросъ, не рёшаясь высказывать окончательпаго мифвія. 


ГЛАВА Ц. 


2. И принесетъ ее къ сынамъ Аароновымъ, священникамь, и возьметъ 
полную горсть муки еъ елеемъ исо всмъ ливаномъ, и сожжетъ сіе священ- 
никъ въ память на жертвенник%; это жертва, благоуханіе пріятное Господу. 

3. А остатки отъ приношенія хлБбнаго Аарону и сынамъ его: это ве. 
ликая святыня изъ жертвъ Господнихъ ?). 

4. Если же приносишь жертву приношенія хлъбнаго изъ печенаго въ 
печи: то приноси пшеничные хл$бы прфеные, смЕшанные съ елеемъ, и ле- 
пешки прБсныя, помазанныя елеемъ °). я 


\ 


г 


жертва мотла быть посвящена Богу. Елей унотребляется, какъ и въ горфыйи лампадъ 
свфтильника, такъ и въ пищЕ одинъ и тоть же.—9Это, какъ мы товорили въ книг® 
Исхода, было чистое и притомъ только зто давленное, или толченое въ ступ (луч- 
шее) оливковое масло. Весьма трудно опредЗлить, гдф могло быть добываемо оливко- 
вое масло въ пустынЪ. Но, кажется, можно съ достовћрпостію сказать, что на вос- 
тозномъ берегу залива Аккабы, какъ на южной оконечности Синайскаго полуострова, 
были многочисленныя и значительныя поселенія Мадіанитянъ, которые какъ всф жи- 
тели жаркихъ странъ (гдф совсфмъ пе употребляютъ коровьяго масла), имфли боль- 
шія оливковыя плантадіи. | 

2) (От. 2—3). Первый родъ клЪбнаго жертвоприношешя заключается въ мукф, 
политой елеемъ.—Едва ли можно сохнБваться въ томъ, что Израильтяне, находясь 
тодъ на полуостров и боле шести м®сяцевъ около горы Синая (ср. ст. 1-й ХІ, 
Исхода и пр. 1-е 6-е), засБяли и собрали въ «мфсяць колосьевъ» (Авивъ ср. пр. 1 
тл. ХХ Исхода) жатву на плодородныхъ мфетахъ скатовъ горъ Синайской групны. Хотя 
эта жатва. и могла быть недостаточна для прокормленія всего народа, который питался 
пренхущественно мапною, но опа могла служить значительнвй помощью продовольетвія. 
Весьма вфроятно, что приношенія хлЪфбныя, столь подробно описанныя Моисеемъ, 
имБютъ въ виду эти посфвы въ пустынЪ. Въ Числахъ УП, 13 и посл. описацо какъ 
князья или старфйшины колънъ приносили хлфбныя приношенія муки, смъшанпой съ 
елеемъ въ серебряныхъ чашахъ. Горсть муки съ елеемъ, солью (см. ст. 13) и благо- 
воннымъ веществомъ-—лизаномъ— «возносилась благоуханіемъ пріятнымъ» къ Господу. 
Выражеше моминаніе «въ памяти» передается по Гречески тфмъ же «словомъ (Мне- 
мозинонъ), которымъ говорится о Корнеліи сотник въ Д$ян. Апост. Х, 4: «молитвы твои 
(Корнелія) п милостыни твои пришли на память предъ Богомъ» (указаніе Кука). 

Изъ веБхъ родовъ жертвъ, ифкоторыя назывались ‹это Святыня», другія же: это 
великая Святыня». Первыя могли съфдаться на каждомъ чистомъ хест; послфднія 
же только при входъ въ скинію священниками, о чемъ будетъ сказано въ своемъ 
мъст, Выраженіе о хлёбныхъ приношеніяхъ. «Овятыня великая", по мнфню 0. Гер- 
лаха, присвоено имъ потому, что припосящій самъ пе вкушаль отъ приношенія, а 
перехаваль его всецБло Господу, который уже (кромф части вознесенной въ пламени) 
отдавалъ приношен!е священникамъ своимъ. Подъ именель же ‘святыни разухВлось 
всякое жертвоприпотеніс, послъ котораго совершалась трапеза, въ которой, кром 
части, отданной священнику, ‘часть вкушалась и приноситолемъ. Зам®тимъ еще, что 
прнношено безкровной жертвы ‹хоњбнато причошенія», поставленное превыше жертвъ 
заколенії, чрезвычайно знаменательно. Въ нехъ выразился будущій типъ жертвы Гос- 
поду: когда пародъ могъ уже понять, что «жертвъ и заколешй не восхотль еси». 

3) (Ст. 4). Печеное въ печи. Печи со сводами, сдфланныя изъ камня или кирпича, 
были извБетны съ древнфйшихъ временъ въ Египт. Своды отличной постройки были 


ЛЕВИТЪ. 


5. Если жертва твоя приношеніе хлЪбное со сковороды: то это должпа 
быть пшеничная мука, смфшанная съ елеемъ, пресная *). 

6. Разломи ее на куски и влей на нее елея: это приношоніе хл®бное 
(Господу). 

7. Если жертва твоя приношеніе хл$бное изъ горшка: то должно едђ- 
лать оное изъ пшеничной муки съ елеемъ 5). 

8. И принеси приношеніе, которое изъ сего составлено, Господу; пред- 
ставь оное священнику, а овъ принесетъ его къ жертвоннику. 

9. И возьметъ священникъ изъ сей жертвы часть въ память и сожжетъ 
на жертвенник»: это жертва, блатоухане пріятное Господу. 

10. А остатки приношеня хлћбпаго, Аарону и сынамъ его: это вели- 
кая святыня изъ жертвъ Господних. 

11. Ни какого приношенія хлъбнаго, которое приносите Господу, пе 


найдены и въ Ассиріи. Можетъ быть здфсь надо разумъть печи, вырытыя въ земл, 
кавъ ихъ находятъ вт троглодитскихъ постройкахъ, и какъ нхъ иногда и теперь можно 
встртить у Азіатскихъ народовъ. Своды и трубы вырываются въ землф, тамъ, гдЪ 
ғлиняныя толщи возвышаются небольшими стћпами, вслёдствіе водяныхъ иромонмъ. 
Устье печи находится, конечно, на самой отвфено подымающейся глиняной етён%, 
труба пробивается колодцемъ кверху. Мы, ковечно, не можеть пройти молчашемъ 
мифпія Кларка, что подъ именемъ печи надо разум$ть тв большія тлиняныя чаши, 
воторыя накаляются и къ стфнамь которыхъ прилфпляютъ сырыя лепешки (лаваши), 
доколћ, онъ не сия Мы придаемъ это значеніе тъмъ торшкамъ, о которыхъ 
говорится въ ст, 7, «хлфбное изъ горшка». Мы основываемея на томъ, что и теперь 
въ ЦПерсіп въ Ариянскихъ и Мусульманскихь поселевіяхъ Закавказья и въ Грузін 
дфлаютъ различіе между тури, хлЬбомъ печенымь въ печи, отъ лаваша тонкой лепе- 
шки, печеной въ горшк$. Очень интересны вс$ виды хлфбной пищи здфеь изображен- 
ные. ПрЪеный хлЕбъ замЪшивалея на елеф; лепешка постпаго тфета лишь смазывалась 
оливковымъ масломъ. , 

а) (Ст. 5). ‹Хањбное со сковороды». ВФроятно, лишь богатыя или многочпеленныя 
семейства могли имфть вырытыя печи. Люди бфдные пекли свои хлфбы, замфшивая 
муку на оливковомъ масл и поджаривая ихъ на сковородЪ, которая ставилась на 
таганъ костра, какъ и теперь можно видфть у кочевыхъ народовъ. 

5) (От, 7). Мы видфли выше, что подъ именемь горшка, кажется, надо разухфть 
тБ большія глиияпыя чаши, или кувшины съ широкимъ горломъ, которые употреблялись 
для печенія лепешевъ въ древнфйпия времена. (Ср. пр. 6, главы ХҮШ, кн. Бытія въ 
Священной Л%тописи, о прісмв Авраамомъ и Саррою трехъ Ангелов»). 

Кларкъ колеблется въ значеши этого выраженя и склоняется къ мысли, что это 
было вареное тБето (галушки Малороосін, или Хинкалы кочевыхъ народовъ), политое 
елеемъ, или тфсто, вареное въ кнпящемъ масл. У Сильв. де Саен 7-Й стихъ выраженъ 
такъ: «сийе зиаг 1е отИ»‹ У Остервальда: «си дапѕ оп ро@е». Въ нашемъ Славянскомъ 
перевод, очепь близко держащемся Греческаго (ХХ, употреблено очень замфчалель- 
ное выраженіс: «Аще же жертву от Ознишая даръ твой и пр.» Это выраженіе поло- 
жятетьно, по патему мофнію, намекаетъ на тЬ раскаленные горшки «Озниша, о кото- 


ГЛАВА И. и 


дфлайте кваснаго, ибо ни кваснаго, ни меду не должны вы сожигать въ 
жертву Господу °). 

12, Какъ приношеніе начатковъ, приносите ихъ Господу, а на жерт- 
вённикъ не должно возносить ихъ въ пріятное благоуханіе. 

13. Всякое припошеніе твое хлъбное соли солью, и не оставляй жертвы 
твоей безъ соли завБта Бога твоего: при всякомъь приношеніи твоемъ при- 
носи (Господу Богу твоему) соль '). 

14. Если приносить Господу приношеніе хлъбное изъ первыхъ пло- 
довъ, —припоси въ даръ отъ первыхъ плодовъ твоихтъ изъ колосьевъ, высу- 
шенныхъ на огиЪ, растолченныя зерна. 

15. И влей на нихъ елея я положи на нихъ ливана: это приношеніе 
хлЪбное. 

16. И сожжеть священникъ въ память часть зеренъ и елея со веъмъ 
ливаномъ: это жертва Господу *). 


6) (Ст. 11). О. Герлахъ указываетъ, что никакое брожене не могло быть пред- 
ставляемо Господу въ жертву. Въ немъ заключалась мысль разложенія. Извћетно, что 
медь возбуждаетъ броженіе, хотя квасной хаЪбъ приносился при мирной жертвђъ бла- 
годарности (Лев. УП, 18), по какъ и при приношешяхъ первыхъ плодовъ земпыхъ 
(Втор. ХХҮІ, 2), онъ не сожигалея никогда въ жертву, но отдавался священникамъ. 

7) (Ст. 13). Ве жертвы «Осоливались солью». Настоящее мфето есть единствен- 
ное указанпіе этого повелнія въ Пятокнижіи, хотя объ немъ впослфдетыи упоминает- 
ся у Геземиля ХОУП, 24, и у. Ев; Марка ІХ, 49—50. Необычайно замфчалельно 
выраженіе Числъ ХҮПІ, 19, о части предоставленной изъ жертвъ въ удЪлъ священ- 
ству на вЁчно: «это завёть соли въчной предъ Господохъ», Соль, зам Чаеть О. Гер- 
лахъ, типически противупоставляется брожен1ю; какъ броженіе есть разложеніе, такъ 
соль есть сохраненіе пищи.—Она притомъ возвышаетъ вкусъ и сохраняетъ здоровье. 
Соль есть типъ ненарушимости союза съ Богохъ. Значеніе соли въ Новохъ Завёт$ 
также чрезвычайно важно. Солью, т. е. связью, важнёйшимъ нравственнымъ элемен- 
томъ человБческой общины, называются люди, избранные Господомъ, посланные, что- 
бы сомю осолить сердца народовъ: «Вы есть соль земли» (Мате. У, 13). 

8) (Ст. 14—16). НЪкоторые полагаютъ, что стихи 14—16, прибавлены вцослъд- 
ствін (Тисусомъ, Навиномъ), посл воществія въ землю Ханаанскую. Но мы выше ви- 
дли, въ пр. 2 этой главы, что есть много основапій думать, что Израиль и въ пу- 
етынБ имфль посфвы на склонахь Хорива и Синая. Упоминане только что по- 
спвшихъ зеренъ, безъ указан! какихъ либо другихь плодовъ, чрезвычайно харак- 
теристично. Во Второз. ХУ, 4, и ХХУГ 2, упомянуты начатки отъ плодовъ, и елея 
и вина, «когда ты войдешь въ землю, которую Господь дастъ тебЪ». ЗдВеь въ Левит%, 
по нашему манію, присовокуилены указанія о приношенін т$хъ только плодовъ зем- 
ныхъ, которые были въ пустьнь добыты поспвомь. Ни о винф, ни о еле%, ни о 
плодахъ садовыхъ нфть р$чи. Самое приношен!е чрезвычайно просто, зерна, только 
что добытыя изъ колосьевъ, слегка поджаривались на огнф и поливались елеемт. 
Главный смыслъ этого Минха—было установленіе принципа посвященія Господу пер- 
выхъ плодовъ человфческой работы и освящеве самой работы. 


ГЛАВА Ш. 


Жертвы мирныя, изъ крупнаго и мелкаго скота. 


1. Если жертва его жертва мирная, и есля онъ приноситъ изъ крупнаго 
скота, мужескаго или жепсгаго пола; пусть принесетъ ее Господу, не имъю- 
щую порока '). 

2. И возложить руку свою на голову жертвы своей, и заколетъ ее у 
дверей скинш собранія; сыны же, Аароновы, священники, покропятъ кровію 
на жертвенникъ со всЪхъ сторонъ. ; 


8. И принесетъ онъ изъ мирной жертвы въ жертву Господу тукъ, по- 
крываюний внутренности, и весь түкъ, который на внутренностях”. 


1) (Ст. 1). Мы видфаи выше, что важный отд®лъ жертвъ всесожженія, сопровож- 
даемыхъ безкровными жертвами, возносилея всецфло въ пламени. Мирная жертва, за 
отдЪлеціемъ части на всесожженіе и за выдфломъ части священиодйствующаго, обра- 
щалась въ трапезу для приносящаго. Эти два разряда жертвъ: Ола (возносящаяся) и 
Шелемз (миръ, согласіе) были древнъйшими жертвами, переданными въ наслдетво 
отъ Ноя черезъ патріарховъ Изранлю. Поэтому комментаторы и замфчаютъ, что объ 
вихъ вёть особенныхъ подробностей, такъ какъ, по всей вфроятности, обряды ихъ 
были известны. Такъ, Іоөоръ приносить равфе дарованя закона, совуфетно съ Из- 
`раильтянами, жертву всесожженя п жертву мирную (Исх. ХҮШ, 12); жертвы же за 
грЬхъ и за преступлене (Левит. ТУ, 1., УГ 1), повидимому, введены лишь въ пусты- 
н, точно такъ, какъ жертва очищонія отъ проказы (ХІҮ), жертва рыжей телицы 
(ХІХ Числъ), или жертва козла очищенія (Левит. ХҮІ; 7—29) суть жертвы, учреж- 
денвыя зить при установленіи богослуженя въ Израил. Въ жертвћ мирной (она же 
жертва блатодарности) приносились животныя, какъ самцы, такъ и самки, безъ раз- 
личія. Единственное үусловіе, которое требовалось отъ жертвы, было, чтобы она была 
безъ порока, 
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4. И обв почки и тукъ, который на нихъ, который на стегнахъ, и саль- 
никъ, который на печени; съ почками онъ отдфлить это. 

5. И сыны Аароновы сожгуть это на жертвенник вмЂстБ со всесож- 
женіемъ, которое на дровахъ, на огнЪ: это жертва, благоуханіе пріятное 
Господу *). 

6. А если изъ мелкаго скота, ‘приносить онъ мирную жертву Господу, 
мужескаго или женскаго пола; пусть принесетъ ее, не им$ющую порока. 

7. Если изъ овецъ приносить онъ жертву свою: пусть представить ее 
предъ Господа; | 

8. И возложить руву свою на голову жертвы своей, и заколетъ ее предъ 
свиніею собранія, и сыны Аароновы покропятъ кровію ея на жертвенникъ 
со всвхъ сторонъ. 

9. И пусть принесетъ изъ мирной жертвы въ жертву Господу тукъ ея, 
весь курдюкъ, отрзавъ его по самую хребтовую кость, и тукъ; покрываю- 

‚ Ш внутренности, и весь тукъ, который на внутренностях», 
‚ 10. И 06% почки и тукъ, который на нихъ, который на стегнахъ, и саль- 
`никъ, который на печени; съ почками онъ отдЪлитъ это. 
11. Овящениикъ сожжетъ это на жертвенник%; это паца огня — жертва 
Господу. 
12. А если онъ приноситъ жертву изъ козъ: пусть представить өө предъ 
Господа *); 


. 


2) (Ст. 2—5), Возложеніе рукъ приводящаго и кропленіе жертвенника кровью со- 
вершаются какъ и при всесожженін, но: а) жертва закалалась у дверей скиніи со- 
бранія, т. е., какъ мы понимаемъ, вив двора скинін, вфроятно потому, что жертвы 
мпрныя были многочислены *); б) изъ жертвы мирной отдфлялся лишь тукъ съ поч- 
‘ками для всесожженія; в) изъ Лев. УП мы видимъ, что грузь и правое илечо при- · 
надлежало свящепникамъ, остальное обращалось въ пищу приносящаго. Еще замћ- 
тимъ, что повидимому части мирной жертвы сожигались на жертвенникВ выфет® со 
всесожжеліеиъ, ‘которое на дровахъ на огнф» (ст. 5). Многіє полагаютъ, что покры- 
тіе жертвы всесожженія тукохъ мирной жертвы обязательно (что въ особенности осно- 
вываютъ на гл. УТ, 12 Лев.), лричемъ, между прочимъ, могло имфться въ виду бы- 
строе сожиганіе жертвы всесожженія, точпо такъ какъ мы видимъ въ Иліад, что 
тЬло Патрокла было покрыто тукомъ воловъ, чтобы пламя быстрфе охватило его и 
испепелило (Иліада П. ХХШ, ет. 166—169). Запрещепіе Феть тукъ во већхъ жерт- 
`вахъ изложено въ ет. 17 и въ Левит. УП, 23 и носл. Подъ имепемъ тука, гов. Кукъ, 
разумфется впутрепное сало (телевз), но љеть тучное (мишман»), т. е. жпръ мяса, 
` не запрещалось. (Неемш, УПТ 10). 

в (Ст. 6—12). Зам®тимъ; что налеь переводъ стиха 9-го вфрибе А другихъ 
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18. И возложитъ руку свою на голову ея, и заколетъ ее иредъ скиніею 
собранія, и покропятъ сыны Аароновы кровію ея на жертвенникъ со веБхъ 
сторонъ. 

14. И принесетъ изъ ней въ приношеніе, въ жертву Господу, тукъ, по- 
крывающій внутренности, и весь тукъ, который на внутренностяхъ. 

15. И 06% почки и тукъ, который на нихъ, который на стегнахь, и саль- 
никъ, который на печени; съ почками онъ отдБлитъ это. 

16. И сожжетъ ихъ священникъ на жертвенник; это пища огня — 
пріятное благоуханіе (Господу): весь тукъ Господу “). 

17. Это постановлеше вфчное въ роды ваши, во всфхъ жилищахъ ва- 
шихъ; никакого тука и никакой крови не Ъшьте *). . 


западпыхъ переводовъ, такъ какъ изъ толкованія всБхъ комментаторовъ явствуетъ, что 
имено курдюкъ, з не хвостъ, какъ стоитъ во Французскомъ, Англійскомъ и НБмецкомъ 
переводахъ отр®зывался и сожигался виъстЬ съ тукомъ жертвы. Мы уже говорили, 
что всякое животное безъ порока могло быть представлено въ жертву мирную. Указа- 
нія обрядсвато закона очень кратки, такъ какъ не предстояло надобности разъяснить 
издавна существующіе обычаи. Мы присовокупимъ только, что, посл мирной жертвы, 
всегда учреждалась трапеза, съ виномъ (Числа. ХУ) и хлъбомъ, прпчехъ можно было 
употреблять квасной хлфбъ (Лев. УП, 13). Выраженіе 11-го стиха о тук® и курдюк%: 
«это пища огия• подтверждаеть, кажется, наше мп%ніе, высказанное въ предыдущемъ 
(2) примфчани о томъ, что тукъ сожигался съ жертвой всесожженія, для того чтобы 
усилить пламя. | 

4) (Ст. 13—16). Кажегся, говоритъ Кларкъ, что овцы считались боле приличной 
жертвой, чЪмъ козы, но эти послЪднія допускались, потому что он были въ большемъ 
количеств въ пустынф. Это.характеристичная черта изъ сказанія о странствованіи 
Изранля. Дйствительно, овцы не выдерживаютъ сильныхъ жаровъ и могли около Синая 
Пастись лишь на горныхъ пастбищахъ Хорива; козы же могли быть постоянно при 
етанЪ внизу въ пустын® Синайской и окребтныхъ высотахъ. 

5) (Ст. 17). Запрещценіе Феть всякое внутренное сало животнаго и курдюкъ, а также 
кровь, имъло двоякое зпаченіе: гигіеническое и нравственное. Въ жаркихъ странахъ 
сало вредно дфйствуетъь па желудокъ, который не въ состояніи переварить эту пищу, 
столь необходимую въ сБверныхъ широтахъ. Что же касается крови, то она имфеть 
‘особое значеніе, которое изложено въ Лев. ХҮЧІ. 11 такимъ образомъ: «душа тёла въ 
крови, и Я назначиль ее вамъ для жертвенника, чтобы очищать души ваши, ибо кровь 
сія душу очищаетъ». Запрещеніе употреблять кровь въ пищу повторено соборомъ Апо- 
столовъ и новообращеннымъ изъ язычниковъ (ДБян. Апост. ХҮ; 29); такъ считаза 
важнымъ Іерусалимская Церковь это ветхозанБтное ностановлен!е, тфиъ болБе потому, 
что въ языческихъ обрядахъ крови приписывалось какое-то магическое значеніе, Такъ, 
у Пливія есть указаніе, что жрецы острова Егины (Аеріпа, между Аттикой и Мореей), 
пили кровь, спускаясь въ гротъ, гдБ появлялся имъ духъ. Въ древности существовало 
еще понфрье, котораго сзфдовъ, кажется, пт» у Израильтяпъ, что кровь есть ядъ. Ом. 
напр. смерть Псаменита у Гер. Ш. 15, и смерть Өсмнстокла въ Плутарх%. 


ГЛАВА П. 


Жертва за грёхъ по ощибкЪ, первосвященника, общества, начальника, частнаго ляца, . 


1. И сказаль Господь Моисею, говоря: 

2. Скажи сынамъ Израилевымъ: если какая душа согрБшитъ по ошибкВ 
противъ какихъ либо заповфдей Господнихъ, и сдёлаетъ что нибудь, чего 
не должно дВлать '); 

3. Если священникъ помазанный согрёшитъ и сдБлаетъ виновнымъ на- 
родъ: то за грЪхъ свой, которымъ согрћшилъ, пусть представить изъ круп- 
наго скота тельца, безъ порока, Господу въ жертву о грЪх% ?). 


1) (Ст. 1—2). Комментаторы замфчають, что слова, сказанныя въ І гл. ст. 1, 9, 
«объяви сыпамъ Израилевымъ», доселВ не повторялись, потому надо разум%ть, что первыя 
три главы составляли законченный отдфлъ, и повтореніе Этихь словъ въ ТУ глав зна- 
менуетъ начало новагв отдфло. И д®йствительно, мы видВли, что жертва всесожженія 
и жертва мирная были издавна извфстны народу; нынъ устанавливается особый видъ 
жертвопрпношенія, который не быль въ употреблени въ древнъйшія времена. Особен- 
ность жертвы грЪха заключалась еще въ томъ, что она не предоставлялась произволу 
или желанію приносящаго, какъ предыдущія жертвы («когда кто изъ васъ хочетъ при- 
нести жертву Господу» Лев. І, 2), а она была обязательна для того, кто чувствовалъ 
за собою трёхъ. ГрБхъ по ошибке (или по невБдБнію, раг ќдпогапее Че Засу) 
противупоставляется, повидимому, весьма правильно всЪми комментаторами гръху, «д8- 
ланному дерзкою (букв. высокою) рукою», т. е. съ явнымъ нам%реніемъ хулы или воз. 
станія (Числа ХУ 30, 31), такъ что всякій, повидимому, грЕхъ, кром намтренноло 
нарушенія закона, и кромъ намљреннаго убійства и прелюбод%янія, могъ быть` очищенъ 
жертвою за грфхъ, напр., Левит. ХІХ, 20—22 (0. Герлахъ іп 10со). Важнфе всего 
для воспитанія народа была обязачность вопрошиить свою совъеть и приносить жертву 
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4. И приведетъ тельца къ дверямъ скинји собранія предъ Господа, и воз- 

ложить руки свои на голову тельца, и заколетъ тельца предъ Господомъ, 
`5. И возьметь священникъ помазанный (посвященный совершепнымъ 
`посвященіемъ). крови тельца и внесеть ее въ скинію собранія. ` 

6. И омочитъ священникъ переть свой въ кровь, и повропитъь кровію 

семь разъ предъ Господомъ предъ завфсою святилища °). 

7. И возложить священникъ крови (тельца) предъ Господомъ на роги 
жертвенника благовонныхъ куреній, который въ скиніи собранія, а осталь- 
вую кровь тельца выльетъ къ подножію жертвенника всесожженій, который 
у входа скинія собранія *). 

8. И вынетъ изъ тельца за гр$хъ весь тукъ его, тукъ, покрывающій вну- 
тренности, и весь тукъ, который на внутренностяхъ, 

9. И 06% почки и тукъ, который на нихъ, который на  Стегнах%, и саль- 
никъ на печени; съ почками отдълитъ онъ это, 


10. Какъ отдфляется изъ тельца жертвы мирной; и сожжеть ихъ священ- 
никъ на жертвенпик$ всесожженія °). 


_ ®) (От. 3). ЗамЪчательно, что постановленія за грЪхъ по ошибк не дфлають различія по 
богатству н бБдпости, но различаютъ только отв%тственность лицъ по ихъ общественному 
положевію, ири чемъ въ этой послЪдовательности иметь мфето и юродическое кол- 
лективное лицо, «общество Израильское». Первымъ стойтъ по отвфтетвенности «священ- 
никъ помазанный», т. е. первосвященникъ (сравни чтеніе ХХ, 5 стиха); потомъ 06- 
щество, лотомъ начальниєъ, иотомъ изъ народа земли. Грфхъ первосвященника, «ф- 
лаеть виновнымъ народъ», потому что онъ его представитель. Впрочемъ, существуетъ 
мафніе; что зд$еь разумБютея ошибки только противу устава Богослуженія и въ пу- 
бличной дфятельности первосвященника, Гръхъ по ошибк® ‹«священпиковъ», полагаютъ, 
очищался қакъ грвхъ начальниковъ. 


3) (Ст. 4—6). Возложеніе рукъ на жертву то же самое, которое требовалось при 
совершеніи всфхъ жертвъ; но кровь жертвы вносится въ святилище и ею кропится 
семь разъ предъ завћсою святилища, ие внося ее однако въ Святая `Овятыхъ, какъ то 
дфлалось въ великій день очищен я (Лев. ХҮІ, 17). Было выражоно сомнфн1е— куда, 
кропилъ первосвящниникъ кровію: на полъ или поредъ завфсою, или на самую зав%су: 
въ первомъ случа пятна на полу могли быть нечаянно попираемы ногою. Ма%піе 
раздлепо: нфкоторые думаютъ, что капли крови падали на самую завЪфсу, другіе ут- 
яерждаютъ, что кропленіе дложно было производиться въ то пространство, которое 
должно было оставаться между завћсою и жертвенникомъ куреній. 


4) (Ст..7). Въ Левит ХҮІ, 18 сказано, что точно также помазывались кровію 
рога жертвенника куреній въ великій день очищен!я. Таъ жертвонникь пазванъ, 
«который предъ Господомъ». Съ остальной кровью поступалось по общему обряду, т. е. 
она выливалась къ подпожію большаго жертвенника весесожжепій. 

8) (Ст. 8—10). Здвеь жертва не всесожженія, поэтому на алтарћ предъ Господомъ 
сжигаются только їБ части животнаго (тукъ и почки и сальникъ), которыя сжигались, 
всегда при веъхъ жертвоприношеніяхъ; мясо же, которое при другихъ жертвахъ употре" 


ГЛАВА 11. 17' 


11. А кожу тельца и все мясо его съ головою и съ ногами его, и вну- 
тренлости его и нечистоту его, 

12. Всего тельца пусть вынесеть вн стана на чистое мЪсто, гд® высн- 
пается пепелъ, и сожжетъ его огнемъ на дровахъ; гд высыпается пепелъ, 
тамъ пусть сожженъ будетъ °). 

13. Если же все общество Израилево согрБшитъ по ошибк%, и скрыто 
будетъ дЪло 0тъ глазъ собран, и сдБлаетъ что нибудь противъ заповБдей 
Госпдднихъ, чего не надлежало дфлать, и будсть виновно 7): 

14. То, когда узпанъ будетъ гр$хъ, которымъ они согрБшили, пусть отъ 
всего общества представятъ они изъ крупнаго скота тельца въ жертву за 
грЪхъ и приведутъ его предъ скиню собрания °); 

15. И возложать старфйшины общества руки свои на голову тельца предъ 
Господомъ и заколютъ тельца предъ Господомъ °). ‘ 
16. И внесетъ священникъ помазанный крови тельца въ скинію собранія; 


блялось въ пищу, вмфстВ съ кожей получало другое назначеніе, какъ увидимь изъ 
слЪдующихъ СТИХОВЪ. 

в) (От. 11—12). Когда приносилась жертва за гръхъ другимъ лицомъ, то мясо жерт- 
вы должно было съћдаться священниками ‹на святомъ мст, на двор скиніи собра- 
нія» (тл. УТ, 26); но здфсь жертва за грћхъ приносится самимъ первосвященникомъ 
за себя, поэтому мясо жертвы, отъ которой грБховный приносящій не могъ самъ вку- 
шать, сжигается внф стана, но «на чистомъ мЕетБ› (ст. 12), «тд высыпается цепелъ» 
(14). Точно тоже видимъ совершается и при жертв за общество. Для священнослужа- 
щихъ сдфлано одно общее указаніе въ Левит. УТ, 30, именно: «всякая жертва за 
гръхъ, отъ которой кровь вносится въ скинію собранія для очищенія во святилищф, 
не должна быть съБдаема, ее должно сожигать на огин}, Ее сожигали такъ какъ сожи- 
тали остатки оть несъфденной жертвы на третій день (Лев. УП, 17), т. е. съ долж- 
ными уважемемъ хотя не какъ возношеніе. 

з) (От. 13). Согрёшене по ошибкъ (Еегіггипу) объясняется Отто Герлахомъ такъ 
что отдъльпый человЪкъ, какъ все общество, можетъ въ данную минуту поступать 
вакъ ему кажется правильно, во потомъ черезъ несколько времени обдуматься и придти 
къ убъждевию, что рБшеніе его, въ данномъ случа приведенное въ исполненіе, нарушило 
законъ. Чувству сознанія грфха, недовольства на себя и безпокойства за гиёвъ Гос- 
подень, должно было дать удовлетвореніе и успокоеше. Это и было’ цфлью установле- 
в жертвы за грёхъ. Это объясненіе О. Герлаха, по нашему унфнію, хорошо разт- 
ясняетъ стихъ 13-й, несколько темвый по первому чтенію. 

в) (Ст. 14). «Когда узванъ будетъ гръхъ". Кларкъ указываетъ, что такой случай 
повидимому, представляется въ 1 Ц. ХІҮ, 31—35, когда утомленный народъ послБ 
битвы съ Филистимлянами бросается на пищу и Фетъ съ кровью. Саулъ прекращаетъ 
это и устанавливаетъ жертвенникъ для правильнаго закаланія животныхъ. Весьма 
вБроятно, что впослдетвіп должна была бытъ принесена жертва за грЬхъ общества. 
Жертва приносится такая, какъ за представителя парода первосвященника. Подроб- 
ности жертвоприношев1я также почти одинакогы. 
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17. И омочитъ священникъ перетъ свой въ кровь (тельца) и покропитъ 
семь разъ предъ Господомъ предъ завфсою (святилища) '); 

18. И возложить крови на роги жертвенника (благовонныхъ куреній), кото- 
рый предъ лицемъ Господнимъ въ скиніи собрания, а остальную кровь выльетъ 
къ подпожію жертвенника всесожженія, который у входа скиніи собранія; 

19. И весь тукъ его вынетъ изъ него и сожжетъ на жертвенник». 

20. И сдБлаетъ съ тельцомъ то, что д$лается съ тельцомъ за грхъ; такъ 
долженъ сдфлать съ нимъ и такъ очистить ихъ священник», и прощено бу- 
детъ имъ. 

21. И вынесетъ тельца вив стана, и сожжеть его такъ, какъ сожетъ 
прежняго тельца. Это жертва за гръхъ общества !). 

99. А если согрёшитъ начальникъ и сдфлаеть по ошибећ что нибудь про- 
тивъ заповъдей Господа, Бога своего, чего не надлежало дфлать, и будетъ 
виновенъ: 

23. То, котда узнанъ будетъ грЪхъ, которымъ онъ согрёшилъ, пусть при- 
ведетъ опъ въ жертву козла безъ порока '); 

24. И возложить руку свою на голову козла, и заколетъ его на мет, 
тдъ закалаются всесожженія предъ Господомъ: это жертва за грхъ #). 


*) (Ст. 15). Отаршины возлатаютъ руки на жертву, представляя собою народъ. 
Это единственный случай возложенія рукъ пародомъ; въ день очищенія первосвящен- 
никъ возхагаетъь за народъ руки на козла очищеня (ХҮІ, 21). По преданію раввиновъ, 
ежедневныя жертвы всесожженія производились безъ возложенія рукъ; только при част- 
пыхъ жертвахъ приводящій жертву всегда исполнялъ этотъ обрядъ. 

19) (От. 16—17). Кровь за пародъ, какъ за первосвященника, вносится въ святи- 
лище, и точно также нокроиляется передъ завЪсой. Это указываетъ, что первосвящен- 
никъ вполнф предетавлялъ собою народъ. (О кропленіи см. выше прим. 3). 

п) (Ст. 18—21). Сх. выше прим. 4, 5, 6-е. Жертва также сожигалась ви стана, 
потому что первосвященникь и священники были въ числ народа, и потому не могли 
Феть жертвы грфха, приносимой за себя. 

12) (Ст. 22—93). Начальннкомъ назывался: 1) главный въ колънњ (Числа 1, 4—16); 
«это избранные мужи общества, начальники колБнъ отцовъ своихъ, главы тысячъ 
Израилевыхъ» (14. ст. 16); 2) жысященачальникь, что видно изъ книги Іисуса Навина 
ХХІ, 30, гяБ они отличаются отъ начальниковъ Обществъ: «‹Финесъ священникъ, 
начальники общества и головы тысячъ Израилевыхъ, которые и проч». ВЪроятно, они 
же, какъ мы видфли въ кн. Исход. (ХХХУ, 27), названы князьями. При Соломон% (2 
Паралеп. І, 2) начальниками назывались даже сотники: «И приказалъ Соломонъ собрать- 
ся всему Израилю: тысяченачальникамь и стоначальникамъ и судьямь и веБўъ 
начальствующимъ во всемъ ИзраилБ-—тлавамъ поколфпій». 

1) (Ст. 24). Въ Еврейскомъ употребляется два выражепія козла: саиръ и аттудь. 
Злфеь употреблено первое выраженіе. По манію Бохарта, это были двф разновидно- 
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`25. И возьметъ священникъ перстомъ своимъ Ерови отъ жертвы за грхъ, 
и возложить на роги жертвенника всесожженія, а остальную кровь его вы- 
льеть къ подножію жертвенника всесожженія. 

26. И весь тукъ сго сожжеть на жертвенник%, подобно какъ тукъ жертвы 
мирной, и такъ очистить его священникъ отъ грЪха его, и прощено будеть 
ему ыы 

27. Если же кто изъ народа земли согрБшитъ по ошибке и сдблаетъ 
что нибудь противъ заповъдей Господнихъ, чего не надлежало дЪлать, и 
виновенъ будет»: 

28. То, когда узнанъ будетъ имъ грБхъ, которымъ онъ согръшилъ, пусть 
приведетъ онъ въ жертву козу безъ порока загръхъ свой, которымъ онъ с0- 
тршильъ 5); 

29. И возложить руку свою на голову жертвы за гръхъ, и заколютъ (ко- 
зу) въ жертву за грЕхъ на мъс^, (гдЪ закалаютъ) жертву всесожженія. 

30. И возьметъ священникъ крови ея перстомъ своимъ и возложить на 
роги жертвенника всесожженія, а остальную кровь ея выльетъ къ подножію 
жертвенника. 

31. И весь тукъ ея отдлить, подобно какъ отдфляетсятукъ изъ жертвы 
мирной, и сожжетъ ео священникъ на жертвенниЕ въ пріятное благоуха- 
ніе Господу; и такъ очистить его священникъ, и прощено будеть ему *°). 

32. А если изъ стада овецъ захочетъ онъ принести жертву за гр$хъ, 
пусть принесеть женскаго пола, безъ порока *"); ` 


м) (Ст. 25—26). Кровь за начальника не вносится въ святилище, а съ нею посту- 
паютъ какъ обыкновенно, помазывая ею рога жертвенника всесожженій и выливая ее 
потохъ къ пОодпожію жертвенника. О мяс этой жертвы не сказано, какъ поступать; 
еще замћтимъ: въ Числахъ ХУ, 3 —11, приказано приносить хяёбное приношеніе и 
вино при исчисленныхъ жертвахъ, между которыми, однако, жертва за грфхъ пе упо- 
мянүта. Но повелфн1е сжигать лишь одинъ тукъ, «какъ при жертвћ мирной» заставля- 
еть предполагать, что мясо этой жертвы могло употребляться въ пищу священниками 
(от. 7 главы УП). ў 

15) (Ст. 27 — 28). «Изъ народа земли», т. е. всякій Израильтявинъ, природный 
или принятый въ народъ. «Когда узнанъ будетъ имъ грЪхъ», т.е. когда онъ получитъ 
сознаше, что поступокъ его, который онъ считалъ не грЪховнымъ, есть нарушеніе за- 
кона (ср. ир. 7). 

18) (Ст. 29 — 31). Ср. прим. 14-е. 

11) (Ст. 32). Обыкновонпо овца считалась достойнЪйшимъ припошеніемъ, чфиъ ко- 
за, но въ жертвоприношешяхь за грЪхъ козлы и козы, повидимому, считалась боле 
приличнымъ жертвоприпошеніемъ, хотя, какъ видимъ въ данномъ случа, овпа могла 
замЪнить козу. Въ 5 прим. І гл. Лев. мы видфли при жертвоприпошепіяхъ быковъ, 
что жертвенный телецъ былъ обыкновенпо отъ тоду до трехъ; теленкомъ считался ге- 


лецъ отъ 8 дней до году. Точно также и для другихъ животныхъ библейскій языкъ, 
ж 
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33. И возложить руку свою на голову жертвы за грЪхъ и заколетъ ее 
въ жертву за грёхъ на томъ мъст, гд закалають жертву всесожженія. 

84. И возьметъ священникъ перстомъ своимъ крови отъ сей жертвы за 
грЪхъ и возложить на роги жертвенника всесожженія, а остальную кровь ея 
выльеть въ ПподноЖію жертвенника. 

35. И весь тукъ ея отдфлить, какъ отдВляется тукъ овцы изъ жертвы 
мирной, и сожжеть сіе священник на жертвенник въ жертву Господу; и 
такъ очистить его свящеяникь отъ грФха, которымъ онъ согрёшилт, и про- 

щено будетъ ему *%), 


говоря о козленк или ягненк%, разумћетъ животное не достигшее году; овцой, козой, 
овномъ или козломъ называются животныя отъ году до трехъ. 

18) (От. 35). Главная цфль этого жертвоприношенія, какъ видимъ, успокоить совБсть 
согрЪшившаго. Развитіе этого чувства совЪсти въ народћ древняго міра есть весьма 
важный психологическій шагъ. 


ГЛАВА Тї. 


Гръхь сокрытія истины молчашежь; нечистота отъ прикосновения, тръхъ безразеудной клятвы; трћхъ. 
противу собственности храма или священнослужителей; гръхъ по невъдћнію. 


1. Если вто согръшитъ тБмъ, что слышалъ голосъ проклатія и былъ сви- 
дБтелемъ или видфлъ или зналъ, но не объявилъ: то онъ понесеть на себъ 
гръхъ !). 

2. Или, если прикоснется къ чему нибудь нечистому, или къ трупу зв®ря 
нечистаго, иди къ трупу скота нечистаго, или къ трупу гада нечистаго, но 
не зналъ того: то онъ нечисть и виновенъ. 

8. Или, если прикоснется къ нечистот человБческой, какая бы то ни 
была нечистота, отъ которой оскверняются, и онъ не зналъ того, но носл® 
узваетъ: то онъ виновенъ °), 


1) (Ст. 1). ЗдВев не говорится о лежномъ свидтельствв или клятвопреступленіи 
{Второз. ХІХ, 16 — 19) и даже не о томъ случаЪ, который упомянуть въ ХХШ, { 
Исхода: «не давай руки твоей нечестивому, чтобы быть свидфтелемъ неправды» (сравн, 
іп 10со прим. 1). Здесь указывается на совершенное молчаніе и устранен1е себя отъ 
всякаго показанія, въ то время, когда ищутъ свидфтелей для открытія истины въ ка- 
комъ либо дфа$ или преступлени. Слышать «голосъ проклятія» или, быть можеть 
правильне, ‹020съ заклятія» и молчать, зная истину, есть иреступлене, которое не 
можетъ быть раскрыто людьми: это исключительно преступлевіе противу своей совести 
и своего внутренняго спокойствя. Если оно не можеть быть наказано, какъ преступ- 
ное дБйствіе, тБмъ не менфе оно должно быть погтавлено на видъ, какъ грЬхъ душ 
чехов ческой, и это именно имфеть въ виду этотъ законъ, сравниваюшій его образно 
въ слБлующихь стихахъ съ оскверненіемъ, происходящниь отъ прикосновенія къ 
предметамъ вызывающимъ омерзеніе. 

2) (Ст. 2 — 3). Въ случаяхь прикосновенія къ трупамъ и другимъ нечистотамъ, 
вызваниому необходимостью, или ежедневными случаями жизни, причемъ прикоенув- 
шійся сознавалъ немедленно, что ему нужно очистится, предписаны не жертвоприно- · 
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4. Или, если кто безразсудно устами. своими поклянется, сдФлать что 
нибудь худое или доброе, какое бы то ниёбыло д$ло, въ которомъ люди без- 
разсудно клянутся, и онъ не зналъ того, но поел$ узнаетъ: то онъ виновенъ 
Въ ТОМЂ. 

5. Если онъ виновенъ въ чемъ нибудь изъ сихъ и исповћдаетея, въ чемъ 
онъ согръшилъ °); 

6. То пусть принесетъ Господу за грЪхъ свой, которымъ онъ согрБшил»ъ, 
жертву повинности изъ мелкаго скота; овцу или козу, за грБхъ, и очиститъ 
его священникъ отъ грЪха его “). 

7. Если же онъ не въ состояніи принести овцу, то въ повинноеть за 
трЬхъ свой пусть принесетъ Господу двүхъ горлицъ или двухъ молодыхъ 
голубей, одного въ жертву за гръхъ, а другаго во всесожженіе, А 

8. Пусть принесетъ ихъ священнику, и (священникъ) представить преж- 
де ту 035 ситз итицъ, которая за грфхъ, и надломитъ голову ея, оть шеи 
ея, но не отдъЛИТЪ; 

9. Й покропитъ кровію сей жертвы за гр$фхъ на стъпу жертвенника, а 
остальную кровь выцБдитъ къ подножю жертвенника:`это жертва за грЪхъ. 

10. А другую употребить во всесожженіе по установленію; и такъ очи- 


шешя, а очищенія самыхъ простыхъ фориъ (Лев. ХІ, ХУ, ХХІ, Числа, ХІХ её рав- 
віт). Здесь весь отдълъ имфеть въ виду тБ осквернения, какъ душевныя, такъ и тћлес- 
ныя, которыя съ перваго разу не сознаются человъкомъ, но которыя, по обсуждеши 
имъ своихъ действ, являются ему въ своемъ настоящемъ вид, и вызываютъ въ душ 
его безпокойство. Вызывая анализъ своей жизни, законъ обязываетъ сознавать предъ 
Господомъ торжественно свой грЪхъ и этимъ сознавіемъ, выраженнымъ въ жертвопри- 
ношеніи, испрашивать себ® ирощевія. 

3) (От. 4—5). Въ стих 4 разумБется безразсудное обфщан!е или даже клятва, 
слет$вшая съ устъ, которыя исполнить или совершенно нельзя, пли же исполненіе ко- 
торыхъ есть тягчайшее преступленіе (какъ, наприм. безразсудпая клятва Ирода Иро- 
дадф дать ей все, чего она попроситъ. Марк. УТ, 23). Исповфдь, требуемая стихомъ 
5, есть полное сознаніе предъ Богомъ вины. своей; въ Тудейскомъ предашши сохрани- 
лась лишь память о гласномъ исповфданйи общей своей грБховности при приведен 
жертвепнаго животнаго и возложенін на него рукъ приводящимъ. (Сам. Кларкъ, ссылка 
на Маймонида). Есть, однако, въ глав У, 6 —8 Числъ, случай, при которомъ, если 
трёхъ можетъ быть и не быль сознанъ публично, но закономъ требовалось, чтобы ви- 
новный возвратиль съ прибавкою пятой части то имущество, которымъ онъ незаконно 
воспользовалея, хотя бы настоящій владфлецдъ его и не зналь о своемъ прав%. 

4) (Ст. 6). По Еврейски ашамъ, значить вина, это же пуя присвоено и жертво- 
приношенію за вину (0. Герлахъ, Кукъ, Оош Сашпе!). О. Герлахь замфчаеть, что 
жертвоприношенія, указанныя въ этой главЪ, дозволяютъ даже офдиёйшимь Израиль- 
тянамъ участвовать въ этомъ обрядф, такъ какъ допущены (ст. 7 — 11) къ жертвопри- 
ношенію пе только птицы, но даже гореть муки. Изъ этого онъ заключаетъ, что, съ 
точен зрфнія нравственной, законы этя очень важны, такъ какъ законодатель обра- 
щался къ совфети всей массы народа Израпльскато. 
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ститъ его священникъ отъ гр$ха его, которымъ онъ согрёшиль, и прощепо 
будетъ ему. | 

11. Если же онъ не въ состояніи принести двухъ горлицъ или двухъ 
молодыхъ голубей, — пусть принесетъ за то, что согръшилъ, десятую часть 
ефы пшеничной муки въ жертву за гр%хъ; пусть не льетъ на пее елея, и ли- 
вана пусть не кладетъ на нее, ибо это жертва за гръхъ °). | 

12. И принесетъ ве къ священнику; а свящепникъ возьметъ изъ ней пол- 
ную гореть въ память и совжетъ ва жертвенникё въ жертву Господу: это 
жертва за грБхъ. 

18. И такъ очиститъ его священникъ отъ грЪха его, которымъ опъ со- 
грБшилъ въ которомъ нибудь изъ оныхъ случаевъ, и прощено будетъ ему 
(остатокъ) же принадлежитъ священнику, какъ приношеніе хлбное. 

14. И сказалъ Господь Моисею, говоря: 

15. Если кто сдБлаетъ преступлене и по ошибкЪ согрБшитъ противъ 
посвященнаго Господу: пусть за вину свою принесетъ Господу изъ стада 
овецъ овна безт порока, по твоей оцфнк$, серебряными сиклями по ёиклю 
священному, въ жертву повинности. 

16. За ту святыню, противъ которой онъ согрБшилъ, пусть воздастъ и 
прибавить въ тому пятую долю, и отдастъ сіе священнику, и священникъ 
очистить его овномъ жертвы повинности, и прощено будетъ ему °). 


5) Ст. 11). «Пусть не льетъ на нее (муку) елея, и ливана пусть не кладетъ... Ибо 
это жертва’ за грхъ». Здесь ясно выступаетъ значеше елея и ливана: первый знаме- 
новалъ всегда благодать, успокоеніе, второй знаменоваль возносящуюся молитву; только 
примиренный съ Богомъ человфкъ им®лъ право приносить Ему во всесожженіе эти 
дары. Примиреше это совершилось жертвой за грфхъ; послБ нея, принося жертву 
мирную и хлъбную, примпренный приносиль елей и ливанъ (гл. П, 2; ҮІ, 7). 

6) (От. 14 — 16). Слова: ‹и сказалъ Господь Моисею» означаютъ новый отдфлъ. 
Этоть отдфль заключаетъ въ себ жертвы повинности. Приношепія этихъ жертвъ 
опредълены въ 1 —7 стих УП главы Левита. Он приносятся какь возмездие за 
причиненный ущербъ достоянію частнаго лица (УТ, 4 —5). Прежде всего требова- 
лось отдать сполна должное и прибавить пятую часть (У ст. 16; ҮІ, 5 также см. 
Числа У, 5 — 8), и принести въ жертву овна (ст. 18). Довольно темное во вефхъ 
переводахъ изложев1е 15-го стиха подаетъ поводъ къ разнымъ пониманіямь его, изъ 
которыхъ, кажется, самое основательное слФдующее: 15 стихъ имветъ преимущественно 
въ виду пенамёреппое уклопепіе по забычивости или другимъ причинамъ отъ уплаты 
слфдуемаго святилищу припотснія въ какомъ бы вид оно ни было, деньгами ли, как 
выть душъ (Ис. ХХХ, 12), или же какъ приношеніе первыхъ илодовъ земпыхъ, 
посвящепіе первенцевъ· и т. д. Овенъ, приносимый въ жертву (какъ полагастъ О. Гер- 
лахъ), зпачитывался по оцфнк$ ёвященниковъ въ число слфдуемой съ впновнаго платы, 
остальная часть взыскивалась ссребромъ (Кларкъ), н на всю повннную сумму пакла- 
дывалаеь пеня, равная одной части пятой всей должной святплищу суммы. 
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17. Если кто сотрёшить и сдфлаеть что нибудь противъ запов$ дей Гос- 
поднихъ, что не надлежало дЪлаль, и по невъднію сдфлается виновнымъ и 
понесетъ на себ$. гр$хъ; 

18. Пусть принесетъ къ священнику въ жертву повинности овна безъ 
цорока, по оцнкЂ твоей, и загладить священникъ проступокъ его, въ чемъ 
онъ преступилъ по нев®дВнію, п пропцено будетъ ему '). 

19. Это жертва повинности, которою онъ провинился предъ Господом». 


Кларкъ такъ ОпредБляетъ отличіе жертвы повинности отъ жертвы за гр%хь (У, 14 
до УТ, 7): 

1. Ов приносились въ тБхъ случаяхъ, когда, нанесенъ былъ РР чьему либу 
достоянію или собственности. 

2. Онф сопровождались возвратомъ цЁфнности извфетнаго убытка съ приплатою 
пени, 

3. Кровь жертвы не возлагалась на рогп жертвенника всесожжешя н япкогда не 
вносилась въ скинію, какъ при жертв га гр$хъ. 

4. Въ жертву приносили овна, а не овцу или козу, (какъ въ ТУ, 28, 32). 

5. Въ жертвахъ какъ въ устав ихъ принесенія не сдфлано различія по положе- 
нію приносящато, какъ въ жертвоприношеніяхъ за грђхъ (Ор. Гл. ТУ). 

т) (Ст. 18). Повидимому, и стихи 17 и 18 относятся пе къ общимъ грБхамъ по 
нев%дЕнію (ст. 13 гл. ТУ прим. 7), а къ тфуъ же проступкамь противу достоянія 
храма, которые совершены по невфдфшю и могли быть удовлетворены ифною прино- 
симаго овна, который постӯпалъ по ст. 7 гл. УП въ пользу священннка. 

Мы здБсь приведемъ зам$чане Кларка, что въ Еврейской Библіи, гл. У, продол- 
жается включительно до седьмаго стиха УТ главы: такъ какъ съ 8 стиха УТ главы 
пачинается новый отдфлъ, 70 это раздфлене главъ казалось бы болфе точнымъ. Отто 
Герлахъ, лержащійся Еврейскаго дћленія, начинаетъ УТ главу съ стиха 8. 


ГЛАВА П. 


Жертва повинности за обмапъ я утайку чужой собственности. Заповдя Аарону и священникамь о 
всесожженін, объ огић жертвенника, о приношени хлфбномь, о жертв® за грёхъ. 


1. И сказалъ Господь Мопсею, говоря: 

2. Если кто согрфшить и сдфлаеть преступленіе предъ Господомъ, и 
запрется предъ ближнимъ своимъ въ томъ, что ему поручено, или у него по- 
ложено, или имъ похищено, или обманетъ ближняго своего, 

8. Или найдетъ потерянное и запрется въ томъ, и поклянется ложно въ 
чемъ нибудь, что люди дВлають и тъмъ грБшатъ: 

4. То, согрБшивъ и сдБлавшись виновнымъ, онъ долженъ возвратить по- 
хищенное, что похитилъ, или отнятое, что отнялъ, или порученное, что ему 
поручено, или потерянное, что онъ нашельъ. 

5. Или, если онъ въ чемъ поклялся ложно, то долженъ отдать сполна, и 
приложить къ тому пятую долю и отдать тому, кому принадлежитъ, въ день 
приношенія жертвы повинности '). 

6. И за вину свою пусть принесетъ Господу къ священнику въ жертву 
повинности изъ стада овецъ овна безъ порока, по оцфнЕЗ твоей. 


1) (Ст. 1—5). Цлый рядъ преступлевій или проступковъ противу совести, не под- 
лежащихъ гражданской карЪ, по невозможности доказать ихъ, составляютъ однако та- 
кое отчужденіе отъ Господа, которое требуетъ жертвы повинности, но эта послфдняя 
не иначе можеть быть принесена, какь при условіи возвратить все утаенное или не- 
законно присвоенное сполна, съ приложеніемъ пятой части, и тогда только согршив- 
шій пріемлется снова въ общеніе съ Господомъ, въ чемъ зологомъ служитъ приноси- 
мая имъ жертва. Ясно, что мысль законодательства состоитъ въ томъ, что позволеніе 
принести Господу жертву за грёхъ свой, есть милость Господня къ кающемуся, ко- 
торый доказаль свое искреннее раскаяніе удовлетвореніемъ обиженнаго. 
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7. И очиститъ его священпикъ предъ Господомъ и прощено будетъ ему, 
что бы онъ ни сдЪлалъ, все, въ чемъ онъ сдБлалея виновнымъ ?). 

8. И сказалъ Господь Моисею, говоря: 

9. Запов$дай Аарону и сьшамъ его: вотъ законъ всесожжен1я, всесожже- 
ніе пусть остается на мБстБ сожигашя на жертвепник® всю ночь до утра, 
и огонь жертвенника пусть горитъ па немъ (и не угасаетъ) 3). 

- 10. И пусть священникъ одфнется въ льняную одежду свою и надћнетъ 
на тБло свое льняное нижнее платье, и сниметъ пепель отъ всесожжон)я, 
которое сжегъ огонь на жертвенник, и положить его подл$ жертвенника. 

11. И пусть сниметь съ себя одежды свои и надбнетъ другія одежды, и 
вынесетъ пепелъ вн стана на чистое м%сто *). 

12. А огонь ва жертвенник$ пусть горитъ (и) не угасаетъ; и пусть свя- 
щенникъ зажигаетъ на немъ дрова каждое утро, раскладываетъ на немъ все- 
сожжене и сожигаетъ ‘на немъ тукъ мирной жертвы. 

13. Огонь непрестанно пусть горитъ на жертвенник и не угасаетъ °). 

14. Вотъ законъ о приношеніи хлЪбномъ: (священники) сыны Аароновы 
должны приносить его предъ Господа къ жертвеннику. 


2) (Ст. 6 —7). Этими стихами кончается отдфль жертвы повинности. Вообще, го- 
воритъ Кларкъ, комментаторы весьма затруднялись отдлевіемъ жертвы гр%ха отъ 
жертвы повинности. Кажется, слфдуетъ держаться Флавія Іоспфа (Ист. Туд. Ш, тх. 
Х), который говоритъ, что жертва за грфхъ есть обрядъ, совершаемый тЕмъ, кто со- 
трёшилъ по невъд®цію; жертва повинности есть возмездіе за грёхъ, сознательно сдћ- 
ланный, но тайный. Прощеше, обБщанное стих. 7-мъ, есть вызовъ тайно согршив- 
шато на покаяніе, 

з) (Ст. 8 — 9). Новый отдлъ, который начинается стяхомъ 8-мъ, отличается отъ 
предыдущихь отдБловъ кв. Левита тЬмъ, что онп были обращены «къ сынамъ Изра- 
илевымъ», т. е. къ приносящимъ жертвы, а настоящий ӧтдълъ обращенъ къ священно- 
служиптолямъ. Первое указапіс заключается въ томъ, чтобы ежедневно приносимыя все- 
сожжения (Исх. ХХІХ, 38 и сл6д.) были сожигаемы непрерывно горящимъ, весь день 
и всю почь огпемъ. Мы уже говорили, что главное значеніе жертвы возносящейся за- 
ключалось въ полномъ ся нспепелени и возпошенін ея въ пламени къ небу. 

4) (От. 10—11). Не иначе, какъ одфвшись въ священныя бфлыя одежды, можеть 
священникъ прикоспуться къ жертвеннику, утромъ, для спятя пепла. Замфтимь, что 
никакого особепнаго зпаченія пе придается в$чно горящему пламепи, кромф постоян- 
наго жертвоприношенія Богу, т. е. непрерывнаго ему служепія. Чтобы священник» 
могъ снять пепелъ съ жертвенника утромъ, надо, чтобы пламя угасло, хотя вФфроятно 
оставались горящіе угли; по велдъ за снятіемъ пепла приноснтся немедленно повая 
жертва, для чего и зажигаются отъ угольевъ жертвенника снова дрова (ст. 12). Окон- 
чивъ очистку жертвенника, священникь надфваетъ обыкновенныя національныя одежды 
и распоряжается о вынос пепла на «чистое мфсто» (ср. пр. 6, гл. ТУ). 

5) (Ст. 12 — 13). Мы выше говорили, что кажущееся противорфче между повелћ- 
ніемъ, чтобы огопь на жертвенник пе угасалъ, съ приказапіемъ утромъ зажигать 
дрова, объясняется отсутствіемъ мелочной буквальной обрядности, которая лишь позже 
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15.И пусть возьметъ (священникъ) горстію своею изъ приношенія хлбб- 
наго и пшеничной муки и елея и весь ливанъ, который на жертв, и сож- 
жетъ на жертвенник®: это пріятное благоуханіе, въ память предъ Господомъ. 

16. А остальное изъ него пусть Вдятъ Ааронъ и сыны его. Прфенымъ 
должно Феть его на евятомъ м®стБ; на дворБ скиніп собранія пусть 
Бдятъ его. 

17. Не должно печь его кваснымъ. Оіе даю Я имъ въ долю изъ жертвъ 
Монхъ. Это великая святыня, подобно какъ жертва за грёхъ и жертва по- 
винности °). 

18. Вс® потомки Аароновы мужескаго пола могутъ Зсть ее. Это вфчный 
участокъ въ роды ваши изъ жертвъ Господпихъ. Все прикасающееся къ 
нимъ 0святится '). 

19. И сказалъ Господь Моисею, говоря: 

20. Вотъ приношеніе отъ Аарона и сыновъ его, которое принесутъ они 
Господу въ день помазанія его: десятая часть ефы пшеничной муки въ жерт- 
ву постоянную, половина сего для утра и половина для вечера. 

21. На сковородъ въ еле она должна быть приготовлена; напитанную 
елеем приноси ее въ кускахъ, какъ разламывается въ куски приношеніе 
хлбное; приноси ее въ пріятное блёгоухане Господу. 

22. И священник, помазанный на место его изъ сыновъ его долженъ 
совершать «їе: это вфчный уставъ Господа. Вся она должна быть сожжена. 

23. И всякое хлЪбное привошеніе отъ священника все да будетъ сожи- 
гаемо, а не съБдаемо °). 


вошла въ обычай Тудеевъ. ВБроятно, пламя потухало и тогда, когда стапъ Израилевъ 
снимался и когда къ утру жертва превращалась въ пепелъ. Лишь впослЁдствіи Тудей- 
ское преданіе ввело сказаніе объ огн$ не угасаемомъ. Смыслъ вЪчпаго огня былъ, глав- 
нБйше въ непрерывности памяти объ ТеговЪ, въ непрерывности приносимой ему отъ 
народа дани блатодарпости, выражавшейся во всесожженіяхъ. 

Въ стих 12-мь мы видимъ прямое указалие, что тукь мирныхъ жертвъ клалея на, 
жертву всесожженія во время горБнія ея (ср. 2-е прим. гл. ІШ). 

8) (Ст. 14—17). Ср. гл. П, ст. 1-10 и примфчанія 1—5 этой главы, о хлёбныхъ 
приношеніяхъ. Здфсь указаны даются для свящепниковъ. Все, что оставалось отъ 
жертвоприпошеній п могло съФдаться одними только священниками, пазываетея въ 
Пятокпижін: ‹великая святиня» (ст. 26). Она могла съФфдалься лишь при входф въ 
скинію. 

7) (Ст. 18) Орав. Левптъ ХХІ, 29, гдћ сказано, что всякій потомокъ Аарона мо- 
жотъ Веть: «хлЁбъ Бога своего, изъ великихъ святывь и изъ святынь». 

8) (Ст. 19—23). Въ связи съ хлъбными приношеніями народа говорится о хдёб- 
ныхъ припошеніяхъ священниковъ, при чемъ главнфЙшая мысль заключается въ томъ, 
что эти приношенія должны сожигаться, а не съФдаться, ибо сжиганіе и съфдаше 
священниками жертвы хлЁбной (и за грфхъ) частнаго человЪка суть д®Йствія одно - 
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24. И сказалъ Господь Моисею, говоря: 

25. Скажи Аарону и сынамъ его: вотъ законъ о жертв за грфхъ. Жертва 
за гр®хъ должна быть закалаема предъ Господомъ на томъ мъст, гд за- 
валается всесожженіе. Это великая святыня. 

26. Священникъ, совершаюний жертву за грбхъ, долженъ Феть ее; она 
должна быть съБдаема на святомъ мёст%, на двор скиши собранія °). 

27. Все, что прикоснется въ мясу ея, освятнтся; и если кровію ея обрыз- 
гана будетъ одежда, то обрызганное омой на святомъ мет. 

28. Глиняный сосудъ, въ которомъ она варилась, должно разбить; если 
жө она варилась въ мФдномъ сосуд, то должно его вычистить и вымыть 
водою 1). 


значущія, такъ какъ Господь отдаеть даръ, Ему приносимый; своимъ служителямъ, во 
когда эти самые служители приносятъ даръ Господу, то онъ не можегъ поступить обрат: 
но въ ихъ собственность. 

Даронъ, послБ посвященія, приноситъ жертву всесожженія за себя (ІХ, 2) и прп 
томъ, по уставу, долженъ быль приносить и хлЪбное припошеніе (ХУ Числъ), кото- 
рое и было сожжено совершенно (ст. 17, гл. ІХ Левита). Неизвфстно каждый ли 
день, каждую ли субботу, или разъ при посвященіи приносилъ эту хл%бпую жертву 
первосвященпикъ. (Већ эти мвЪнія были высказаны.) Фл. Іосифъ въ Ист. Туд. (Ш, 10) 
говорить, что первосвященникь ириносиль ежедневно хлЪбное приношеше, котораго 
половину онъ бросалъ въ огонь поутру, а другую половину ввечеру. 

Въ 22 стих%, говорить Кларкъ, Жертва эта названа всесожженіемъ, со смысломъ 
возносится къ Господу. 

*) (Ст. 24—26). Причина, почему часть жертвы тр®ха (и повинности ст. 7, гл. 
УП), съдаемыя священниками, есть «святыня великая», выясняется отчасти ст.7,Х. 
главы кн. Левита, ибо Моисей говоритъ объ этой жертв: «она дана вамъ, чтобы 
снимать гр$хи съ общества и очищать ихъ предъ Господомъ». Стало быть, священ- 
ник, является кажъ посредникь и примиритель между Господомь и Изранлемъ. 
Мы и здфсь находимся передъ прообразовавіемъ будущей великой жертвы Искупленія. 

«Плоть жертвы, приносимой за гръхъ (говорить Кларкъ), предегавлявшей собою 
самаго трЕшника, отдавалась въ исключительное пользованіе т%хь, которые должны 
были быть посредниками между трЪшникомъ и Госполомъ. Глубокій и пророческій 
символизмъ указывалъ вдали на того Посредника, Который, облекшись въ нашу плоть, 
былъ, по выраженію св. Паулинія: ‹Үісіта ѕасегаоіі зи, её ѕасегӣоѕ Ѕиќе тісше». 

Жертва своего священства и священникъ своего жертвоприношенія»). 


Мн напомнихъ также прекрасное выражеше молитвы священнодйствующаго 
во время пвнія Херувимекой ифсни: «Ты Архіерей намъ быль еси... (и дале)... 
Ты бо еси приносяй, и приносимый, и пріемлай, и раздаваемый Христе Боже 
нашъ». 

1) (От. 27—98). Причина великой святости жертвы за трЕхъ изложена въ пре- 
дыдущшемъ примчаніи; омытіе крови, попавшей па одежду на святомъ мњсттњ, т. е. 
по всей вфроятноети или надъ огнемъ жертвенника всесожженій, пли даже въ самой 
скиніи у входа, указываеть какое важное значеніе придаетея ей. — Глиняный соеудъ 


а мы О НА РАЕГРЕОЕРЧЕЧР ЕСРУРУУРЫРЕРОСНУЗОИИР ЧЕТЕ ТЬЕ ЧЛЕНОВИ НР НУРА 
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29. Весь мужескій полъ священническаго рода можетъ Феть ее: это вели- 
кая святыня (у Господа). 
30. А всякая жертва за грхъ, отъ которой кровь вносится въ скинію со- 


бранія для очищенія во святилящ%, не должна быть съБдаема; ее должно с0- 
жигать на огин "). 


‘ 


п) (Ст. 30), Мы видфли въ гл. ГУ, что кровь жертвы за грёхъ: за первосвящен- 
ника п за общество Израильское вносилась въ святилище скиніи, и что кровь пола- 
галась на рога жертвенника курепій. Точно также кровь вносилась не только Въ 
святилище, но въ самую Святая святыхъ, въ великій день очищенія (Левита ХУІ, 
14—27). Стало быть, кром жертвы, которую приносили священники за свои гръхи 
ови также не могли Ъсть и мясо тфхъ жертвъ, которыя здфсь указаны (за трЪхъ 
первосвященника и общества), пбо и они участвовали въ лицф первосвященника въ 
Богослужеши, и были членами общины Израильской. 


б 


ГЛАВА 11. 


Законы для священнивовь о жертв повинности, о жертв за гръхъ, о всесожженія, о хлъбпонъ 

приношени, о жертвахъ мирной и благодарности, по объту и усердію; о сжиганія остатковъ жертвъ, 

4 вкушенін жертвы человфкомь нечистымь. Запрещеніе вефмъ Феть тукъ и кровь. Часть священ- 
никовъ въ мирной жертв. 


1. Воть закопъ о жертв повинности: это великая святыня. 
2. Жертву повинности должно закалать на томъ мст, гдБ закалается 
всесожженіе, и кровію ея кропить па жертвенникъ со всфхъ сторонъ '). 
3. Приносящий долженъ представить изъ ней весь тукъ, курдюкъ и ТүкЪ, 
покрывающій внутренности. 
4. И обЪ почки и тукъ, который на нихъ который на стегнахъ, и саль- 
никъ, который на печени; съ почками пусть онъ отд$лить сіе. 
5. И сожжетъ сіе священнякъ на жертвенник въ жертву Господу. Это 
жертва повинности. | 
6. Весь мужескій поль священническаго рода можеть Ъсть ее. На свя- 
томъ мст должно Ъсть ее; это великая святыня: 
7. Какъ о жертв за грЪхъ, такъ и о жертв повинности законъ одинъ: 
она принадлежитъ священнику, который очищаетъ посредствомъ ея °). 


Й 


1) (Ст. 1—9). О великой святып% ср. прим. 9-е предыдущей главы; о мфетЪ зака- 
ланія сравни ст. 11-й главы 1-й и прим. 8-е. ° 

2) (Ст. 3—7). Сожигаемыя части т$ жо, какъ въ жертв трфха и въ жертв 
мирной (см. ст. 10 главы ТУ). О принадлежности священнику жертвы трфха, какъ 
жертвы повипности, и объ обязанности съфдаль ее на чистомъ мфет сравни прим%- 
чалыя 6, Ти 9 иредыдущей УТ главы. При всесожженін (см. стихъ 8-й) одна кожа, 
животнаго принадлежала священнику. 
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8. И когда евященникъ приносить чью нибудь жертву всесожженя, кожа 
отъ жертвы всссожженія, которое онъ приноситъ, принадлежитъ священнику. 

9. И всякое привошеніе хлБбное, печено въ печи, и всякое приготов- 
ленное въ горшк® или на сковород, првнадлежитъ священнику, принося- 
щему его. 

10. И всякое приношеніе хлЪбное, см$шанное съ елеемъ и сухое, при- 
надлежитъ всБмъ сынамъ Аароновымт, какъ одному, такъ и дгугому. 

11. Воть законъ о жертв мирной, которую приносятъ Господу. 

12. Если вто въ благодарность приносить ее, то при жертв благодар- 
ности онъ долженъ принести првеные хлБбы, смБшанные съ елеемъ, и 
преныя лепешки, помазанныя елеемъ, и пшеничную муку, вапятанную 
елеемъ, хлЪбы, смБшаннне съ елеем», 

13. Кром лепешекъ, пусть онъ припоситъ въ приношеше свое квасный 
хлфбъ; при мирной жертв® благодарной. 

14. Одно что нибудь изъ всего припошенія своего пусть принесеть оъ 
въ возпошеніе Господу: это принадлежить священнику, кропящему кровію 
мирной жертвы °). 

15. Мясо мирной жертвы благодарности должно съЪсть въ день припо- 
шенія ея; не должно оставлять отъ него до утра. 

16. Если же кто приноситъ жертву по обЪту, или отъ усердія, то жерт- 
ву его должно Веть въ день приношепія, и на другой день оставшееся отъ 
нея сть можно “), 


3) (Ст, 9—14). Слово приношеніе, употребляемое Еврейскимъ текстомъ въ сти- 
хахъ 9 и 10, когда идетъ р$чь о приношеніи хлБбномъ, есть Ацкара, которое, по 
указэнію Кларка, передается [ХХ словоиъ Мнемозинонь, т. е. поминаніе, память 
(ср. пр. 2-е главы П). Здфсь говорится вообще о хлбныхь приношеніяхъ, какъ обя- 
зательно сопровождающихъ жертву мирную; болве подробныя {наставлен!я объ этихъ 
привошепіяхъ находятся въ глав П (см. прим. этой главы, въ особенности 1, 2, 3). - 
Присовокупляется здъсь только указаніе о °%томъ, что при мирной жертв долженъ 
приноситься и квасвой хлфбъ, но не какъ жертва (ст. 11, гл. П), а какъ ідобавленіе 
къ трапез, учреждаемой посл всякой мирной жертвы. Изъ опрБеноковъ же, какъ 
видно изъ стиха 14, лишь какая нибудь часть ихъ приносилась во всесожженіе (воз- 
ношеніе), остальное же печеніе также принадлежало къ трапезъ. Раввинское преданіе 
товоритъ, что приносилось по десяти ленешекъ каждато вида печеній, упомянутыхь 
въ стихахъ 4—10 главы П, и изъ каждато вида сожигалось по одной лепеше%, 
остальныя принадлежали священнику. : 

%) (Ст. 15—16). Различіе, дфлаемое между млсохъ мирной жертвы и мясомъ жертвъ 
по обфту или усердію, достойно замфчавя, Повидичому, мирная жертва благодарно- 
сти была торжественнфе двухъ другихъ упомянутыхь жертвь, В$роятно также, что 
и трапеза учреждалаеь для большаго числа лицъ и составляла празднество. Жертвы 
жо по обту или по усердію (т. е. по ваутренцему внезаиноху влечепію) были жертвы, 
совершавшіяея въ тфеномъ кругу семейства; огеюда и позволеліз сохрыииь и на 
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17. А оставшееся отъ жертвеннаго мяса къ третьему дню должно 
сжечь на огн%. р 

18. Если же будуть Феть мясо мирной жертвы на третій день, то она 
не будетъ благоприятна. Кто ее принесетъ, тому ни во что не виЗнитея, 
это осквернен!е, и кто будетъ Весть ее, тоть понесетъ на себЪ грЪхъ. 

19. Мяса сего, если оно прикоснется къ чему либо нечистому, не долж- 
но Веть, но должно сжечь его на огнЪ; а мясо чистое можеть Феть всякій 
чистый 5). 

20. Если же какая душа, имя на себБ нечистоту, будеть Феть мясо 
мирной жертвы Господней, то истребится душа та изъ народа своего. 

21. И если какая душа, прикоснувшись къ чему нибудь нечистому, къ 
нечистотВ челов ческой, или къ нечистому скоту, или какому нибудь нечя- 
стому гаду, будетъ Беть мясо мирной жертвы Господней: то истребится ду- 
ша та изъ народа своего 5). 


ЕЕ 
второй день мясо жертвы, которое не могло быть употреблено въ пищу малымъ чис- 
ломъ лицъ въ первый день. ЗамЪтимъ еще, что, по Лев. ХІХ, 6, мясо мирной жертвы 
можно было Феть на другой день; но мирная жертва благодарности, приносившаяся 
за, полученное благодБяніе или счасте, составляла исключеніе: отъ нея ничего не 
могло оставаться до утра, какъ указано въ ст. 15. 

5) (Ст. 17—19). Общее правило о сжигашіи остатковъ мяса на третій день имћетъ 
въ основан своемъ не только важное, особенно вь южныхъ странахъ, гименическое 
правило объ опасности Феть все то, что начинаетъ подвергаться разложенію (и при 
томъ мясо дфлается вреднымъ отъ яячекъ, которыя кладутъ въ него мухи и другія 
насБкомыя), во еще смыслъ этого закона связуется съ общимъ духомь Мозаическихь 
постановленій, въ которыхъ народу святому не позволяетея коснуться до всего тото, 
что возбуждаетъ подозрніе въ гнилости или нечистот. Кларкъ приводитъ мнфніе 
ифкоторыхь комментаторовъ (на основаніи Филона и Абарбанеля), что заковъ, за- 
прещавшій хранить мясо нЪеколько дней, имфль также въ виду бороться противу 
врожденной Евреямъ скупости, при чемъ человфкъ, приносивщій жертву благодаренія, 
обязанъ былъ, если мясо не могло быть съБдено въ тотъ же денъ гостями его, раз- 
дать его въ тотъ же день бфдаымъ; если же онъ приносилъ другія жертвы (мирную, 
по обфту, по усердію), то должепъ былъ распорядитея остатками въ пользу бфдныхь 
ве позже втораго дня. 

6) (Ст. 20—21). Въ 18 стих сказано, что кто будетъ сть на третій день мясо 
мирной жертвы,... ‹тотъ понесетъ на себ гр$хъ. Здфеь въ стих 20 и 21 сказано, 
что если человЪкъ нечистый будеть сть отъ мирной жертвы или же, прикоснувшись 
къ нечистому, будетъ Боть мясо мирной жертвы, чо «истребится душа изъ народа 
своего». Мы должны здфсь напомнить то, что мы говорили уже въ 6 приифчаніп 
ХХХІ главы Исхода, что выражеше истребится, кажется, должно бы быть зам вено 
еловомъ отчуждеть: ‹отчуждена должна быть душа та изъ народа своего». По 
крайней м®р® въ Св. Нисаніи нтъ указавія па преданіе смерти за нечистоту. Очень 
многіе, впрочемъ, понвмаютъ это выражев1е такимь образомъ, что закомъ предупреж- 
даетъ ,лишь лародъ о томъ, что это преступлеве противу святыни (весьма трудно 
обнаружпваемоев) павлечеть на нихъ кару Божію въ видБ болфзни. безплолія или 
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22. И сказалъ Господь Моисею, говоря: 

23. Скажи сывамъ Израилевымъ: никакого тука ни изъ вола, ни изъ 
овцы, ни изъ козла не Зшьте. | 

24. Тукъ изъ мертваго и тукъ изъ разстерзаннаго звъремъ можно упот- 
реблять на всякое дВло; а Феть —не Ешьте его '). 

25. Ибо кто будеть сть тукъ изъ скота, который приносится въ жерт- 
ву Господу, истребится душа та изъ народа своего. 

26. И никакой крови не Фшьте во вефхъ жилищахъ вашихъ ни изъ 
птиц, ни изъ скота. 

21. А кто будетъ Ъсть какую нибудь кровь, истребится душа та изъ ва- 
рода своего °). 

28. И сказалъ Господь Моисею. говоря: 

29. Скажи сынамъ Израилевымъ: кто представляеть мирную жертву 
свою Господу, тотъ изъ мирной жертвы часть долженъ принести въ ирино- 
шеніе Господу. 

30. Своими руками долженъ онъ принести въ жертву Господу: тукъ съ 
грудью долженъ онъ принести (и сальникъ на печени), потрясая грудь предъ 
лицемъ Господнимъ °). 


несчастной ранней кончины, въ томъ же смысл кавъ Апостоль Паветъ говоритъ о 
лицахъ, недостойно подходищихъ къ чашВ Господней «Оттого многіе изъ васъ не- 
мощны и больны и пе мало умираетъ» (1 Кор. ХІ, 30). Присовокупимъ къ этому, 
что законы Пятокнижія должны были необычайно развивать чувство нравственной и 
‘плотской чистоты, заставляя чрезвычайно блюсти за собою каждаго Израильтянина. 
При веъхъ недостаткахъ этого народа, надо сознаться, что въ масе онъ единично 
развить болће даже, чфмъ низний классъ веякато другаго народа. 

7) (Ст. 22—24). Түкъ, какъ мы видли уже въ 17 стих% главы Ш (ср. 5 пр. этой 
главы), безусловно былъ запрещепъ въ пищу. Но онъ могъ идти на всякое другое 
употребленіе, не считаясь не чистымъ, и, напротивъ, приносимый при всфхъ жерт- 
вахъ на алтарь всесожжепій, онъ какъ бы исключительно быль при жертвоприноше- 
ніяхь посвящепъ Богу. Но это не исключало его изъ матеріаловъ, могущихъ прино- 
‘сить пользу человъку при многихъ ремесленпыхъ производствахъ. 

в) (Ст. 25 — 27). О причинахъ запрещевія Ффсть кровь смотри 5 пр. тл. Ши 
главу ХУП, 10—15. О выраженін ‹истребится и пр.» см. выше 6-е пр. этой главы. 
Мы захфтимъ здфеь еще выраженіе стиха 25: «кто будетъ Бсть тукъ изь скота, ко- 
торый приносится въ жертву Господу, истребится и ир.› Мы знаемъ, что прино- 
сились въ жертву Господу только волы, овцы, козы (п волуби); могли же употреб- 
ляться въ пищу серна, олепь (Втор. ХУ, 22) и буйволъ и лань и ифкоторыя другія 
животныя, не совершенно извфетныя (см. Втор. ХГУ, 4—5). Самуизъ Кларкъ думаеть, 
что тукъ вефхъ жпвотныхъ, не лриносимыхъ въ жертву, но дозволенныхъ въ пищу, 
не подхежалъ запрещеню, т. е. его можно было ®еть; во Отто Герлахь другаго 


миБнјя. 
%) (Ст. 27—80). При хнрной жертв, приносящій ее самъ приводилъ ее въ скинію 


(П, 1 и сравни Т, 3), возлагаль па нее руки и самт закалываль ее (ПТ, 2); а по 
ЧЕВИТЬ ЕН. Ш. 3 
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31. Тукъ сожжетъ священникъ. на жертвенник%, а грудь принадлежитъ 
Аарону а сынамъ его. 

32. И правое плечо, какъ возношевіе, изъ марныхъ жертвъ вашихъ от- 
давайте священнику '%). 


38. Ето изъ сыновъ Дароновыхъ приноситъ кровь изъ мирной жертвы 
и тукъ, тому и правое плечо на долю. 

34. Ибо Я беру отъ сыновъ Израилевыхь изъ мирныхъ жертвъ ихъ 
грудь потрясанія и плечо возношенія, и отдаю ихъ Аарону священнику и 
сынамъ его въ вБчный участокъ отъ сыновъ Израилевыхъ '!). 

35. Воть участокъ Аарону и участок сынамъ его изъ жертвъ Гос- 
поднихъ со дия, когда оня предетапутъ предъ Господа для священнодђйствія. 

36. Который повелълъ Господь давать имъ со дня помазанія ихъ отъ 
сыновъ Израилевыхъ. Это ввчное постановленіе въ роды их“. 

87. Вотъ законъ о, всесожженіп, о приношеніи хлЪбномъ, о жертв за 
грёхъ, о жертвв повинности, о жертв посвященя и о жертв мирной. 

38. Который. даль Господь Моисею на гор® СинаЪ, когда повел лъ сы- 
намъ Израилевымъ, въ пустын® Синайской, приносить Господу приношенія 
ихъ "). 


стиху 30 настоящей главы вфроятно самъ развималъ ее на части и быль обязанъ 
свонми руками представить Господу (кром тука) грудь, которая возносилась руками 
нфеколько разъ предъ Господомъ (ср. пр. 10, гл. ХХІХ Исхода). Представленіе на- 
значенной части самимъ жертвователемъ имфло, кром$ символическаго Богослужеб- 
ваго зваченія, другое, нравственное, указаніе на которое мы ветрћчаемъ въ главё П.Т 
кн. Царствъ (ст. 12—17), тд описаны д%йствія сыновей первосвященника Ими, ко- 
торые насильно брали у приносящихъ т части, которыя имъ нравились, и гдъ они 
названы «людьми негодными», 

10) (Ст. 31—32). Кромф груди потрясешя, священнику еще отдавалось, изъ мир- 
ныхъ жертвъ, юравое плечо «‹возношенія» (см. пр. 10, гл. ХХІХ ИЙсх.). Н%которые 
изъ комментаторовъ полагали, что подъ этимъ надо разумфть зэднюю ногу, какъ 
лучшую часть. Но большая часть лучшнихъ авторитетовъ полагаеть, что надо буквально 
разум$ть правое плечо, тЁмъ болфе что во многихъ странахъ Азіи и до сихъ поръ 
передняя лопатка цфнится по вкусу выше задней четверти. 

п) (Ст. 33—34). Грудь, по стиху. 34, поступала въ собственность всей семь 
Аароновой; правое же плечо, по стиху 33, принадлежало исключительно тому священ- 
нику, который свящоннодъйствовалъ. Господь «береть отъ сыновей Израилевыхь и 
отдаетъ эти части Аарону и сынамъ его въ вфчный участокъ отъ сыновъ Израиле- 
выхъ». Жертвы съ приношенями первыхъ плодовъ земпыхъ составляли все содержа- 
ніе священниковъ, которые, какъ принадлежащие къ племени Левшину, не имфли се- 
мейныхъ удфловъ пахатной земли и въ Палеетинф. А 

№) (От. 35 —38). Стихохъ 38 опредфляется время начертанія этихъ законовъ: они 
даны Моисею на гор Сина, «когда повелёлъ сынахъ Израилевымъ приносить Гос- 
поду приношенія», Приношеня приказано было приносить посзв втораго сошествія 
съ горы Моисея (тл. ХХХУ Исх., ст. 5), и стало быть законы эти даны въ продол- 
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женін втораго сорокадневнаго пребывашя на горБ Моисея. Записаны же они имт, 
илн кЕмъ либо по его прикязанію, въ продолженіи тфхъ шести м%еяцевъ, пока строи- 
лась скинія (Сравчи 6-е прим. ХІ, гл. Исхода). Ветупилн они въ дЕйствіе со дня 
посвященія Аарона, о которомъ повфтствован!е начинается съ УШ тлавы. Зам тимъ 
здћеь вмћетЕ съ Кларкомь, что тлавы ҮШ, ІХ, Х суть единетвенпыя повфтствова- 
тельныя главы книги Левтта *). Но помазанів Аарона и сыновъ его естественно въ 
` хронологическомъ порядке доіжно было слёдовать за устройствомъ и освященіемъ 
скинін, и посл® объявленія захоновъ о жертвоприношеніяхъ п о той части отъ жертвъ, 
которая назначалась Аарону и сынамъ его и которая могла бы служить для содер- 
жанія священниковъ, отдающихъ все время свое Богослуженю. Вся остальная часть 
хрпгя Левита есть продолженіе и развитіе законодательства кн. Исхода. 


ж) Сказавія о смерти Надава и Авіуда (тл. Х) и о предаши смерти хулителя (ХХТУ, 
11—15) суть разсказанные въ своемъ мфстЪ примфры наказай за нарушеніе уставовъ и 
законовъ Господнихъ. | 


ГЛАВА 111. 


Посвящевіе Дарова и сывовъ его; жертва за грёхъ; всесожжене; жертва овна посвящены; жертва 
афбная, принесенвая Монсеемь за Дарова н сывовъ его. Аарону и сынамъ ето повелфно оста- 
ваться семь дней во дворћ скина. | 


1. И сказалъ Господь Моисею, говоря: 
2. Возьми Аарона и сыновъ его съ нимт, и одежды и елей помазанія 
тельца для жертвы за грЪхъ и двухъ овновъ, и корзину опр®8еноковъ '). 
3. И собери все общество ко входу скиніи собранія. 
- 4. Моисей едфлалъ такъ, какъ повелълъ ему Господь, и собралось об- 
щество ко входу скиніи собранія °). 


1) (Ст. 1—2). Здфсь повторяется въ видБ пеполненія то, что приказано было въ 
ХХІХ ұлав% Исхода (ст. 1—3): 

2) (От. 3—4). Собраніе общества означаетъ созывъ всего народа, но, по всей вф- 
роятности, во дворъ скиніи были допущены лишь «начальники общества, призываемые 
на собравіе, люди именитые» (Числа ХҮІ, 2), то есть т, которые въ Чиел. І, 16 
названы «начальники колфнъ отцевъ своихъ, главы тысячъ Изранлевыхъ». Въ Пятокни- 
жін есть нфеколько указаній, что избранныя лица призывались вмъсто всего парода быть 
свидВтелями важныхь событій, когда весь народъ не могъ видфть ихъ. Такъ, ва гор$ 
Божіей Хорив%, при старъйшинахъ Изранльскихъ, брызнулъ Живоносный источникъ 
(Исх. ХҮП, 6); такъ, семьдесятъ изъ старфйшинъ Израилевыхъ были призвапы войти 
‘съ Монееемъ и Аарономъ и Надавомъ п Авіудомъ на священную Сннайскую гору 
(Исх. ХХТУ, 1, 9). Наконец, старёйшины на восьмой депь посвящепія Аарона, быти 
призваны (ет. 1 гл.ІХ Лев.) принести жертву за грёхъ по уставу главы ТУ, ст. 22—94 
Левита. При посвящен Ааропа и сыновъ его, они были ближайшими свидфтелями и 
очевидзами перваго дня священной церемоніи, но при томъ надо замутить, что обрядъ 
посвященія продолжалея семь дней: «семь дней должно совершаться носвящен!е ваше» 
(ст. 33 этой главы); поэтому весь народъ, или, по крайней мър%, значительная часть, 
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5. И сказаль Моисей къ обществу: вотъ, что повелБлъ Господь едблать. 

6. И правель Моисей Аарона и сыновъ его, омулъ ихъ водою °). 

7. И возложилъ на него хитонъ, и опоясалъ его поясомъ, и надфль на 
пего верхнюю ризу, и возложилъ на него еФ0дъ, и опоясалъ его поясомъ 
ефода и прикрфпиль имъ етодъ на ием, 

8. И возложиль на него наперсникъ, и на напереникь положил” 
уримъ итуммим», | І 

9. И возложилъ на голову его кидаръ, а на кидаръ, съ передней сторо- 
ны его, возложилъ полировавную дощечку, дадиму святыни, какъ повелблъ 
Господь Моисею *). 

10. И взялъ Моисей елей помазанія и помазалъ скинію и все, что въ 
ней, и освятилъ это. 

11. И покропилъ имъ на жертвенникъ семь разъ, и помазаль жертвен- 
ниқъ и веБ принадлежности его, и умывальницу и поднож!е ея, чтобы освя- 
фиТь ихъ 5). | 

12. И возлиль (Моисей) елей помазанія на голову Аарона и помазалъ 
его, чтобъ освятить его. 

13. И привелъ Моисей сыновъ Аароповыхъ, и одБлъ ихъ въ хитоны, и 
опоясалъ ихъ поясомтъ, и возложилъ на нихъ кидары, какъ повелфль Господь 
Моисею °). 


его могли видфть церемопію посвященія, не только допускаясь, на сколько можно 
было, во дворъ скинін, но и смотря па церехонію съ высотъ, окружавшихъ станъ 
Израилевъ, 

5) От. 5—6). «Пусть омываетъ тЪло свое водою» (Левит. ХҮІ, 4): такъ было 
приказано первосвящевниеу, над®вая бълый льняной хитонъ; здесь должно разумЪть 
такое же омовеніе передъ, посвящевіемъ, а не простое омовеніе рукъ и ногъ, кото- 
рое требовалось передъ каждымъ священнымъ дЪйствіемъ (Исх. ХХХ, 19—21). 

*) (Ст. 7—9). Обо ве$хъ частяхъ одежды первосвященника смотри прим%чанія 
главы ХХУШ кн. Исхода. 

5) (Ст. 10—11). ЗдБеь нсполненіе приказаннаго въ ст. 9—11, главы ХТ, єн. 
Исхода. Помазаніе олеемь скиніи и всего принадлежащато къ ней и кропленіе елеемъ 
жертвенника указываютъ на значеніе, соедипенное съ священнымь муромъ (который 
называется елеемъ помазанія). Ве предметы, принадложащіе къ скиніи, и сама скинія 
сдфланы были по образцу, видБиному Моисеемь на гор, и благословлены одобреніемъ 
Господнимъ; но они вышли изъ рувъ грёшныхъ людей, дБлавшихъ ихъ, и чтобы по- 
ступить въ собственность Богу, опи должны быть помазаны символомъ благодати и 
отчүжденія оть житейскихь плей, дабы отнынБ исключительно служить Богу и воз- 
растанію и развитію въ народБ того религіознаго чувства и духовныхъ стремленій 
которыя Господь воспитывалъ въ неуъ. 

.9) (Ст. 12—13). Какъ скипія освящается и отяуждается священнымь муромъ, такъ 
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14. И привель (Моисей) тельца для жертвы за гръхъ, и Ааровъ и сы- 
"вы его возложили руки свои на голову тельца за гр®хъ; 

15. И закололъ его (Моисей) и взялъ крови, и перстомъ своимъ возло- 
жилъ на роги жертвенника со всхъ сторонъ, и очистилъ жертвеннихъ, а 
остальную кровь вылилъ къ подножію жертвенника и освятилъ его, чтобы 
едфлать его чистым». 

16. И взять (Моисей) весь тукъ, который на внутренностяхъ, и саль- 
никъ на печени и 06% почки и тукъ ихъ, и сжегь Моисей на жертвенник, 

17. А тельца и кожу его, и мясо его, и нечистоту его сжегъ на огав 
вн стана, кавъ повелБлъ Господь Моисею '). 

"18. И привелъ (Моисей) овна для всесожженія, и возложили Ааронъ и 
сыны его руки свои на голову овна; 

19. И закололь ею Моисей и покропилъ кровію на жертвенникъ со 
всъхъ сторон». 

20. И разећеъ овна на части, и сжегъ Моисей голову и части и тукъ; 

21. А внутренности и ноги вымылъ водою, и сжегь Моисей всего овна 


сила и право, которыя онъ, какъ челов®къ, пріобръсти не можетъ никакимъ насилісмъ 
надъ людьми. Посл посвященія Аарона, облёкаются въ священныя одежды сыны его, 
о которыхъ въ ИсходБ ХТ, 15, сказано: ‹помажь ихъ, какъ помазалъ ты отца ихъ», 
Это мЪсто, сопоставляемое съ настоящимъ стихомъ, гд ничего не сказано о возліявіи 
на нихъ елөя, заставило многихъ комментаторовъ думать, что помазаше ихъ заклю- 
чалось въ помазаши священныхъ одеждъ ихъ вм$ст® съ Аарономъ (стихъ 30-й этой 
главы) безъ великаго помазанія возліяніемь на главу, которое получалось однимъ 
первосвященникомь. Но другіе полагаютъ, на основаніи Тудейскаго предания. что они 
получали буквально помазавіе, не возліяніемъ, какъ Ааронъ, а прикосновеніемъ свя- 
щеннаго мүра ко лбу. Мы склоняемся къ этому послълнему мнзню, на основани 
словъ Левит, Х, 7, обращеннаго къ сынамъ Аарона: ‹ибо на васъ елей помазанія 
Господня». 

7) (Ст. 14—17). Жертвоприноненіе совершаетъ Моисей за Аарона и сыновей его, 
ибо посвященіе ихъ еще не кончено. Обрядъ совершается по уставу гл. ІҮ, 3—12 
но сдфеь не сказано, чтобы Моисей кропилъ кровію семь разъ передъ завфсой. Ка- 
жется, слЬдуетъ предполагать, что такъ какъ жертва за грёхъ приносится еще не за 
первосвященника, и не самимъ первосвященникомъ, потому обрядъ не вполн еще 
исполняется. Сожженіе же тельца вн стана, на чистомъ мфетф, вполнф согласно съ 
уставомъ главы ІҮ, 19, хотя несогласно съ стих. 30, УТ главы. Въ послълнехъ стихъ 
данъ общій законъ: ‹если кровь жертвы вносится въ святилище, то ее нельзя %еть 
она должна быть сожжена; если не вносится, то священвикъ и только священникъ 
долженъ Весть ее (ст. 25 главы ҮІ). Но этотъ законъ данъ для священниковъ уже 
помазавныхъ и для общаго ихъ руководства». ЗдБесь представляется особый случай 
Жертва за гръхъ приносится за Аарона и сыновъ его, еще не веотупившихъ въ свя- 
тңенство, и сами ови ни въ какомъ случа не могли Феть жертвы своей за свой гръхъ, 
а Моисей хотя приносилъ за нихъ жертву, но самъ не быль священникомъ и потому 
законно не могъ вкушать эту жертву (Кларкъ). 
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на жертвенник; это всесожженіе въ пріяное благоухан!е; это жертва Гос- 
поду, какъ повелёлъ Господь Моисею °). 

22. И привелъ (Моисей) другаго овна, овна посвященія, и возложили 
Ааронъ и сыны его руки свои на голову овна; 

23. И закололъ ею Моисей и взялъ крови его, и возложилъ на край пра- 
ваго уха Ааронова и на большой палецъ правой руки его и на большой 
палецъ правой ноги его. 

24. И привелъ Моисей сыновъ Аароновыхъ и возложилъ крови на край 
праваго уха ихъ, и на большой палецъ правой руки ихъ п на большой па- 
лецъ правой ноги ихъ, и покропилъ Моисей кровію на жертвенникъ со 
веБхъ сторонъ '). 

25. И взялъ (Моисей) тукъи курдюкъ и весь тукъ, который на внутрен- 
ностяхъ, и сальникъ на печени, и об почки и тукъ ихъ и правое плечо; 

26. И изъ корзины съ опрђБеноками, которая предъ Гоеподомъ, взялъ 
одинъ опрБсновъ, и одинъ хлфбъ съ елеемъ, и одну лепешку, и возїожилъ 
на тукъ и на правое плечо. 

_ 91.И положилъ все это на руки Аарону и на руки сынамъ его и при- 
несъ это, потрясая предъ лицемъ Господнимъ. 

28. И взялъ это Моисей съ рукъ ихъ и сжегъ на жертвенникв со все- 

` сожженемъ; это жертва посвященія въ пріятное благоуханіе, это жертва 
Господу *). ' 


в) (Ст. 18—21). По. уставу 1 тл. Левита, ст. 10—13, о всесожжеши мелкато 
скота. 

») (Ст. 22.—24). Жертва овпа посвященія отличается отъ всфхь другихъ жертвъ 
и составляетъ особенвость обряда посвященія. Въ сущности, она принадлежала къ 
отдфлу жертвъ мирныхъ, такъ какъ овенъ не сжигался совершенно всесожженіемъ я 
съ кровію его не поступалось какъ съ жертвой грћха, которая уже была принесена. 
На эту жертву Ааронъ и сыны его возлагали руки, и изъ нея, какъ увидимъ ниже, 
выдфлялиеь священническія части: правое плечо (ет. 25) и грудь (ст. 29), какъ при 
жертв мирной (ср. 34 стихъ главы УП). Особенность этой жертвы заключалась въ 
помазани кровью овна праваго уха, большаго нальца правой руки и большаго пальца, 
правой ноги первосвященника и священниковъ. Весьма замфчательно и знаменательно 
что тотъ же обрядъ употреблялся при очищени прокаженнаго, вылечившагося отъ 
болЁзни своей, и который снова воспринимался въ общество народа Господня (ер. 
Левит. ХІҮ, 14). Повидимому, символистика этихъ двухъ обрядовъ тождественна; она 
озпачаетъ очищене особою благодатію Божіею, для того, чтобы можно было прибли- 
зиться къ Богу. Первосвященникъ и священники, вступая служителями въ домъ Божій 
и приближаясь боле другихъ людей къ Божеству, очищались какъ прокажепные отъ 
всякія скверны; но очищались семь дпей (ст. 33—34), чтобы предстать предъ лице 
Боже. 

20) (От. 25—28. Мы видфли въ прим. 11 гл. УП (ст. 34), что правое плечо при- 
надлежало священнику, привосящему жертву. Эта часть, вмфст® съ тукомь и хаБб- 
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29. И взялъ Моисей грудь и принесъ ее, потрясая предъ лицемъ Гос- 
поднимъ; это была доля Моисеева отъ овна посвященія, какъ повелёль Гос- 
подь Моисею *'). 

30. И взялъ Моисей елея помазанія и крови, которая на жертвенник, 
и покропилъ Аарона и одежды его, и сыновъ его и одежды сыновъ его съ 
нимъ; и такъ освятилъ Аарона и одежды его и сыновъ его и одежды сыновъ 
его съ нимъ "). 

31. И сказалъ Моисей Аарону и сынамъ его: сварите мясо у входа 
скиній собранія и тамъ Бшьте его съ хлъбомъ, который въ корзинћ посвя- 
щенія, какъ ми повелфно и сказано: Ааронъ и сыны его должны %сть его. 

82. А остатки мяса и хлЪба сожгите на огнё '3). 

38. Семь дней не отходите отъ дверей скиніи собранія, пока не испол- 
нятся дни посвященія вашего; ибо семь дней должно совершаться посвя- 

`щеніе ваше. 

84. Какъ сегодня было сдБлано, такъ повелфль Господь дЪлать для 
очищенія вас». 

35. У входа скиніи собранія будьте день и ночь въ продолженіи семи 
дней, и будьте на страж у Господа, чтобы не умереть: ибо такъ миф пове- 
лфно (отъ Господа Бога). 

86. И исполнилъ Ааронъ и сыны его все, что повелБлъ Господь чрезъ 


Моисея *). х 


ныхъ приношеніемъ, которые подлежали сожженію при каждой жертв, прежде всего, 
возносится предъ Господомъ, положенная на руки Аарона и сынозъ его (Моисей, по 
преданію, поддерживалъ снизу. ихъ руки и такимъ образоиъ возпосилъ приношеще 
Господу). Потомъ часть священника сжилается вмЪстЪ съ тукомъ. Такимъ образом», 
эхо приношеніе является долей Азрона священнической, которую онъ въ этотъ тор- 
жественпый день носвящаеть Богу. «Это жертва Господу» (ст. 28). 

и) (Ст. 29). Моисей, какъ исполнившій вмЪсто Аарона и сыновъ его весь обрядъ 
жертвоприношенія, получаетъ, какъ бы совокупляя въ себф на этотъ разъ все свя- 
щенство, 17 долю жертвы, которая сл$дуетъ на вефхь свящепниковъ по ст. 31 и 34 
УП главы, а именно грудь потрясанія. 

12) (Ст. 30). Кажется, что этоть именно стихъ есть исполненіе стиха 15, главы 
ХІ, кн. Исхода: «и помажь ихъ (сыновъ Аароновыхъ), какь помазаль ты отца ить, 
чтобы они были священниками Мн%, и помазаніе ихъ посвятить ихъ въ вфаное свя- 
щенство въ роды ихъ. Ааронъ, какъ мы говорили выше (примх. 6 этой главы), полу- 
чиль высшее помазаніе; потомъ онь получаетъ очгщеніе кровію вмфетф съ священ- 
ниқими п помазаніе елвемъ вторичное, вмъстћ съ священникамн. Въ то же время свя- 
татся и одежды Аарона и сыновъ его. 

13) Т.е. мясо овна посвященія, за исключеніемь сожженнаго праваго плеча и 
груди, составлявшей часть Моисееву. 

13) (Ст. 33—36). Семь дней должно совершаться посвящете ваше. 

«Въ семь дней вручи имъ священство», сказано въ ст. 35, ХХІХ глав. Исхода. 
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Аарону и сынамъ его не позволено отлучаться семь дней и семь ночей со двора ски- 
нм, а пребывать «на стражъ у Господа», ири чемъ семь дней повторяются всЪ обря- 
ды посвященія». Число семь есть «священное число союза Бога съ людьми» (говорить 
О. Герлахъ). Можетъ быть также посвящаемые на служеніе Богу, Творцу міра, долж- 
ны были семь дней пребывать въ скин и, и только въ семь дней достигнуть священ- 


ве въ воспоминаніе семи дней творенія. 


ГЛАВА ІХ. 


а ГА 
Первое жертвоприношене Аарова сожигается огнемъ небесвымъ. 


х 


1. Въ осмый день призвалъ Моисей Аарона и сыновъ его и стар®й- 
шинъ Израилевыхъ. | 

2. И сказалъ Аарону: возьми себф изъ воловъ тельца въ жертву за 
грБхъ и овна во всесожженіе, обоихъ безъ порока, и представь предь лице 
Господне *). | А 

3. И сынамъ Израилевымъ скажи: возьмите козла въ жертву за грђхъ, 
(и овна), и тельца и агнца, однолБтнихъ, безъ порока, во всесожженіе °), 

4. И вола и овна въ жертву мирную, чтобы совершить жертвоприноше- 
ніе предъ лицемъ Господнимъ, и приношеніе хлъбное, смфшанное съ еле- 
емъ: ибо сегодпя Господь явится вамъ 3). 


1) (т. 1—2). Въ семь дней совершилось возведеніе Аарона въ санъ первосвящен- 
вика и сыновъ его въ санъ священника. Въ восьмый день Моисей созываетъ, въ лиц 
старЪйшинъ, весь народъ Израилевъ для принесенія жертвъ Господу поставленнымъ 
нын% первосвященникомъ, вступающимъ впервые въ свои высокія обязанности. Да- 
рону приказывается взять тельца въ жертву за гръхъ по уставу гл. ТУ, 3. Но какъ 
увидимь ниже, кровь его пе вносится въ святилище, хотя мясо сожигается внф стана. 
Эта особенность объясняется тфуъ обстоятельствомь, что это была жертва не за 0с0- 
бенный известный грфхъ, а за общее грБховное состояніе, и при томъ Ааронъ еще 
не входилъ во святилище (см. прим. 5). 

2) (Ст. 3). Старёйшины Израилевы приносять жертву за трфхъ козла, не за обще- 
ство, а за старЪйшинъ, какъ указано уставомъ ‘глав. ТУ, 22. 

3) (Ст. 4). Ве три рода жертвы принослтся старфйшинами: жертва за трЪхъ, 
жертва всесожженія, жертва мирная съ припошеніемъ хлъбнымъ». Ааронъ не прино- 
ситъ лично жертвы мирной, участвуя, повидимому, вм$ст$ съ другими сынами Израи- 
левыми въ этой жертв%. 
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5. И принесли то, что приказалъ Моисей, предъ скинію собранія, и при- 
шло все общество и стало предъ лицемъ Господнимъ. | 

6. И сказалъ Моисей: вотъ что повелфлъ Господь сдФлать, и явится вамъ 
слава Господня. 

`7. И сказаль Моисей Аарону: приступи къ жертвеннику и соверши жер- 
тву твою о грх$ и всесожженіе твое, и очисти себя и `народъ, и сдБлай 
приношеніе отъ парода и очисти ихъ, какъ повелЪлъ Господь. 
' 8. И приступиль Даронъ къ жертвеннику, и закололъ тельца, который 
за него, въ жертву за гръхъ “). ; 

9. Сыны Аарона поднесли ему кровь, и онъ омочилъ персть свой въ 
крови и возложилъ на роги жертвенника, а остальную кровь вылилъ къ 
подножю жертвенника 5). 

10. А тукъ и почки и сальникъ на печени отъ жертвы за тръхъ сжегъ на 
жертвенник, какъ повол%лъ Господь Моисею; 

11. Мясо же и кожу сжегъ на огин вн става °). 

12. И закололъ всесожевіе, и сыны Аарона поднесли ему кровь онъ 
покропитъ ею на жертвенникъ со веБхъ сторон». 

13. И принесли ему всесожжене въ кускахъ и голову, и онъ сжегъ на · 
жертвенник%. БА 

14. А впутренпостя и ноги омылъ и сжегъ со всвсожженіемъ на жерт- 
венниЕ$. 

15. И принесъ приношеніе отъ народа, и взялъ отъ народа козла за грЪхъ, 
и закололъ его, и принесъ его въ жертву за трЪхъ, какъ и прежняго. 

16. И принесъ всесожженіе и совершилъ его по уставу. 

17. И принесъ приношенје хл$бное и наполвилъ имъ руки свои, и сжегъ 
на жертвенник сверхъ утренняго всесожжения '). 


4) (Ст. 5—8). От. 7. «Приступи къ жертвеннику!» Первое жертвоприношене, ко- 
торое должепъ былъ принести Ааронъ, была жертва за тръхъ, ‘дабы очистить себя 
и народъ». 

5) (Ст. 9). Кровь тельца за грфхъ возлагается па роги жертвенника все сожжен, 
а не жертвенника курен1я и не вносится во святилище, потому что первосвященвикъ 
еще не быль самъ введенъ въ святилище. Торжественное вшествіе его въ скинію съ 
Моисеемъ и за симъ блатословеше имъ народа упомянуто въ 93 стихф этой главы, 

8) (Ст. 10—11). По уставу гл. ТУ, 9—12. 

7) (Ст. 12—17). Всесожженіе и хлфбное приношее1е приносятся по уставу 1-Й н 
2-Й главы, жертва за грфхъ козла приносилась по уставу гл, ІУ, 26. Мясо жертвы 
грБха должно было быть употреблено въ пищу священниками: «это святыня великая» 
(ст. 25—96, гл. УТ); но въ первый же день жертвоприношешя, велёдетвіе смятеня, 
произведеннаго емертію Надава и Авіуда, произошла ошибка-—мясо жертвы за грфхъ 
было сожжено (ст. 16, га. Х). 
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18. И закололъ вола и овна, которые отъ народа, въ жертву мирную; и 
сыны Аарона поднесли ему кровь, и онъ покропаль ею на жертвенникъ со 
всфхь сторонъ. 

19. Поднесли и тукъ изъ вола и изъ овна курдюкъ, и (тукъ) покрывающий 
(внутренности), почки и сальникъ на печепи, А 

‚ 20. И положили тугъ на грудь, и онъ сжегъ тукъ на жертвенпик?. 

21. Грудь, же и правое плечо принесъ Ааронъ, потрясая предъ лицемъ 
Господнимъ, какъ повелЬлъ Моисей °). 

22. И подиялъ Ааронъ руки свои, обротившись къ пароду, и благосло- 
виль ‚его, и сошелъ, совершивъ жертву за грЪхъ, всесожженіе и жертву 
мирную °). | 

23. И вошли Моисей и Ааронъ въ скинію собрашя и вышли, и благо- 
словили пародъ *). И явилась слава Господня всему народу ''). - 


з) (Ст. 18—21). По уставу жертвы мирной (ПІ, 2—5; ҮІ, 30—34). 

°) (Ст. 22). «Сошезъ, совершивъ жертву» и пр. Мы уже говорили (см. прим. 1 и 
4, главы ХХУП Исхода), что высокій жертвенникъ 5'/› футовъ вышины, долженъ быль 
имфть ступень, на которой стоялъ священнодЕЙствующій, или, что всего вфрояти$е, 
земляную насыпь (аппарель) къ одной изъ сторонъ жертвенника. Такиму образомъ, 
священнодЪйству ющй стоялъ па высот, и Ааронъ, обратившись, чтобы сойти съ на- 
сыпи, былъ видфнъ всему народу. Жестъ благословенія состоялъ въ простиранія рукъ 
надъ главами народа. Но, независимо отъ сего, произносились и слова благословенія, 
о которыхъ мы скажемъ въ слфдующемь прим%ћчанін. 

19) (Ст. 23). Введеніе Аарона въ скинію быль послЪдній торжественный актъ его 
посвященя. Войдя съ Боговдохновеннымъ вождемъ Израиля въ святилище, опи вмфст% 
выходять и вмъстБ торжественно бхагословляютъ народъ. Въ этомъ соединенномъ. 
блатословен!и посредника между Богомъ и народомъ и первосвященника было вели- 
кое будущее лля народа, если бы онъ сумфлъ воспользоваться имъ. 

О фори благословен!я существуеть нБеколько различныхь мифній. Когда Ааропъ 
одинъ, съ высоты жертвенника, блатословлялъ народъ, то онъ, по всей вБроятностп, 
употребилъ ту формулу, которая указана Господомъ для Аарона и священникомъ, въ 
тлав ҮІ, 22—27 Числъ: «такъ благословляйте сыновъ, Израилевыхъ говоря имъ: 

«Да благословитъ тебя Господь и сохранить тебя! 

«Да призритъ на тебя Господь свтлымъ лицемъ Своимъ и помилуетъ тебя! 

«Да обратитъ Господь лице Свое на тебя п дасть теб миръ!» 

Эта формула, по указанію Стэнли (Өіапеу, ЈетіѕЬ Сһаге; Пр. 419; ссылка Клар- 
ка), досихъ поръ употребляется въ синагогахъ. 

Но благословене Моисея и Аарона вифстЪ, по выходЕ ихъ изъ скиніи,-по пре- 
данію, была высказано въ словахъ, записаппыхъ въ 17 стих Псалма 89 (падписанъ: 
Молитва Моисея, человзка Божия). «И да будетъ благоволене Господа Бога нашего 
на насъ, и въ дл рукъ нашихъ спосифшествуй!» 

Въ Таргумахъ записана однако другая форма благословенія (Кларкъ), ве слфдую- 
щихъ выраженіяхъ: М 

«Да будуть приняты жертвы ваши, и да обитаетъ Господь посреди васъ, и да 
проститъ Онъ вамъ ваши согр$шеня». 

11) (Ст. 23). Весьма мпогіе полатаютъ, что явленіе славы Господней было то имен- 
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24. И вышелъ огонь отъ Господа и сжегъ на жертвенникЕ всесожжене 
и тукъ; и видфть весь народъ и воскликнулъ отъ радости и паль на лице 
свое '2). 


но, которое упомянуто въ стих% 34, главы ХІ, Чодра. Въ глав этой лишь вератцв 
упомануто объ осващени скинін; здБсь же, въ кн.®Левита, дано подробное описан!е 
церемоній освященія скиніи и посвященія первосвященника. По окончаніи Освященія, 
когда Монсей и Ааронъ вышли изъ скинш, «Облако покрыло скинію» (Исходъ, 100 
сіќаќо). Это облако, какъ мы видфли (срав. прим. 13 и 14, главы ХЕ Исхода), по- 
томъ поднялось и стояло надъ скипіей, 

12) (Ст. 24). Въ то же время, когда слава Господня явилась народу и наполняла 
скинію, огонь испепелилъ мгновепно всесожжешя и тукъ (мирныхъ жертвъ), возложен- 
ные па алтарь всесожжешй; мы въ прав въ этомъ случав сдБлать сближеніе съ со- 
вершенно подобнымъ проявленіемъ благоволенія Господня при освященіи храма Соло- 
мона (сравни П. Парилиаом. УП, 1). 

Замфтимъ, что огонь уже горълъ на жертвенник, ибо семь дней приносвлись 
жертвы непрестанно, и при томъ огонь не долженъ быль угасать на жертвенник 
(гл. ҮІ, 12—13). Стало быть, здесь надо разум®ть мгновенное ислепеленіе горящей 
жертвы, посредствомъ видимаго огня, сошедшаго съ неба. «Всесожженје твое испепе- 
литъ», говорптъ псалмопфвець *). Испепелевіе жертвы всегда означало особое благо- 
волеше Господне (напр. Суд. ҮІ, 21 о жертв Гедеона; 3 Ц. ХУШ, 38 о жертвъ 
Или; 2, Пар. ҮП, 1, о жертв Соломона и др.). 


*) Митрополить Филареть въ Зал. на вн. Бытія часть І, стр. 184, такимъ образомъ пе- 
редаетъ смысль стиха 4-го ХІХ псалма: «Помянетъь всякую жертву свою и всесожженіе 
испепелитъ». Выраженіе это: испепелить жертву, употреблено также въ перевод съ Еврей- 
скаго раввина Пумпянскато. (Варшава 1871 года. Смотри Псал. ХХ, ст. 4). Въ нашихь пе- 
реводахъ 1822 года, Библ. Общества, и 1871 года, 4 ст. ХІХ псал. (соотвфтетвующйй ХХ 
псалму Еврейскаго текста), перевпеденъ: ‹всесожженіе твое да содЪлаетъ тучнымъ». Остер- 
вальдь и полевое чтеніе Англ. уз. Библіи, держатся, однако, того же чтенія, котораго дер- 
жится М. Филаретъ. 


ГЛАВА Х. 


Надавъ и Авіудъ умирають, наказанные Господомъ за небрежность; запрещевіе Аарону и сынамъ его 
предаваться плачу по мертвымь; запрещеніе свящевникаюь вина предъ входомъ въ скинію; законъ 
съфдашя жертвъ. бправдан Аарона въ его нарушении. 


1. Надавъ и Авіудъ, сыны Аароновы, взяли каждый свою кадильницу, и 
положили въ нихъ огня, и вложили въ него куреній, и принесли предъ Гос- 
пода огонь чуждый, котораго Онъ не веллъ имт !). 


1) (Ст. 1). Надавъ и Авіулъ были старше сыны Аароновы, которые вмфетВ со 
старфйшинами входили на священпую гору. (Исходъ ХХІҮ, 1—3). 

Въ первый же день посвященія, великое горе и искушеніе посъщаетъ первосвя- 
щенника Аарона; старшіе сыновья его умираютъ, и при томъ по своей вин, велЪд- 
ствіе нарушенія уставовъ Господнихъ. Смерть ихъ въ виду отца ихъ и всего народа, 
столь горестная для отца ихъ, была однако важнымъ н поучительпымъ прихЪрохъ 
для вефхъ священнодъйствующихъ, дабы они не творили ‹дЪла Божія съ небрежешемт». 
Съ другой стороны, Ааронъ посл помазанія и вступленя въ должность подвергается 
великому испытано, которое онъ выдерживаетъь съ твердостію. 

Не всф согласны въ значени грБха Надава и Авіуда. Повндимому, главное ука- 
заніе ихъ грфха заключается въ выраженш: «принесли предъ Господа огонь чуждый, 
котораго Онъ. не велБлъ имъ». 

Но весьма знаменательно другое косвенное указаніе, заключающееся въ закон, 
немедленно посл смерти ихъ данномъ: «вина и крЪикихъ напитковъ не пейте, когда 
‚входите въ скинію собранія... чтобы не умереть». «Палестинсве Таргумы, указываютъ; 
а де Лира, Патрикъ, Розенмюллеръ, Герксгеймеръ и Уордсуореъ дулаютъ, что Нал 
давъ и Авіудъ предстали предъ Господомъ 65 нетрезвомь видњ» (үказаніе Кларка). 
Кларкъ думаеть также, что Надавъ и Ашудъ предстали предъ скиніей съ кадильни- 
цама въ неуказавиое время, когда обрядъ вовсе не требовалъ кажденія, но что они, 
опьяненные хуфльнымъ напиткомь, взяли совершенно самопроизвольно свои кадиль- 

/ 
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2. И вышелъ огонь отъ Господа и сжегъ ихъ, и умерли они предъ лицемъ 
Господнимъ °). 

3. И сказаль Моисей Е вотъ, о чемъ говориль Господь, когда, ска- 
валъ: въ приближающихся ко Миф освящусь и предъ веБмъ народомъ про- 
славлюсь. Ааронъ молчалъ °). 

4. И позваль Моисей Мисаила и Елцахана, сыновъ Узіила, дяди Ааро- 
нова, и сказать имъ: пойдите, вынесите братьевъ вашихъ изъ святилища за 
станъ “). 


ницы, когда слава Господня явилась на скиши, и дерзнули подойти ко входу ея. По- 
лагаютъ, что они умерли передъ скин!ей, а не внутри нея (сравни прим. 4). 

Существуетъ еще другое мифніе, что они взяли огня не съ жертвенника, а огня, 
принесеннаго извнБ ограды скиніи; но Кларкъ указываетъ, что запрещенія о куренія 
огнемъ не съ жертвенника нфтЪ въ Пятокнижіи, а есть только указаніе въ тл. ХҮІ, 
12, чтобы, въ великій день очищенія, приготовляясь войти съ куревіемъ во Сватая 
святыхъ, первосвященникъ бралъ горящіе уголья съ жертвенника. Не имфя возмож- 
ности рфшить точно вопросъ о виновности Надава п Авіуда, мы можемъ только за- 
ключить, что они совершили поступокъ, который нарушалъ благочине, который по- 
селялъ въ народ неуважевіе къ священству, и который, по всей вфроятности, или 
имлъ языческій характеръ, или доказывалъ, что преступники не понимали величія и 
святости Бота Израиля, поэтому и смерть ихъ должна была служить примфромъ для 
дрүгихъ, и освященіемъ самаго сана ихъ, ибо нечистый предъ Богомъ ве могъ без- 
наказанно предстать предъ лице Его и служить Ему. 

2) (Ст. 2). Флавій Тосифъ говорить, на основаши вфроятно преданя, что огонь 
обжегъ имъ лицо и всю переднюю часть туловища, такъ что они умерли немедленио 
(Ист. Туд. ПІ, гл. ІХ). 

_3) (Ст. 3). «Въ приближающяхея ко Мн освящусь и передъ веБмъ народомъ 
прославлюсь». 

Въ предыдушемъ примфчанш мы говорили, что смерть Надава и Авіуда, прослав- 
ляя предъ народомъ святость храма, въ которомъ проявилось Имя Господне, вуфет% 
съ тђмъ возносила и самое звавіе священника, окружая обязанности его опасностію 
и заставляя его вести жизнь безупречную и относится свято къ своемъ обязанностямъ. 
Мы не находимъ буквально словъ Моисея, сказанныхь по этому случаю въ другомъ 
мЪстъ Патокнияжя, хотя близкій къ нимъ смыслъ им%фетъ, напр. Исхода ХІХ, 22. 
«Священники, приближающіеся къ Господу, должны освятить себя, чтобы не поразиль 
ихъ Господь». Ааронъ не находить словъ оправдавія для сыловъ своихъ, сознавая, 
что Господь поразиль ихъ справедливо. Можно думать, что и глубокая торесть едђ- 
зала ето нЪмымъ. Заифчають еще впрочемъ, что моячаніє Аарона доказываеть ето 
пониманіе своихъ обязанностей, потому что въ древнемъ мірћ торесть выражалась 
воплемъ и разодраніемъ одеждъ своихъ. 

4) (Ст. 4), Мисаилъ и Елцафанъ, сыны Узила, были двоюродные братья Аарона и 
Моисея по родословной, Исходъ УТ, 18—992. Въ стих$ 4 выражен1е: ‹вынесите братьевъ 
вашихъ изъ святилища за станъ», подало поводъ къ недоумёнію: елћдуетъ ли разу- 
мъть, что Надавъ и Авіудъ вошли въ скиню и умерли тамь, или же они умерли 
передъ скиніей и слово святилище надо понимать въ общемъ смысл святато мфета, 
обнимающаго въ своемъ значеніп какъ скинію, такъ и самый дворъ ея, Притохъ не 
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5. И пошли и вынесли ихъ въ хитонахъ ихъ за станъ, какъ сказаль Мои- 

сей °). 
-~‹ .6. Аарону же и Елеазару и Иөамару, сынамъ его, Моисей сказалъ: го- 
ловъ своихъ не обнажайте и одеждъ вашихъ не раздирайте, чтобы вамъ не 
умереть и не навести гнБва на все общество. Но братья ваши, весь домь 
Израилевъ, могутъ плакать о сожженныхъ, которыхъ сожегъ Господь. 

7. И изъ дверей скиніи собранія не выходите, чтобы не умереть вамъ: 
ибо на васъ елей помазанія Господня. И сд®лали по слову Моисея $). 

8. И сказать Господь Аарону, говоря: ' 

9. Вина и кр®пкихъ напитковъ не пей ты и сыны твои съ тобою, когда 
входите въ скин собран, (или приступаете къ жертвеннику), чтобы не 
умереть. Это вБчное постановленіе въ роды ваши; 

10. Чтобы вы могли отличать священное отъ несвященнаго и нечистое 
отъ чистаго, 


веБ переводы согласны съ нашимъ. Англ. узаконенный переводъ: Сагту уоцг ђгехер 
Ггот Беѓоте іће ватсіиату, ош оЁ Те сатр»; т. е., точно также какъ переводить наша 
славянская Библія: «возьмите братій своихъ отъ лица святыхъ внЬ полка». У Остер- 
вальда: ‹Рогіет уоз #гёгез йе етапі 16е ѕапсішајге Вотв Чиа сатр». У Лютера и 0. 
Герлаха не совсБмъ ясно: «Тгаде ешге Вга@ег №0п 4ет Неііріћит һіпапцз фог 485 
ТГасег». . 

Намъ кажется, что сказаше о смерти Надава и Авіуда, слфдуя непосредственно 
за появленіемъ славы Господней и завыраженіемъ радости народа (ст. 28—24, главы 
ІХ), не позволяетъ думать, чтобы они могли проникнуть въ скинію собранія, въ ко- 
торую и Моисей не могъ войти, когда слава Господня наполняла скинію (ст. 35, 
тлавы ХІ, Исхода). Намъ кажется, что ови, позабывъ величіе и святость Божію и 
притомъ вкусивъ опьяняющаго напитка (ср. прим, 7), взяли безъ плриказанія свои ка- 
дильницы въ торжественную минуту проявленія славы Господпей и рЬшились подойти 
ко входу скипіи, но упали обожженные пламенемъ, вырвавшимся изъ скиніи или изъ 
самыхъ кәдильницъ ихъ. По этому ихъ должны были поднять на двор скинін между 
умывальникомъ и входомъ въ скинію, 

5) (Ст. 5). Выносятъ умершихъ ближайшіе родные, потому что ни отоць, ни братья 
ихъ, облеченные въ священныя одежды, не сићютъ коснуться ихъ. Умершихъ выно- 
сятъ въ тфхъ бфлыхъ льняныхъ хитонахъ, въ которыхъ они служили. 

8) (Ст. 6—7). Изъ Левита ХХІ, 10—12, мы видимъ, что первосвященникь не 
имфлъ права обнажать голову свою или раздирать одежды свои и прикасаться ЕЪ 
какому бы то ни было мертвому. даже къ отцу и матери своей и не могъ отходить 
для погребеня отъ святилища. Для простыхъ священниковъ (Левита ХХІ, 1—5) доз. 
`волено было прикасаться къ ближайшимъ только родственникамъ умершимъ. Повиди- 
мому, здБсь, по смерти Надава и Авіуда, Аарону и сынамъ его объявляется повелћ- 
нів не выказывать никакихъ наружныхъ знаковъ печали, не только по приведеннымъ 
выше причинамъ, но еще и потому, что они, какъ священники, должны были сохра- 
нить передъ лицемъ народа непоколебимость въ гор, и видимые знаки сознан1я, что 
сыновья и братья ихъ справедливо наказаны Богомъ. ВсЁ же остальные родственники 
не священники, ивесь Израиль могъ рыдать и плакать по умершим». 
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11. И ваучать сыновъ Израилевыхъ вофмъ уставамъ, которые изрекъ 
имъ Господь чрезъ Моисея ?). 

12. И сказалъ Моисей Аарону и Елеазару и Ивамару, оставшимся сынамъ 
его: возьмите приношеніе хлБбное, оставшееся оть жертвъ Господнихъ, и Ъшь- 
те его пр$сное у жертвенника; ибо это великая святыня. 

13. И Ъшьте его на святомъ м$етЪ; ибо это участокъ трой и участокъ 
сыновъ твоихъ изъ жертвъ Господнихъ: такъ миъ повелћно (отъ Господа). 

14. И грудь потрясанія и плечо возношен!я Бшьте на чистомъ мБет%, ты 
и сыповья твои и дочери твои съ тобою; ибо это дано въ участокъ теб® и 
въ участокъ сынамъ твоим изъ мирныхъ жертвъ сыновъ Израилевых. 

15. Плечо возношенія и грудь потрясанія должны они приносить съ жерт- 
вами тука, потрясая предъ лицемъ Гослоднимъ; и да будетъ это вбчнымъ 
участкомъ теб% и сыновьямъ твоимъ (и дочерямъ твоимъ) съ тобою, какъ по- 
велёль Господь (Моисею) °). 

16. И козла жертвы за грёхъ искалъ Моисей, и воть: онъ сожженъ. И 
разгнфвался (Моисей) на Елеазара и Йөамара, оставшихся сыновъ Аароно- 
выхъ, и сказалъ: 

17. Почему вы не Бля жертвы за гръхъ на святомъ мфетЪ? ибо она євя- 
тыня великая, и она дана вамъ, чтобы снимать гръхи съ общества и очищать 
ихъ предъ Господомъ. 


7) (От. 8—11). «И сказалъ Господь Аарону». Ааронъ получаеть во время своего 
горя, откровеніе Господне которое, повидимому, разъяеняеть ему то, чего онъ можетъ быть 
самъ не зналъ, что сыны его находились въ опьяненін. Крфиый напитокъ, который, 
повидимому, пили Надавъ и Авіудъ, безъ сомнфейя пиво, которое дфлалось въ Египт 
(Геродотъ П, 77) изъ ячменя, и которое, по сказавію Діод. Сиц. (объ Озирис% Т.20), 
почти не уступало по вкусу и пріягному запаху вину. Этотъ напитокъ, при отсутетвшт 
вина въ пустынф (хотя и вино могло быть привезено въ мъхахъ изъ Эдома или Ма- 
дама караванной торговлей),—моть очень легко быть сдфланъ народомъ Израиль- 
скимъ, торговавшимъ вфроятно съ осфдлыми Мадіанитами хлфбомь и засфвавшимъ 
вЕроятко въ пустынЬ (какъ мы уже говорили во 2 и 8 примфч. П главы) свои поля. 
Повидимому, слова Господни, запрещаюія вино служащему священнику, связуются съ 
слонами: «чтобы вы могли отличать священное отъ неосвященнаго, и нечистое отъ 
чистаго... И научать сыновъ Израилевыхе» и пр. Отсюда, кажется, можпо заключить, 
что Надавъ и Авіудъ, именно вслдстве неяспаго состоянія разсудка, не могли обеу- 
дить своего поступка, и вмфсто того, чтобы «научаль сыновъ Израилевыхъ уставамъ 
Господнимъ», въ лицф всего народа нарушили ихъ и нарушили уваженіе къ храму. 

8) (Ст. 12—15). Моисей напоминаетъ священникамь о законахъ пофдавя жертвъ 
(УТ, 16—29), повторял, что отъ жертвъ могутъ вкушать и семейства ихъ. Полагаютъ, 
что такъ какъ при веъхъ жертвахъ (Числа гл. ХУ) были приносимы и жертвы воз- 
ліяпія, т. е. вино (или крпкій папитокь), то именно это вино и послужило пагубою 
Падаву и Авіуду, а Монсей напоминаеть другимъ священцикамъ, что они обязаны 
Феть жертвы еъ подобающимь ўваженіемъ па святомъ мфотф. 
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18. Вотъ, кровь ея не внесена внутрь святилища, а вы должны были Жсть 
ее на святомъ мъст, какъ повелно мн °). 

19. Ааронъ сказаль Моисею: вотъ, сегодня принесли они жертву свою 
за грБхъ и веесожжен!е свое предъ Господомъ, и это случилось со мною: 
если я сегодня съЪмъ жертву за грЪхъ, будетъ ли это угодно Господу. 

20. И услышалъ Моисей и одобрилъ *°). 


а 

9) (От, 16 — 18). О жертв грЪха срав. ТУ, 22 —25 и ҮІ, 26 — 30. Священники 
обязаны были съБдать мясо жертвы грфха, «это святыня великая». Мы видћли въ 
указанныхъ выше главахъ, что мясо жертвы грћха сожигалось внф стана лишь тогда, 
когда кровь ея вносиласъ въ святилище. Зд%сь, говоритъ А. К. Б. (съ ссылкою на І 
Лев., ст. 9), употреблено Не слово хиктииуа сжигать на жертвенникћ (возносить, го- 
ворится также о куренін), а слово сараөь, сжигать просто, почему КларЕъ и думаетъ, 
что остатки козла, принесеннаго въ жертву за грћхъ старБйшинъ, были отправлены 
вмБст® съ тельцомъ за гръхъ Аарона для сожженія вн стана (стихъ 17, главы ҰШ). 

1°) (Ст. 19 — 20). Ааронъ приводитъ въ оправданіе, что опъ не могъ сть съ сы- 
нами своими «святыпи великой» въ тотъ день, когда онъ наказанъ Господомъ, и счи- 
таетъ себя недостойнымъ коснуться этой святыни. 

Моисей соглашается съ этимъ воззрёшемъ, происходящимъ изъ сокрушеннаго 


сердца. 


ГЛАВАХ. 


Законы о чястыхъ и нечистыхь: четверонотихъ, водяныхъ животныхъь я рыбахъ, Птапахъ, пресмы 
кающихея. 0 трупахь животных». 


1. И сказалъ Господь Мопсею и Аарону, говоря имти = 
2. Скажите сынамъ Израилевымъ: воть животныя, которыя можно вамъ 
феть изъ всего скота на. земл% *): 


1) (От. 1—2). Законы о животныхъ чистыхъ и нечистыхъ даются Моисею п Аа- 
рону вист, такъ кавъ на священниковъ возлаталось преимущественно «научаль сы- 
новъ Израильскихъ всфмъ уставамъ» (Х, 11). Подобное же откровеніе Моисею совм - 
стно съ Аарономъ мы находимъ въ главахь ХШ и ХУ о проказћ и нечистотахъ, 
такъ какъ священники опред®ляли чистоту или нечистоту человћка, пораженпаго бо- 
лЬзнію. Прежде, чБмъ мы приступимъ къ раземотрЂнію текста этой главы, мы счита- 
емъ нужнымъ привести нЪсколько мыслей викарія Самуила Кларка объ этомъ предмет 
и о причинахъ раздђленія животныхъ на чистыхъ и нечистыхъ въ закоп Моисее- 
вомъ. Раздфлене животпыхъ на чистыя и нечистыя древнће Моисеева закона, и 
встр$частся уже при упоминания о животныхъ, взятыхъ въ ковчегъ Ноя (Бышя УП, 
23; ҮШІ, 20). Съ древнфйшихь временъ и во всфхъ народахь предавіе, обычай и, бо- 
16 всего, инстинктивное чувство не?долускало употреблять въ пищу многихъ живот- 
ныхъ и птицъ, и именно тёхъ, которыя принадлежали къ породамъ илотояднымь и 
пожирающимъ падаль. Древпъйшія постановленя браминовъ указывали ва общій за- 
конъ, по которому могли употребляться въ пищу только тъ животныя вообще, :'оторыя 
питались предметами, принадлежащими къ другому, низшему органическому ца `ству, 
чЬмъ то, въ Еоторомъ они сами находились. Такь, птнцы, питавшіяся паском лин 
были чисты; но птицы, пожиравшія птицъ и четвероногихъ — были нечисты. Закон ч, 
данпыс Израилю, имли важнЪИшее и глубочайшее значеніе: пока животное было жи- 
во, оно всегда было чистым; оселъ и верблюдъ, признаваемые нечистыми въ законахъ 
о пиш, никогда не оскверняли своимъ прикосповепіемъ человфка, пока онп были 


живы. ПЪтъ и слЬдовъ такого постановленія вт Пятокнижін, пли примфровъ .осквер- 
ж 
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8. Всякій скотъ, у котораго раздвоепы копыта и на коцытахъ глубокій 
разръзъ, и который жуетъ жвачку, Бшьте. 

4. Только сихъ не Фшьте изъ жующихь жвачку и им$ющихь раздвоен- 
ныя копыта: верблюда, потому что онъ жуеть жвачку, но копыта у него не 
раздвоены: не чистъ онъ для васъ °); 


непія живымъ животнымъ во всей Библіи. Животное дфлалось нечистымь только посл 
смерти, и притомъ всякое животное, какъ только огонь жизни угасаль въ немъ, дф- 
лалось также нечистымь, какь трупъ умершаго человЪка осквернялъ прикоснувшагося 
къ нему. Въ доказательство этого взгляда, указываютъ на символическое значене д0- 
пущенныхъ въ видфн!и пророковъ образовъ, льва и орла (Тезек. 1 — 10), которые по. 
закону были нечистыя животныя. По въ виду доставленія человфку иищи, Господь 
освящаетъ улотребленіе въ пищу н%которыхъ животныхъ, которыхъ смерть прощается 
челов ку. (Сравни выраженіе въ Лев. ХУП 4, о незаконномъ заклапіп животнаго 
«человЪку тому вућнена будетъ крові; онъ пролилъ кровь»). Прощен!е это получается 
лишь подъ условіемъ привести животное для закланія къ входу скиніи (Левитъ, ХҮП, 
1 —5) и выпустить всю кровь изъ него (14. ст. 11); послднее наблюдается строго 
п для животныхъ, убитыхь на охот, ‹ибо душа всякаго тфла есть кровь» (14. ст. 13). 
Важное значене закона о чистыхъ и нечистыхъ животныхъ было двоякое: оно посе- 
ляло въ народ$ уважеше къ жизни, полученной отъ Іеговы, и жизнь эта могла быть 
отнята у жипотнаго лишь предъ лицемъ Іеговы, проливая кровь животнаго предъ ал- 
тарехъ Его, или, по крайпей мфрф, выливая се па землю (на охот). Второе и важ- 
нфйшее значепіе закона о чистыхъ и нечистыхъ животныхъ было выдфлене народа 
Израильскаго изъ среды другихъ народовъ не родомъ пищи, которая, вфроятно, для 
всЪхъ народовъ была одинакова, а образохъ ея посвященія Богу и тии понятіями й 
чувствованіями, которыя соединялись въ умћ народа съ употребленіемъ въ нищу жи- 
вотпыхъ, принадлежащихъ не человЪку, а Создателю ихъ. Къ этому надо еще присо- 
вокућить, что не каста жрецовъ должна была исполнять эти законы, а весь народъ 
святой, который долженъ былъ помнить ежедневно и постоянно свос священническое 
призваніе (сравни стихи 44 — 45 этой главы). Прпсовокупимъ къ этому, что въ слу- 
ча крайности не вифнялось въ преступлене вкусить животнаго, хотя чистато, но 
или неправильно заколотаго, или умершаго, слБдовало только омыться п остаться не- 
чистымъ до вечера (Левитъ ХУП, 15). ЗдЪеь ясно выступаеть смыслъ законовъ: па- 
мятованіе о вол Іеговы и сохраненіе себя отъ оскверненія,. | 

`2) (Ст. 3—4). Отрыганіе жвачки сеть отличительный признакъ травоядныхъ че- 
твероногихъ; этимъ закономъ исключались веБ плотоядныя и всеядныя; изъ общаго 
вида травоядныхъ четвероногихъ исключаются всф, которыя не ихћютъ роговыхъ раз- 
двоенныхъ копытъ. Невозможно, въ практическомъ смыслф, дать болфе ясное поняте 
народу о требованіяхъ закона. 

Жипвотныя, поименованныя въ стихахъ 4—7, суть лишь примфры этого ясиаго 
закона, 

Такъ, верблюдъ указанъ какъ примфръ животнаго, отрыгающаго жвачку, но копыта 
котораго не удовлетворяютъ требованілмъ закона. У верблюда копьто продставляетъ 
собою широкую лапообразную подушку, на которой онъ ступаетъ. Мясо верблюда, 
считается нездоровымъ. Хоти кочевые Азіатцы и Арабы Фдятъ его, но мясо его не 
считается хорошимъ для пищи. 
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5. И тушканчика, потому что онъ жуетъ жвачку, но копыта у него не раз- 
двоены: нечисть онъ для васъ 3). 

6. И зайца, потому что онъ жуетъ жвачку, но копыта у него не раздвоены: 
нечисть онъ для васъ “). 

7. И свиньи, потому что копыта у ней раздвоены и на конытахъ разрзъ 
глубокій, но она не жуетъ жвачки: нечиста опа для васъ. 

8. Мяса ихъ не Зшьте и къ трупамъ ихъ не прикасайтесь: печисты опи 
для васъ 5). 

9. Изъ вефхь животных», которыя въ водЪ, Вшьте сихъ: у которыхъ 
есть порья и чешуя въ вод, въ моряхъ ли или рђБкахъ, тЪхь Фшьте. 

10. А веб т, у которыхъ нЪтъ перьевъ и чешуи, въ моряхъ ли или рф- 
кахъ, изъ всъхъ плавающихъ въ водахъ, изъ всего живущаго въ водахъ, сквер- 
ны для васъ, 

11. Он$ должны быть скверны для васъ; мяса ихъ не Фшьте и труповъ 
ихъ гнушайтесь. 


3) (От. 5). ‹Гушканчикъ», по Еврейски Шафанъ, буквально ‹прячущійся». Брюсъ 
говорить, что у Арабовъ имя его тофунъ—родственно Еврейскому (Кларкъ). Олавянскій 
нашъ переводъ даеть греческое названіе хирозриль которое означаетъ, кажется, ди- 
кобраза. Лютеръ называетъ :его «4аз Капіпсһеп», кроликъ (также и Остервальдъ — 16 
1аріа, и Апгл. узакон. текстъ). Кларкъ думаетъ, «что это Нугах Ѕугіасиѕ, порода гры- 
зуна, величиною съ кролика, съ короткими ушами, круглой головой, длинными задними 
ногами, предназначенными для прыганья, и безъ хвоста. Но, по мифнію Бохарта, Ша- 
фанъ есть тушканчикь (јетђоа, сегроївс)›. Замътимъ, что строго правильный, съ Ев- 
рейскаго, переводъ нашъ не говорить: отрытаетъ жвачку, а говорить: жуеть жвачку. 
Грызуны не имБютъ лого отдфла желудка, который привадлежитъь отрыгающимъ, но 
между тБмъ они безїрестанно жуютъ и двигаютъ челюстями. Этого было достаточно, 
чтобы обратить вниманіе народа на эту особенность, при томъ они исключаются изъ 
числа предвазпачевныхъ въ пищу строеніемт, своихъ ногъ. Мы повторяемъ, что пра- 
ктически вфрное опредфленіе животныхъ для народа не имфло въ виду ученой 
классификәціи. 

%) (Ст. 6). Заяцъ, по Еврейски арнебеъ, по Арабски и нын арнабь. 

5) (От. 7 — 8). «Свинья», повидимому, считалась самымъ нечистымъ изъ животныхъ 
и велфдетв!е своей нечистоплотности, и вслёдстве того, что играла важную роль въ 
языческихь жертвоприпошеніяхъ. Такъ по“ крайней хфрф можно судить изъ Исаіи 
ІХҮ; 4; ХҮІ, 8, и изъ 2 Маккав. УТ, 18, 19 и лослЪд. Извстно, что свинья была 
священна въ Крят%, что ее приносили въ жертву Геркулесу, Венер®, Церер% у Гре- 
ковъ; Изил® у Египтянъ; Пенатамъ или Ларамъ у Римлянъ (Нейсгісћѕ ]ехісоп туіћо- 
1орісит), и Бахусу въ ЕтнитВ (Геродоть, П, 47 — 48). ИзвЁстно, что отвращеніе къ 
свиньћ перешло, вёроятно, отъ Изранльтянъ-Семитовъ къ родствевныхъ имъ Араб- 
скихъ племепамъ и обращено въ законъ исламомъ. По преданшю Тудейскому, мясо 
свиньи порождало проказу. Михаэлисъ («Законы Моисеевы») указывалъ на общее в$- 
ровапіе жителей южвыхъ странъ о томъ, что свиное мясо а накожныя бо- 
л%зни (сравни вступл. въ гл. ХШ). 
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12. ВеБ животныя, у которыхъ нБтъ перьевъ и чешуи въ вод%, скверны 
для васъ °). 

13. Изъ птиць же гнушайтесь сихъ: (не должно ихъ Всть; скверны он*), 
орла, грифа и морскаго орла '). 


Обо вефхъ упомянутыхъ выше животныхъ (ст. 3 — 8), т. е. не только назвапныхъ 
для примфра и особаго предостереженія, но и обо всъхъ подходящихь подъ опред%- 
лене закона, сказано: «къ трупамъ ихъ не прикасайтесь — нечисты онњ для вась». 
ЗамЪчательно, что еще сильнйшсе выраженіе употреблено о птицахъ запрещенныхъ 

(ст. 13) и о пресмыкающихся (ст. 20): «скверны для васъ». 


%) (Ст. 9 — 192). Породы рыбъ, дозволенныхъ въ пищу, очерчены очень ясно: ‹он% 
должны ихфть плавательныя перья, и чешую», поэтому всБ рыбы, составляющія пере- 
ходъ оть ракообразныхъ къ рыбамъ (наприм. твердочешуйчатыя, къ которымъ огносятся 
акулы и осетры), были запрещены, какъ запрещены вс% змфеобразныя рыбы, какъ 
наприм., угри, всф китообразныя, всф раки и моллюски. 

Рыба вообще была запрещена въ Египт® жрецамъ, но народъ Фль ее постоянно. 
(Ш шзот: ‹Маппег апі спз0тз оё апсіепё Евурйапз», 3 64 І, р. 322). Мусульмане 
не Ёдять моллюсковъ, но вс рыбы разрфшены имъ въ пищу (Кларкъ, ссылка, его на 
Нейауз, ТУ, 75); но мы укажемъ, что Персіане-Шінты не Фдятъ осетровъ и держатся, 
относительно рыбъ, закона, совершенно сходнато съ закономъ Монсея, 

7) (Ст. 13) Девятнадцать видовъ птиць поименовано въ ст. 13 — 19, и одинъ видъ 
летучей мыши (иетопыря). Весьма вфроятно, что упомянутые виды суть типы, по сре~ 
внепію съ которыми, въ случаБ недоумній, священники опредфляли законность или 
незаконность употреблешя въ пищу. Эти же виды повторены во Второзаконіи ХІҮ, 
11 —.20: отличительный характеръ ихъ (кром страуса), есть плотоядность. Въ Мишав 
постановлено правиломв что нечистой птицей признается всякая птица, которая впу- 
скаеть когти свои въ добычу, или цфиляятся когтями (попугай, дятел»). 

Орель, по Евр. Нешер. По родству этого слова съ Арабскимъ нисръ, которымъ 
Арабы называють бурѕ НИуив или бурз бтійоп и большаго Арабскаго коршуна (Сһепи, 
уащюоптв, Р. І, р. 17 её зи у.), полагаютъ, что это пазваніе относится къ этой пород 
хищныхъ птпцъ. Но мы предупреждаемъ, что, по отзыву всъхъ комментаторо°ъ, отож- 
дествленіе Еврейскихъ названій съ существующими породами весьма затруднительно *). 
Переводъ ХХ называеть эту птицу также орломъ, адића (такъ и Остервальдъ) 
Сһепи (4106 дев оїѕеаих, І, р. 33) указываетъ, что Брюсъ въ своемъ путешестви упо- 
минаетъ, что нисръ есть Абиссинское имя для обозначенія коршуна-ягнятника. 

Грифъ, по Евр. пересъ, буквально «ломатель костей». Его считаютъ т. пазыв. 
Египетскимъ коршуноиъ или Нубійскимъ коршуномъ (оёобурз огісоп). Въ перевод 
ГХХ и ВультатЬ онъ названъ грифомъ, у Остервальда огїгаіе, т.е. морскимъ орломъ. 
Кларкъ указываетъ, что его считали также @ураев Багђаќиѕ (У, Сћепи Р. І, р. 32) 
бородатымъ коршуномъ, (Іа01регсеуег, ягнятникъ). 

Морской орелъ, по Евр. озніа. Такъ какъ въ перевод 1.ХХ, онъ названъ дметюось 
(этосъ орелъ, аліосъ море), то нётъ сомн®нія, что это «ругагрие ҺаНаебиѕ» орнитоло- 


*) Мы свфряли нашъ текстъ съ текстомъ славянскимъ, съ четырьмя западными текстами, 
съ комментарінми Рош. Сапе, Кларка и О. Герлаха, и провфряли замфчанія комментато- 
ровъ по Сћепи, дісі. без о1зезах, 
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14. Коршуна, и сокола съ породою его °), 

15. Всякаго ворона съ породою его "). 

16. Строуса, совы, чайки, и ястреба съ породою его '°). 
17. Филина, рыболова и ибиса “). 


товъ, огромная птица, питающаяся безразлично рыбою и маленькими животными; во- 
дится почти повсеместно. 

в) (Ст. 14). Коршун» по Евр. дай; зитеь ХХ; тйеиѕ Вульгаты; вФроятно тив 
айе, черный коршупъ, шЙап пой оп рагаѕіќе (Сћепи Р. І р. 93), котораго Арабы на- 
зываютъ дайа, т. е. тБмъ же имепемъ какъ Евреи. 

Соколъ по Евр. айа; иктинь 1.ХХ и Слазянскато текста; оийит Вульгаты. Пола- 
таютъ, что это из тедаз, извфетный проницательностію своего зр%ънія (Сћепо Р. 
І, р. 92), и который приведенъ какъ примфръ дальнозоркости въ книг Іова ХХҮШ 7. 

Олова: «съ породою его» означаютъ, что здфеь приведены только главные типы, и 
что вс виды какихъ бы то ни было названій, подходящіе подъ эти типы, также цод- 
лежатъ зяпрещенію. 

9) (Ст. 15). Ворон», съ породою его; по Евр. оребо; Кораксь ХХ, согоиѕ Вуль- 
таты. Ве® согласны съ значеніемъ этого имени. 

10) (От. 16). Строусь; по Евр. боть — хайа ана, въ перевод (ХХ Отрувось 
зтиЙо Вультаты. Во многихъ переводахъ названіе этой птицы замфнено другимъ: такъ 
въ Анг. узак. текст® стоитъ сова (Ње от1), также у Остервальда «іе сһаё — һиапі». 

Но Кларкъ, по сличенію употребленнаго слова съ Товомъ ХХХ, 29, Исаіи ХХХІҮ 
18, съ ХХ, Вульгатой, Таргумами, Оаадід, и съ Сирійскимъ текстомъ, утверждаеть, 
что Еврейское названіе, здфсь употребленное, означаетъ именно строуса. Строусъ, 
упомянутый въ Биби, можеть быть только (сравни Свепи; о1зеаах; р. УГ р. 304) 
бти о сатёиз Линнея, живущий въ АфрикЕ и попадающійся въ пустыняхъ Аравіи. 
Мясо строуса употребляется нБкоторыми, но не всфми племенами Аравія. Страбонъ 
говорить объ одномъ Африкапскомъ племени, которое называлось струөо-фаги. т. е 
строусо-яднымы. . 

Сова: по Евр. тахмась въ перв. (ХХ злауксь посша Вульгаты. Замфтимъ, что 
нЪ%которые принимали «налмаса» за страуса; другіе переводили: кукушка. Но новђй- 
пе авторитеты признаютъ слово тахмасъ названіемъ совы, сћаѓ ћианї, ѕугніит аїисо 
или вёміх ометайзв (Оһепи; р. І; рр. 187 — 143). 

Чайка, по Евр. шакаеъ^въ перв. (ХХ ларосе; Фатиз Вульгаты; дофота іатиѕ, ід 
топене (Сһепи р. ҮІ р. 271). Птица эта появляется во всёхъ широтахъ, въ значи- 
тельныхъ количествахъ; питается живою, но преимущественно мертвою рыбою, кото- 
рую она хватаетъ изъ воды, зам®чая ее по ‘фосфорическому ея блеску. Сћепи 10со 
сабо). 

Яетребъ съ породою: его; по Евр. ниисъ; у ХХ іераксъ ассірйег Вульгаты. 
Здфсь разум ются всф породы ястребовъ, копчиковъ и другихъ меньшихъ плотоядныхъ 
ПТИЦЪ. 

п) (Ст. 17). Филин, по Евр. косъ; у ШХХ никтикораксъ (т. е. почной воронъ), 
фибо Вульгаты. Тристрамъ, основательный знатокъ естественныхъ терминовт, употре- 
бленныхъ въ Библіи, говорить, что здБеь надо разумфть маленькаго филина, извЪст- 
наго подъ именемъ А#епе те опайз, который водится въ Сиріи и восточныхъ стра- 
нахъ. Это вБроятно птица, названная у Сћепи Вибо а?ћепіепѕіѕ или бтапа-Рис. 

Рыболовъ по Евр. шалакъ (ныряющій); у ГХХ катарактесъ тегушиз Вульгаты. 
Ето считаютъ кормораномъ, т. е. дгасийиз сотђо Линнея, (СОћепи УТ, р. 264). 
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18. Лебедя, пеликана и сипа {?), 
19. Цапли, зуя съ породою его, удода и нетопыря '). 


Ибись по Евр. ямиуфь ү ГХХ и въ Вульгат$, согласно и Опкелосу, Ибис». Но не већ 
комментаторы согласны съ этимъ, указывал нато, что въ Исми ХХХІҮ, 11, употреблено 
слово яншуфъ, которое однако переводится филиномъ, Вибо талітиз, по самому смы- 
слу рфчи, а именно: ‹яншуфъ поселяется на развалинахъ», чего объ ибисВ сказать 
нельзя. Ибисомъ называють первую птицу слфдующаго стиха, шинщшеметь, которая пе- 
реведена у насъ словомъ лебедь. 

12) (От. 18) Лебедь; по Евр. тиншеметь; у (ХХ, кикносъ судвиѕ Вульгаты. 
ЗамЪтимъ, что по св$рк$ текста нашей Славянской Библ, слфдовавшей тексту І.ХХ, 
съ текстами Лютера, БПу. е басу, Остервальда и Англ. узакон. текстомъ, оказывается 
перестановка именъ и стиховъ въ спискахъ, съ которымъ дфлались переводы древній 
ІХХ и наши новЕйшіе. (Сравни папр. стихи 14, 15, 16 Славянской Библін съ рус- 
скимъ текстомъ.) ВслБдствіе этого нельзя ручаться за то, чтобы имена ХХ, и Вуль- 
гаты соотвфтствовали Еврейскаиъ названіяхъ. Весьма многіе, напр., читають тинще- 
метъ ибисомъ (1643 атідиотит, де Ѕтаіпѕоп: Сћепи ҮІ, 214). 

Пеликанъ; по Евр. каать у ХХ пелекань; опостанйиз Вульгаты; реїесатиз опоста- 
физ орнитологовъ (Сћери УТ, 263). 

Сить; по Евр. ратам; при совершенномъ перемЪщеніи именъ въ текстё ХХ 
неизвъетпо, которое изъ нихъ соотвЪтствуетъ слову рахамь. Въ нашей Славянской 
Библіи, хотя пазванія перестановлены и лебедь поставлепъ послфднихъ, но, допуская, 
что стихь 18-й заключастъ въ себф тЕжо назван я, какъ соотвётствуюнщий стихъ рус- 
скато текста, слову сим» (рахамъ) соотв%тетвуетъ вазваніе порфиріона. Въ Аравіи ра- 
хамъ называется Египетскій коршунъ (Роше іе Рћагаоп:пќоржоп регспоріегив; Сһепи І 
р. 30). Шеню говоритъ, что это очень расирострапепная порода, въ особенности въ Аравіи. 
Египт% и Греціи, хотяонъ появляется дажевъ Норвегіи. Питается преимущественно падалью. 

13) От, 19). Дапля; по Евр. хасида; у ХХ Эродіосе, Һеғойїиѕ {Вульгаты Әродій 
Славянской Библи. Греческое названіе аиста или журавля пеларлюсь (скота); такъ 
что Љеғойѓих (Атаеа) означать должно цаплю (сравни Свапи ҮІ, рр. 220 её 293). 
Весьма вфроятно, что ве виды такъ называемыхь голенастыхъ (бсһаѕѕісгѕ; Отаев) 
были запрещены въ пищу подъ этимъ назвашемъ. 

Зуй съ мородою его; по Евр. анава; харадріосъ І. ХХ, сћатайғіиѕ Вульгаты; харад- 
ріонъ Олаванской Библіи. У Лютера это имя переведено «4ег Найет», соя. ВЪроятно, 
зуй здфсь представитель болотныхъ и прибрежныхъ породъ птицъ, извстныхъ подъ 
общимъ именемъ сћатадтіиѕ, къ которымъ принадлежать не только собствепно зуи 
(ррач1етв), во и бекасы, чирки, водяныя курочки и др. (Ср. у Сһћепа УТ, р. 187 её зим. 
сћагайгіпёѕ оп ріатіегз). А 

Удодз; въ Евр. текст, дукивать; у (ХХ эпопсъ, ирира Вульгаты. По вофуъ спи- 
скамъ и признакамъ, это очень обыкновенный на юг во вефхъ странахъ удодь (1а 
\иррс; 4ег Жіедећорі, прара ерорѕ), получившій вЪроятно свое латинское назван!е отъ 
крика евоего; французское названіе 1а ћирре, явно происходя отъ латинекаго, перем$- 
нило однако значеніе по соззучію своему съ названіемъ хохла или гребня, который 
составлястъ характерическй признакъ этой птицы, у которой на голов пучекъ перь- 
евъ, подымающійея во время гнфва. Какъ въ древнемъь Египт, такъ и ү насъ въ 
южной Россія, появленіе удода па крыш жилища и крикъ его считаются предвфет- 
никомъ несчаст!я. Хотя Кзаркъ говоритъ, что удода Фдятъ, но это подвержено со- 
мићнію, по крайней м$р$ у насъ на него смотрятъ съ отвращеніемъ. Сели причиеляетъ 
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20. Вс животныя пресмыкающіяся, крылатыя, ходащія на четырехъ 
номись, скверны для васъ 4), м. 

21. Изъ всъхъ пресмыкающихся, крылатыхъ, ходящихъ на четырехъ но- 
аль, тЬхъ только Вшьте, у которыхъ есть голени выше ногъ, чтобы скакать 
ими по землф 5). 

22. Сихъ Ъшьте изъ нихъ: саранчу съ ея породою, соламъ съ ея поро- 
дою, харголъ съ ел породою, и хагабъ съ ея породою *%). 

23. Всякое другое пресмыкающееся, крылатое, у котораго четыре ноги, 
скверно для васъ. 

24. Отъ нихъ вы будете печиеты: всякій, кто прикоснется къ трупу их, 
нечисть будетъ до вечера. 


его къ одной породБ съ жаворонкомъ. Кларкъ говоритъ, что въ Аравіи придаютъ удо- 
ду магическія свойства, и что бедуины думаютъ, что въ удодахъ обитаютъ души умер- 
шихъ предковъ. ? 

Нетопырь по Евр. хаталлефе у ШХХ никтерисъ зезрегнИо Вульгаты; не сомп- 
ваютея въ томъ, что эта одна изъ породъ летучихь мышей. Лютеръ переводить однако 
это слово словомъ ласточка, іе Ѕеһуађе. Кларкъ говоритъ, что этимологія слова ха- 
таллеөъ означаетъ летаніе въ темнотВ, въ сумеркахъ. У Исаін П, 20, употреблено 
то же слово; оно по смыслу рфчи означаетъ несомнфнно летучую мышь, и переведено 
въ нашечъ текст этимъ сдовомъ. 

19) (Ст. 20). «Пресмыкающиесяь. Мы вндфли въ 21 прим. 1-Й главы кн. Библія, что 
Митрополитъ Филаретъ, передаваль слово шереиь, употребленное въ стихахъ 20—21 
первой главы кн. Бытія, словохъ многородящія. Въ значеши, которое ому придаетъ 
разсматриваемый нами текстъ, это слово совершенно вфрпо передается словомъ гады, 
т. е. оно заключаетъ въ себЪ всЪ виды животныхъ, способныхъ пилодиться чрезвычайно 
и внушающихъ омерзніс. Подъ этимъ общимъ имепемъ надо разумфть не только на- 
оБкомыхъ, но и змВЙ, мышей, жабъ и всякихъ другихъ мелкихь животных. Подъ 
именемъ «ходящихъ на четырехъ ногахь» комментаторы, согласно и раввинскаго пре- 
данія, разумфють не буквально на четырехъ погахъ ходящихъ, а тБхъ, у которыхъ 
неопред'ленное число ногъ (ср. ст. 42), причемъ однако тфло животнаго двигается въ 
торизонтальноиъ положеніи, какъ у четвероногихт. Напр., муха и оса подходять подъ 
это опредфлене на основан Палестинскихъ Таргумовъ. (Кларкъ). 

15) (Ст. 21). Подъ этимъ опредфлешемъ разумфется, какъ видно, насБкомыя, извфет- 
ныя подъ общимъ именемъ прыгающихъь (ѕајбаёогіа), къ которымъ относятся 
полевой кузнечикъ и саранча, которыхъ и теперь Ъдятъ на восток, поджаривая съ 
солью (безъ головы, крыльевь и ногъ), или обваривая киияткомъ. Ихъ продаютъ на 
базарахъ Востока (такъ Пэлгревъ). 

16) (Ст. 22), Саранча; по Евр. арбе; у ХХ Врухось (въ другихъ мфотахъ акрись 
напр. у Марка І, 6), отисһиѕ Вульгаты, асм4иит рередтииит; обыкновенный видъ .са- 
ранчи на Восток. 

Соламь (еврейское названіе); аттаке 1.ХХ; &асиѕ Вульгаты; аттака Олав, Биби. 
Кларкъ, на основаніи авторитета Брюгша, говоритъ, что соламь было Египетское на- 
званіе саранчи, и ввроятно принятое въ Еврейскій языкъ, означало особый зида 
напр. Оефройа тісгаіогіа или Асти пеоја. Ы 

Хороюль (Еврейское названіе) офіомахись ХХ; ормотаейиз Вульгаты; офіомахъ 
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25. И всякій, кто возьметь трупъ ихъ, долженъ омыть одежду свою, и 
нечисть будеть до вечера *"). 

26. Всякій скотъ, у котораго копыта раздвоены, но нётъ глубокаго раз- 
р%за, и который не жуетъ жвачки, нечисть дія васъ: всякій, кто прикоснется 
къ нему, будеть нечистъ (до вечера) *). 

27. Изъ всБхъ звБрей четвероногихъ, тБ, которые ходятъ на лапахъ, 
нечисты для васъ: всякій, кто прикоснетея къ трупу ихъ, нечисть будеть до 
вечера !°). 

28. Кто возьметъ трупъ ихъ, тоть долженъ омыть одежды свои, и не 
чистъ будетъ до вечера; нечисты они для васъ. 

29. Вотъ, что нечисто для васъ изъ животныхъ, пресмыкающихся по 
землЪ: кротъ, мышь, ящерица съ ея породою ?°), 


нашей Олавянской Библіи. Опредфлить какой это видъ саранчи трудно; вфроятно одинъ 
изъ вышеупомянутыхъ. 

Хагабь (Еврейское названіе); акрисъ 1.ХХ; Чосивќа Вульгаты; әкридә Олав, 
Биби. Это имя считають принадлежащимь полевому кузнечику или же (что также 
очень вфроятно} назвашемъ молодой, неокрыленной еще саранчи. (На юг Росош она 
извфетна подъ ныенемъ пБшей саранчи). 

17) (Ст. 23 —25). Во Второзаконш ХІҮ, 19, сказано вообще: «ве крылатыя пре- 
смыкающіяся нечисты для васъ». Исключен1е саранчи изъ этого общаго закона само 
собою разумфется, по сравненіи стиховъ 21, 29, 23 настоящей главы. Но всф другія, 
Ером$ саранчи, насфкомыя, когда въ нихъ исчезла жизнь, оскверняютъ прикоснове- 
ніемъ, и требуютъ омовенія какъ прикосновеніе ко всякому трупу (ср. прим. 1-е этой 
главы). Мы напоминаемъ, что прикосновене къ живому животному или насфкомому 
не длало нечистымъ. Въ законф сказано, что нечистымъ считается тоть: «кто при- 
коснется къ нимъ мертвым» (стихъ 31). Это правило, по преданію, сохраняется ивъ 
синатог$ настоящаго времепи. 

18) (От, 26). Т. е., повторяемь мы, кто коснется трупа нечистаго животнато. 

19) (Ст. 27). «На лапахъ. Это выраженіе кажется присовокуплено въ по- 
ясненіе и добавленіе стиховъ 3 —8. Подъ этимъ опредБленіемъ заключены ве 
плотоядных. 

20) (От. 29). Еротъ, холедъ, по Еврейски; Галэ ХХ: тизіеїа Вульталы, ласица 
Слав, текста. 

Мишна, говорить Кларкъ, принимаетъ холедъ за ласточку, или ласицу, но 
Бохартъ сближаетъ слово холедъ съ Арабскимъ кхалдь, которое означаетъ крота. 

Мышь акбаръ по Еврейски; мусъ ‘ХХ; тиз Вульгаты; мышь слав. Биби; нЁко- 
торые считаютъ это слово принадлежащимь маленькому животному изъ породы гры- 
зуновъ, весьуа распрострапенному въ Месопотамін, Сирін и Египт (Вожіілѕопѕ Аз- 
вугіа), прыгающему на длинныхъ заднихъ ногахъ, котораго Арабы называютъ 4ербоа 
и которое уничтожаетъ запасы хлфба въ ямахъ, и зерно на поляхъ. Зоологи называ- 
ютъ его Дуриз Дедуріїиѕ; это одинъ изъ видовъ тушканчиковъ. Кажетел, что подъ 
названіемъ МЫШИ, ЗаконНЪ разум$етъ веБхъ маленькихъ трызүновъ Чи ВИДОВЪ, 

обитать па на ПОЛЯХЪ и въ жилищахъ челов$ка. 


тт ЫР РЗА КЕ а ИЧР ОРТО ИСЧИСТИ, г ССА ИРИНЕ НОРО "ОР. ТОССОН, а > с Еа СЯ 
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30. Анака, хамелеонъ, летаа, хометъ и тиншеметъ °!). 

31. Си нечисты для васъ изъ веБхъ пресмыкающихся: всякій, кто при- 
коснется къ нимъ мертвымъ, нечистъ будетъ до вечера. 

32. И все, на что упадетъ которое нибудь изъ нихъ мертвое, всякій 
деревянный сосудъ, или одежда, или кожа, или мБшокъ, и всякая вещь, кото- 
рая употребляется на д®ло, будуть нечисты: въ воду должно положить ихъ, 
и нечисты будутъ до вечера, потомъ будуть чисты. 

33. Если же которое нибудь изъ нихъ упадетъ въ какой нибудь глиня- 
ный сосудъ, то находящееся въ немъ будетъ нечисто, и самый (сосудъ) раз- 
бейте. 


нашего славянсе. текста. Англ. узакон. переводъ читалъ это слово ‹черепата»; но этотъ 
переводъ отвергается комментаторами, которые пе сомнфваются, что 74а значитъ большая 
ящерица. Геродотъ, описывая страну на западъ оть Египта, обитаемую кочевыми Ли- 
війцами, упоминаегь между прочимъ о земныхъ крокодилахъ, трехъ локтей длипы (41/5 
фута), которые водятся въ Ливи (Геродотъ ТУ, 192). Бохартъ указываетъ, что слово 
тид родетвенно Арабскому дла, означающему большую ящерицу. Кларкъ присовоку- 
пляетъ, что, по сказашю Гассельквиста, мясо этой ящерицы сушилось и употреблялось 
въ Арабской медицин%, какъ чарующее средство, изи какъ лекарство, и вывозилось 
въ Венецію и въ Марсель, какъ предметъ торговли, 

21) (От. 30). Анака (Еврейское названіе); мигале [ХХ и слав. текста; тудоїе Вуль- 
гаты. Кларкъ говоритъ, что Еврейское слово имфеть смысль: «шелкающій»; поэтому 
думаютъ, что это родъ ночной ящерицы, называемой Гекко, имя которой происходить 
отъ щелкающахо звука, который она издаетъ. Ящерица, эта, вслёдствіе устройства 
ногъ своихъ, можетъ бфтать по стфнамъ и потолку. 

Хамелеон; по Евр. Кох въ ЬХХ, Вульгатъ, Таргумахъ и нашей Славянской 
Биби ‹хамелеонъ». Кларкъ однако указываетъ, что на названіе хамелеона им%етъ, 
повидимому, боле права тиншеметљ (см. ниже). По звукоподражательному происхож- 
деню, слово Коааъ родственно Арабскому Еикь греческому Коаксь, Латинскому 
соахате, означающему во всёхъ этихъ языкахъ или лягушку, или звукъ, ею издаваемый; 
Кларкъ поэтому думаеть, опираясь на Кнобеля, что Коахъ значить лягушка. 

Летаа (Еврейское названіе); аскалаботисъ .ХХ; зо Вульгаты; халаботись 
Славянской Библіи; полагають, что это порода ящерицы. Кларкъ, на основанйи Леви- 
сона (раввина), говорить, что въ Талмуд слово Летаа всегда выражаеть ящерицу. 

Хометъ (Еврейское названіе); снипа ХХ, Іасеғіа Вульгаты; въ Слав. текстВ 
ящеръ. По смыслу ХХ, сафдовало бы полагать, что это улитка; но улитка по Еврей- 
скя шавлуль (смотр. Пе. 58 по Евр. счисл. ст. 9-й въ перевод раввина Пумпяпскаго; и 
Пе. 57 ст. 9 вашего перевода 1822 и 1871 годовъ). Кларкъ полагаетъ, что это одна 
изъ многочисленныхь породъ ящерицъ, которыя въ Аравіи служатъ иногда пищей, но 
чаще лекарствомъ или предметомъ чарован!й. 

Тиншеметь (Еврейское названіе). ЗамЪчательно, что то же Еврейское слово употре- 
блено, говоря о птиц, которая у насъ переведена словомъ лебедь (ср. пр. 12 этой 
тлавы). [ХХ переводятъ здБсь это слово аспалаксь, Вульгата, ѓаїра (кротз); Славан- 
ская Библія кроторый. Гиншеметъ-—-значитъ надувающійся или вдыхающій; на этоиъ 
основаніи полагаютъ, что это порода ящерицъ, называемая хахелеономъ, которая на- 
дувается, когда ее дразнятъ. Но древнфйшее значеніе, даваемое слову тиншеметъ, есть 
кроть, какъ въ нашей славянской Бибии. 


. 60 ЛЕВИТЪ, 


34. Всякая пища, которую Ъдатъ, на которой была вода изз такою со- 
суда, нечиста будетъ (для васъ), и всякое питіе, которое пьютъ, во всякомъ 
такомь сосуд нечисто будетъ *), 

35. Все, на что упадетъ что нибудь отъ трула ихъ, нечисто будетъ: 
печь и очагъ должно разломать, они не чисты; и опи должны быть ночисты 
для васъ *°). 

86. Только источникъ и колодезь, выБщаюцщий воду, остаются чистыми. 
А кто прикоснется къ трупу ихъ, тотъ нечисть. 

37. И если что нибудь отъ трупа ихъ упадетъ на какое либо сЪмя, ко- 
торое сЪютъ, то оно чисто. 

38. Если же тогда, какъ вода налита на сЪмя, упадетъ на него что 
нибудь отъ трупа ихт, то оно нечисто для васъ °*). 

39. И когда умретъ какой либо скотъ, который употребляется вами въ 
пищу, —т0 прикоснувшійся къ трупу его нечисть будетъ до вечера. 

40. И тотъ, кто будетъ Бсть мертвечину его, долженъ омыть одежды 
свои, и нечисть будетъ до вечера; и тотъ, кто понесетъ трупъ его, долженъ 

‚ омыть одежды свои, и нечисть будетъ до вечера *). 


22) (Ст. 31 — 34). По толковапію равзяниеговъ, эти стихи относятся къ мелкимъ 
животпымъ, поименованнымь въ ст. 28 — 30, т. е. къ мертвымъ ящеридамь, кротамъ, 
мышамъ, жабамт, лягушкамъ и пр. Трупы многочисленныхъ насекомых, прикосновен!я 
которыхъ избЪжать невозможно, не дфлали нечистым». 

23) (Св. 35). «Печь и очагъ должно разломать». Два выражеція, здћеь употреблен- 
ныя, суть, по всей вфроятности, указаніе на т два рода топокт, на которыя мы ука- 
зывали въ Зи 5 примфчанш главы (1. Первое изъ нихъ означаетъ печь съ трубой, 
на подобіе т. наз. рускихъ печей; другое озпачаетъ больше горшки (отнища), которые 
раскаялись для того, чтобы въ нихъ можно было печь тонкія лепешки. Замётимь, 
что доселё въ вћрованіяхъ парода во већхъ странахъ мышь или жаба дЪлаютъ «по- 
танымъ» печь или колодезь. : 

2*) (От. 36 — 398). Источники и колодцы не могли быть объявлены нечистыми — 
и по скудости воды въ южныхъ странахъ, и потому, что они патаютея ввчво при- 
текающею изъ другихь слоевъ водою. А 

Но тотъ; кто вынималъ трупъ унавшаго въ колодезь животнаго, оставался нечи- 
стымъ до вечера. Что же касается смени, то оно воспринимало нечистоту лишь въ 
томъ случаъ, если оно было размочено въ вод. Нельзя не замЪтлть по поводу всхъ 
этихъ постановленій, что онф выработывали въ народћ заботливость о своихъ домаш- 
нихъ принадлежностяхъ, осторожность и порядочность, которыя пе встръчаются у 
народовъ Востока, весьма склонныхъ предоставлять все случаю. Закрытіс колодцевъ 
и печей и горшковъ, вызываемое этими постановлепіями, было полезно п въ гигіенп- 
ческомъ отношеніи, ибо случаи отравленія посредствомъ ядовитыхь пауковъ, фалангъ 
или сороконожекъ весьма возможны въ странахъ жаркихъ. 

25) (Ст. 39—40). Въ тлавв ХҮП Левита, ст. 3—5 (пр. 2), сущеетвуеть запреще- 
ніе Весть мясо удершато, т. е. не въ законнохь порядкЪ зарфзавнаго животнаго; но 
могъ представится случай въ пол, когда отбитый у дикаго зв®ра, но порвачный 
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41. Всякое животное, пресмыкающееся по землћ, скверно для васъ, не 
должно Беть ео. 

42. Всего ползающаго на чрев$ и всего ходящаго на четырехъ ногахъ, 
и мпогоножныхъ изъ животныхъ пресмыкающихся на землЂ, не Бшьте: ибо 
он скверны. 

43. Не оскверняйте душъ своихъ какимъ либо животнымъ пресмыкаю- 
щимся, и не дБлайте себя чрезъ нихъ нечистыми, чтобъ быть чрезъ нихъ 
нечистыми ^°). 


скотъ убивался на ифот, съ выпусканіемъ крови ва землю и мясо его, по нуждё или 
пзъ экономи, унотреблялось въ пащу, тогда вшій его подвергался только очищенію. 
Веякій скотъ, хотя бы изъ породы чистыхъ животныхъ, когда умиралъ, осевернялъ 
челов Бка свопхъ трупомъ, какъ трупъ печистаго животнаго. Скверна, трупа, изъ кото- 
раго отлетБла жизнь, отнималась только однимъ путемъ: жертвоприношеніемъ. Живот- 
ное, заколотое предъ алтаремъ Іеговы, вмфето нечистоты, приносило святость и ра- 
дость. Замтниь, что нечистыхъ животныхъ ни въ какомъ случаф нельзя было феть 
даже по пужл» (стихи 8 и 11). 

26) (Ст. 14—43). ‹«Пресмыкающесся»; ‹ползающее на чрев»; «ходящее на четырехъ 
ногахъ» и «мяогоножное». Ве эти выраженія очень точно опредфляютъ и совокуп- 
ляютъ въ памяти народа то, что должно быть «скверно» для него. Такимъ образомъ, 
веб змћи, моллюски, улитки, насЬкомыя, а также «гады», ходящіе на четырехъ ногахъ, 
какь ящерицы, жабы, мыши, кроты и проч. подходили подъ это опредфлене *), Е 


*) Замфтимъ еще вмЪст съ Кларкомъ и Рот Оаіпеё, что въ слов чрево буква ва6ъ 
пишется въ Еврейскихь мапускриптахъ и печатается въ ихъ Библіяхъ особымъ больщимъ ти- 
помъ, потому, что опа, составляетъ среднюю букву всего числа буквъ употреблепныхъ въ Пя- 
токнижія. 

Массора значить «предав!е». Посл разрушенія храма Іерусалимскато (70 атъ посл Р. 
Хр.), возникли въ Тивер!адВ школы, которыхъ цфль была спасти отъ конечнаго исчезновенія 
національность и религію разефянныхь Гудеевъ. Тонаимы или учители закона возникли со 
временъ Ездры, и непрерывная цфиь ихъ продолжалась до Тегуды святаго, редактора Мишны 
во П ъЪкъ до Р. Хр. Посл пего возникли такъ называемые Аморанмы, истолкователи мыслей 
чтимыхь Тапаимовъ. При нихъ возникаетъ Гемара, коммептарій на Мишну, которая была уже 
подробнымъ коммептаріемъ на Тору (законъ). Мы не говоримъ здфсь о тайномъ комментаріи 
Патокния!я (Каббала), которое составляло особое езотррическое ученіе одпихъ посвященпыхъ. 
Повидимому, при Амораимахъ, между 2и 5 вфкомъ произведена въ Тиверіадћ работа Мас- 
соры, которая заключалась: а) въ опредфленіи ореографіи словъ, посредствомъ массоретиче- 
свихъ знаковъ, т. е. точекъ, означающихъ гласпыя, которыя дотолё въ Еврейскомъ язык не 
употреблялись; б) въ замфнВ на поляхъ чтенія однихъ словъ другими, какъ, напримЪръ, сло- 
ва Адоваи вмфето Іегова; в) въ опредЪленіи произношенія словъ, причемь для выраженія 
звуковъ и дзя примфчан!й и поясненй употреблялись послЬдовательно: Іерусалимское нар®чіе 
(испорченный Арамейскій и Еврейскій азыкъ съ примфсью греческихъ словъ), потомъ Арабскій 
азыкъ потомъ, въ ХИ, ХШ и ХІҮ вфкф древне-Еврейскій языкъ вновь вызванный къ жизни Испаг- 
скими раввинами; и паконецъ г) Массора для үтвержденія павсегда неизмЬнно текста, 
выработаппаго тиверіадскою школою (въ особенности Синдеріономь или Санхедриномь 
города Ямши въ Галилће), сосчитала всЪ буквы, слова, стихи Пятокпижія, оградивъ такимъ 
образомъ текстъ отъ весякихъ перемънъ. (См. ДоеШпеег Расапіѕзте её- Јайаізте ІУ, р. 272; 
Еталк: 1а саһра1е въ перевод бетек, Бецепн 32, 38, 74 её раззии. Мірпе: Юісё. дез ге1їсїопв, 
агНе Мазѕоте. 
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44. Ибо Я Господь, Богъ вашъ: освящайтесь и будьте святы, ибо Я 
(Господь, Богъ вашъ) святъ, и не оскверняйте душъ вашихъ какимъ либо 
животнымъ, ползающимъ по земл%. 

45. Ибо Я Господь, выведшій васъ изъ земли Египетской, чтобы быть 
вашимъ Богомъ. И такъ будьте святы, потому что Я святъ. 

46. Вотъ законъ о скот%, о птицахъ, о веБхъ животныхь, живущихъ въ 
водахъ, и о вебхъ животныхъ пресмыкающихся по земл%. 

47. Чтобы отличать нечистое отъ чистаго, и животныхъ, которыя можно 
Беть, отъ животныхъ, которыхъ сть не должно °'). 


27) (Ст. 44—47). Заключительныя слова закона о нечистыхь животныхъ преиму- 
щественно указываютъ на выдфлене Израиля изъ среды другихъ народовъ, чтобы 
сдфлать ихъ удфломь Господнимъ: «будьте святы, пбо Я святъ». Не будьте подобны 
другимъ народамъ, не видфвшимь чудесъ, содфланныхъ для ихъ спасенія и потому 
живущих по своему произволенію: вамъ данъ законъ и приказано отличать чистое 
отъ нечистаго, потому что вы въ сред другихъ народовъ—народъ священнослужите- 
лей. Кларкъ и О. Герлахъ приводятъ по этому случаю видЪше Св. Апостола Петра 

(Двян. Х, 12); скатерть, наполнеппую нечистыми животными, и указываюгъ па мысль 
закона древняго, отућпеннаго закономъ любви. По мысли закона Моисеева, чистыя 
животныя, приносимыя Боту, были типически изображеніемъ Израиля; пе чистыя жи- 
вотныя изображали язычниковъ. Вад%ніе указало св. Петру, что стБна, раздфлявшая 
Израиля отъ язычниковъ, рушилась, что законъ обрядовый замфненъ поклоненіемъ Богу 
«въ дух и истин» (Іоанпъ ІҮ, 23), и что царствіе Боже не пища и питіе, но пра- 
ведность и миръ и радость во Святомъ ДухЪ (Римл. ХІҮ, 17). 


ГЛАВА ХІ. 


(чищене женщины посл родов». 


1. И сказалъ Господь Моисею, говоря: '). 

2. Скажи сынамъ Израилевымъ: если женщина зачнетъ и родить мла- 
денца мужескаго пола, то она нечиста будетъ семь дней; какъ во дни стра- 
данія ея очищеніемъ, она будетъ нечиста ?). 

8. Въ осмый же день обржется у него крайняя плоть его °). 

4. И тридцать три дня должна она сидфть, очищаясь 0тъ кровей своихъ 
ни къ чему священному не должна прикасаться, и къ святилищу не должна 
приходить, пока не исполнятся дни очищения ея *). 


1) (Ст. 1). Мы видёли въ 1 прим. предыдущей главы, чте Господь дастъ повел%- 
віе о чистыхь и нечистыхъ животныхъ Моисею и Аарону вмфстф; здфеь повелфніе 
обращено къ одному Моисею, такъ какъ закомъ не имфетъ такой общности, какъ за- 
конъ о нечистыхъ животныхъ, касавшійся ежедневной жизни каждаго Израильтяниня, 
и вфроятно ежедневно требовавшій разъясненія духовнато суда священниковъ и очи- 
щенія осквернившхся. 

2) (Ст. 2). ‹«Нечиста семь дней»; то есть, какъ объясняеть преданіе, прикоспове- 
ніе къ ней также оскверняло, какъ прикосновеніе къ трупу, и коснувшійсся долженъ 
былъ омыть одежды свои и остаться нечистымъ до вечера. Но, по предапію же, жен- 
щина, служащая родильнидъ и сдфлавшаяся печистою отъ прикосноветя къ родиль- 
ниц, не сообщала никому нечистоты прикосновенемъ, и потому всБ сообщешя съ 
родильницей происходили черезъ нее. Семидневная нечистота посл» родовъ считалась 
такою же, какъ во дни очищения (ср. ХУ, 19), 

з) (Ст. 3). Ср. примфчанія 8 и 9 главы ХҮІ книги Бытія въ Св. Лтописв. 

4) (От. 4). Посл семи дней, въ продолженіи тридцати трехъ дней, женщина уже 
не считалась нечистою; прикосновеше къ ней не оскверняло, но она не могла въ 
продолженій этото времени вкушать ПИЩИ НИ 0Ттъ священической части жертвоприно- 
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5. Если же она родитъ младенца женскато пола; то во время очищен!я 
своего она бүдетъ нечиста двБ недФли, и шестьдесятъ шесть дней должна 
сидфть, очищаясь отъ кровей своихъ °). 

6. По окончаніи дней очищенія своего за сына или за дочь, она должна 
принести однолБтняго агнца во всесожженіе и молодаго голубя или горлицу 
въ жертву за грЪхъ, ко входу скиніи собранія къ священнику. 

7. Онъ принесетъ это предъ Господа и очистить ее, и она будетъ чиста 
отъ течен1я кровей ея. Вотъ законъ о родившей младенца мужескаго или 
женскаго пола. 

8. Если же она не въ состояніи принести агнца, то пусть возьметъ двухъ 
горлицъ, или двухь молодыхъ голубей, одного во всесожжене, а другаго въ 
жертву ва грЪхъ, и очистить ее священникъ, и она будетъ чиста ‘). 


шеній мирныхъ, оть которой могли Феть веб члены семьи Аароновой, ни отъ самой 
жертвы (УП, 20); опа не могла ходить молиться въ скинію, ни прикасаться къ 
священпымъ предметамъ. Кукъ замфчаеть, что нигдё нътъ ни малбйшато указанія, 
чтобы ребенокъ считался нечистымъ. Это тБмъ замфчательнфе, что у Индусовъ ново- 
рожденный считался также нечистымъ, какъ трупъ или прокаженный. Закопъ Моисе- 
евъ требоваль уваженія къ святын%, во врехя физической нечистоты, нисколько не 
вдаваясь въ ту мелочность, которая развилась впосл%детвіп между Гудеевъ. 

5) (Ст. 5). Не можеть быть сомн®нія, что въ древнемъ закон, какъ въ древнемъ 
мір®, женщина считалась существомъ низшимъ, и потому очищеніе родильницы посл® 
рожденія дфвочки, полагается вдвое. Законъ велъ народъ въ сфер тфхъ понятій, ко- 
торые были возможны и доступны для него; онъ выволиль только его изъ тьмы язы- 
ческнхъ вврованій и сквернъ. Но сказать: «нъсть мужескій полъ пи женскій, ве вы 
едино есте о Христ Іисус%. (къ Галат. Ш, 28) предоставлено было закону любви, 
закону свободу. 

в) (От. 6—8). Весь законъ жертвопривошеній зиждется, какъ мы видфли въ пре- 
дыдущихь главахъ, на трехъ родахъ жертвъ: прежде всего приносится очистительная 
жертва срьха или повинности; тотда только человъкъ можеть принести важнъйшую 
и (древпъйшую) изъ жертвъ: всесожжене; паконецъ, онъ имфеть право принесть 
мирную жертву, изъ которой учреждается радостная трапеза, съфдаемая предъ Гос- 
подомъ, состоящая изъ части Господней, которую Онъ отдаетъ своимъ священникамъ, 
и части приносящаго жертву, кром тука, сожигаемато на алтарё. 

Здесь, въ случаВ очищенія женщины, замфчательно, что жертва грфха полатаетея 
общая для всфхъ-—-и бёдныхъ и богатыхъ—и притомъ меньшая изъ всфхь жертвъ 
тр%ха, голубь или горлица, что и доказываеть, что никакой особой гр$ховности не 
полагалось ни въ рожден ребенка, ни въ носабдующемь за рождещемъь состояния 
матери, а отчужденіе ея основывалось лишь на физической нечистот ея. Всесожже- 
нія-—атнецъ для богатыхъ, и голубь для б$дныхъ-— назначались сообразно состоянію 
каждаго, и Пресвятая Матерь Господа нашего Тисуса Христа, рожденнаго въ бднос- 
ти, принесла въ храмъ двухъ горлицъ по окончаніи дней о чищени (Луки П, 22—24). 


ГЛАВА ХШ — ХТУ, 
ПРОКАЗА *). 


Египетъ считалея въ древности разсадникомъ елетантіазиса, какъ о томъ 
свидфтельствуеть Лукрецій (УГ) и Плинй (Ніѕё. №4. ХХҮТ). Мы приводили 
въ главё Ш, первой части Священной Л%тописи (стр. 56, изд. 1876), ле- 
генду, разсказанную Манеөономъ и записанную Флавіемъ ІосиФомъ (кото- 
рый олровергаетъ ее въ отвфт$ Алшону, глава ІХ), о томъ, что Израильтяне 
были толпы прокаженныхъ, изгнанныхъ изъ Египта. Въ сказани Манеөона 
вфроятно была нфкоторая доля правды, ибо самые законы о проказф доказы- 
ваютъ распространеше этой страшной болфзни между Израилемъ. Весьма 
вфроятно, что выЪст® съ исходомъ изъ Египта народа Израильскаго, въ чи- 
сл «множества разноплеменныхъ людей, вышедшихъ сь ними? (Исх. ХИ, 38) 
были и прокаженные, которые, по свидфтельству Манеөона, были изгнаны 
Аамесомъ **). Отдблевіе прокаженныхъ отъ остальныхъ людей былъ однимъ 
изъ древнъйшихь законовъ всБхъ народовъ, основанный и на отвращен!и, по- 
селяемомъ видомъ прокаженныхъ, и на общепринятомъ ми%нія, что проказа 
и прилипчива и наслъдетвенна. 

Замфчательно, что прогаза, кромЪ того, считалась не только у Израиль- 
танъ, но и у другихъ народовъ признакомъ гнфва или накаванія Божества. 
У Израиля достаточно привести примфры гн%ва Божія въ поражени сестры 
Моисея Маріамъ (Числа, ХП, 10), въ переход® проказы съ Неемана Сирія- 


*) Извлечено изъ Англ. Комм. Библіп. См. Гетійсиѕ; ргеЇішіпагу поёеѕ ол сћ ХПІ—ХІҮ, 
оп 1ергоѕу іп {һе һопѕе аё Ње епі оё СВ. ХІУ, оп 1ергоѕу іп с10 те, апі ѓооіпоёсз 0? үу. 
45,46 оғ СВ. ХШ. Также свЪрено съ Епсусіорейіе ТһёоІогідое йе Місре, см, его лексиконы 
де Гіитдіе (аті. іггесшагііё, Јёрге, еёс.), и Ого Сапоп 14. 

*+*) Есть у Діод. Сип. кн, П гл. [Х, разсказъ объ изгнаши Аамесомъ толпы людей съ 
отръзанпыми носамп, которые селятся «на грапицЕ Египта и Сир». Не ость ли это измф- 
ненная Форма того же древияго сказаніл, записапнато и у Манееопа? 
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пина па слугу Елисея Гіезія (4 Ц. Ү, 27), въ поражевін проказою царя 
Оз, который хотёлъ исполнить священиическія обязанпости (2 Парал. ХХУТ, 
18—21). По и у Персовъ, по сказанію Геродота (І, 138), «удаляли изъ го- 
родовъ людей, одержимыхъ ироказой (елотаптазисъ) п лейке (еике—бЪлая 
проказа). 

Персы думаютъ, говорит Геродотъ, что болъзпь эта есть наказаше за 
престүпленіе, совершаемое противу религ солнца. Въ Зеплавсетћ проказа 
считается создапіемъ Аримана пли Апгро-Майніуса «смерть приносящато» 
(См. $ 18 перваго харгарда Вендидадъ Заде). 

У Грековъ проказа считалась посланною Фебомъ, и прокаженный уда- 
лялся въ пустыню, такъ какъ всЪ, даже ближайшие родные, чуждались его. 
(Ссылка Кларка и: Эсхила и Аретея). 

Арабы, кагъ говоритъ Буркхартъ, не только не будутъ Ъеть или пить 
съ прокажепнымъ или спать поль однимъ съ нимъ шатром, но даже не за- 
влючають браковъ съ членемъ такого семейства, въ которомъ извћетно, что 
появлялись случаи проказы. 

Въ Кита проказа обыкновенно называется накаваніемъ за грЪхт, и тро- 
каженные исключаются изъ общества, какъ предметъ отвращенія и страха, 
что весьма часто заставляетъ ихъ прибфгать къ самоубійству, такъ что меж- 
ду прокажепнымъ Китая сложилась поговорка: «со смертію прокаженпый 
очищается». Законъ въ Китаћ запрещасть вступать въ бракъ съ членами се- 
мейства, въ которыхъ есть проказа но иногда браки заключаются между 
двумя прокаженными семействами. Точно также относятся къ прокаженнымъ 
Японцы, жители Мадагаскара и Ново-Зеландіи (Отвћты, данные лондонскому 
комитету прокаженныхъ; ссылка Кларка). 


Въ Греціи были извфетны нЪкоторые виды елефантіазиса въ ГУ вЪк$ 
до Р. Хр.; но въ западной Еврол она, повидимому, была неизвестна до 
времени Помпея (65 т. до Р. Хр.), когда она была занесена изъ Егиита, 
хотя не видно, чтобы она распространилась по Европ. Но въ УП] стол. 
посл% Р. Хр., Камшенсый мЂетный соборъ, постановилъ въ 759 году, что про- 
каза есть закоппое основаніе къ разводу *). Е1ошгу; 115. ес езазф., 1. 73). 

Но въ особенности распространилась проказа во время и пост Кресто- 
выхь походовъ въ ХІ и ХП столътіи. Въ это время возникают многочи- 


ж) Міспе; Огой Сапоп. Компіепскій соборъ относится къ 757 году, но въ 1180 году папа 
Александрь ПІ отм®нилъ постановлене Компіенскаго собора, примфнивъ правила имъ поста- 
вовженныя лишь къ обрученяымъ, по пе распространяя ихъ на сожительствующихь въ брас%. 
Проказа была также одною изъ причинъ, пренятствующихь вступленю въ клиръ, а для шо- 
священныхь опа была причиною удаленіл отъ служенія, (Сравни Міспе, литое; іггбёєша- 
1463, іпёегӣіеійоп сё Што Сапоп, 1ерге еёс.. 
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сленные. дома прокаженныхь (Іергоѕегіеѕ), которые вЗдались (Міспе) исклю- 
чительно духовной властно. 

На третьемь Латеранекомъ Собор, 1179, положено было, чтобы тамъ, 
гдБ прокаженные многочнеленны, для нихъ устраивались бы особеиныя 
церкви, съ особымъ священникомъ и кладбищемъ. Такое же правило поста- 
новлено было Вестминогерекамъ сиподомъ въ 1200 году (ссылка на гано- 
ны, собранные Джонеономь П, р. 90). Въ ХУ столЪтіи прокаженные должны 
были носить опредфленное илятье *). Вообще съ древнфйшихь времен о 
признати кого либо прокакониымь объявлялось въ церкви съ амвона. Про- 
каженныхЪ нельзя было ВыЗырЕТЬь въ гражданскому суду по правилу, поста- 
повленпому м3етнымь сборочь въ АрмавьакВ въ 1290 году (Ееигу). По 
Пасапое, монахъ, пораженный проказою, отифвался заживо и провожалея 
въ похоронной процессін до дому родныхъ своихъ или до дому прокажен- 
ныхь, Проказа начаза прекращаться вь конц ХҮП и въ начал ХҮП сто- 
1Бтія. Въ Испанін она еще существуетъ въ южпыхъ частяхъ ел, но, повиди- 
мому, ослабЪваеть; но въ Исландін и Норвегіи онаеще представляетъ обык- 
новенное явлепіе, появляясь въ такъ называемой анестетической (лишенной 
чувствительности, омертвляющей } Форм%. Страны, въ которыхъ проказа про- 
являлась съ древнёйшихь времепъ и въ сильнфйшихъ Формахъ, суть Египетъ 
и Сир. Въ Егилт® н®гъ увазан1я, чтобы для проваженныхъ были устроены 
какія-либо особыя обиталища, но въ Снр!и съ незапамятныхъ временъ суще- 
ствовали дома прокаженныхь, и едвали можно отрицать, что въэтомъ видно 
вліяніе законовь Монсесвыхъ, которыхь указавія и правила распространя- 
лись съ течешемь времени на страны, сосБднія съ Палестиной. Что, неза- 
виспмо отъ постацовленій закона, было и особое м8ето для прокаженныхъ, 
видать изъ Іереміи ХХХІ, 39—40, гдБ ‹холмз Гарива и долина трупов 
и пепла», считается участкомъ, отведенныхъ для жительства прокаженныхь. 
Что же касается до совершеннаго отдфленя ихъ, согласно закона Моисеева 
отъ общества, мы видимъ разительный прим®ръ на Цар® Озіи (2 Пара. 
ХХҮІ, 21). П нын® еще существуютъ дома прокаженныхь въ Іерусалимђ 
Дамаекъ, НаблусВ (Оихем®) и Рамле **). 

Аткинсон®, при опиеаніи дома прокаженныхъ въ ГерусалимЪ, уз:0ми- 


*) Въ собранін дравилъ Св. Апостоловъ и Вселенскихъ н помфетныхь Соборовъ, ирьчя- 
того въ пашей церкви, есть только одно правило, 16-го мфстнаго Анкирскаго (Аткирсчаго) 
«Собора 315 года (до 1-го Вселенскаго) о томъ, чтобы прокажениымъ молиться ‹6з обуреза- 
емыми», т. е. ви цервви, куда. приводили и бБсноватыхъ. 

**) Въ Россія мы знаемт, что существаваль домъ прэкаженныхъ, въ Наурской станиц, па 
Кавказской линіи, и мы сами видфли трехь или четырехъ прокаженныхь, жившихъ въ отомь 


дом вь пача: пятидесятыхъ годовъ. 
№ 
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наеть о женщин?, живущей въ числ тридцати прокаженныхъ, которая со- 
вершенно излечилась отъ проказы, которая вБроятно проявилась въ самой 
легкой ея Форм% (]ерга үшұеагіѕ; см. ниже). Но женщина эта, разъ признан- 
ная прокаженною, не можетъ никогда оставить домъ прокаженныхъ, потому 
что въ Палестинђ и Сиріи н®тъ уже тЬхъ Моисеевыхъ законовъ, которые 
такъ осторожно и правильно наблюдали за развитіемъ провазы и предви- 
дли случай очищенія. Въ настоящее время ве правительства, на основа- 
нія медицинскихъ авторитетовъ, пришли къ убђжденію, что остановить рае- 
пространеніе проказы можно только отдБленіемъ прокаженныхъ въ особыя 
жилища. Хотя до сихъ поръ вопросъ, прилипчива ли проказа, не рБшенъ 
окончательно, но отдБленіе прокаженныхъ уже приносить ту пользу, что пре- 
пятствуетъ бракамъ прокаженныхъ съ здороровыми членами здоровыхъ се- 
мействъ. Во всякомъ случа, опытъ доказалъ, что тамъ, гдЪ принимались 
м%ры отдленія прокаженныхъ 0тъ остальной массы населевія, болфзнь 
останавливалась въ своемъ развит!и, и тамъ, гдв надзоръ за прокаженными 
ослаблялея (какъ напр. на Мадагаскар, по отчету Лондонскаго комитета 
прокаженныхъ), число ихъ въ нЪсколько лЪть значительно увеличивалось. 
Еще замфчательно, что Туден восьма подвержены проказ въ Египт и на 
Антильскихь островахъ, между тБмъ какъ въ Сирі, Индш и Европ они 
небольше подвержены этой болфзни, какъ и другія расы. 

Переходя за тБмъ къ описанію самой бол'Бзни, мы должны обратить вни- 
маніе на то, что проказа есть страшнъйшая изъ всБхъ бол®зней, рагруша- 
ющихъ тЬло человБка. Оъ ея появленіемъ, исчезаеть для челов ка веякая 
почти надежда выздоровленія. Сначала она едва замътна, не принося съ с0- 
бою никакой боли, или общаго нездоровья, и иногда исчезая на нЪеколько 
времени, чтобы снова появиться. Но разъ овладЪвъ тзломъ, она, не смотря 
ни на кая усвмя медицины, медленно, во постоянно уничтожаеть тВло, 
превращаеть чехов$ка въ живой трупъ, пока не доетигнеть какихъ-либо 
важныхъ жизнепныхъ органовъ и упичтожаетъ жизнь страдальца *). 

Проказа не ограничена ни географической широтой м%®ста, ни расой, ни 
климатомъ. Она переходила изъ страны въ страну, изъ расы въ расу, изъ 
жаркихъ страпъ юга въ холодныя страны еЗверной Европы. Она, мы знаемъ, 
во времена Моисея свир®пствовала въ Египт и между Израильтяпами. Въ 
ЕгиптБ она еще встрЪчается, но Туден не боле подвержены ей нын%, кақъ 
и вс другіе народы міра; она, какъ мы вид®ли, свиръпствевала и въ Евро- 
пђ, опа существуетъ нын вь Ипдіи, какъ въ Америк, въ Ката, какъ на 
МадагаскарБ. Въ посл6днее время стала особенно изучать ее, но до сихъ 


*) По большой части прокаженные умираютъ отъ диссентеріи. 
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поръ вонросъ о томъ—при какихъ условіяхъ появляетея проказа и заразитель- 
на ли она—не выясненъ окончательно. 

Первый шагъ къ систематическому изучешю распространенія проказы 
быль сдфланъ опубликованіемъ въ 1848 году отчета дома прокаженныхъ въ 
Норвегии, составленнаго Данельбономъ, главнымъ врачемъ больницы про- 
каженныхъ въ Берген, и протесоромъ Бэкомъ (Воеск). Докторъ Томсонъ 
п Эразмъ Вильсонъ разрабатывали этотъ предметъ съ научной точки зрӮніл, 
а послъдпій въ сочинепіи своемъ «Накожныя болзни», поевятиль особую 
главу для сопоставленія укаваній ХІП главы Левита, и всЪхъ симптомовъ 
болЪзни, указанныхь въ закон, съ наблюденіями доктора Дашельсона. Но 
послв того общество врачей въ Лондон спеціально занялосъ этимъ пред- 
метомъ и послало рядъ запросовъ о проказЪ иея симптомахъ, появления, ле- 
ченіи и пр., отвты на которые получены отъ лучшихъ мЪетныхъ компетент- 
ныхъ по этому вопросу дЗятелей, изъ болће чЪмъ пятидесяти месть, съ бе- 
реговъ Средиземнаго моря, Инди, Китая, западвыхъ береговъ Африки; мыса, 
Д. Надежды, тзъ С%верпой Америки и Антильскихъ и Карамбскихъ остро- 
вовъ. Въ то же самое время г. Аткинсонъ, бывшій врачъ Еврейской больни- 
цы въ Іерусалим%, производилъ рядъ наблюденій въ Іерусалимскомъ дом 
прокаженныхъ съ 1856 по 1860 годъ, а д.-ръ Вебстеръ (Үеђвіег) въ меди- 
цинскомъ журнал» (Мей. СЪгигејса1 ітарѕасіїопѕ Үо]. ХОШ) публиковалъ за- 
м®тки о больниц прокаженныхъ въ Гренад$. На основана вефхъ этихъ до- 
кументовъ, Кларкъ приводитъ слёдующія извлеченныя изъ нахъ свёдЪни, о 
проказћ, изученіе которой не только важно, какъ изучен1е важнаго отдфла 
законовъ Израиля, но и какъ средство выяснить себЪ вліяніе проказы на 
жизнь человфчества вообще и Израиля въ особенности. 

Еврейское наименованіе проказы есть ицара-атз (ироказа) или нега 
тцара-атз (язва проказы). По словопроизводству и первое слово и слово пега 
за ключаютъ въ себЪ понятіе объ ударђ. Но въ библейскомъ язык тдара-атъ 
говорится исключительно только объ одной проказ%, слово же нем употреб- 
ляется, говоря о всякой бол®зни, язв® иудар% (напр., Второз. ХУП, 8; слово 
побои; въ 2 Парал. ҮІ, 28, слово моровая язва, передаются словомъ нега). 
Когда говорится о наказании Господнемъ, выражающемся въ проказЪ, то. 
употребляется тоже слово нев, въ смысл% удара. 

Лучшіе авторитеты признаютъ, что слова уара-атз не есть названіе 
болзни, извБстной подъ именемъ Герга үшШұеагіѕ, которая, какъ мы видимъ 
изъ 12—13 стиха Левита и изъ наблюденій, иногда исчезаеть сама собою 
и есть тяжелая накожная бол%знь, но не проказа, въ смыслћ ужаснаго еле- 
тантіазиса. Тиара-атз есть елеФантіазисъ, страшнЪйний изъ видовъ прока- 
зы. Какъ увидимъ ниже, Греческіе я Латинскіе медиҳи различали яспо эти 
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двЪ белёзни, которыя также нельзя смЪшивать ст, особаго рода опухолью и 
расширеніемъ ноги, которое неправильно называли тавже слоновой болзю 
и которая правильно называется «Виспетіа» или Барбадосская нога, по мъ- 
сту ся проявления *), 

Елефантіазрсъ, по послЗднимъ изелБдованіямъ, есть болзнь совершенно 
отличная 0тъ другихъ болфзней, съ которыми думали въ ней гилфть сход- 
ство, какъ напр. съ ерга Ушеагіѕ, Рѕогіаѕ18, бурћіѕ, или съ болфзв!ю Аз- 
риканскихь береговъ, известной подъ пмепемтъ $035 (уотѕ отъ слова 20 ма- 
лина на АФриканскихъ нар®чіяхъ). Повядимому, елсфантіазисъ сеть боз%знь, 
принадлежащая скорЂе къ организму индивидуума, чфмъ заражепію. 

По манію Вильсона, ядъ, возникающий посредствомъ неизвъстныхъ намъ 
процесссовъ въ крови, или можетъ быть привпесенный въ нее, развивается 
въ крови процессомъ, похожимъ на брожеше. Ядъ этотъ прежде всего дЪй- 
ствустъ или на кожу, отлагая въ ней особог бЪлковидное вещество, или на 
нервы и на нервные центры, уничтожая въ нихъ всякую чувствительность. 
На этомъ основаніи розличають два вида елехант1азиса: туберкулозный и 
анестетическій (т. е. лишенный чувствительности). Проявлешя той или дру- 
гой Формы болёзни такъ различны, что ихъ часто принимали за разпыя б0- 
лъзни. Но тщательное изученіе Фактовъ, кажетел, пе позволясть сомнфваться 
въ общности причинъ, порождающихтъ одни и другія явленія, какъ говорить 
отчетъ Лондонскаго комитета прокаженыхъ **). Во многихъ случалхъ харак- 
теристическія черты обБихъ Формъ встр8чаются вмфст$; и бываютъ случаи, 
что одна Форма болъзни совершено переходитъ въ другую, а въ наслЕдствен- 
ной передач бол%вни часто замфчается, что родитель страдаетт одной Фор- 
мой, а рожденный оть него другою Формою бол$зни. 

Самая обыкновенная изъ Формъ елефантіазиса есть туберкулозная: она 
въ особенности описана въ Х Ш глав Левита, и описаніе ея вполн% согласно 
съ собранными по этому вопросу данными. Обыкновенно болБзи" эта появ- 
ляется въ вид$ воспаленных пятенъ на кожћ лица, ушей или рукъ, величи- 
ною въ діаметрћ отъ одного до двухъ дюймовъ, темно-краснаго или пурпу- 
роваго оттфнковъ. Эти пятна скоро перемфняютъ цвётъ и дФлаются корич- 
невыми или цвћта бронзы, съ металическимъ или маслянымъ блескомъ; пят- 
на рЪзко очерчены по краямъ, и остаются въ этомъ вид нЪФеколько недфль 
или даже м®сяцевъ. Бываютъ случаи, что пятна эги вовсе пропадаютъ и по- 
томъ, по прошестыи нЪкотораго времени, епова появляются. Постененно 


*) Барбадосъ около экватора въ спорадахъ Тихаго Океана, близь (Сандвичевыхъ өст- 
рововъ, 
**) Берогі о? ће СоПерде оѓ? Рһуѕісіапѕ. 
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поверхность кожи, измЪнившая цвфтъ, твердБетъ п подымается въ вид ши- 
шекъ, сперва грасноватаго, но впосл®детвіи бронзоваго или бБлаго цвЪта. 
Часто вся верхняя кожа начинаетъ лупиться и сходить въ вид чешуи. Утоз- 
щеніе и отвердБніе кожи и подъемъ туберкулезныхь шишекъ зависить отъ 
пасыщенія кожи бБлковидными веществами. 

Черезъ нЪсколько времени, по прошествіи нБсколькихъ мЪсяцевъ, даже 
15тъ, туберхулы отваливаются и оставляють родъ рубца, какъ отъ зажившей 
раны, покрытаго. тонкой кожицей бронзоваго пли благо цьћта. ТВ тубер- 
кулы, которыя снова появляются, обыкновено пачицаютъ гноиться бЪлой ма- 
теріей и остаются въ такомъ вид неопред$ленно долгое время. Величина 
ихъ измВняегся отъ горошины до голубипаго яйца. Гпоящіяся туберкулы 
въФдаются въ мускулы и уничтожають ихъ, открывая кости; или же иногда 
закрываются, оставляя по себЪ бЪлые рубцы. Если на туберкулахъ были во- 
лосы, то они или выпадаютъ, или превращаются въ бфлые; Всего чаще већ 
волосы на головЪ и бровяхъ выпадаютъ. ВеЪ черты лица напухаютъ, ста- 
новятея круцн%е, и лицо страдальца принямаеть видъ облика льва или са- 
тира, почему и болфзвь эта натывалась иногда еопіаѕіѕ или Ѕаїутіаѕіѕ. Смо- 
тря по виду кожи, называли также болФзнь эту черною проказою или мок- 
рою проказою. | 

«Когда болЪзнь достигла полнаго своего развитія (говоритъ докторъ 
Томсонъ), обезображенное лицо, гноящіяся туберкулы, сипящій голосъ, ли- 
шенные вЪкъ глаза, зловонное дыханіе, распадающіяся отъ туберкуловь со- 
членения, зловЪщія красныя пятна на всемъ остальномъ тв представляють 
ужаснфйшую картину, которую нельзя ветр$тить ни въ какой другой болЕзни. 
Ничто не можетъ остановить хода ея; единственное счастіе прокаженнаго. 
если болБзнь коснется одного изъ органов», веобходимыхъ для жизни, по- 
тому что вићетЬ съ этимъ наступаеть смерть». 

Другой видь елефан'тіазиса, анестетическій иди безчүвственный, на- 
чинается всегда на лбу (сравни болфзнь, поразившую царя Озію 2 Парал. 
ХХҮІ, 19, 20), блестящими бБлыми или мъдваго цвБта пятнами, или под- 
нятіями кожи, технически называемыми 011 ае, которыя развиваются и на- 
пухаютъ безъ боли, лопаются и отдфляютъ бЪлую, подобную молоку, матерію. 
Посл вокрытія опухоли, остается воспаленная, гнойная поверхность, которая 
черезъ нЪеколько времени затягивается и представляеть бВлый, гладкій, не 
чувствительный рубець, совершенно лишенный волосъ. Иногда волосы опять 
вырастаютъ на этомъ мБст%, но они тонки и бълы. Черезъ несколько вре- 
мени опять повторяется процессъ образованія опухолей. Проказа нападаетъ 
тогда на сочлепенія рукъ и ногъ, а впослдствіи и на сочлененія локтей, плечт, 
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колБнъ и бедръ *), и уничтожаеть не только мускулы и хрящи ихъ, но и самыя 
кости, которыя отваливаются постепенно. Самыя опухоли необычайно скоро 
и совершенно заживаютъ, такъ что послб отнятаго елетантіазисомъ члена, 
остается вполнћ зажившій рубецъ, какъ посл удачной ампутацін съ наи- 
лучшимъ исходомъ. ТБ части тла, которыя не гноятся, яо на которыхъ поя- 
вилась уже проказа, до такой степепи печуветительны, что ихъ можно р$зать, 
не возбуждая никакой чувствительности. 

Бывали примфры, что части т$ла прокаженпыхъ были объ дены крысами 
во время сна ихъ, безъ всякаго со стороны больнаго сознанія. Лицо прога- 
женнаго при анестетической хорм$ елетантіазиса никогда не бываеть такъ 
обезображено, какъ при ФормЂ туберкулезной; но кожа лица, необычайно 
натянутая, даетъ человћку видъ мумін; вЪки глазъ опущены, изъ глазъ текутъ 
слезы, а отвисшая нижняя губа открывастъ зубы и доспы. Зръніо, вкусъ и обо- 
няніе совершенно почти пропадают, но голосъ не измфняется. Брови, р%е- 
ницы, и волосы или выпадаютъ, или дфлаются бБлыми. Развитіе болъзпи ме- 
дленнће даже чёмъ въ тубергулезномъ елефантіазис%, и оковчаніе ся смер- 
тію отдаленн%е. 

Среднимъ числомъ, въ туберкулезпомъ елеФантіазис® прокаженный уми- 
раетъ черезъ десятъ л6тъ посл появленія болЪзни, въ анестетической Форм 
среднее число лътъ жизни прокажеппыхъ, отъ появленія ботфзни есть двадцать 
лӯтъ, а въ Индия даже свыше тридцати лфтъ. Въ обђихъ Формахь, смерти, 
по большей части, предшествуетъ сильная диссентерія. ПослЪднему виду сле- 
Фантіазиса даютъ иногда названіе сухой проказы, но чаще ее называютъ 
«бБлая проказа», и подъ этимъ именемъ ее часто смЬшиваютъ съ 1ерга үшШеагіѕ 
или накожной прогазой, съ которою въ пачалћ ея появлешя она имфетъ 
поверхностное сходство. 

ОбЪ Формы елефантіазиса были хорошо извъстны древнимъ врачам”, и 
очень аккуратно описаны ими, но считались за дв совершенно различныя 
бол®зпи. Аретей и Цельзій **) хорошо описали туберкулезный видъ проказы 
подъ названіемъ елефантіазисъ. 

Цельзій описалъ анестетичесгій видъ, подъ названіемъ Уі со а1ђа или 
1еџке. Онъ сближалъ эту Форму, но не смЁшивалъ ея (какъ многіе врачи нашего 
времени) съ обыкновенной бБл0й проказой, которую онъ называетъ ал6(60с5 
(а1рһоѕ), и это именно назваше ТХХ чрезвычайно правильно употребили въ 


Лев. ХШ, 39, (бБлый лишай). 


*) Сравни Второзак. ХХУЩ, 35. 
**) Атезаеиз, ван. Камп; р. 174 её веди. Сезиз Нр Ш, 25; ›Резав оп Уйіво тій Тір- 


детапп5 поќе р. 742; Негойоѓ, І, 138». Ссылки Самуила Кларка въ лримфчаніахъ Левита, въ 
Анга. Коми. Библіи. 
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Геродотъ также чрезвычайно точно различаетъ между ]еиКё и ]ерга, 
причемъ, кажется, онъ называетъ Іерга альфосъ Цельзія, такъ какъ у древ- 
нихъ Персіянъ не было точныхъ наблюдепій, которыя отличаютъ законы 
Моисея. 

Предыдущее описаве разныхь Формъ болБзней было необходимо, чтобы 
понять законы книги Левита, указывающей симптомы болзни. 

Въ настоящее время въ Египт и Сиріи встрБчается преимущественно 
туберкулезная Форма проказы. Но надо помнить, что въ большей части слу- 
чаевъ 06% Формы являются виБстЂ, при чемъ только одна изъ Формъ преобла- 
дастъ въ болъзнепныхъ проявленіяхъ; и точно также какъ при Моисећ, бо- 
лзнь вначалЪ проявляется на какой нибудь части тбла съ весьма неопре- 
дБленнпыми признаками, оставаясь въ этомъ положеніи долгое время и ни- 
сколько не распространяясь. Есть особый видъ проказы, описанный г. Виль- 
совомъ подъ именемъ Могрћеа а1ђа, который поражаеть какой-либо одинъ 
членъ и даетъ ему бБлый, жемчужно-подобный видъ. 

Вильсонъ говорить, что бедро одного изъ его паціентовъ имло видъ 
превоеходн%йшаго мраморнаго изваяния. Это напоминаетъ о рук® Моисея, 
побБлБвшей какъ снЪгъ (Исх. ТҮ, 6) и подобныя же выраженія о проказ® 
Мар!амъ (Числа ХП, 10) и Гіезія (4 Ц. Ү, 27). Другіе характеристическіе 
признаки и симптомы указаны въ ХПІ главъ Левита (см, текетъ и прим$ч.). 
Нельзя не присовокупить, что въ Іов, П, 7—8, изображена скоротечная 
Форма туберкулезнаго елефэит!азиса, которая, по указанію Вильсона, встр%- 
чается на практикъ и въ нфеколько недфль доводить болЪзнь до полнаго 
развития. 

До сихъ поръ, повидимому, медицина безсильна противу елефантіазиса 
Что въ пародв Израильскомъ ее считали неизлечимою, видно изъ словъ 
царя Израильскаго, къ которому Нееманъ Оиріянинъ привезъ письмо отъ 
царя своего: «разв я Богъ, чтобы я спялъ съ человћка проказу его» (4 Ц. 
У, 7) Древніе врачи предписывали нъкоторыя средства противу этой б0- 
л№зни, но вообще ее считали неизлечимою во времена св. Кирилла и св. 
Августина *). 

Изъ новВйшихъ врачей большая часть отрицаеть возможность какой- 
либо помощи въ туберкулезной проказ%, но считаетъ Форму анестетическую 


*) Ссылка Кларка на св. Кирилла Александрійскаго (СЛарвуга іп Репѓаќепећшт; Ге сиз 
іп 1060) и Августина (проповфдь 78 въ У том изданія Бенедиктиновъ). Оба св. отца жили 
въ У вък. Агаеѓецѕ, говорить Кларкъ, высказываль инфе, что въ началь џрояаленія бо- 
лзни она могла бы быть излечима. Опъ совътовалъ частое повтореніе теплыхъ ваннъ и діе- 
тетическое деченіе, что совершенно согласно съ взглядами и новйшей медицины. 
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до нЪкоторой степени уступающею лекаретвамъ и вліянію правильнаго, 
медициной предписаннаго, образа, жизни *). 

Но вообще замЪчено, что вслфдстве невольнаго, хотя и ложнаго стыда 
лицъ съ начинающеюся проказою, пи одна изъ Формъ болзни до той поры 
не видима врачами, пока она не достигнеть такого развитія, при которомъ 
никакія средства не могутъ быть употреблены съ ладеждою на, усиЪхь. Изъ 
донесеній врачей можно заключить, что въ нЪкоторыхъ случаяхъ поремфна 
климата и образа жизни въ совокупности съ нЪкоторыми лекарствами, 
преимущественно желБзистыми, іодовыми, и мышьяковыми препаратами 
принесли пользу. Изъ этихъ же донесеній видно, что въ нБкоторыхъ слу- 
чаяхъ замфчено, что болЪзнь, безь видимыхь причинъ, останавливается на 
вЪеколько яЬтЪ. Бывали также случан впезаннаго выздоровленія, безъ ле- 
ченія. 

Весьма замћчатоленъ тотъ Ффактъ, что жители Јерусалима и его окрест- 
ностей, какъ говорить г. Аткинсонъ, пе отсылаютъ въ домь прокаженныхь 
субъектовъ, страждущихъ проказою въ чистой апестетической Форм%, счи- 
тая эти случаи излечимыми. 

Нътъ возможности сомпЪваться въ томъ, что елефантіазисъ есть болзнь 
наслЬдсетвенная, и что въ нБкоторыхъ семействахъ она передается изъ по- 
колЪнія въ поколЪніе (Ср. пораженіс Гіезіл «съ потомствомъ» въ 4-мъ Ц, 
У, 27). Въ штат Нью-Джерзей, въ город Нью-Брунсвик%, есть больница 
прокаженныхъ, представляющая разительный примфръ наслЂдственности 
проказы. Проказа была внесена въ поселене семействомъ Французекаго 
эмиграпта, по имени Бредо (Вгейап), уроженцемъ С. Мало. Изъ двадцати 
двухъ жильцовъ дома прокаженныхъ, каждый въ кровномъ родств$ съ этимъ 
несчастнымъ семействомъ. 

Часто, впрочемъ, проказа перескакиваетъ черезъ покол5ве, или же за- 
ражаетъ только одного или двухъ членовъ семейства, и дЪти прокаженныхъ 
во время дфтетва, также, повидимому, здоровы и чисты, какъ веВ другія 
дЪти. Первые болфзненные симптомы появляются обыкновенно во время 
отрочества, и разрушеніе тБла подвигается съ этой минуты медленно, во 
врно, докол красивый отрокъ не превращается въ обезображеннаго и 
изуродованнаго мужа. Часто также болФзнь появляется въ болБе поздніе 
годы жизни; и появляется иногда также безъ всякой, повидимому, наслд- 


*) У древнихъ указаны нЪкоторыя лекарства противъ елефантіазиса, налр., у Плинія кн. 
ХХ, 2, дикій огурецъ (тогтойіса еЇаѓегіпт); ХХ, 42 спаржа, вареная въ уксус, сфмя 6%- 
лаго мака (14, 76) и др. Но надо прибавить, что Плиній старшій быль лишь компилаторомъ 
и всф свъдЁнія его записаны непровфренными, изь какихъ бы источниковъ окъ пи добы- 
валь ихъ. (Сравни Нигойдасйоп де 1166 въ его перевод натуральной исторія Палин) 
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ственной передачи проказы. Изъ 218 случаевъ, прослфженныхъ въ Норвеги, 
189 оказались наслфдетвенными, з 24 возникшими вн паслъдетвенной 
передачи. На островъ Критћ изъ 122 прокаженпыхъь, 76 были случая 
паслфдствепной ‘проказы и 46 самопроизвольно возникшихъ. ВездЪ, гдЪ 
проказа существуетъ, замфченъ постоянный и не подлежащій сомнфню 
Фактъ, что число прокаженныхъ мужчинь гораздо значительнЪе числа про- 
кажепзыхъ жепщинъ. Существуеть мнфше, что нфкоторыя расы подвержены 
прока»% болЂе другахъ; кажется, что главная причина этого явленіл заклю- 
`чаетсл не въ Физіологическихъ особепностяхъ паціопальности, а вт, значи- 
тольпомъ количеств случаевъ проказы, передаваемыхъ паслБдственно, и 
въ мфетныхь и случайныхъ причипахъ, имфвшихъ вліяніе на появленіе про- 
казы. На это есть очень леныя доказательства. Елефантіазисъ въ Сирія до 
сихъ поръ очень распрострапенъ, но Туден, живущіе въ Сирш, вовсе не 
страдаютъ имъ. Аткинсонъ видлъ во все время своей практики лиць одною 
прокаженнаго Тудея въ Терусалим%. Въ Бомбейскомъ президентетвЪ за мно- 
тів годы пе извЪетно было ни одного ирокаженнаго Тудея, хотя Бомбейское 
президепетво иметь не мене прокажепныхъ, какъ и другія стравы міра. 
Въ Адев%, гдз Арабы, Индусы и Парсы очень страдаютъ этимъ недугомъ, 
Тудеи настолько же свободны отъ него, какъ и Европейцы. Нижній Египеть 
досел отличается печальною особенностію быть столицею проказы, не 
смотря на то, что расы, его обитающія, измнились со временъ Фараоновъ: 
но проказа поражаетъ здфсь боле Іудеевъ чъмъ Арабовъ, при чемъ без- 
чувствениая (анестетическая) орма проғгази особенио часто появляется въ 
сред% Тудеевъ, а туберкулезная среди Арабов». 

На островъ Крит», тд считаютъ болБе тысячи прокажепныхъ, елефан- 
тіазисъ не щадить никакой расы, но у Грековъ онъ является въ самыхъ тя- 
желыхъ Формахъ. Замёчено между прочимъ въ Крит%, на остров Кипр и 
Оціо, что Мусульмане мен$е подвержены проказБ чћуъ Христіане, что при- 
писываютъ частымъ омовеніямъ и воздержанію отъ свинаго мяса. 

На Антильскихъ острозахъ болђе всего страдаютъ проказой черныя и 
цвътныя рассы, но велъдъ за ними большое число прокаженныхъ ветрБ- 
чается между Іуделми, а въ нЪкоторыхъ мБстностяхъ Ямайки болБе всего 
прокаженныхъ среди Гудеевъ. 

‚ Въ настолщее время, кажется, что расы, наиботђе подверженныя про- 
каз, суть Индусы и Китайцы. Въ Бомбейскомт. президентетвЪ и въ Деканв 
есть селенія, гдЪ число прокаженныхъ составляетъ боле одного процента 
населенія. Въ Кантон%, въ особомъ огороженномъ кварталЪ, назначенномъ 
для проваженныхт, живутъ болђе 900 прокаженныхъ, и кром того счита- 
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ютъ до двухъ тысячъ пятисоть прокаженныхъ, которые ходять по улицамъ 
Кантона и собирають милостыню. 

Изслдованіе причинъ, которыя могуть порождать или поддерживать 
елефантіазисъ, тфено связано съ ея упорнымъ проявленіемъ въ извфетныхъ 
мФетностяхъ. Прежде всего замфтили въ Норвегія, что проказа болфе всего 
распространена по морской прибрежной полос%, гд жители питаются пре- 
имущественно рыбой. Послъ того были произведены многочисленныя и 
тщательныя наблюденія, и можно считать доказаннымъ, что общины, живущія 
преимущественно рыбой, а также тӮ, которыя питаются мясомъ илохо корм- 
ленныхъ свиней, болЪе всего подвержены елефантіазису. Наклоность къ бо- 
лБзни еще усиливается тамъ, глБ рыба и свинина употребляются постояино 
солеными. 

Евреи въ ЯмайкЪ, между которыми столь много прокаженныхъ, Фдятъ 
болъе рыбы, чЪмъ вся остальная часть населения. 

Нельзя при этомъ не обратить особаго впиманія на главу ХІ Левита 
стихи: 7, 9—12, гл особо предупреждается Израиль о нечистот свиньи 
и рыбъ, не имбющихь перьевъ и чешуя. ЗамЪчено также, что растительныя 
масла, употребляемыя въ пищу въ излишеств, ила же прогорклыя, пови- 
димому, усиливають наклонность къ проказ%. 

Вообще существуетъ мнфше, что богатые, окруженные удобствами жизни 
мене подвержепы проказЪ, чЪмъ бёдные. Казалось бы, что б$дность съ ея 
нечистотою и нуждою должна бы была подвергаться болће этой болЪзни. 
Но есть очень сильныя доказательства противнаго, почерпнутыя въ сред$ 
Тудеевъ, живущихъ въ Ямайкъ и Константипопол%, а также въ сред® дру- 
гихъ расъ на островахъ Св. Маврикія, Тобаго и друг., не смотря на то, что 
извфетно, что семейства достаточныхъ прокаженныхъ прячутъ своихъ боль- 
ныхъ, и многіе изъ нихъ остаются неизвфстными. Полученныя съ Барба- 
доса свфдЪийя показываютъ, что туберкулезная Форма елефаптіазиса рас- 
пространепа одинаково между веъми классами паселенія, но что анестети- 
ческая Форма преимущественно проявляется между бъднымъ классомъ *). 

Одинъ изъ самыхъ важныхъ и интересныхъ вопросовъ, въ особенности 
при разсмотр®ніи закоповъ книги Левита о проказЪ, есть вопросъ: зарази- 
телонъ ли елефантіазисъ? Особый комитеть Лондонскаго Медицинскаго 
общества пришелъ къ заключен!ю, что масса доказательствъ говорить про- 
тиву заразительности проказы. Народный обычай, допускающій во многихъ 


*) Интересно зам%®чаніе Плинія въ его натуральной исторіи (Тгад. де Тлитё расе 196 іц 
П, Уст І, ХХҮІ, 3), что проказа, занесенная въ Римъ при Тнверш, распространилась пре- 
имущественно въ сред богатыхъ и всадниковъ. 
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странахъ и сомействахъ свободное сожительство прокаженныхь съ другими 
членами семейства, безъ всякихъ предосторожностей, усазываетъ, что общее 
ми%ніе говоритъ также противу опасности зараженія. Бывали случаи при 
вскрыти труповъ прокаженныхъ, что хирурги дфлали себБ порфзы и уколы 
ланцетомъ безъ всякихъ послЪдетвій для здоровья. Но Вебстеръ, въ своихъ 
замЪткахъ о госциталв прокаженныхь въ Гренадф, утверждаетъ, что про- 
каза заразительна. И въ отвфтахъ, присланныхь Лондонскому Комитету о 
проказ%, многіе высказывали свое мне, что болЪзнь заразительна въ из- 
вфетномъ ея Фасис%, а именно во время гноенія туберкуловъ и опухолей. 
Ясно, что если болБзнь заразительна, то только при весьма рЁдкихъ и 0с0- 
бенно песчастныхъ случайностяхъ можеть зараза передаться другому и раз- 
виться въ болЪзнь. Но, конечно, нельзя отрицать прилипчивости болћзни, 
потому только, что есть много случаевъ, при которыхъ не было зараженія. 
Довольно, если наблюденіе укажетъ на н&сколько совершенно доказанныхъ 
случасвъ заражен, чтобы признать возможность передачи проказы отъ 
одного индивидуума другому независимо отъ наслЪдственности. Невозможно 
наприм., сомнЪваться въ томъ что немногіе, страдавшіе елефантіазисомъ 
англичане была въ сношеніяхъ съ проваженными, или жили въ странахъ, 
тд свирЪиствуеть проказа. Весьма важенъ для науки случай болёзни док- 
тора Робертсона, сдълавшагося прокаженнымтъ, велВдствіе того, чво онъ 
быль главнымъ смотрителемъ и врачемъ дома прокаженныхъ на Сейшель- 
скихъ островахъ *). 

Предыдущий очеркъ страшной болзни проказы былъ необходимъ прежде 
чфмъ приступить къ разсмотрћвію текста ХШ главы книги Левита, которая, 
по мифнію веБхъ авторитетовъ, чрезвычайно; точно и ясно опредфляетъ 
симптомы появленія болЪзни, для отд®ленія прокаженныхъ отъ народа. 

Мы говоримъ моявленія болтзни, ибо книга Левита не имфла въ виду 
описанія болЁзни, которая на столько была знакома народу, что о Марамъ, 
пораженной проказой, Моисей, вопія къ Богу, говоритъ: «не попусти, чтобы 
она была гакъ мертворожденный... у котораго истлБла уже половина тбла» 
(Числа ХП, 12). Вопросъ ставился комментаторами такимъ образомъ: нужно 
ли было такое строгое отчужденіе прокажевныхъ, которое выдфляло ихт, 
какъ мертвыхъ, изъ народа, и пе было ли это отчуждевіе слишкомъ жесто- 
кимъ, въ виду несчастя ихъ? 

На это отвчаю?ъ такіе авторитеты, какъ Аткинсонъ, Вебстеръ и мно- 
ге другіе отвты, присланные на имя Лондонскаго Комитета о проказ%, 
которые утверждаютъ, что главнфйшее желаніе прокаженнаго, —это скрытв- 


*) Къ све отъ острова Мадагаскара, на, востокъ отъ Африканскаго берега. 
р : р р 
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ся отъ глазь людей. Сознаніе, что онъ сеть предметь отвращенія и при- 
томъ отеутетвіе страданій и отсутствие необходимости въ помощи, готорая 
такъ пужна при другихъ болЗзняхъ, заставляеть нрокаженнаго болфе стра- 
дать въ средф людей, чВиъ въ уединеши, котораго онъ всегда ищет», со- 
знавая, что ему нЪтЪ возврата въ общество. Притом, какъ мы видЪли выше 
изъ разнор$чивыхъ показан о заразительности болфзни, мы не знаемь— 
не были ли законы Моисея объ отчужденій прокаженныхь основаны па 
боле твердыхъ опытпыхъ давныхъ, чмъ ТЪ, которыя мы имфемъ. 

Но, независимо отъ этихъь причииъ отчужденія прокажепныхъ, законы 
Левита имли и другое боле глубокое религіозное и нравственное значеніе, 
Мы выше, въ ХІ глав%, говорили, что народъ Израильсый, какъ народь Бо- 
жій, какъ народъ свлщенниковь не могъ касаться ничего нечистаго, и что 
всякій трупъ осквернялъ прикасавшагося къ нему, дБлая его неспособнымъ 
на извђстное время приближаться къ священнымъ предметамъ или касать- 
ся ихъ. 

Въ общемь закон этомъ лежало воспитаніе Израиля и вь нланъ э гого 
закона не могло пе входить отчужденіе тВхъ которыхъ можно быто поистин- 
н% назвать: «зершейеии атршапѕ», ходящей могилой. 

Несчастные пораженные проказой были страшиымъ указанісмъ пере- 
даточности въ родахъ человЪческихь гръха и смертности; и если съ одной 
стороны, ихъ несчаст!е искупало передъ Господомъ ихь грзхи и служило 
для нихъ залотомъ радости за гробомъ, то, съ другой еторопы, для всего 
Изранля они были примЂромъ гнїва Божія и испорченной натуры чоловћ- 
ческой, напоминая всему этому жестоковыйному и упорному пароду, «что 
если опи не покаются, то вс также погибнутъ», что и высказано ясно 
Израилю во Второзаконіи ХХУШ ст, 35 и 59—61. 

Поэтому, независимо 0тъ гигіеническихъ цълей, обязательное исключеше 
прокаженныхъ изъ среды людей входило въ планъ воспитанія Израиля, отвра- 
щенісмъ отъ всего сквернаго и нечистаго и недостойнаго предстать предъ 
Теговой. Нельзя притомъ упустить изъ виду, что болъзнь проказа была вы- 
несена изъ гизда ея Египта, и съ нею соединялись еще воспомипанія раб- 
ства, угнетенія, осквернешя идолами, и что самый исходъ было очищеше 
народа и поднате его на высоту націи, и а націи, избранной Бо- 
гомъ для служенія Ему. 

Въ связи съ оскверненіемъ проказы являются два другихъ постановле- 
нія, о хоторыхъ мы должны сказать нБсколько еловъ: первое изъ нахъ со- 
держится въ главф ХШ Левита (ст. 47—59) и есть проказа на одеждф; 
`другое дано для будущаго и указываетъ на проказу, которая можеть пока- 
зываться па стЪнахЪ домовъ, «когда Израиль войдетъ въ землю Ханаанскую> 
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(глава ХІҮ, 34). Нтъ сомифнія, что оба эти постановленія указываютъ 
на какое-то неизвфстное намъ Физическое или, лучше сказать, органиче- 
ское явлеше, которое быть можеть связывалось, съ развитіемъ микроскопи- 
ческихъ тайнобрачныхъ на стБнахъ домовъ или на одеждђ и съ появлені- 
емъ самаго елеФантіазиса. У Маймонида и Абарбанеля записано предаще, по 
которому эти явленія были предвозвђетписами гнёва Божія, грядущаго на 
человЪка за грфхи его (Пот Са1теї). Первое предостережепіе появлялось 
на стЪнф дома, второе на одежд, и, наконецъ, проказа поражала самаго 
трёшника. Въ этомъ замБчательномъ предавнія нельзя не видЪть связи между 
появлешемъ особаго рода плћсени ‘на камняхъ домовъ, и на шерстяной, 
льняной или кожаной одежд съ распрострапеніемъ проказы на самаго че- 
ловка. И здБсь вфроятно закопъ имфлъ въ виду цфль какъ гигіеническую, 
такъ и нравственную, воспитательную. При обязанвости вевхъ строго на- 
блюдать за жилищами своими, соблюдать въ домахъ чистоплотность, для 
избЪжан! оскверненія какъ отъ труповъ всякихъ гадовъ (см. глава ХІ), 
такъ и отъ появлен!я того Феномена, который названъ ипроказоы,— можно 
было достигнуть такого образа жизни въ масс$ парода, который могъ счи- 
таться образцовымъ, по распространенію среди веђхъ правильных понят! 
о гигіен® домовъ. Съ точки же зрзыя нравственно религіозной, какъ мы 
выше говорили, въ иланъ воспитан я народа входило пріучить его къ отвра- 
щенію отъ всякой скверны и нечистоты, къ которой онъ вфроятно привыкъ 
въ Егиот$— дабы содфлать его достойнымъ цБлымъ народомъ служить предъ 
лицомъ Іеговы. | 


ГЛАВА ХШ. 


Признаки появ ленія проказы для руководства священниковь объявляющихь человёка нечистынъ 
(1-46). Проказа на одеждъ (47—59). 


1. И сказалъ Господь Моисею и Аарону, говоря: 

2. Когда у кого появится на кожв тла его опухоль или лишаи, или 
пятно, и на кожЪ тла его сдфлается какъ бы язва проказы; то должно при- 
вести его къ Аарону священнику, или къ одному изъ сыновъ его, священ- 
НИКОВЪ 1). 

8. Священникъ осмотритъ язву на кожЪ тФла, и если волосы на язв» 
измЪнились въ бФлые, и язва оказывается углубленною въ кожу тла его: то 
это язва проказы; священникъ, осмотръвт его, объявитъ его нечистымъ *) 


1) (Ст. 2). «На кожЁ тћла его. Елефантіазисъ именно отличается тЁмъ отъ на- 
кожныхъ бол$зней, говорить Вильсонъ, что послфдн1я уничтожають верхнюю кожу 
(ерійеттоіѕ), между тЪуъ какъ проказа въфдается глубже, заражаетъ настоящую кожу 
(сибіз), т. е. оболочку, которая прикрыта верхней кожицей. Изъ сгиха 3-го видно, что 
таково именно было значен1е осмотра священника, который наблюлалъ узлублена ли 
язва ниже верхней кожи. Опухоль, лишан, пятна, суть, вакъ мы видфли, симптомы 
анестетической или туберкулезной формы елефантіазиса, но могли, при самомъ своомъ 
проявленін, быть симптомами и просто накожной болфзни. 

2) (От. 3). Измфнен:е волосъ на язв въ бвлые — характеристическій призвакъ 
проказы, признаваемый всфии медиципскихи авторитетами: Давидсономъ, паблюдав- 
шимъ болфе сотни случаевъ на Мадатаскар%ъ, Вильсономъ и др. Говорятъ, что Арабы 
вфрятъ въ излечимость показавшагося елефантіазиса, ссли на язв паходятоя темпые, 
не изуфниви!е своего цвЪта волосы. Вообще же, даже если язвы проказы н®тъ на 
голов, то тфиъ пе менфе вс волосы вылзаютъ, и если снова выростають, то 6%- 
ловато-грязнаго цвфта. У древнихъ голова, покрытая бфловатыми волосами, считалась 
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4. А если на кож тла его пятно блое, но оно не окажется углублен- 
нымъ въ кожу, и волосы на немъ не измФнились въ бфлые: то священникъ 
имњющао язву долженъ заключить на семь дней. 

5. Въ седмый день священникъ осмотритъ его, и если язва остается въ 
своемъ вид и не распространяется язва по кок; то священникъ долженъ 
заключить его на другіе семь дней. 3). 


6. Въ седьмый день опять священникъ осмотритъ его, и если язва менфе 
примфтна и не распространилась язва по ков: то священникь долженъ 
объявить его чистымъ: это лишаи, и пусть онъ омоетъ одежды свои и будетъ 
чистъ *). 

7. Если же лишая станутъ распространяться по кожЂ, посл того Бакъ 
онъ являлся къ священнику для очищенія; то онъ вторично долженъ явиться 
къ священнику у). 


8. Сващенникъ, увид%въ, что лишаи распространяются по ков, объявить 
его нечистымъ; это проказа. 

9. Если будетъ на комъ язва проказы; то должно привести его къ свя- 
щеннику. | 

10. Священникъ осмотритъ, и если опухоль на кожЪ бЪфла и волосъ 
измвнился въ бёлый, и на опухоли живое мясо: 


обыкновеннымъ признакомъ проказы. (Кларкъ, ссылка его на Есхила, Аристотеля Ніѕ6. 
Апіт. Ш, 10, $ 5 и другихъ). 


Объ углубленной язв мы товорили въ предыдущемъ примфчав!и; вмъстћ два эти 
симитома, т. е. измБненів цвфта волосъ на язвъ въ бфлые, и пониженіе язвы ниже 
верхней оболочки, рЕшали окончательно вопросъ о томъ, что показавшаяся болъзнь 
есть язва елефантазиса. 


3) (Ст. 4—5). Мы замтимъ здЪфсь, что признаніе прокаженныхь совершалось въ 
великою осторожностію и не иначе, какъ подвергнувъ больнаго два или три раза на- 
блюденію. (Ом. схВдующе стихи). 

4) (Ст. :6). Здесь представляется случай ошибки, когда священникъ призналъ язву, 
углубленною, между тёмъ какъ опа была на поверхности кожи, и не только не рас- 
пространилась, но стала уменьшаться п подживать. О. Герзахъ указываетъ, что даже 
еъ нашими улучшенными пріемахи изслдованія, и при помощи лупы медики тово- 
рятъ, что въ началћ болФзни очень трудно 'опредълить проказу, пока пятно или язва 
не достигнетъ по крайней мёр® величины боба. Омовеніе одежды доказывало обще- 
ству, что больной не признанъ прокаженнымъ, 

з) (Ст. 7). С. Кларкъ говорить, что слдовало бы читать: «распространятся въ 
кожу». Случай, изложенный въ этомъ стихф, относится къ тому же лицу, которое было 
признано чистымъ, но котораго язвы, совершенно уже исчезавшія, снова приняли 
опасный характеръ. Мы говорили во вступлеи въ эту главу, какъ впачал® бо- 
л№знь медленно развивается и иногда совершенно останавливается въ своемъ разви- 
ти И® долгое время чтобы вспыхнуть опять съ новою силою. 

ЛЕВИТЬ ЕН. И. 6 
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-11. То это застарБлая проказа па кожБ тфла его; и священникъ объ- 
явить его нечистымъ и заключить его; ибо онъ нечисть $). 

12. Если же проказа расцвътетъ на кож%, и покроетъ проказа всю кожу 
больнаго отъ головы его до погъ, сколько могутъ видфть глаза священника '). 

18. И увидить священникъ, что проказа покрыла все т$ло его: то онъ 
объявить больнаго чистымъ; потому что все превратилось въ бълое; онъ 
чистъ °). | 

14. Когда же окажется на немъ живое мясо, то онъ нечистъ. 

15. Священникъ, увидвъ живое мясо, объявить его нечистымъ; живое 
мясо нечисто: это проказа. 

16. Если же живое мясо изм®нится и обратится въ бФлое, пусть онъ 
прійдетъ къ священнику. 


6) (Ст. 8—11). Объявляется проказой два случая: а) случай, стиха 7-го, когда то, 
что казалось лишаями, распространяется по тфлу и въфдается въ кожу; и б) когда 
явились бфлыя опухоли и живое мясо, при измБненіи цвъта волосъ. Первый случай 
кажется, представаяетъ начало туберкулезнаго елефавтіазиса, второй анестетическаго, 
по крайней мёрЪ бълыя опухоли не представляютъ въ томь сомнфвя. Очень быть; 
можеть, что «живое мясо» означаеть или гноящіяся туберкулы, или ту нфжную ко- 
жицу, которая покрываеть углублевную язву посл спадешя туберкула и предше- 
ствуетъ блоху струпу проказы. Во всякомъ случаЪ нфтъ сомнфня, что выражение: 
это застартлая проказа», совершенно правильно употреблено. ибо только при из- 
вфетномь развит и этой болъзни, которая могла быть скрываема, могутъ появиться эти 
поздиВйшіе уже признаки. 

7) (Ст. 12). Здфеь не говорится о «кожь тьла» (см. пр. 1-е), т. е. язва, не въ дает- 
ся во второй слой кожи, а, наиротивъ, мокрываетъ кожу больнаго. Въ стихБ 12 
слово проказа, какъ видро, употреблено въ томъ общемъ смысл, который даютъ ему 
и нын при неопред®лнности еще болЕзни. Здћеь оно озвачаетъ накожную болфзнь, 
имфющую сходство съ елефантіазисомъ въ его началЪ, по ни чБмъ несходную съ вимъ 
по послБдствіямъ и которую называютъ 1ерга үшеагіѕ, обыкновенная сухая проказа 
или, правильн%е, сухой лишай. Показывается эта болфзнь краснымн прыщиками, кото- 
рые бБлБютъ и увеличиваются, пока наконедъ не сливаются въ одинъ общій лишай 
благо цвфта, съ котораго верхняя кожица сходитъ, какъ чешуя. Бол®знь эта продод- 
жается иногда цфлые года, и проходить сама собою безъ леченія. Выражение: «отъ 
головы до ногъ» заключаеть въ себ также медицинское указаніе для наблюдающаго, 
потому что лишай появляется безразлично на всфхъ частяхъ тёла и преимущественно 
на сгибахъ или сочленіяхъ, покрытыхъ одеждою. Елефантіазисъ, напротивъ, появляется 
всегда на частяхъ тБла, открытыхъ дВйствію воздуха, на рукахъ, лицЬ и ушахъ. 

8) (Стихъ 13). О. Герлахъ думаетъ, что стихъ 18 представляеть быть можеть слу- 
чай выздоровленія и настоящаго елефантіазиса, когда проказа, виЁсто того, чтобы 
дБйствовать медленно, вдругъ покрываетъ тло бълыми струпьямя, извергая этимъ путемъ 
весь ядъ, тнздящійся въ крови. 

Но, казалось-бы, взрнфе держаться мнЪпія Кларка, изложеннаго въ предыдущемъ 
примБчаніи, тәкъ какъв оно основано на новфйшихъ тщательныхъ медицинскихь 
изысканіяхъ. 
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17. Священникъ осмотритъ его, и если язва обратилась въ бфлое, свя- 
щенникъ объявитъ больнаго чистымъ; онъ чистъ °). 

18. Если у кого на кож тБла быль нарывъ и зажилъ, 

19. И на мств парыва появилась бфлая опухоль, или пятно бЪлое или 
красноватое; то онъ долженъ явиться къ священнику. 

20. Сващенникъ осмотрить его, и если оно окажется ниже кожи, и во- 
досъ его измФнился въ бЪлый: то сьященникъ обявитъ его нечистымъ. Это 
язва проказы; она разцвфла на ңарыв%. 

21. Если же священнихь увидать, что волосъ на ней не бёлъ, и онане 
ниже гожи, и притомъ мало прамфтна; то священникъ заключить его на 
семь дней. 

22. Если она станетъ очень распространяться по кожЪ; то священникъ 
объявить его нечистымъ: это язва. 

23. Если же пятно остается на своемъ мъст и не распространяется; 
то это воспалене нарыва; и священникъ объявить его чистымъ '). 

24. Или, если у кого на кож тБла будеть обжогь и на зажившемъ 
обжогБ окажется красноватое или бфлое пятно. 

25. И священникь увидитъ, что волосъ на пятнћ измБнился въ блый 
и оно окажется углубленнымъ въ кож%: то это проказа, она расцвфла на 
обжогЪ. И священникъ объявитъ его нечистымъ: это язва проказы. 

26. Если же священникъ увидитъ, что волөсъ на пятнЪ не бБлъ, и оно 
не ниже кожи и притом» мало прим$тно; то священникъ завлючить его на 
семь дней. 

27. Въ седмый день священникъ осмотритъ его, и если оно очень рас- 


*) (От, 14 — 17). Если бы (ст. 14) больной былъ признанъ несомнфнно страдаю- 
щимъ ллшаями, по ст. 12 и 13, но при этомъ окажется и открытая язва, «живое мясо», 
то онъ нечисть, т. е. наблюденіе за нимъ продолжается. Овященникъ (ст. 15 — 16) 
продолжаетъ осматривать въ узаконенные (см. выше стихи 5 —6) сроки больнаго и 
здъсь представляются два случая: а) если «живое мясо» не подсыхаетъ, не излечивает- 
ся посреди лишаевъ, то это проказа; но если б) ‹язва обратится въ бњлое», т. е. 
воли язва уничтожится и сравннется съ б$лыми лишаямн, ее окружающими, то чело- 
вфкъ признается «чистымъ», т. е. не прокаженнымъ, не смотря на лишаи, которые не 
считались поводомъ къ отчужденію. | 

10) (Ст. 18 — 23). Случаи обращенія въ проказу нарыва, или углубленіемъ его ни- 
же верхней кожи съ изхБненіемъ волоса, или распространешемъ его по кож (въ ко- 
жу), причемъ видъ нарыва представляетъь или б$лую опухоль анестетическаго вида 
елефантіазиса, или туберкулъ, въЪъдающійся въ покровы. Нарывъ, по Еврейски ‹жжеще 
оня», не употребляется, говоря о язвЪ проказы, которая называется щешинь, но п0- 
слФдисе слово иногда употребляется, говоря о нарывахъ (напр., ІХ, 9 Исхода, въ чис- 


лБ казней Египетскихъ.) 
ж 
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пространяется по кож%; то священникъ объявить его нечистымъ: это язва 
проказы. Е 

28. Если же пятно остается на своемъ мъст и не распространяетея по 
кож, и притомъ мало примфтно; то это опухоль отъ обжога. Овященнӣкъ 
объявить его чистым»; ибо это воспаленіе отъ обжога “). 

29. Если у мужчины или у женщины будеть язва на головЪ, или па 
бород®%, 

30. И осмотритъ священникъ язву, и она окажетея углубленною въ 
кож и волосъ на ней желтоватый тонкій; то священпикъь объявить ихъ 
нечистыми: это паршивость; это проказа на голов$ или на бородЂ. 

31. Если же священникъ осмотритъ язву паршивости, и она не окажется 
углубленною въ кож%, и волосъ на, ней не черный; то священникь имъю- 
щато язву паршивости заключить на семь дней. 

32. Въ седмый день священникъ осмотритъ язву, и если паршивость 
не распространяется и нфтъ на ней желтоватаго волоса, и паршивость не 
окажется углубленною въ кожђ: . 

88. То больналю должно остричь, но паршиваго мета не остригать, и 
священникъ долженъ паршиваго вторично заключить па семь дней. 

34. Въ седмый день священникъ осмотритъ паршивость; и если парши- 
вость не распространяется по кож и не окажется углубленною въ кожђ: 
то священникъ объявитъ его чистым; пусть онъ омоетъ одежды свои и 
будетъ чистъ. 

35. Если же послБ очищенія его будетъ очень распространяться пар- 
шивость по кож%, 

36. И священникъ увидитъ, что паршивость распространяется по кож%: 
то священникъ пусть не ищетъ желтоватаго волоса; онъ нечистъ. 

87. Если же паршивость остается въ своемъ видъ и показывается на 
ней волосъ черный: то паршивость прошла, онъ чистъ; священник объявитъ 
его чистымъ ‘3). 


11) (Ст. 24 — 28). Случаи, подобные предъдущимъ, т. е. образованіе проказы на 
обоженныхъ мфетахъ тла. 

12) (Ст, 29 — 37). Особый видъ проказы, появляющейся на частяхь тфла покры- 
тыхъ волосами, на голов или на бородБ, и который называется особымъ именемъ 
«нетекъ», получиль также особое названіе и въ новфйшей медицин®: его называютъ 
«Могрћаеа ооресіа?а» (лисъя короста). Это настоящій елефантіазисъ, съ углубленіемъ 
язвы ниже поверхности верхней кожицы и изуБненіемъ цвфта волосъ, которые, впро- 
чемъ, скоро совершенно выпадаютъ. Если-бы на этихь мфетахъ появились впослъд- 
ствіл волоса натуральнаго цвфта, то сомнБваться нельзя, что проказа прошла, и 
остался обыкповенный видъ паршивости, т, е. золотушныхъ струпьевъ, пе ихфющихъ 
ничего общато съ страшной проказой. Если же, однако, волосы выростаютъ на азв$ 
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38. Если у мужчины или у женщины на кож тБла ихъ будуть пятна, 
патна бЪлыя, 

39. И священникъ увидитъ, что на кожф тла ихъ пятна блдно- бЪлыя: 
то это лишай, расцвётиый на кож; онъ чисть 3). 

40. Если у кого на голов% выл$зли волосы, то это плшивый; онъ чистъ. 

41. А если на передней сторон% головы вылФзли волосы, то это лысый; 
ОНЪ ЧИСТЬ. 

42. Если же на плёши, или па лысин® будеть бЪлое или красновавое 
пятно: то на плфши его или на лысин% его разцвъла проказа. 

43. Священникъ осмотритъ его, и если увидитъ, что опухоль язвы бла 
или красновата на плђши его, или на лысин$ его, видомъ похожа на про- 
казу кожи тБла: 

44. То онъ прокаженный, нечисть онъ; священникъ долженъ объявить 
его нечистымъ, у него на голов% язва ‘“). 

45. У прокажепнаго, на которомъ эта язва, должна быть разодрана 
одежда, и голова его должна быть не покрыта, и до усть онъ долженъ быть 
закрыть, и кричать: нечисть! нечисть! 


иля пробиваются сквозь бёлые струпья и имютъ грязно-желтоватый или бБловатый 
видъ, то дЬйств1е проказы продолжается. Обыкновенные и лишаи, а именно въ бород® 
продолжающиеся ифоколько м8сяцевъ или даже годовъ, обыкновенное явхен!е на Во- 
стокъ; но то, что Плиній называеть Менѓадта (РИпе; Ніѕі. Маф. аа. де Табо П, 
расе 196 Нуге ХХҮІ, $ 2), и которая распространялась потомъ по лицу и груди, по 
всей вЪроятности, былъ видъ настоящаго елефантіазиса. Болфзнь это была занесен“ 
изъ Азін въ Италию при Тиверіи. Она известна, впрочемъ, была уже Есхиллу, ибо 
ею страдаль народъ Делоса (Кларкъ со ссылками на Есхилла, Аретея, Плинія и пр.) 
Изъ сравненій разныхъ переводовъ съ этимологическими замБтками Кларка оказывает» 
ея, что стихи 31 и 32 всего правильнће переданы нашимъ русскимъ переяодомъ, со- 
вершепно согласнымъ и съ наблюденіями медиковъ (Сравни ветуплепіе). 


18) От, 38 — 39). Еврейское слово «бохамъ», означающее лишай, и до сихъ поръ 
въ употребленіи у сверныхь Арабовъ для озпаченія накожной болфзни не опасной и 
не прилипчивой: Арабы южнаго и восточнаго берега Аравіи называютъ эту болфзнь 
харасъ, между тфмъ какъ елефантіазисъ называется джедамъ (Пельгрэвъ, пут. Т. П. 
стр. 34). 1ХХ переводчиковъ называютъ здфсь лишай альфось, смЪшивая его съ Іерга 
үшоагіѕ, но славянскій переводъ называетъ его правильно лишаєемо. 

44) (От. 40 — 44). Мы вид%ли выше (пр. 12), что язвы на частяхъ тфла, покрытыхъ 
волосами, представляли или могли представлять особый видъ проказы: поэтому слвдо- 
`вало обращаться осторожно и съ тфми явленіями, которыя производили выпадеше во- 
лосъ, т. е. лысину или плфшивость. Мы выше видфхи также (пр. 2-е), что на голову, 
покрытую рБдєими бфлыми волосами, древн!е смотръли какъ на доказательство, что 
человфкъ болфнъ проказою. При отсутствіи язвъ, челов$къ признавался чистымъ, но въ 
противномъ слуза$ объявлялся по наблюденіи прокаженнымъ.. 
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46. Во ве% дни, докол на немъ язва, онъ долженъ быть нечистъ, не- 
чиетъ онъ; онъ долженъ жить отдфльно, внЪ стана жилище его а); 

47. Если язва проказы будетъ на одеждЪ, па одожд® шерстяной, или на 
одежд льняной, | 

48. Или на основЪ, или на уток изъ льна или шерсти, или на кожЪ 
или на какомъ нибудь издБліи кожаномъ, 

49. И пятно будеть зеленеватое или красноватое на одежд, или ко- 
жЪ, ити на основђ, или па уток, или на какой нибудь кожаной вещи: то 
это язва проказы; должно показать ее священнику. 

50. Овященникъ осмотритъ язву изаключитъ зараженное язвою на семь 
ней. 

51. Въ седмый день осмотрить священникъ зараженное, и если язва» 
распространилась по одежд, или по осиовЪ, или по утоку, или по кож, 
или по какому либо издфлшю, сдфланному изъ кожи; то это проказа Фдкая, 
язва нечистая. 


59. Онъ долженъ сжечь одежду, или основу, или утокъ шерстяной или 
льняной, или какую бы то ни было кожаную вещь, на которой будетъ язва 
ибо это проказа Фдкая; должно сжечь на огн%. 

53. Если же священпикъ увидитъ, что язва не распространилась по 
одежд%, или по основ, или по утоку, или по какой бы то ни было кожаной 
вещи: | 

54. То священникъ прикажетъ омыть то, на чемъ язва, и вторично за- 
ключитъ на семь дней. 

55. Если по омытіи зараженной вещи священникъ увидитъ, что язва не 
ивм%нила вида своего, и не распространилась язва: то она нечиста, сожги 
-ее на огн%; это выБденная ямина на лицевой сторон® яли на изнанк®. 

56. Если же священникъ увидитъ, что язва по омытіи ея сдфлалась ме- 
нфе прим%тна; то священникъ пусть оторветъ ее отъ одежды, или отъ кожи, 
или оть основы, или отъ утока. 

57. Есля же она опять покажется на одежд%, или на основђ, или на 


15) (Ст. 45 — 46). Прокаженный долженъ быль носить па себф тБ именно зваки 
печали, которые были припаты для плача по усопшемъ (Ср. Левитъ Х, 6). Онъ носилъ 
трауръ по себф самомъ, такъ какъ смерть въ его тлф властовала падъ жизнію; опъ дол- 
женъ быль быть весь закрыть до рта, и провозглашать встр$чающихея о своей не- 
чистот%, дабы не осквернить ихъ. Наковецъ, онъ долженъ былъ жить внф стана, освя- 
щеннаго присутствіемъ Іеговы. Положеніе прокаженнаго было ужасно въ нравствен- 
номъ отношени (пужды прокаженныхъ восполнялись, по предавію, обильно общиной 
и приношеніями); но отшельпическая жизнь этихъ несчастныхь была вфроятно вели- 
кимь средствоиъ ихъ тушевнаго спасенія. 
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утокћ, или на какой нибудь кожаной вещи: то это расцвфтающая язва; со- 
жги на огн% то, на чемъ язва. 

58. Если же одежду, или основу, или утокъ, или какую нибудь кожаную 
вещь вымоешь, и сойдетъ съ нихъ язва: то должно вымытъ ихъ вторично, 
и он$ будуть чисты. 

59. Вотъ законъ о язв проказы на одекдб шерстяной или льняной, или 
на основ или на утокЪ, или на какой нибудь кожаной вещи, какъ объяв- 
лять ее чистою или нечистою 1). 


18) (Ст. 47 — 59). Полагаютъ, что одежда Израильтянъ, по выходф ихъ изъ Египта 
была подобна той одежд, которую носили Египтяне и которую видфль и описалъ 
Геродоть (П, 81). Она состояла изъ льнянаго хитона (калозиръ), съ наброшеннымь 
поверхъ шерстянымъ плащемъ, вБроятно подобнымъ бурнусу Арабовъ нашето времени- 
Шерсть и ленъ были главные матеріалы одежды всего дреиняго міра. Мы говорили 
уже во вступленіи въ эту главу, что язва проказы на ткәпи намъ вып неизвЪстна 
какъ и проказа домовъ, но мы не можемъ на этомъ основаніи отрицать, что въ древ. 
ности было какое-то явленіе органической жизни, которое считалась опаснымъ для 
здоровья человћка, появляясь на ткапяхъ, при чемъ омовеніе тканей пе могло вывести- 
это зловфщее пятно и оно должно было быть сожжено. Что матеріи, въ особенности 
шерсть, способны удерживать долго и потомъ распространяеть чумиый ядъ, въ томъ 
пикто не сомнфвается. Повидимому, лодобное же явленіе, но рзче охарактеризировап- 
пое видомъ пятна, было извфстно въ древности, 
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Обряды очищешя нсифлившагося прокаженнаго; жертвоприношенія ето. Проказа домовъ; очишеніе 
домовъ. 


1. И сказаль Господь Моисею, говоря: 

2. Воть законъ о прокаженномъ, когда надобно его очистить: приведутъ 
его къ священнику. 

3, Священикь выйдеть вонъ изъ стана, и если священникъ увидитъ, что 
прокаженный исцБлился отъ болёзни прокаженія '): 

4. То священниЕь прикажетъ взять для очищаемаго двухъ птидъ жи- 
выхъ чистыхъ, кедроваго дерева, червленную нить и иссопа °). 


#) (Ст. 1—3). Очищевіе прокаженнаго, н введеніе его обратно въ общину Го- 
сподню распадалось на два дйствія: прежде всего священникъ удостов$рялея вив 
стана, что прокаженный исцфлился, и вводиль его въ станъ, потомъ уже, по прошест- 
ви семидневнаго пребыванія съ станф, онъ допускалося передъ Господа въ скиню, и 
здвеь надъ нимъ совершался важный и знаменательный обрядъ помазавія кровью и 
елеемъ, подобный помазапію священниковъ, чБмъ указывалось зпаченіе каждато Изра- 
ильтянина въ общин® Господней. 

2) (Ст. 4). Дв птицы, по Еврейски тциюпоръ; полагаютъ, что это были воробьи 
имя которымъ дано было, подражая ихъ щебетанію. Птицы были, по предапію, прино- 
симы священникомъ, не прокаженнымъ; онф не сожигались на алтар; но выпускъ на 
волю одной живой птицы и заклане другой напомипаетъ, по мпћнію многихъ, симво- 
листику козла отпущенія (см. гл. ХҮІ). Абарбанель, котораго мпъніе приводитъ Кларкъ, 
думаетъ, что закланная птица символизировала подобную смерти жизнь, которую до- 
селЪ велъ прокаженный; выпускъ на волю живой птицы (ст. 7) символизировалъ возо- 
бновленное здоровье, новую жизнь, дарованную прокаженному, такъ же какъ кедровое 
негніющее дерево означало здоровое тБло, червленая нить новую кровь, и иссопъ-—чи- 
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5. И прикажетъ священникъ заколоть одну птицу надъ глинянымъ 
сосудомъ, надъ живою водою. 

6. А самъ онъ возьметъ живую птицу, кедровое дерево, червленую нить 
и иссопъ, и омочитъ ихъ и живую птицу въ крови птицы, заколотой надъ 
ЖИВОЮ ВОДОЮ; 

<. И повропатъ на очищаемаго отъ проказы семь разъ и объявить его 
чистымъ, и пустить живую птицу въ поле °). 


стое не зловонное дыханів. Кедръ, иссопъ, нить червленная употреблялись при вебхъ 

очищешяхь, какъ, напр., домовъ (см. пиже стихи 49 — 592); при сожиганія рыжей те- 

лицы для воды очищенія (Числа ХІХ, 6); иссопомъ кропилась кровь на дверяхъ до- 

мовъ въ Египт, въ ночь Пасхи (Исх. ХП, 22); иссопомъ же кропилась палатка по- 

©5$ нахожденя въ ней трупа (Числа, ХІХ, 18). Наконецъ, символическое значеніе 

псоша выстунаетъ также въ 9-мъ стихБ Псалма Г: ‹окропи меня цесопомь и буду - 
чиста». 

О каждомъ изъ этихъ предметовъ, употребляемыхъ для очищепія, мы скажемъ ић- 
сколько словъ: 

Кедръ, или кедровое дерево. По Миши% (Рот Саїтеё; Сагке) это была палочка 
длиною въ одинъ локоть (полтора фута); но преданіе товоритъ, что подъ именемъ 
кедра разумфлись многія породы ароматическихъ не гніющихъ деревъ, которыя, какъ 
думаютъ комментаторы, были: Јипірегаѕ охуіейгиѕ или Уашрегаз Вегтийіапа (т. наз. 
карандашный ёедръ). Терпентиновое масло, добываемое изъ этихъ породъ, повидимо- 
му, служило для простёЙшаго вида бальззинровалия въ Египт, по сқазанію Геродота 
(1, 87). Кедровое дерево употреблялось какъ ароматъ при жертвоприношеніяхъ до 
Троянской войны, какъ говорить Плиній (Ніѕ Хаё ХШ, І; рабе 498 ди 1 ег Тоте 
4е е4. №ваг4. ітайџсйоп де ТАт6). 

Червленая нить, или языкъ, какъ называеть ее Мишна (отдфлъ Негаимъ ХТҮ, 1, 
ссылка Кларка), служила для связываня кедровой палки съ пучкомъ иссопа, и имфла 
символическое значеніе здоровой крови. Раввиническое преданіе присовокупляетъ, что 
«языкъ привязывалея къ рогамъ козла отпущенія (ХҮІ), но объ этомъ нфтк упоминая 
вь Ов. Писанін. 

Иссопъ, но Еврейски езобъ. Растеніе, известное нын подъ именемъ Нувзорив оѓ- 
Ҹіоіпаіѕ, немогло, повидимому, быть извфстно Моисею, такъ какь оно было неиз- 
ъфетно въ Египт и Сиріи. Весьма въроятно, что это быль одинъ изъ многочисленныхь 
видовъ Мајорановъ (вфроятно Огісапит АебурНасит или Ѕугіасит). Кларкъ, однако, 
склоняется къ мысли, что это было растеніе изъ породы каперсовъ (Сбаррагіѕ ѕрі- 
поза), которое растетъ во мпожествЬ на соляныхъ равнипахъ морскихъ прибрежй; 
онъ еще указывастъ на арабское пазваше его азуфъ, родственное еврейскому слову 
есобъ. Плиній, въ кн. ХХ, гл. 59, указываетъ, что корень каперсоваго растепія упичто- 
жаеть на кож бълыя «иятна» и исцВляетъ злокачественныя язвы (Т. П, р. 25, Ен. 
Мвага). 

3) (Ст. 5 — 7). «Живою водою» называется свфжая вода, почеривутая изъ бБгуща- 
го источника, или колодца, питаемато родниками. (Сравни выраженіе, употребленное 
въ Бытш, ХХУГ 19, о колодц, выкопанномъ рабами Исаака). О значени птицъ 
при этой церемоши мы говорили въ предыдущемь прим%чаніи; мы замфтимь только 
это седъмеричное кропленіе кровію, которое всегда означало таинственное число во- 
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8. Очищаемый омоетъ одежды свои, острижетъ веб волосы свои, омоется 
водою и будетъ чистъ; потомъ войдетъ въ станъ и пробудетъ семь дней 
вив шатра своего. 

9. Въ седьмый день обрћетъ всЪ волосы свои, голову свою, бороду свою, 
брови глазъ своихь, ве® волосы свои обрЂетъ, и омоетъ одежды свои, и 
омоетъ тфло свое водою, и будетъ чистъ “). 

10. Въ осмый дель возьметъ онъ двухъ овновъ (однолфтнихъ) безъ по- 
рока, и одну овцу однолЗтнюю безъ порока, и три десятыхъ частей ефы 
пиепичной муки, смБшанной съ елеемъ, въ приношеніе хлЪбное, и одинъ 
логъ елея, , 

11. Священникъ очищающий поставить очищаемаго человка съ ними 
предъ Господомъ у входа скиши собрания 5). 

12. И возьметъ священникъ одного овна, и представить его въ жертву 
повинности, и логъ елея, и принесетъ это, потрясая предъ Господомъ °). 

18. И заколетъ овна на томъ мет, гдБ завалаютъ жертву за грЪхъ и 


» 


зобновлекія завфта, какъ паприм., въ день очищенія всего народа (ХУІ, 14). ЗлЪеь 
возобновлялся завђттъ съ однимь изъ членовъ общины. 

4) (Ст. 8 — 9). Пока озищаемый не предсталь передъ Господа, онъ, хотя входитъ 
въ станъ, но не входить въ шатеръ свой. Опъ объявленъ чистымъ (ст. 8), т. е. онъ 
ве оскверняетъ никого своимъ прикосновеніемъ, и съ нимъ свободно сообщаются вс 
его родные и знакомые, по онъ еще чужеземецъ, онъ не Израильтянинъ. На седьмой 
день онъ обриваетъ всф волосы на всемъ тЕл®, весьма вђроятно, чтобы убБдиться 
самому, и уб%дить другихъ, что нигд не скрывается язвы или пятна проказы, и еще 
можеть быть потому, чтобы уничтожить ве слфды бывшей болфзни, могущей остаться 
на волосахъ. Омовеніе посл® обритія дЪлало его совершенно чистымъ, и тогда онъ 
могь приступить къ скиніи. 

5) (Ст. 10—11). Съ двумя овнами, т. е. не ягнятами, а достигшими полнаго воз- 
раста, т. е. отъ году до трехъ; съ однолтней овцой и хлфбнымь приношеніемъ 9 
фунтовъ муки (Ефа по вЪеу равна была около 30 фунтовъ, м. Филаретъ, Зап. на кн. „ 
Быт., ч. П, стр. 195) и съ логомъ елея, очищаемый становился у входа во дворъ 
скин, куда онъ могъ войти лишь по принятіи его въ народъ. 

Логъ, по сказанію раввинистовъ, была одна двфнадцатая часть гина; а гинъ одна 
шестая часть ефы, какь мры емкости. Ефа, которую считаютъ въ 4{/, галлона, рав- 
нялась 6 ведрамъ нашей м®ры, такъ что логъ, или семьдесять вторая часть ефы, со- 
ставлялъ немного болфе полуштофа или бутылки. 

в) (Ст. 12). Замвчаютъ, что это единственный случай, когда живой, не закланный 
овенъ приносился возношешехъь или потрясаніемъ предъ Господа. Какъ видно изъ 
слъдующаго стиха, это была жертва повипности, «святыня великая». Клариъ замфчаетъ, 
что обо веёхъ Левитахъ, въ УШ, 11—15 Числъ, говорится какъ о жертвЕ, потряса- 
нія предъ Господомъ (съ этимъ согласуется и переводъ Остервальда). ЗдВесь очистив- 
шійся отъ проказы, подъ типомъ овпа, припосилея, вмфстф съ очищающимь елеемъ, 
въ жертву потрясанія. Жертва потрясанія упомянута въ стих 27 гл. УПЬ въ посвя- 
щеніп Аарона. 
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всесожжеше, на м®ст® святомъ; ибо сія жертва повинности, подобно жертвБ 
за грЁхъ, принадлежитъ священнику: это великая святыня. 

14. И возьметъ священникъ крови жертвы повинности, и возложить 
священникъ на край праваго уха очищаемаго и на большой палецъ правой 
руки его, и на большой палецъ правой ноги его '). 

15.И возьметъ священникъ изъ лога елея и польетъ на лБвую свою ладонь, 

16. И омочитъ священникъ правый перстъ свой въ елей, который на 
лБвой ладони его, и покропатъ елеемъ съ перста своего семь разъ предъ 
лицемъ Господа. 

17. Оставшійся же слей, который на ладони его, возложить священникъ 
на край праваго уха очищаемаго, на большой палець правой руки его и 
на большой палецъ правой ноги его, на мьста, 19% кровь жертвы повин- 
ности. 

18. А остальной елей, который на ладони священника, возложить онъ 
на голову очищаемато и очистить его священникъ предъ лицемъ Господа °). 

19. И совершить священникъ жертву за гръхь и очистить очищаемаго 
отъ нечистоты его; поел того заколетъ жертву всесожженія. 

20. И возложитъ священпикъ всесожжеше и приношеніе хлфбное на 
жертвенникъ. И очистить его священникъ, и онъ будете, чистъ °). 


7) (Ст. 13—14). По раввипскому предавію, священникъ цринималъ кровь жертвы 
на ладонь, и средпимъ пальцемъ правой руки совершалъ помазаніе праваго уха и 
большихъ пальцевъ правой руки и правой ноги освящаемаго. 

Мы обращаемъ внимане на то, что это обрядъ, совершенно подобный носвященію 
сващенниковъ (гл. УП), но въ этомъ и лежало его значеніе; отпавшій члепъ, воспри- 
нимаемый въ чистую священнодћйствующую общину, возводился нъкоторымъ образомъ 
въ сапъ священника, чтобы сталь гражданиномъ въ этой общин%. 

9) (Ст. 15—18). При посвящеви Аарона (гл. ҮШІ, ст. 11), Моисей кропитъ еле- 
емъ похазалыя семь разъ на жертвенникъ и потомъ возливаеть этотъ елей, т. е. муро, 
на главу Аарона (1., ст. 12). ЗдБсь священникъ также кропитъ елеемь семь разъ 
«предъ лицемъ Господа», то есть, какъ полагаютъ, передъ входомъ въ скинію и по- 
томъ елеемъ помазываетъ правое ухо и больше пальцы правой руки ипоги, какъ онъ 
дблалъ съ кровію, т. е. очищаемый получаетъь помазаніе не святымъ муромъ (Исх. 
ХХХ, 39), о которохь сказано: «(кром священниковъ)..... тБла прочихъ людей не 
должно помазывать имъ»,-— освященнымь принесеніемъ предь Господа елеемъ, кото- 
рый есть вообще символъ благодати Господней. Кровь была символъ завфта, елей 
даровъ милости Господней. 

ә) (Ст. 19—20). Первый овенъ изъ двухъ (ст. 10), приведенныхъ очищеннымъ за- 
кланъ былъ въ жертву повинности (ст. 13), имъ совершено очищене. Теперь очищен- 
ный имфеть право приносить жертвы наравн со всми Израильтянами. Изъ сравненія 
съ стихомъ 28 тлавы ТУ, тдЪ въ жертву за гр$хъ «изъ народа» приносилось живот- 
ное экенскаю пола, можно предположить, что и здесь въ жертву за грёхъ приносятъ 
овцу тёмъ боле, что по стиху 3, главы І Левитъ, во всесожженіе возносились Только 
самцы жипвотныхъ. Приношеве хлЪбное возлаталось на жертвевникъ вмфстВ со все- 
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21. Если же онъ б$денъ и не иметь достатка; то пусть возьметъ одного 
овна въ жертву повинности для потрясенія, чтобъ очистить себя, и одну 
десятую часть ефы пшеничной муки, смфшанной съ елеемъ, въ приношеніе 
хлЬбное, и логъ елея, 

22. И двухъ горлицъ или двухъ мололыхъ голубей, что достанетъ рука 
его, одну изъ ями въ жертву за грхъ, а другую во всесожженіе. 

28. И принесетъ ихъ въ осьмый день очищен своего къ священнику 
ко входу скиніи собранія, предъ лице Господа °). 

24. Священникъ возьметъ овна жертвы повинности и логъ елея, и при- 
несетъ это священникъ, потрясая предъ Господом». | 

25. И заколетъ овна въ жертву повинности, и возьметь священникъ 
крови жертвы повинности и возложитъ на край праваго уха очищаемаго, и 
на большой палецъ правой руки его и на большой палець правой ноги его. 

26. И нальетъ священникъ елея на хБвую свою ладонь. , 

27. И елеемъ, который на лвой ладони его, покропитъ священникъ съ 
праваго перста своего семь разъ предъ лицемъ Господнимъ. 

28. И возложитъ священникъ елея, который на ладони его, на край права- 
го уха очищаемаго, на большой палецъ правой руки его и на большой па- 
лець правой ноги его, на мФета, *дь кровь жертвы повинности, 

29. А остальной елей, который на ладони священника, возложить онъ 
на голову очищаемаго, чтобъ очистить его предъ лицемъ Господа. 

30. И принесеть одну изъ горлиць, или одного изъ молодыхъ голубей, 
что достанетъ рука очищаемало, 

31. Изъ того, что достанетъ рука его, одну птицу въ жертву за грЪхъ, 
а другую во всесожжепіе вмъстБ съ приношеніемъ хлъбпымъ. И очистить свя- 
щенникъ очищаемаго предъ лицемъ Господа. 

32. Воть законъ о прокаженномъ, который во время очищенія своего не 
имфетъ достатка *'), 


сожжевіемъ. Кларкъ видитъ въ этомъ текст подтвержденіе мысли, что приношеніе 
хлЬбное существовало какъ независимое жертвоприноше-ніе, могущее быть приносимо 
безъ принесепія кровавой жертвы (сравни 1 прим. гл. П). 

1) (От. 21—93). Б%дпый приносилъ лишь одву десятую ефы муки, т. е. около 
трехъ фунтовъ (ср. прим. 5 этой главы), и замбнять для всесожженія и жертвы грфха 
‚овна и овцу двумя голубями, по овепъ потрясанія не могъ быть замћненъ, онъ состав- 
лять главиЪйшую жертву очистительнаго обряда, точно такъ, какъ логъ етея, который, 
ов съ кровью овпа, былъ необходимъ для очищен!я. 

Ч) (Ст. 24—22). ВесБ обряды остаютея неизифнными, какъ выше ст. 19—18. За 
симъ жертвы всесожжепія и грЪха приносятся по уставу гл. Г ст. 14—17, и подобно 
стиху 6 гл. ХП, гл также въ жертву за гръхъ приносится голубъ или горлица. Вы- 
раженіе: «что достанетъ рука его» (ст. 22 и 30) указываетъ, что очнщаемый могъ 
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33. И сказалъ Господь Моисею и Аарону, говоря: | 

34. Когда войдете въ землю Ханаанскую, которую Я даю вамъ во вла- 
дне, и Я наведу язву проказы на домы въ земле владънія вашего *): 

. 85. Тогда тотъ, чей домъ, долженъ пойти и сказать священнику: у меня 
на дом показалась какъ бы язва. 

36. Священникъ прикажетъ опорожнить домъ, прежде нежели войдетъ 
священникъ осматривать язву, чтобы не сдЪлолось нечистымъ все, что въ 
дом; посл сего прійдетъ священникъ осматривать домъ “3). 

37. Если онъ, осмотрвъ язву, увидитъ, что язва на стБнахъ дома со- 
стоить изъ зеленоватыхъ или красноватыхъ яминъ, которыя окажутся углуб- 
ленными въ стЕн5: 

38. То священникъ выйдетъ изъ дома къ дверямъ дома и вапретъ домъ 
на семь дней. 

89. Въ седмый день опять прійдеть священникъ, и если увидить, что 
язва распространилась по стБнамъ дома: 

40. То свяценникъ прикажетъ выломать камни, на ,которыхъ язва, и бро- 
сить ихъ внБ города на мЪето нечистое. 

41. А домъ внутри пусть весь оскоблютъ и обмазку, которую оскоблютъ, 
высыплютъ вн$ города на м%сто нечистое. 

42. И возьмутъ другіе камни и вставать виЪсто тбхъ камней, и возьмутъ 
другую обмазку и обмажуть домъ '“). 


достать овна и голубя, и принести что либо: въ жертву за гр%хъ, а ое во все 
сожженіе. 

12) (От. 33—34). Гоподь говорить какъ Творецъ міра, какъ царь и властезинъ 
силъ органическаго міра «Я наведу язву!» Этимъ исключается всякое понятіе о дру- 
томъ зломъ творящемъ начал. Законъ данъ для будущаго; въ пустыпћ ткани или ма- 
теріалы для шатровъ, какъ-то: полотна, войлока, кожи, подчинялись законамъ, изъяснен- 
нымъ въ гл. ХШ, 47—59, объ одежд%. 

13) (Ст. 35—36). Вся утварь выносится изъ дому, дабы представить священнику 
возможность осмотрЪть весь домъ въ подробности, и потому также, что если пятно 
дома подходить подъ опредЪленіе проказы, и домъ объявленъ будетъ нечистымъ, то 
изъ него ничего нельзя будеть взять для употребленія, Клареъ думаетъ видфть въ 
этомъ распоряженіп указаніе, что проказа домовъ не признавалась прилипчивою, а 
только скверною. 

14) (От. 30—49). Нътъ сомн%вія, — что очищеніе дома, производимое кедровымъ де- 
ревомъ, иссопомъ, червленною нитью и кровью птицы, причемъ другая пускалась жи- 
вою, имћло символическое значеніе очищен е отъ скверны; освящен!е дома лица, при- 
падлежащаго къ общинЕ святой, знаменовало, что самыя жилища Израиля должны 
быть чисты. Но это очищен! производилось лишь посаВ уничтоженія проказы въ до- 
м, и мы думаемъ, что подробное описаніе язвы углубленной, состоящей изъ краснова- 
тыхь или зеленоватыхь яминъ, указывало на факт появленія какихъ либо микроско- 
пическихь животныхь или растеній, которыя, показавшись на стБпахъ дома, или на 
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43. Если язва опять появится и будетъ цвети на дом%, посл того какъ 
выломали камни, и оскоблили домъ, и обмазали: 

44. То священникъ прійдетъ и осмотритъ, и если язва на дом$ распро- 
странилась: то это Бдкая проказа на дом, нечисть онъ. 

45. Должно разломать сей домъ, и камни его и дерево его, я всю обмазку 
дома вынести вн города на мъто нечистое. 

46. Кто входить въ домъ во все время, когда онъ запертъ, тотъ нечисть 
до вечера. 

47. И кто спитъ въ дом томъ, тоть долженъ вымыть одежды свои (п 
нечисть будетъ до вечера); и кто ®стъ въ дом томъ, тоть должен вымыть 
одежды свои (и нечистъ будеть до вечера) 19, 

48. Если же священникъ прійдетъ и увидитъ, что язва въ дом не распро- 
странилась посл% того, какъ обмазали домъ; то священникъ объявить домъ 
чпетымъ потому, что язва прошла. 

49. И чтобы очистить дом, возьметъ онъ дв$ птицы, кедроваго дерева, 
червленую нить и иссопа, 

50. И заколетъ одну птицу надъ глинянымъ сосудомъ, надъ живою 
водою. 

51. И возьметь кедровое дерево и иссопъ, и червленую нить и живую 
птицу, и омочитъ ихъ въ крови птицы заколотой и въ живой водЪ, и покро- 
пить домъ семь разъ. 

52. И очиститъ домъ кровію птицы и живою водою, и живою птицею и 
кедровымъ деревомъ, и иссопомъ и червленою нитью. 

58. И пустить живую птицу вн города въ поле, и очиститъ домъ, и бу- 
детъ чистъ ‘°). 

54. Воть законъ о всякой язв проказы и о паршивости. 

55. И о проказВ на одежд и на домЪ, и объ опухоли, и о лишаяхъ ио 
патвахъ; 


одежд®, могли перейти паразитами и въ тфло человфка, образуя именно болзнь про- 
казу. Самыя распоряженія священника, повидимому, доказываютъ это. 

15) (Ст. 43—47). Домъ совершенно уничтожается, если, не смотря па выломанные 
камни, язва проказы опять появится «и будетъ цвфсти» на дох; самое выраженіе это 
указываетъ на органическій процессъ, намъ неизвЪстный, при воторомъ появлялись 
зловБщія пятна. ЧеловБкъ, проспавшій въ дом, или входившій въ домъ, подвергается 
лишь символическому очищенію, какъ всякій коснувшійся нечистой вещи, не каран- 
тинному надзору, какъ прокаженный. И вЪфроятно случаи заражені были весьма ръд- 
ки, хотя по всей вБроятности возможны. 

18) (Ст, 48—53). Мы товорили выше о символическомъ значеніи очищенія дома, 
тБми же самыми обрядами, о очищается прокаженный до введен! я его въ станъ 
Израилевъ. 
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56. Чтобы указать, когда это нечисто, и когда чисто. Вотъ закопъ о про- 
казф "”). 


17). Этими словами заключается дфлый отдфль о проказЪ, и, вФроятно, кончается 
папирусъ, заключавшій въ себф главы ХШ и ХІУ, въ которыхъ соединены эти инте- 
ресныя для насъ евдБнія о характерической болћзни, столь страшно свирЬпствовав- 
шей въ Египт и Оиріи въ древнія времена. 


ГЛАВА ХУ. 


Шдотскія болфзненныя нечистоты мужчины я женщины, обряды очященя ихъ п принесения жертвъ. 


1. И сказалъ Господь Моисею и Аарону, говоря: 

2. Объявите сынамъ Израилевымъ и скажите имъ: если у кого будетъ 
истеченіе изъ тБла его, то отъ истечешя своего онъ нечистъ. 

8. И вотъ (ваконъ) о нечистот его отъ истеченія его: когда течетъ изъ 
тВла его истеченіе его, и когда задерживается въ тфлф его истеченіе его, 
это нечистота его '). 

4. Всякая постеля, на которой ляжетъ имБющій истеченіе, нечиста, и 
всякая вещь, на которую сядетъ (имБющій истеченіе смени), нечиста. 

5. И кто прикоснетея къ постели его, тотъ долженъ вымыть одежды свои 
и омыться водою, и нечистъ будетъ до вечера. 

6. Кто сядетъ на какую либо вещь, на которой сидБлъ имюний истече- 
ніе; тотъ долженъ вымыть одежды свои и омыться водою, и нечисть будетъ 
до вечера. 

7. И кто прикоснетея къ т$лу имфющаго истечене, тотъ долженъ вы- 
мыть одежды свои и омыться водою, и нечисть будетъ до вечера. 

8. Если имфюцИЙй истеченіе плюнетъ на чистаго; то сей долженъ вы- 
мыть одежды свои и омыться водою, и нечисть будетъ до вечера, 


1) (От. 1—3). ИзвЪетная болфзнь мужчинъ; въ 3-мъ стих указанъ случай доволь- 
но опасный простуды болзни. ЗамБтимъ, что это не сифилисъ, который, повидимому, 
не быль извфотенъ, а простое истечене, подобное бфлямъ женщины. Въ стих 16 и 
32 этой главы указаны другія не болфзненныя, а случайныя оскверневйя. 
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9. И всякая повозка, въ которой халъ імЪющій истеченіе, нечиста (бу- 
дегъ до вечера). 

10. И всякій, кто прикоснется къ чему нибудь, что было подъ нимъ, не- 
чистъ будетъ до вечера; и кто понесетъ это, долженъ вымыть одежды свон 
и омыться водою, и нечисть будетъ до вечера. 

11. И велый, къ кому прикоснется имБющій истечеше, не омывъ рукъ 
своихъ водою, долженъ вымыть одежды свои, и омыться водою, и нечисть бу- 
детъ до вечера. 

12. Глиняный сосудъ, къ которому прикоснется имфющ истеченіе 
должно разбить, а всякій деревянный сосудъ должно вымыть водою (и будетъ 
чистъ ?). 

13. А когда имћющій пстеченіе освободится отъ истеченія своего; тогда 
долженъ онъ отсчитать себБ семь дней для очищенія своего, и вымыть одежды 
свои, и омыть тБло свое живою водою, и будетъ чистъ 3). 

14. И въ осмый день возьметъ онъ себ® двухъ горлицъ или двухь мо- 
лодыхъ голубей, и прійдеть предъ лице Господне ко входу скиніи собранія 
и отдасть ихъ священнику. 

15. И принесетъ сващенникъ изъ сихъ #74 одну въ жертвуза грЬхъ, 
а другую во всесожженіе; и очиститъ его священниЕъ предъ Господом отъ 
истеченія его *). 

16. Если у кого случится изліяніе смени; то онъ долженъ омыть водою 
все тло свое, и нечистъ будетъ до вечера. 


2) (Ст. 3—12). О. Герлахъ замфчаеть, что въ отчужденін отъ больнаго именно 
этою болёзнею, какъ въ отчужденіи отъ женщины, находяшейся въ извЪстномъ період 
кровотеченія, вовсе не можеть имфть мфета мысль о зараженіи: здфеь вдинственная 
руководащая мыель—есть отвращепіе отъ скверны, не допускающей предстоять иредъ 
Теговой. Кром проказы, никакая другая болЪзнь не считалась печпстою или скверною, 
и никого не дБлала нечистымъ. а 

3) (Ст. 13). Замфчательно, что никакого надзора за озищаемымъ не положено; онъ 
самъ долженъ былъ знать, когда можетъ снова вступить въ общеше сь своими со- 
гражданами; но предстать въ Окинію онъ можстъ лишь по иеполпенім семи дней, со- 
вершивъ омовеніе, когда опъ считается чистымъ. Окончательное возсосдиненів съ 
церковью совершалось посредствомъ жертвоприношепія. 

з) (От.14—15). Первый голубь зваменовалъ сознаніе грЪховности, второй прино- 
сился всесожжешехъ въ благодарность за милость Господню исцБлившую. Воспита- 
тельное значеше этого постановления, равно какъ послфдующихь указаній ст. 16—18 
не ускользнетъ отъ вниманія читателя: законы эти, написанные для Израиля и*дБй- 
ствительно извфетные каждому Изранльтянину, иредставляютъ единственный премЁръ 
распространенія въ массф парода правильныхъ позат о чистот& и святости поло- 
выхъ отношеній, въ супружеской жизни. Мы полагаемъ, что нельзя пайти ничего 
подобнаго въ законахъ народовъ, ни дровияго міра, ни позднфйшихь временъ. Н%ко- 
торыя жречесых касты соблюдали въ сред своей подобныя же правила, но никогда, 
масса народа не знала этого отвращенія оть скверны, которое зпалъ Израиль. 
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17. И всякая олежда и всякая кожа, на которую попадетъ смя, должна 
быть вымыта водою, и нечиста будетъ до вечера. 

18. Если мужчина ляжетъ съ женщиною и будет» у него изліяніе сБме- 
ни; то они должны омыться водою, и нечисты будуть до вечера °). 

19. Если женщина имфетъ истеченіе крови, текущей изъ тфла ея; то 
она должна сидЪть семь дней во время очищенія своего. И всякій, кто при- 
коснется къ ней, нечисть будетъ до вечера. 


20. И все, на чемъ она ляжетъ въ продолженіе очищенія своего, нечисто; 
и все, на чемъ сядетъ, не чисто. 

91. И всякій, кто прикоснется къ постели ея, долженъ вымыть одежды 
свои и омыться водою, и нечисть будетъ до вечера. 

29. И всякій, кто прикоснется къ какой нибудь вещи, на которой она 
сид ла, долженъ вымыть одежды свои и омыться водою, и нечисть будеть 
до вечера. 


23. И если кто прикоснется къ чему нибудь на постели или на той вещи, 
на которой она сидћла, не чистъ будетъ до вечера 5). 


24. Если преспитъ съ вею мужъ; то нечистота ея будетъ на немъ; онъ 


нечисть будетъ семь дней, и всякая постеля, на которой онъ ляжетъ, будеть 
нечиста "). 


——— 


5) (Ст. 16—18). См. предыдущее призфчаше. Случайныя оскверненія не требовали 
особой жертвы; достаточно, что законъ обращалъ на нихъ внимане народа и застав- 
лялъ быть осторожнымъ въ жизни, чтобы не подвергаться на цфлый день «нечистот». 
ЗамЪтимъ, что релимозныя чувства боязни оскверненія, приступая къ таинствамъ 
Христовой церкви, мы получили въ наблћдіе отъ релнгіознаго воспптанія "Израиля, 
ибо это чувство преподано было Христіанамъ самими Апостолами, какъ папр., въ 28 
стих посланія Іудина. 

Въ основаніи этого чуветва лежитъ глубокое сознаше грБховности человБка и 
скверны плоти, и волБдствіе того созпаніе, что только отршившись на сколько воз- 
можно человЪку отъ плоти, онъ только въ духЪ можеть совершить служеше и моле- 
не предъ Всевышнимъ Отцемъ духовъ. 

8) (Ст. 19—923). М%сячное очищеніе женщины продолжается менфе, но со дня на- 
чала, его, должно протечь полныхъ семь дней; хотя здесь не прибавлено указаніе 
омовенія, но оно, по ироданю, псполнялось, и никакихъ другихъ зат$мъ очиститель- 
ныхъ обрядовъ не употреблялось, такъ какъ это нормальное, не болёзненное состоя- 
не. Если же это болфзнь (ст. 25), то, по исцБленін, она должна была очищаться жерт- 
воприношеніями, какъ болёзнеппый мужчипа, упомянутый въ стих (1—15). 

7) (Ст. 24). По Левиту, ХХ, 18, кто ляжетъ съ женою во время «бользни крово- 
очищенія» оба да будуть истреблены (отчуждены) изъ народа своего. 

По всей въроятности, тамъ разумфется случай болфзненнаго кровотеченія; здфсь 
үказаніе, повидимому, случайности при пормальномт состояніи здоровья. Позднфйшее 
преданіе разработало эти случаи, въ средф нынфшнихь Тудеевь съ сиъшною мелоз- 
ностію. (Си. установлепія о Миквъ въ Зал. Ими. Русск. Геогр. Общ. по отдфлу этно- 
графія 1873). Въ Коран П, 222, есть подобное же запрещеніе. 
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25. Если у женщины течетъ кровь многіе дни не во время очищения ея, 
или если она имЂетъ истечеше долфе обыкновеннало очищенія ея; то во все 
время истеченія нечистоты ел, подобно кажъ въ продолженіе очищен!я 
своего, она, нечиста. 

26. Всякая постеля, на которой она ляжетъ во все время истеченія сво- 
его, будетъ нечиста, подобно какъ постеля въ продолженіе очищенія ея; и 
всякая вещь, на которую она сядетъ, будетъ нечиста, какъ нечисто это во 
время очищенія ея. 

27. И всякій, кто прико :нется къ нимъ, будеть нечисть, и долженъ 
вымыть одежды свои и омыться водою, и нечисть будетъ до вечера. 

28. А когда она освободится отъ истеченія своего; тогда должна отечи- 
тать ссб% семь дней, и потомъ будетъ чиста °). 

29. Въ осьмый день возьметъ она себЪ двухъ горлицъ или двухъ моло- · 
дыхъ голубей, и принесетъ ихъ къ священнику ко входу скиніи собранія; 

80. И принесетъ священникъ одну изг птиць въ жертву за гр%хъ, 
другую во всесожжеше, и очистить ее священникъ предъ Господомъ отъ 
истеченія печистоты ея °). 

31. Такъ предохраняйти сыновъ Израилевыхъ отъ нечистоты ихъ, чтобъ 
ови не умерли въ нечистот$ своей, оскверная жилище Мое, которое среди 
ихъ 1). 

32. Вотъ законъ объ имбющемъ истеченіе и о томъ, у кого случится 
изліяніе смени, дБлающее его нечистымъ. 

33. И острадающей очищеніемъ своимъ, и о ихћющихъ истеченіе, муж- 
чин или женщинф, и о муж, который преспитъ съ нечистою. 


8) (Ст. 25—928). См. прим. 6.—Послћ окончанія болзни, она должна еще остаться 
въ выжидашн семь дней, пока можеть предстать въ скин, такъ же, какъ выше по- 


ложено для больпаго мужчины. 


в) (Ст. 29—30). Сравни прим. 4. 
19) (Ст. 31). Осповапіе законовъ о проказв и нечистотахъ половыхъ ортановъ, 


какъ мы уже не разъ замфчали, зиждется на принципф, что каждый членъ народа 
есть священнослужитель Іеговы. Мы замфтимъ, что женщины, не смотря на призна- 
ваемое закономъ подчиненное ихъ состояніе, точно такъ же считаются обязанными 
приходить въ скинію съ тёми же очистптельными жертвами, кавъ мужчины. 


ГЛАВА ХИ. 


Какъ должевъ Первосвящениикь вхолить за завфеу; жертва за трхъ его самаго; за трӯхъ народа; 
козель отпущения. Поставовленіе ежегоднаго дня очищения; суботты покея *). 


1. И говорилъ Господь Моисею, по смерти двухъ сыновъ Аароновыхь, 
когда, они, приступивъ (съ чуждымъ огнемъ) предъ лице Господне, умерли. 

2. И сказалъ Господь Моисею: скажи Аарону, брату твоему, чтобъ онъ 
не во всякое время входилъ въ святилище за зав$су предъ крышку (очисти- 
лище), что на ковчег$ (откровенія), дабы ему не умереть; ибо надъ крыш- 
кою Я буду являться въ облак *). | 


* Этоть новый отдфлъ, вЗроятно начертанный на особомъ папирус, начинается по обы- 
кновенію, краткимъ напоминашемъ предыдущаго событія, и такимъ образомъ связывается съ 
нимъ, составляя продолженіе сказанія о посвященіи Аарона и обязанностяхъ священниковъ. 

1) (От. 1—2). Послёдующее повел не объ уважени къ святын%, и о томъ, чтобы 
Ааронъ «не во всякое время входилъ во святилище за завфсу», дается въ слфдь за 

.‚ смертію Надава и Авіуда, дабы, съ одной стороны, успояоить Аарона и священни- 
никовъ, пораженныхъ страхомъ при служеніи святын%, съ другой, указать пуъ, что 
при соблюденіи правилъ, для нихъ начертанпыхъ, они не подвергаются опасности. Эти 
законы связаны именно съ тфмъ днемъ, когда Ааронъ обязанъ быль входить во свя- 
тая святныхь и съ уставомъ таинственнаго дня очищен!я; «субботы покоя и смиренія 
душъ» (ст. 31). День очищешя (ХХШ, 27), суббота субботъ (т. е. покоя, ет. 81), 
или, какъ его называли позднйшіе Тудеи, Тома, день до преимуществу, быль днемъ 
важнфйшаго изъ жертвоприношенй Израильскихъ. Онъ праздновался, какъ мы уже 
знаемъ, въ десятый день седьмаго месяца (въ пачалЪ октября), т. е. въ пача: граж- 
данскаго года. Въ этотъ день одинъ только первосвящениикъ могь исполнять танн- 
ственные обряды очищенія, п притомъ не надфвая драгоцённыхъ и разноцвћтныхъ 
одеждъ своихъ, а облекалсь въ чистую бБлую льняную одежду; и только принеся за 
себя лично очистительную жертву, могъ онъ приносить жертву за народъ п войти съ 
кровью во святилище, 
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3. Воть, съ чфмъ долженъ входить Ааронъ во святилище: съ тельцемъ 
въ жертву за гръхъ и съ овномъ во всесожжеше. 

4. Священный льняный хитонъ долженъ надфвать онъ, нижнее платье 
льняное да будетъ на тбл его, и льнянымъ поясомъ пусть опоясываетея, 
и льняный кидаръ надЪваетъ: это священныя одежды. И пусть омываетъ онъ 
тБло свое водою и над%ваетъ ихъ °). 

5. И отъ общества сыновъ Изрзилевыхъ пусть возьметъ (изъ стада козъ) 
двухъ козловъ въ жертву за грхъ и одного овна во всесожженіе. 

6. И принесетъ Ааропъ тельца въ жертву за гр$хъ за себя, и очиститъ 
себя и домъ свой 3). | 

7. И возьметъ двухъ козловъ и поставить ихъ предъ лицемъ Господнимъ 
У входа скинія собрания; 

8. И бросить Ааронъ о обоихъ козлахъ жребій: одинъ жребій для Гос- 
пода, а другой жребій для отпущения “). 


Три раза входить первосвященникъ во святая святыхъ, и въ это время не мо- 
жетъ находиться никто во всей скинія; первый разъ входить онъ съ кадильинцею, 
полною горящихъ угольевъ и куренія, я покрываетъ облаками дыма ковчегъ зав%та; 
второй разъ входитъ онъ съ кровью тельца. принесеннато за свой гр%хъ, и, пако- 
цепь, въ третій разъ съ кровію козла очищенія за весь народъ. О козлБ отпу- 
щенія и значенія его мы скажемъ ниже въ своемъ мст. 

2) (От. 3—4). Въ стих 3, когда говорится, съ чфмь долженъ входить Ааронъ во 
святилище, разумфется только его первое прибытіе на дворь скинін, и тё жертвы, 
которыя лично онъ изъ своего (стихъ 6), собетвеннаго достатка принести долженъ.— 
Потомъ онъ омывается и надфваетъ священныя льняныя одежды и блый кидаръ. 
Кончивъ обряды очищеня— (ст. 24), онъ снова омывается съ погъ до головы, предъ 
облаченіемъ въ богатыя одежды. 

Б%лыя одежды, по мифийо Оригена, означали символически ту непорочность, безъ 
которой невозможно предстать предъ Веемогущато; овъ были вполиъ подобны одежд 
свящепниковъ, съ тою, однако, разностію, что первосвященникъ, носить отличитель- 
ный знакъ своего достоинства, Кидар, но бЪлый, и имфль поясъ похотняный бВлый, 
между тфиъ какъ у священниковъ онъ быль изъ цвфтныхь шнуровъ (сравн. прим. 18 
главы ХХУШ Исхода). Первосвященпикъ весь въ бфломъ, т. е. въ тЬхь одеждахъ, 
которыя по преимуществу называются «священными» (ст. 4), прообразоваль Великаго 
Первосвященпика, Мессію, который «однажды», и при томъ не съ кровію козловъ и 
тельцовъ, а съ Своею кровію, вошелъ во святилище и пріобрълъ вфчное искупленіе 
(къ Евр. ІХ, 12). 

3) (Ст. 5—6). Въ МишнЪ, подъ рубрикой Тома (смотр. прим. 1-е), говорится, что 
две козла, которые представлять народъ, должны были быть однихъ лть и одного вида 
и при томъ быть оа'иръ, то есть старые козлы, съ бородой (см. прим. 13, главы ТУ). 
Оть общества доставлялись козлы и овепъ всесожженія, отъ Аарона за себя и домъ 
свой, кахъ мы видфли, телецъ за грхь и овенъ во всесожженіе. Прежде всего Ааронъ 
приносить жертву грЪха за себя п священниковъ, сыновъ своихъ, и потомъ присту- 
цаеть къ важнфйшему обряду очищения. 

*) (Ст. 7—8). Здесь, думаетъ Кларкъ, таже символистика, что при исцфленя про- 
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9. И приведеть Ааронъ козла, на котораго вышелъ жребій для Господа, 
и принесетъ его въ жертву за грхъ, 


каженнаго. Двё птицы порознь и каждая отдфльно представляли. собой прокаженнаго; 
одна закалалась, другая отпускалась на свободу, унося съ собой тръхи прокаженнаго, 
и символизируя, между тъмъ, здоровье, вновь ему дарованное. Для опредфленія, кото- 
раго изь козловъ приносить въ жерту, бросался, какъ мы видимъ, жребій, Лрутой жре- 
61й по переводу западныхъ быль для Азазель, то, что у насъ переведено «для 
отпущенія,. Мы обязаны, однако, привести здесь разныя мифшя, кавъ они сгру- 
пированы у Кларка и Отто Герлаха, о значени слова Азазель, которое представляетъ 
весьма, серьезныя затрудненія,-—тЕмъ боле, что опо только одипъ разъ вотрчается 
во всемъ Пятокнижіи, и признается многими за имя собственное. 

Отто Герлахъ, настаиваетъ на томъ, что Азазель, буквально оттолкнутый, «отдфль- 
ный», есть имя злаго духа *), и основывается на бросаніи жеребъевь, изъ которыхъ 
одинъ для Господа, а другой для этого темнаго имени. О. Герлахъ прибавляетъ еще, что 
понятіе о зломъ дух%, т. е. о діавол%, весьма скрыто отъ народа, въ Ветхомъ завёл, 
еъ особою воспитательною цфлю не продавать повода къ возникновенію какого либо 
культа демоническимъ силамъ изъ страха предъ злымъ и вреднымъ началомъ. Поэтому, 
товоритъ онъ, демонъ скрытъ подъ видомъ зм$и въ книг Бытія, а здер прикрывает- 
ся пеопредълепнымъ именемъ оттоленутаго. И Оригенъ (противъ Цельзія кн. УТ) дер- 
житея того же унБнія. большая часть комментаторовъ согласны съ этимь зпаченіемъ, 
но ставится другой вопрос: какое значеше могъ имфть козелъ, отправляемый въ пу- 
стыню къ Азазелю, обремененный грЪхами народа? Мысль о жертвоприношеніп демонт 
не могла быть допущена въ Израил, какъ она не допускалась для Христіанњ. 

Кларкъ дастъ другое обтъясненіе: опъ говоритъ, что оба козла составляли вдвоеут 
одпу только жертву и символизировахи грфхи народа, а потому оба посвящалнеь Гос- 
поду. Закланіе одного, по жребію, знаменовало наказавіе, долженствовавшее пасть на 
преступниковъ, отпущеніе другаго козла, въ пустыню къ Азазелю, или злому духу, сим- 
волически знаменовало, что къ нему, отцу зла, отсылались грфхи Израиля, пе признавая 
ихъ собственностію святаго народа Господня. Кларе, —изъ самыхъ обрядовъ очище- 
нія, т. е. изъ посвященія обоихъ козловъ Господу, изъ того что первосвященникъ 
самъ, только что ВЫХОЛЯЩЇЙ изъ святилища, какъ бы отъ имени Господа, возлагалъ 
руки своя на козла, и возлаталъ на него грфхи Израиля,—думаеть, что козель не 
могъ потерять священнаго характера жертвы Господу и оставался жертвою живою, 
кажь другой козелъ былъ жертвою закланною. Оуществуютъ и другія толкованія объ 
Азазелъ и коза отпущенія. Такъ, Саад1а, Бохартъ, Реландъ, Леклеркъ и другіе, подъ 
именемь Азазеля, разумфли ния пустыни; и отсылку козла въ пустыню, понимали какъ 

` забвеніе прошедшихъ гр$ховъ Израиля. 

Н%которые переводы, и нзкоторые комментаторы въ имени Азазель видфли имя 
самаго козла. Такъ у Симиаха виЪето: ‹козелъ для оттоленутаго» (см. выше мьфше 
О. Герлаха), читаемъ: козель отходящій (аперхоменосъ); у Акилы козелъ освобож- 
денный (аполелименосъ); въ ВультатБ козелъ мосланный, сарег етіѕѕатіиѕз. У Остер- 
вальда удержано Еврейское названіе: ию боис роит Нагаге у Сильвестра де Саеп, 


*) У Ленормана (Геёгез Азѕугіо]овіапеѕ; Гейте У сие йе 1а Каађоћ, р. 143 поѓе) есть любо 
пытное сближсніе между именемъ Азазела и Арабскимь божествомъ, которое въ Корал$ назы- 


вается Аль-Оцца (Сура Ш, 19). 
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10. А козла, на котораго вышелъ жребій для отпущенія, поставить 
живаго предъ Господомъ, чтобы совершить надъ нимъ очищен! и отослать 
его въ пустыню для отпущенія, (и чтобъ онъ понесъ на себ® ихъ беззаконіа 
въ землю не проходимую) 5). 

11. И приведеть Ааронъ тельца въ жертву за грЪхъ за себя, и очистить 
себя и домъ свой, и заколетъ тельца въ жертву за грфхъ за себя °); 

12. И возьметъ горящихъ угольевъ полную кадильницу съ жертвенника, 
‚который предъ лицемъ Господнимъ, и благовоннаго мелко истолченнаго 
куренія полныя горсти, и внесетъ за завЪсу; 

13. И положитъ куревіе на огонь предъ лицемъ Господнимъ, и облако 


куренія покроетъ крышку, котораял надъ ховчеюме отеровенія, дабы ему не 
умереть 7). | 


какъ въ Вульгатв, «е Боне етаззайте». У Лютера дет (едет Вос, но въ примфчани 
О Герлахъ, какъ мы выше сказали, дасть переводъ «Еж Гооз дет Азаѕеї». 

5) (Ст. 9—10). Чтеніе Семпдесяти въ скобкахь достойно внимашя, потому что ` 
она даетъ указаніе, какъ понимало преданіс Александрійскихъ Тудеевъ это темное 
место. Изъ этого чтепія видпо, что Азазель (которому, какъ мы видфли соотвфтет- 
вуетъ въ нашемъ токстЕ слово оттушеніе), долженъ быль, повидимому, нести на себ 
беззаконія вт землю непроходимую. 

У Флавія Іоенфа (Ист. Туд., кн. ПП гл. Х) соединены въ разсказъ н даже см#- 
шаны два жертвоприпошенія: жертва за грфхъ, какъ она описана въ тлавф ТУ, съ 
жертвой дня очищенія. Но вфроятно, выражепія его о козлБ отпущенія имфють 
основаніе въ предан; мы даемъ слова Фл. Тосифа объ эгомъ предмет во француз- 
скомъ перевод Васћоп (Ед. 4е 1836, р. 74 4е ГГИз Апо: еѕ Фив)... ‹еі Че раз 
деих аибгез Бопсв ӣопё Рип еѕё шепб ќопі ті? Вогз йи сатр аз 1е Чезегь айп дие 
1е сћёітеп дпе 1е реџріс шегЦегай 4е гесетоіг роцг $ез рёсВёз фотаЪе вит ва бебе», 

в) (Ст. 11). Весь порядокъ церемоніи сл$дующ: 1) жертвоприношен!е тельца за 
трфхъ Аарона и священниковъ; 2) Ларонъ съ күреніомъ входить во святая святыхъ; 
3) Ааронъ входить во второй разъ во святыя святыхъ съ кровію тельца и кроинтъ 
передъ ковчегомъ семь разъ; 4) приносить въ жертву козла, избрашаго жробіемъ; 5) 
входить третій разъ, за завфсу во святая святыхь съ кровію козла; 6) очищаетъ свя- 
тилище, т. е., ло Флавію Тослфу, кропитъ кровію всф евященныо предметы (НіБі. 
Апес. Г. Ш, с. Х); 7) очищастъ также жертвенникъ всесожженй; 8) отеылаетъ козла 
въ пустыню; 9) омывается и одфвается въ первосвященническія богатыя одежды; 10) 
совершаетъ всесожжонів овна и тука жертьъ за грфхи; 11) По всей вфроятности, при- 
носить дополнительныя жертвы, упомянутыя въ Числахь ХХІХ, 8—9, въ этоть день; 
и, наконецъ, 19) по преданію Тудеевъ, записанному въ Мишнф подъ рубрикою Лома 
(ден очищоенія), опять надфваеть бЪлыя одежды и входить четвертый разъ за завфеу 
въ святая святыхъ, чтобы вынести оттуда кадильницу съ өиміамомъ. 

7) (Ст. 12—18). Такъ повелЬно ему было, чтобы облако өиміама непрестанно серы- 
вало отъ него крышу ковчега завЪта, которую [ХХ называютъ сБдалнищемъ Мило- 
сердія, Согласно Мишны, кадильница обязательно должна была быть изъ золота. 
Форма ея, по предан ю, была шарообразная съ отверстіями для воздуха и дыма. Она 
состояла изъ двухъ развимающихся половинъ, и въ средину ея вкладывались уголья 
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14. И возьметъ крови тельца и покропитъ перстомъ своймь на крышку 
спереди и предъ крышкою, семь разъ покропитъ кровію съ перста своего"), 
15. И заколетъ козла въ жертву за грхъ за народъ, и внесетъ кровь 
его за завесу и сдфлаетъ съ кровію его то же, что дфлаль съ кровно тельца 


и покропитъ ею на крышку и предъ кришкою 9). 

16. И очиститъ святилище отъ печистотъ сыновъ Израплевыхь и отъ 
преступленій ихъ, ВО веБхъ гр$хахъ ихъ. Такъ должепъ поступить опъ и 
съ скиніею собранія, находящеюся у нихъ, среди нечистоть ихт '°). 

17. Ни одинъ человъкъ не долженъ быть въ скиніи собранія, когда входитъ 
онъ для очищенія святилища, до самаго выхода его; и такъ очистить опъ себл, 
домъ свой и все общество Израилево. 

18. И выйдетъ онъ въ жертвеннику, который предъ лицемъ Господним», 
и очистить его, и возьметъ крови тельца и крови козла, п возложитъ на роги 
жертвенника со вевхъ еторонъ “), | 


ЕЕ ЕВЕ 
и куреве. Къ нижней половин ея прикр%плена была ручка (См. у Рот Сашиеё 41% 
Пе 1а ВіЫе). 

в) (Ст. 14). Не всБ согласны съ значеніемъ этого стиха; Тудейское ироланіе гово- 
рило, что, поставивъ предъ ковчегомь кадильницу съ күреніемъ, первосвященникъ 
выходиль изъ святая святыхъ и, возвратившись съ кровію жертвы (на ладони лфвой 
руки), кролилъ не на крышу ковчега, а лишь спереди ея семь разт. Въ этомъ смыстБ 
переводить Остервальдъ. По другіе, какъ, напр., Кнобель, Кейль, которыхъ цитируетъ 
Кларкъ, думають, что первосвященникъ кропилъ дважды сомь разъ: семь разъ на 
самую крышу спереди ея, т. е. на ея восточную сторону, и семь разъ на полъ передъ 
крышею. Іосифъ (Ист. Іуд. ІП, 10) товоритъ, что первосвященпикъ кропить семь 
разъ шередъ ковчегомь на полъ. О. Герлахъ думастъ,- что первосвященникь кропилъ 
восемь разъ: одинъ разъ на крышу ковчега и семь разъ предъ крышею. По этому 
поводу опъ замфчаеть, что съдалище Милосерлія, тд$ открывался Тегова, кропимое, 
тровію, было прообразованіемт того Милосердія, которое, принявъ плоть человфческую, 
Своею кровію обатрило сБдалище Милосердія. 

в) (Ст. 15). Кларкъ дълаетъ замЪчапіе, что первое очищеніе относилось въ свя- 

` щенникамъ, второе ко всему народу. 

1) (Ст. 16). Святыни, находившіяся посреди гршнаго народа и подвергавияся 
прикосновенію людей, должны были быть очищаехы ежегодно, для тото, чтобы это 
сознаніе грЬховпости постоянно проникало въ душу Израильтянъ. Изъ настоящаго 
стиха яветвуетъ (ср. и. Фл, Іос. 1060 сібаёо), что посл очищешя святая святыхь, 
очищалась скинія, т. е. каждый предметъ ея, потомъ жертвенникъ всесожженій (см. 
ниже ст. 18). Что жертвенникъ курешй въ этотъ день очищался возложеніемъ крови 
на рога его, видно изъ 10-го стиха главы ХХХ Исхода. Іудейекіе писатели прибав- 
ляютъ, что первосвящениикъ кропилъ также вровю семь разъ предъ жертвенникомъ 
куреній. 

1) (Ст. 17—18). Въ продолжепін всего времени священнодЪйствія въ скиніи, НИ 
одинъ человкъ, даже изъ свящонниковъ, не могъ быть въ скиніи. Одинъ первосвя- 
щенникъ съ куреніемъ и кровію жертвъ предетоять предъ Теговой. По выход изъ 
скинін онъ, по предапію, очищалъ умывальникъ, н потомъ подходилъ къ хБдному 
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19. И покропитт на него кровію съ перста своего семь разъ, и очиститъ 
его и освятитъ его, отъ нечистоть сыновъ Израилевых. 

20. И, совершивъ очищеніе святилища, скиніи собранія и жертвенника 
(и очистивъ священниковъ), приведетъ онъ живаго козла, 

21. И возложить Ааронъ об руки свои на голову живаго козла, и ис- 
повфдаетъ надъ нимъ ве беззаконія сыповъ Израилевыхъ и већ преступле- 
пія ихъ и ве гръхи ихъ, и возложить пхъ на голову козла, и отошлетъ съ 
нарочнымъ человъкомъ въ пустыню. 

22. И понесетъ козелъ на себ всЪ беззаконія ихъ въ землю не прохо- 
димую, и пустить онъ козла въ пустыню *). 

23. И войдетъ Ааронъ въ скинію собранія и сниметъ льняныя одежды, 
которыя налђвалъ, входя во святилище, и оставить ихъ тамъ, 

24. И омоетъ тЪло свое водою на святомъ мЂст%, и надБнетъ одежды 
своп, п выйдетъ и совершитъ всесожженіе за себя и всесожжеше за народъ, 
и очистить себя, (домъ свой). и народъ (и священников»); 

25. А туть жертвы за грБхъ воскуритъ на жертвенникђ '3), 


жертвеннику, на рога котораго возлагалась кровь обћихъ жертвъ. Для этого, по пре- 
ҳанію, въ сосудв кровь тельца си$шивалась съ кровію козла. Но за завфсу святая 
оватыхь, какъ мы видфли выше, онъ входилъ каждый разъ съ кровю одпой только 
изъ жертвъ. 

12) (Ст. 19—22). При возложеши рукъ первосвященникомь на живаго козла, 
Тудейское преданіе приводитъ слћдующія слова, которыя онъ долженъ быль говорить: 
«О Господи! народъ Твой, домъ Израиля повиненъ предъ Тобою, возмущался предъ 
Тобою, грёшиль предъ Тобою. Ныв%, молю Тебя, отпусти имъ ихъ повинности и воз- 
мущеная и гр%хи, которыми онп грБшили противу Тебя, кавъ написано въ закон Мои- 
сея, раба твоего (ссылка на стихъ 30 этой главы), «что въ день сей очищаютъ васъ, 
чтобы слфлать васъ чистыми отъ вофхь грфховъ вашихъ, чтобы были чисты предъ 
лицемь Господнимъ». (Тома УТ. Такъ Кларкъ и О. Герлахъ іп 10со). По преданію ко- 
зелъ въ Палестинв свергалея съ кручи, чтобы избфжать вторичнаго его появленія. 
Его можно было узнать потому, что на рогахъ его была навязана червленая нить 
яначе, языкъ, О значеніи двухъ козловъ, какъ одной жертвы за грфхъь, мы говорили 
въ 4 примфчани. Замътимъ еще зд®сь съ Кларкомъ, что символистика двухъ козловъ, 
изъ которыхъ одинъ оставалея живъ, весьма глубока и звамепательна. Содћянное 
преступленіе не можетъ быть уничтожено безса$ дно; совершившійся фактъ не можетъ 
быть изглаженъ. Милость покрываетъ его забвеніемъ, отсылая его въ пустыню, послћ 
принесевія очистительной жертвы: вотъ отчего второй козелъ остается въ живыхъ: 
өнъ знаменіе содњланназо, прошенноло, по все-таки соверщшивиюиося трЪховнато дй- 
ети. 

13) От. 28—25). Мы говорили, во вступленін въ главу ХХУ, кн. Исхода, что ски- 
нія состояла изъ деревянной постройки, сверху которой натянута была палатка. По 
кровы, составлявшіе крышу шатра скинш, спускались гораздо далфе деревянныхъ 
стЪнъ, вставленныхъ въ серебряные пьедесталы, такъ что около деревянной постройки 
образовалась крытая галлерея, которая и служила для переоджвая  священниковъ; 
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26. И тотъ, кто отводилъ козла для отпущенія, долженъ вымыть одежды 
свои, и омыть тђло свое водою, и потомъ можетъ войти въ станъ “). 

27. А тельца за гръхъ и козла за гръхъ, которыхъ кровь внесена была 
для очищенія святилища, пусть вынесутъ вонъ изъ стана и сожгутъ на огнћ 
кожи ихъ и мясо ихъ и нечистоту ихъ. 

28. Кто сожжетъ ихъ, тотъ долженъ вымыть одежды свои и омыть тБло 
свое водою, и посл того можеть войдти въ станъ *). 

29. И да будетъ сіе для васъ вБчнымъ постаповленіемъ; въ седмый мъ- 
сяцъ, въ десятый (день) м$сяца смиряйте души ваши и никакого дла не дВ- 
лайте, ни туземецъ, ни пришлецъ, поселившійся между вами; 

30. Ибо въ сей день очищаютъ васъ, чтобы сдБлать васъ чистыми отъ 
всБхъ гръховъ вашихъ, чтобы вы были чисты предъ лицемъ Господнимъ. 

31. Это суббота покоя для васъ, смиряйте души ваши: это постановленіе 
вђчное *). 


здфеь же онп должны были вкушать трапезу, называемую «евятыня великая», т. е. 
мясо отъ жертвы грфха (сравни главу ҮІ Лев., ст. 26 УП, 6). ЗдВев же хранились и 
священныя одежды. Подобное же устройство, а именно кеми около храма, мы ветрђ- 
чаемь и въ каменномъ храм Соломоповомъ. 

Переод%вшись и омывшиеь весь, т. е. все тфло «на святомъ мфст№», около умы- 
вальника на дпорБ скиніи, первосвящениикъ облекалел въ богатыя одежды свои и 
сожигалъ: а) всесожженія за себя и народъ, т. е. два овпа; б) тукъ тфжхъ жертвъ за 
грБхъ, кровь которыхъ впосплась въ святилище. Вотъ почему мясо ихъ какъ увидимъ 
въ стих 27, сожигалось внф стана, на основанін постановленія тлавы ҮІ, іст. 30 
Левита. 

14) (От. 26). Мы үхазываемъ, что онъ долженъ былъ только омыть тфло и одежды 
и войти въ етанъ, не оставаясь не чистымъ до вечера, какъ если-бы опъ коснулся 
трупа. Стало быть, козелъ отпущенія но считался скверпою; онъ скорће уподоблялся 
мясу, сожигаемому ви стана (ср. ст. 28); онъ быль остаткомь отъ жертвы, кровь 
которой вносилась въ святая святых. 

15) (Ст. 27—28). Смотри главу ТУ, ст. 12 и 21 и предыдущ. примћчаніе. 

Не веБ согласпы въ причинахъ, почему уводяшій козла отпущенія и сжигающій 
мясо жертвъ, за грВхъ, должны были омываться прежде, ч$мъ войти въ станъ. Нъко- 
торые хумаютъ, что на этихъ жертвахъ лежало пятно отпущеннаго гръха; другіе же 
полагають, что всякій, выходившій изъ стана, т. е. изъ мБста святаго и только что 
очищеннаго жертвою, получалъ н®которую долю нечистоты, не оть самыхъ остатковъ 
жертвы, а отъ того, что онъ изъ святаго ифста выходиль «въ міръ», въ место не 
освященное особою благодатію. 

18) (От, 29—31). Мы впдли уже въ вн. Небе гл. ХХШ, 14 и посл. порядокъ 
· праздниковъ Израильскихъ. День очищенія происходилъ въ мБсяцъ Тисри, который 
быль первымъ м%сяцемъ гражданскаго года, какъ мфсяць Авивъ быль первымъ и%- 
сяцемъ религіознато года. Посл дня очищенія происходилъ праздникъ кущей, въ 15-й 
день :этого мБеяца, что совпадало съ половиной или концемъ октября. О туземцахь 
и пришельцахъ мы говорили въ главъ ХІІ, ст. 48, 49, кн. Исхода. Лица изъ ифет. 
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32. Очищать же долженъ священникъ, который помазанъ, и который по- 
‚ сващенъ, чтобы священнодйствовать ему вмБсто отца своего. И надБнетъ 
онъ льняныя одежды священныя 7). 

33. И очистить святое святыхъ и скинію єобранія, и жертвенникъ очи- 
ститъ, и свяценниковъ и весь народъ общества очистит». 

34. И да будетъ сіе для васъ вЪчнымъ постановленемъ: очищать сыновъ 
Израилевыхъ отъ всБхъ грвховъ ихъ однажды въ году. И сдфлалъ онъ такъ, 
кавъ повелфль Господь Моисею 5). 


же временные арендаторы, хотя изъ идолоноклонниковъ, но не смфвийе совершать 
свои обряды въ ПалестинЪ, п вообще посреди Израиля, должны были соблюдать по- 
кой въ день этотв, какъ въ день субботпій; если же они не хотфли подчиниться 
этимъ постановленіемъ, то они должны были оставить стань Израилевъ или страну, 
тдВ жили Израильтяне. Весьма важно выражен!е: «это суббота покоя для васъ, сми- 
ряйте души ваши». Значеніе этого выраженія есть: что грфхи, на васъ лежащіе, обре- 
меняютъ васъ, какъ физическій трудъ обремёняетъ и истощаеть тло. Какъ покой 
субботній, кром% его религіознаго значешя, имБлъ также въ виду покой т%ла, но 
только для Израильтянина, но и дія раба его, и для вола его (гл. реча Исхода, ст. 
10), такъ великій день очищенія успокопвалъ, давалъ отдыхь душ, смирившейся 
предъ Господомъ и очистившейся отъ прегрёшешй своихъ. 

Мы видимъ въ этомъ первообразъ христіанскихъ таинствъ. Какъ въ Ветхомъ за- 
вЪтБ, такъ и въ Новом, но въ послёднемъ ближе, яенфе, Господь отвфчаеть на 
естественныя и вЗчныя требованія души человБческой, которая не измЪняется, не 
смотря па разпообразныя теорі проповъдуемыя о ней, 

17) (Ст. 32) Ом. Исходъ ХХІХ, ст. 2, ср. и прим. 12. Священникъ, «который по- 
мазанъ», есть первосвященникъ; пначе онъ и не называется въ Пятокнижіи; ясно, что 
обряды дня очищенія никфиъ пе могли совершаться кром Аарона, и виослЕдствіп 
(въ предвид®ніи смерти Аарона) тфмь изъ сыновъ его, который будеть свяшщенно- 
дБйствовать вместо отца своего. 

18) (Ст. 33—84). Общій смыслъ дня очищенія, какъ мы уже говорили выше (пр. 
10), лежалъ въ общей гр$ховности людей, въ сознави этой гр$ховноети и слабости 
и въ созпаніи, что даже священныя вещи подлежатъ очищенію, велдствіе прикосно- 
венія къ грфшнымъ людямъ. Въ послЬднихъ двухъ стихахъ повторяется кратко глав- 
ная мысль этого учрежденя. Главное д.Бйствіе всего обряда, конечно, заключалась во 
внесен и крови жертвы грЪха предъ лицо Іеговы, который одинъ иметь власть покрывать 
своимъ милосердіехъ гр®хи, лить посз$ этого прощеня, грћхи, возложенные на главу 
козла, предавались забвенію, уносимые въ пустыню, въ область темнаго духа (ср. 
Исаіи ХШ 21. Мате. ХП, 43; Луки УТ, 27). 


ГЛАВА ХҮ. 


Заковъ о заклавін Животныхь; въ крови душа животнаго, запрещение Ъеть Бровъ и мертвечину. 


а 


1. И сказалъ Господь Моисею, говоря: 

2. Объяви Аарону и сынамъ его и всЪмъ сынамъ Израмлевымъ, и скажи 
имъ: вотъ, что повелфваетъ Господь ‘). 

3. Если кто изъ дома Израилева (или изъ прительцевъ, присоединив- 
шихся въ вамъ) заколетъ тельца или овцу или козу въ стап, или если кто 
ваколетъ внЪ стана, 

4. И не приведетъ къ входу скиніи собранія, (чтобы принести во всесож- 
жене или въ жертву о спасеніи, угодную Господу, въ пріятное благоуханіе, 
и если кто заколетъ вн стана и ко вхоху скиніи собрапія не принесетъ), 
чтобы представить въ жертву Господу предъ жилищемъ Госцоднимъ: то че- 
ловБку тому вы$нена будетъ кровь; онъ пролилъ кровь, и ис"ребитея чело- 
вфкъ тотъ изъ народа своего ?). 


1) (Ст. 1—2). Какъ бы въ дополненіе и разъясненіе предыдущей главы, говорить 
Кларкъ, даются, велВль за законами о внесеніи крови въ святилище, другія законо- 
положенія, объясняющія, почему кровь считается священною, и повелђвающія кат 
поступать съ нею въ ежедневныхъ обстоятельствахъ жизни. Ви%®ст съ этимъ, эта 
глава, вачинаетъ отдфль, состоящій изъ четырехъ главъ (ХУП-—ХХ), объ обязапно- 
стяхъ ввутренней и семейной жизни для Израиля, долженетвующато ходить путями 
Іеговы, и не путями языческихъ народовъ. 

Отдфль этоть обращенъ черезъ Моисея ко всему народу, включая въ него и свя- 
щенниковъ. 

2) (От. 3—4), Изъ этихъ стиховъ ясно видно, что убійство животнаго въ прин- 
цип считается убійствомъ, пролитіемъ крови, отнятіемъ жизни, которое можетъ быть 
винено въ преступленіе человБку. Но убійство животнаго, предназначеннаго въ пи- 
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5. Это дла того, чтобы приводили сыны Израилевы жертвы свои, которыя 
они закалаютъ на пол, чтобы приводили ихъ предъ Господа ко входу сви- 
ній собранія, къ священнику, и закалали ихъ Господу въ жертвы мирныя. 

6. И покропитъ священникъ кровію на жертвенникъ Господень у входа 
свиніи собранія и воскуритъ тукъ въ пріятное благоуханіе Господу, 

7. Чтобь они впредъ не приносили жертвъ своихъ идоламъ, за которыми 
блудно ходятъ они. С1е да будеть для нихъ постановленіемъ вфчнымь въ 
роды ихъ 5). 


щу, допускастся лишь подъ услов1емъ, однако, принести его предъ Іегову въ видв 
жертвы инрной. Въ Мишнё (отдълъ Холинъ Х, 1, ссылка Кларка) сказано, что правое 
плечо всякаго закланпаго животнаго для пищи, должно было отдаваться священнику, 
кокъ во всякой жертв мирной. Постановлеше Мишны есть, конечно, изображеніе 
жизни народа Тудейскаге, уже возвратившатося изъ нлфна Вавилонскаго, но нельзя 
не думать, что народъ, возвратившійся съ искреннниъ желаніемъ возобновить до ме- 
лочи древнюю жизнь, завъщанную имъ Моисеемъ, съ тщапіемъ собиралъ достов%р- 
ныя преданія объ исполнени во вефхъ подробностяхъ писаннаго закона. Замфтимъ, 
однако, что приказаніе закалать животныхь передъ скиніей относится лишь ко вре- 
мени пребыванія Израиля въ пустын%; во Второзаконіи, передъ входомъ въ землю 
об%тованную, дается полное разрЪшеніе вездљ: «закалать и сть, по благословенію 
Господа Бога твоего, мясо... только крови не Фшьте, на землю «выливайте ее»... 
(Второз. ХП, 15, 16, 20, 21). 

8) (Ст. 5—7). «Для того, чтобы приводили сыны Израилевы жертвы «свои, кото- 
рыя они закалывають на пол%... ко входу скинін... чтобы опи впредь не приносили 
жертвъ своихъ идоламъ (буквально са’иръ козелъ, въ смысл® демона; такъ Кларкъ). 
У Остервальда «@ешопз ацхдиеіз 115 ѕе ргоѕіїїџајепі», «за которыми блудно ходятъ они», 
(Ср. Гепогли. І.ейгев Азвуг. У, р. 178). 


Стало быть, какъ явствуеть изъ этихъ стиховъ, въ сред варода Израильскаго 
существовала еще тайная наклонность служенія идоламъ, вынесенная изъ Египта, и 
которая проявилась не только въ отлитіи золотато тельца, но и въ постоянныхь язы- 
ческихъ обрядахъ, совершаемыхъ тайно ви стана въ полф, подъ предлогомъ закала- 
нія животныхъ, предназначенныхъ въ нишу. И такъ, независимо отъ высшаго значе- 
пія пролитя крови предъ Іеговой, законъ еще имфль въ виду заставить всЪхъ нахо- 
хящихся въ станф Израильскомъ совершать закланіе публично, ва глазахъ священни- 
ковъ, предъ скиніей собранія, и такимъ образомъ отучить народъ отъ сусвфрныхь, и 
преступныхъ пріемовъ языческихъ, пріучая его, съ одной стороны, уважать принципъ 
жизни въ животномъ, а съ другой, получать мясо животнаго въ даръ отъ Іеговы, ко- 
торому отдана была жизнь животнаго. У Іудеевъ, какъ впослЪдствіи у Арабовъ, за- 
кланіе животнаго получило характеръ религіознато обряда, при чемъ ставится оенов- 
нымъ правиломъ, чтобы закланіе производилось мгповенно, съ возможно меньшими 
мучешами для животнаго, и чтобы притомъ вся кровь пролита была на землю. Такъ 
явствуетъ изъ Мишны, отдфль Холинъ, и изъ Хедайа, зпреданія Мусульманскато 
(указапіе Кларка). Отсюда же видно, что заклан!е пропзводилось весьма острымъ но- 
жемъ или ятатаномъ, такъ чтобы мгновенно были перерфзаны оба горла п артеріи. 
Всякая неловкость въ пріем%, пли пеловый разрфзъ, отъ дурно наточеннаго орудія 
пронсходящій, дфлали трупъ нечнстымъ. Это соблюдается весьма строго и повынъ 
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8. Еще скажи имъ: если кто изъ дома Израилева и изъ пришельцевь, ко- 
торые живутъ между вами, приносить всесожженіе или жертву, 

9. И не приведетъ ко входу скиніи собранія, чтобы совершить ее Гос- 
поду: то истребитея человкъ тотъ изъ народа своего *). 

10. Если кто изъ дома Израилева н изъ пришельцевъ, которые живутъ 
между вами, будетъ сть какую нибудь кровь; то обращу лице Мое на душу 
того, кто будеть Весть кровь, и истреблю ее изъ народа ея; 

11. Потому что душа тла въ крови, и Я назначилу ее вамъ для жерт- 
венника, чтобы очищать души ваши, ибо кровь сія душу очищаетъ. 

12. Потому Я и сказаль сынамъ Израилевымъ: ни одна душа изъ васъ 
не должна Зсть крови, и пришлецъ, живущій между вами, не долженъ Феть 
крови 5). | 

13. Если кто изъ сыновъ Израилевыхъ и изъ пришельцевъ, живущихъ 
между вами, на ловл$ поймаетъ звфря или птицу, которую можно Фсть; то 
онъ долженъ дать вытечь крови ея и покрыть ее землею. 

14. Ибо душа всякаго тБла есть кровь его, она душа его; потому Я ска- 


между нашими польскими Тудеями, точно такъ какъ Мусульманинъ не булетъ Фсть, 

‚ мяса отъ животнаго, зарзаннаго безъ произнесеня Бисмилла (во имя Боже), или за- 
стр$леннаго на охот, если во время спуска курка стрБлявшій не произнесъ Бисмилла. 
У крупной дичи также перер®зывается горло съ тъмъ же воскдицаніемъ. 

4) (Ст. 8—9). См. прим. 6 гл. ХХХІ Исхода и 6-е прим$ч. главы УП, Левита. 

5) (От. 10—12). «Я назначилъ ее (кровь) вамъ для жертвенника, чтобы очищать души 
ваши»... «Душа (невешь) тБла въ крови». Эти два выраженія составляютъ основаніе 
закона о крови. Если тукъ быль запрещенъ въ пищу, то только потому, что опъ воз- 
носился во всесожженіе отъ всфхъ жертвъ; кровь же нмфта значеніе высшее: она из- 
ливалась передъ жертвенникомъ и, вносимая во святилище, очищала души и въ ней 
была душа тБла. Вотъ почему соборъ Апостоловъ (Д%ян. ХУ, 23—29) и удержалъ 
лишь постановлевіе о томъ, чтобы не Феть крови, въ посланін своемъ къ Антіохій- 
скихъ христіанамъ, умолчавъ о тук. Замътимъ, что этотъ законъ быль изреченъ еще 
Ною (Бытія ІХ, 4). 

Мы ирисовокупимъ, по поводу выраженія «душа тБла въ крови», нБсколько инте- 
ресныхъ строкъ Кларка о различныхъ выражешяхь жизни и души въ Священномъ 
Писаніи. Еврейское 290, но гречески «309», оба, означаетъ собственно жизненность 
живучесть, жизнь въ {смыслЪ, противуположномъ смерти; Еврейекое неөешъ, по гре- 
чески Психэ (апіта), означаетъ душу въ противуположвость тфлу: ‹и сталь человёкъ 
въ душу живую» (Быт. П, 7). Наконецъ, Еврейское Руа, по Греческп Пневма (зри- 
2150$), духъ, противуполагаемый плоти (къ Римл. УП, 6; къ Галатамъ У, 17, 1 Петра 
ТП, 18), который ихфеть жизнь, отличную отъ тБла, и который имфетъ возможность 
возноситься до созерпанія Творца. Въ крови, говорить Св. Писаніс, нерешь живот- 
наго, т. 6. то начало жизни, которое оживляетъ его. Въ этомъ, какъ во многомъ дру- 
гомъ, Священное Писаніе высказало слова, съ которыми согласуется п наука. «Кровь, 
товоритъ Гарвей; есть источникь жизни: она» первая начинаеть жить, она послЬдняя 

’умирасть; въ ней главное мЪстопребываніе жизни; она питаетъ все т%ло. 
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затъ сынамъ Израилевымъ: не ®шьте крови ни изъ какого тла, потому что 
душа всякаго тБла есть кровь его; всякій, кто будотъ Ъсть ее, истребится °). 
15. И всякій, кто будеть сть мертвечину или растерзанное звъремъ, ту- 
земецъ или пришлецъ, долженъ вымыть одежды свои н омыться водою, и не- 
чистъ будстъ до вечера, а лотомз будетъ чистъ. 
16. Если же не вымоетъ (одеждъ своихъ) и пе омостъ тбла своего: то по- 
несетъ на себЪ беззакоше свое '). 


в) (От. 13—14). Постаповляеть правило объ изліянін крови только что убитаго 
или рапенаго животнаго на землю. Этотъ жезаконъ повторенъ для всфхъ домашнихъ 
животныхь при вхожденши Израпля въ Палестину когда было дано разрвшеніе зава- 
лать животныхъ въ мфстф жительства на удфлахъ сыновъ Израилевыхъ (Второз. ХП, 
15—24). 

?) (Сг. 15—16). Въ Исход ХХІ, 31 вообще сказано: не Втьте растерзаннато.... 
псамъ бросайте его»; такъ, вфроятно, и дфлалось въ пустын%, но могли ветртиться 
случаи крайней нужды, и въ Этихъ случаяхъ слфдовало тому, кто ®лъ мертвечину, 
по крайней ур сознать свою нечистоту, тогда грфхъ снимался съ пего, иначе же 
«онъ понесетъ на себф беззаконіе свое», т. е., какъ понимало предале, независимо отъ 
тр%ха, будеть наказанъ болёзнію и даже проказой. «Удавленина (ДЪян. Апост. 

`ХУ 23—29) потому именно‘считалась нечистой и запрещалась, наравнЪ съ кровію, въ 

правилахъ, преподанныхь Апостолами, что кровь животнаго не была выпущена и 
оставалась въ жилахъ. Замфчательно, что во Второзаконіи, при вход въ Палестину, 
многіе изъ этихъ законовъ измфняются, такъ, напр. въ гл. ХГУ, 21, мертвечина 
(которая, при скудости мяса въ пустын%, могла искушать къ нарушенію закона и 00- 
тому условно дозволялась) совершенно запрещается въ земл обЪтованной; но ее 
не запрещено отдавать или продавать чужеземцу, живущему посреди Израиля. 


ГЛАВА ХҮШ. 


0 незаконныхь бракахъ; прелюбодћянін, блудъ и другихь плотскихъ мерзостяхъ. 


1. И сказалъ Господь Моисею, говоря: 

2. Объяви сынамъ Израилевымъ и скажи имъ: Я Господь, Богъ вашњ '). 

3. По двламъ земли Египетской, въ которой вы жили, не поступайте, 
и по дБламъ земли Ханаанской, въ которую Я веду васъ, не поступайте, и 
по установленіямъ ихъ не ходите. | 

4. Мои законы исполняйте и Мои постановленія соблюдайте, поступая 
по нимъ. Я Господь Богъ вашь. 


1) (Ст. 1—2). Въ основаніи запрещен! женитьбы въ близкихъ стеценяхъь родства 
лежитъ глубокая МЫСЛЬ сохраненія святости Семьи, домашняго очага, въ которомъ 
богобоязненная семья связуется лишь тБми чистыми узами дружбы, которая, исключая 
мысль о женитьб®, исключаеть выфстЪ съ тБмъ мысль о плотской любви. Несмотря 
на всф увђренія критиковъ, силящихся доказать позднфйшее происхождеше Пятокни- 
жія, оно остастея иесомнфнно дрезнйшимъ памятникомъ жизни народовъ и отвфчаетъ 
святымъ сказаніемъ своимъ на недозрёлыя попытки людей, торопящихся дфлать вы- 
воды, чтобы сказаль что либо новое, п хотящимъ доказать, что человфческое стадо 
съ животно-подобными самками, составлявшими общую собственность, предшествовало 
созданію семьи. Мы пе можемъ вдаваться здЪсь въ полный разборъ этихъ теорій, 
скажемъ только вкратцф, что единственное доказательство, на которое они дума- 
ютъ опереться, суть нћкоторыя явлепія въ дикихъ человъческихъ племенахъ, указы- 
ваюлуя скорфе, по нашему инфию, на индефферентизиъ мужчинъ къ сохравеню чи- 
стоты желщины, ч$мъ на какой либо общій стадный законъ, причемъ мы опять по- 
вторяемъ, что посылка отъ нып существующаго факта къ допсторическимъ време- 
намъ есть то, что у французовъ называется рейНоп де ргіпсіре, т. е. самопроизволь- 
вый, пасильственный выводъ, въ которомъ вторая часть логическағо предложенія, 
принимаемая за доказанную аксіому, пичћмъ не доказала, ибо никто и никогда не могъ 
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5. Соблюдайте постановленія Мои и законы Мои, которые исполняя 
человЪкъ будетъ живъ. Я Господь (Богъ вашъ) *) 

6. Никто ни къ какой родственниц по плоти не долженъ приближаться 
съ тЬмъ, чтобъ открыть наготу. Я Господь. 

7. Наготы отца твоего и наготы матери твоей не открывай. Она мать 
твоя, не открывай наготы ея ?), 


доказать, что Негритосы, Папуасы, Новозеландцы, жители Тихаго океана, Меланезіл 
Полинезія, Каффры, Готтентоты, Тунгусы, Самофды, Бошмены *) и другія дикія пле- 
мена не имли никакого лучшаго прошедшаго, и не суть отбившіеся давно отъ 
общаго человфческаго движенія братья племенъ, имфющихь или имфвшихъ цивили- 
зацію **). Пере1ъ нами Пятокнижіе, которое, указывая на такіе браки, какъ Авраама 
съ Саррой, и не скрывая неправильность ихъ, регулируетъ для будущаго устройство 
семьи, которая съ первыхъ временъ человфчества, по самому Пятокнижю, Ботомъ по- 
ложена въ основанш гражданской и религіозной общивы, какъ мы говорили о томъ 
въ УШ глав первой части Священной Лфтописи. Что здфеь вь особенности законы, 
регулирующие семью, изрекаются съ особенною торжествепностію, видно изъ повторе- 
нія фразы: «Я Господь, Богь вашъ», въ стихахъ 4, 5, 21 и 30. То есть. «Я Тегова, 
есть Богь вашъ, будьте святы, потому что таинство брака Мною дано валхь, чтобы 
Сохранить васъ святыми, и спасти васъ отъ плотской жизни животныхъ; будьте свя- 
ты, потому что вы Мн$ служите, а не демопамъ или пдоламъ». 

2) (Ст. 3—5). Израиль предупреждается оставить т обряды, которые еще не за- 
быты были имъ посл жизпи Египетской, ине принимать идохопоклонническихь мер- 
зостей Ханааитекихь народовъ, которые будутъ некушать его дълами плоти. «Испол- 
ния законы Мои, человфкъ будетъ живъ», ибо удален!е отъ законовъ Господнихъ есть 
смерть нравственная, и была въ будущемъ погибель народа политическая, какъ мы 
видимъ изъ жизни Израиля» (ср. Іезекіиля ХХ, 11 и 23). 

$) (Ст. 6—7). Общий законъ воспрещаетъ женитьбу или супружеское сожвтіе со 
всфми родственницами по плоти. Законы обращены къ мужчин%, э не женщин%, ко- 
торая была въ подчипенпомъ положенш въ дом%, и потому могла иногда подчиняться 
вол$ п насплію хозяина дома. Выраженіе «открыть наготу» означастъ пе только плот- 
ское сожительство, но и вожделъніє (срав. сказанное о Сусанин гл. ХШ Давила). 
Подъ этимъ имепемъ вообще разум$ется кровосмшеніе, которое оскорбляетъ и осквер- 
няетъ и того, хотя-бы уже умершаго, которому принадлежала женщина. Ниже мы па- 
ходимъ еще выражоніе: ‹онф твоя нагота» (ст. 10), т. е. вожделЪніе покрываетъ тебя 
самого стыдомъ. Случай, подобный указанному въ ст. 7, мы встрфчаемь въ басно- 
словныхъ сказаніяхъ о НинЪ, СемирамидБ и Әдип%; но въ Греціл трфхъ этотъ воз- 
буждаль священный ужасъ. Въ Персіи онъ былъ, однако, въ обычаф: по крайней мър 
на это есть указаніе въ эпнграммахъ Катулла (противъ Геллія, 88, 89 п 90). 


` 


*) Недавно у Бошисновъ (которые находятся на низшей степени рэзвитія) отысканы на 
М. Д. Надежды Г-мъ Отоу ламатпики древпяго ихъ искусства, доказывающе, что и у нихъ 
было лучшее прошедшее. (См. въ Аћепаешт 1877 Апеиз 4; р. 159). 

*) О распадеши, въ наши времена, семейнаго союза у Паріевъ въ Иидш, говорить Жа- 
волю («е Рама» 1875). Хотя ЈКаколіо писатель весьма мазо достойный доврія, но факть 
регресса не подлежить сомифнію. 
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8. Наготы жены отца твоего не открывай; это нагота отца твоего “). 

9. Наготы сестры твоей, дочери отца твоего или дочери матери твоей; 
родившейся въ домћ или виб дома, не открывай наготы ихъ °). 

10, Наготы дочери сына твоего или дочери дочери твоей, не открывай 
наготы ихъ, ибо он твоя нагота °). 

11. Наготы дочери жены отца твоего, родившейся отъ отца твоего, она, 
сестра твоя (по отцф), не открывай наготы ея °). 


“) (Ст. 8). Случай оскверненія ложа Такова Рувимохъ (Бытія ХХХУ 19). Сравни 
также слова Такова объ этомъ случаЪ въ гл. ХЫХ, 3—4, кн. Бытія. О подобномъ же 
случа сожительства съ женою отца см. посл. 1 Кор. У- 1. Апостолъ Павелъ говоритъ: 
«это такое блудодфяніе, которато не слишно даже у язычниковъ». Эти законы, или по 
крайней мЪрЪ большая ихъ часть, установились совстію общечеловческою, которая, 
какъ мы не разъ говорили, есть даръ Божій со времени сотворенія человфка, есть от- 
блескъ образа и подобія сотворившаго человЪка. Для Израиля эти неясныя стремленія 
къ добру облекаются въ ясно высказанное слово закона. 

з) (Ст. 9). Бракъ съ сестрою быль въ нравахъ Етипетскихъ (Діод. Сиц. І, 
27), или, ло крайней мЪр®, ихъ позднЬйшихъ повелителей Пхоломеевъ, что, однако, 
заставляетъ думать, что онъ не возбуждалъ религіознато ужаса. Но у древнихъ Пер- 
совъ онъ считался преступленіемъ, какъ видно изъ разсказа Геродота о Камбиз%, ко- 
торый женился на сестр своей (Гер. Ш, 81). По поводу брака Авраама, въ прим. 
18 гл. ХХУ кн. Быт, мы высказали предноложеніо. что весьма возможно, что Сарра 
была не дочь Өарры, а внучка ето, отъ Арапа, такъ какъ Ревеккћ, въ 48 ст, главы 
ХХУ кв. Бытія дается назвавіе дочери брата Авраама, между тъмъ какъ она была 
внучкой брата Авраама. Въ очень древвія времена мы часто встрЪчаемъ, что слово 
«СЫНЪ» или «дочь» заивняють слово «иотомокъ» или «‹происходяшйй». Такъ говоритъ 
и Тудейское преданіе. Поэтому мы не знаемъ навфрное, не быль ли бракъ Авраама 
(что очевь правдоподобно) бракомъ съ племянницей, которая называлась ему сестрою, 
потому что промежуточное поколЕніе (отець Сарры) вымерло. Такт, по крайней мър%, 
товоритъ Фл. Іосифъ (Ист. Туд. І гл. УТ), утверждающій, что Сарра была дочь Арана, 
брата Авраама. Но если бы и великій Авраамъ, до изданія закона, преступиль обы- 
чай, то слабости, гр®хи и ошибки великихъ святыхъ суть только доказательство сла- 
бости человБзеской передъ вЪчныхъ законохъ Божіпиъ,въ которомъ указана человВ- 
чествү пфль, къ которой онъ стремиться дозжепъ. 

Подъ именемъ дочери, рожденной внь дома, Еврейское лроданіе разумфетъ рож- 
денную въ конкубинатф, ваъ семьи, т. е. дома, который зиждется на законной жен%.. 

в) (Ст. 10). Внучки суть «твоя нагота», твоя кровь, и женитьба на нихъ-—-женитьба 
на своей крови. | 

т) (Ст. 11). Весьма трудно опредфлить, что значить это выраженіе. Дочь жены отца 
хогла быть сводною сестрою, во присовокупленіе родившейся «отъ отца твоего», 03- 
начастъ, повидимому, тоже родство, которое упомянуто въ стих 9, т. е. единокровную 
сестру. О. Герлахъ предлагаетъ другое чтеніе этото стиха, съ правдоподобною пере- 
становкою словъ: «Наготы дочери жены отца твоего не открывай: она сестра твоя по 
отцф, какъ бы родившаяся отъ него’. Въ этой форм$ запрещеше отвосилось бы прямо 
къ падчерни® отца, которая, войд? въ домъ съ матерью, становилась какъ бы родною 
дочерью женившагося на матери, 
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12. Наготы сестры отца твоего не открывай, она единокровная отцу 
твоему. | 
13. Наготы сестры матери твоей не открывай, ибо она единокровная 
матери твоей. 

14. Наготы брата отца твоего не открывай, и къ жен его не прибли- 
жайсл; она тетка твоя “). 

15. Наготы невфетки твоей на открывай; она жена сына твоего, не от- 
грывай наготы ея °). 

16. Наготы жены брата твоего пе открывай, это нагота брата твоего ®). 

17. Наготы жены и дочери ея не открывай; дочери сына ея и дочери 
дочери ея не бери, чтобъ открыть наготу ихъ, онф единокровныя ех; это 
беззакоше "), 


в) (Ст. 12—14) ЗамЪтихь, что браки, даже записанные въ Св. Писанін, какъ напр. 
родителей Моисея, Амрама и Тохаведы (Исх. УТ, 20), подходятъ подъ это запрещеніе. 
Законъ не имлъ обратнаго дфйствя, но на будущее запрещалъ женитьбу кавъ на род- 
ныхъ теткахъ, такъ и на вдовахъ дядей. 

з) (Ст. 15). Примъръ Туды, сына Тковлева (гл. ХХХУШ ки. Бытія, ст. 18 26), быль 
исключительный случай, притохъ, впослдствін, посл рожденія Фареса и Зары, «онъ 
не позвавалъ болће Өамари›. Но им повтояремъ: законъ установляль на вфчно пра- 
вила, которыя не могли быть обойдены причроиъ предыдущихъ неправильностей. 

19) (Ст. 16). Узакопеніе ‘Второзаконія ХХУ, 5 о Левират%, т. е. о возстановленіп 
сфуени брату своему, сели онъ умеръ бездфтенъ, не противор®читъ этому общему за- 
кону, который имфетъ въ виду: а) прелюбодъйство еъ женою брата, п б) запрещеніе 
жениться, если у брата остались дти, могущія продолжать имя его въ Израил% (14., 
ст. 6). Сравни упреки Іоанна Крестителя Ироду Антипатру, сыну Ирода І-го, брату 
Архелая и Филиппа (Матөея, ХІҮ, 3—4), мужа Иродіады, который, если слфдовать 
разсказу и хронологи Фл. Іосифа (Ист. ХУШ, 6 стр. 481, перев. Висћоп), быль еще 
живъ до 36 года послБ Р. Х. т. е. послВ событій, разсказанныхь въ ХІУ гл. Ев. 
отъ Матөея. | 

#1) (Ст. 17). Т. е. женитьба на дочери посл смерти ея матерн или на внучк%, 
послъ смерти ея бабушки, если вто былъ въ брак съ матерью или бабушкой, вос- 
прещается этимъ постановленіемъ. Конечно, па дорогћ разврата могь еще встрВтиться 
случай одновременнаго сожительства съ матерью и дочерью, или даже сожительство 
съ бабушкой и соблазнъ при этомъ неопытной внучки. Замфчательно, что мусульман- 
скій законъ (ссылка Кларка на Недауз, у01. І, рр. 81, 485), говорящій объ этомъ за- 
прещени, пазываетъ это кровосмЪшевемъ крови матери съ кровію дочери, что согла- 
суется съ мыслію Апостола Павла (1 Кор, ҮІ, 16), который говоритъ, «совокупляю- 
щіїся съ блудницею, становится одно т$л10 съ нею»; стало быть одинъ и отъ же че- 
ховЪкь, содБлавшійся одною плотью съ матерью, становится одною плотью съ до- 
черью ея, нарушая такимъ образомъ законы природы. Еще ужасне, конечно, пре- 
отупленіе, если дочь рождена отъ мужа матери своей, т. е. если она родная дочь 
беззаконника. Объ этомъ грфхЪ даже но говорится прямо, онь подразумваетея въ 
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18. Не бери жепы вмћъстБ съ сестрою ея, чтобы сдБлать ее соперницею 
чтобъ открыть наготу ея при ней при жизни ея "). 

19. И еъ жен$ во время очищенія нечистотъ ея не приближайся, чтобъ 
открыть наготу ея "). 


12) (Ст. 18). Весһа замчательны мотивы, даваемые закономъ, и рисующіе въ со- 
вершенств® сердце человЪческое. ДЪйствительно, чувство ревности п соперничества 
между двумя родными сестрами, есть одно изъ самыхь ужасныхь и горькихъ чувсгвъ 
сердца челов ческаго, уничтожающихь дружбу и довъріе между двумя сестрами, п ко- 
торое скорфе всякаго другаго соперничества можетъ натолкнуть на семейное престу- 
пленіе, вслёдствіе возможности частаго свиданія, прикрытаго родственпымъ союзомъ. 
Опять мы должны сказать, что законъ устраняетъ такіе союзы, которые записаны въ 
Ов. Писаніи, какъ, наприм., женитьба Такова на Ли и Рахили. Но, повторяемъ мы, 
законъ творитъ, указываетъ новые, болфе совершенные пути жизни челов ку, и ника- 
кой, прежде бывшій примфръ, не можеть оправдать нарушене закона. 

Сравнивая этп постановаен!я, направленныя лишь къ совБсти человЪка съ граж- 
данскими постановленіями, пазначающимн за, нихъ наказаніе, (Левитъ ХХ, 11—12, 14, 
17, 19, 20, 21), мы видимъ, что не вез оня признаются одинаково преступными, а 
именно: грёхъ совокупленія съ женою отца своего, и съ нев®сткою своею, наказы- 
вался смертию, вћроятно побитемъ каменьями; грБхъ сожительства съ матерью п до- 
черью ея въ одно время, или посл смерти матери или дочери, съ одной изъ нихъ 
наказывалея сожиташемь на отнЪ. Рот. Сайте, на основані преданія, думаетъ, что 
сожигали живыми, но другіе, на основани Таргумовъ, думають, что вливали въ ротъ 
растопленный свинець (Уошг агісіе заррНеез). Но гораздо вфроятифе опираться па, 
примфръ, имЪющійся въ кн. ше. Навина ҮП. 25, то есть, зто казнь совершилась ка- 
меньями, а трупы сожигались. ЗамЪтимъ, что преданіе говорило, что всЪмъ пригово- 
реннымъ на смерть давали передь смертію палитокъ изъ вина и мирры, лишающій 
сознанія и чувствительности (Рот Са]еф, 10с0 сібаќо). Женитьба на сестръ подвер- 
тала истребленію предъ глазами народа своего. Была ли это смертная казнь, пли родъ 
отчужденія, мы не знаемъ. Многіе писатели думаютъ, что это было лишен1е граждан- 
скихъ правъ, проклатіе и изгнанієеє изъ стана и изъ общества навсегда (Сравни 
прим$ч. 6 главы ХХХІ Исхода). 


Женитьба на теткћ наказывается угрозой: «гр®хъ свой попесутъ они» (ср. 19 и20 
тл. ХХ Левита). Здёсь видятъ угрозу проказы или болёзни, п притомъ они «умрутъ 
бездЪтны», говорить законъ (Лев. ХХ, 20). 

Точно также лишь ‹уорозою бездњтности» и словомъ «это знусно», карается же- 
нитьба на жен умершаго брата, имющей дБтей (ер. прим. 10). Особенное значеніе 
при кровосиЪшеніи нуфли степени родства, упоминаемыя въ тл. ХХІ Левита, 1—3, 
при которыхъ священникамь позволялось прикасаться къ трупамъ. Эти же степени 
при женитьбБ считались въ высшей степени преступными и казнились смертію. 

(8) (Ст. 19). Срав. стихъ 24 главы ХУ, прим. 7 этой главы, и главу ХХ, 18. Въ 
настоящемъ, разсматриваемъ стихф представляется тоть же случай, который упомя- 
нуть въ тлавЪ ХУ, 24; мужчина только считался нечистымъ семь дной; но въ Ле- 
вить ХХ, 18, случай, повидимому, другой, а пменно—сожительетва съ женщиной бож- 
ной, и тамъ постановлено правило: «да будутъ истреблены (отчуждены) отъ парода 
своего», Послёдній случай могъ быть извЪстенъ въ парод, если женщина, завфдомо 
больнал, сдфлалась беременна; первый случай могъ быть только дБломъ сов%®сти. 
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20. И съ женою ближнаго твоего не ложись, чтобы излить сБмя и осквер- 
ниться съ нею '). | 

21. Изъ дфтей твоихъ не отдавай на служсніе Мозоху и не безчести 
имени Бога твоего. Я Господь '°). 

22. Не ложись съ мужчиною, какъ съ женщиною: это мерзость. 

23. И ни съ какимъ скотомъ не ложись, чтобы излить (сЪмя) и осевер- 
ниться отъ него; и женщина не должна становится предъ скотомъ для сово- 
куплешя съ нимъ. Это гнусно. 

24. Не оскверняйте себя ни чЪмъ этимъ, ибо ве$мЪъ этимъ осквернили 
себя народы, которыхъ Я прогоняю отъ васъ, 

25. И осквернилась земля, и Я воззрфлъ на беззаконіе ея, и свергнула 
съ себя земля живущихъ на ней '°). 


14) (Ст, 20). Это случай прелюбодъйства: здЪсь дается законъ совЪсти, ловторяю- 
щій седьмую запов$дь, но явное или открытоє прелюбодйство по закопамъ уголов- 
нымь, наказывалось смертію (Лев. ХХ, 10). 

ғ) (Ст. 21). Выраженіе: «Я Господь» указываетъ на особую важность этого за- 
кона. Пророкъ Амосъ (У, 26) и первомученикь Стифанъ (ДЪин. УП, 43) указывают», 
что даже въ пустынћ у Израиля, было это, вфроятно тайное служеніе Молоху, кото- 
раго нЪкоторыс считаютъ символомъ солнца и царемъ неба (ош. Сапе, сошштеп-. 
те иг 1а 1.ехібідие, іштойпсіїоп). Олужевіє это преимущественно состояло въ по- 
священш ему дЪтей, проводя ихъ между двумя огнями, или заставляя ихъ прыгать 
черезъ огонь. Остатки этого культа, вБроятно, слфлустъ видфть въ праздникВ лётняго 
солнцестоянія, 10 іюня, праздновавшагося въ Грецін подъ пиенемь Лофри, причемъ 
прыгали черезь зажженные костры. Костры, въ самый длинный день, всегда зажига- 
лись на восток: у насъ этоть языческій обычай прыганья черезь костры перене- 
сенъ на Ивала Купалу, 24 іюня. Но служеніе Молоху имфло притомъ жестокй ха- 
рактеръ; ему нетолько посвящались дфти, они сожигались въ честь его, или закалы- 
вались въ честь его при ручьяхъ (см. Іезекіиля ХҮІ, 21; Исми ГУП, 8; псаломъ 
105, 37 и друг., 

18) (Ст. 22—95). Веф эти мерзости имфли не только характеръ разврата, но еще 
входили въ языческіс обряды служенія богамъ или бфсамъ, какъ указываетъ Св. Писа- 
ніе, наприм., поклоненіе козлу въ Мендес (Герод. П, 49), или языческая проститу- 
ція мужчинъ, о которой упомянуто въ 3 Царств. ХІҮ, 25 (ср. Второзаконіе, ХХУ 17). 
Весьма важно выражеиіе ст. 25: ‹оскверпилась земля» тБми народами, которыхъ Гос- 
подь прогоняеть предъ лицемъ Израиля ..... «свергпула съ себя земля ЖИВущЩиИхЪ 
на ней». Въ стихВ 16 главы ХУ, кн. Бытія, Господъ, общая Аврааму землю Ханаан- 
скую, говоритъ: «(твое потомство) въ четвертомъ род возвратится сюда, ибо мфра 
беззаконій Амореевъ доселБ еще ие наполнилась’. По этому поводу, въ прим. 16 на 
эту тлаву, мы приводили ми%ніе м. Филарета отомъ, что значить наполненіе мФры без- 
законій народа. 

ЗдЪсь мы видимъ тотъ развратъ, въ соединеніп съ упадкомъ всякаго нравственва- 
го чувства, который доводитъ Ханаанскіе народы до переполнепія м$ры беззаконія. Но 
эта-же хБра беззаконія была впосафдествш наполнена и Израилемъ (Ср. 4 Царетвъ, гл. 
ХХІ, 1—7; ХХШ, 1—8 и 27, и въ особености обличенія пророковъ Исаія Іезекіиля). 
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26. А вы соблюдайте постановленія Мои и законы Мои, и не дфлайте 
всВхъ сихъ мерзостей, ни туземецъ, ни пришлецъ, живущий между вами; 

27. Ибо вс$ сш мерзости дфлали люди сей земли, что предъ вами, и 
осквернилась земля; 

98. Чтобъ и васъ не свергнула съ себя земля, когда вы станете осквер- 
нять ее, какъ она свергнула народы, бывшіе прежде васъ. 

29. Ибо если кто будетъ дБлать вс сш мерзости; то луши дълающихъ 
сіе истреблены будутъ изъ народа своего. 

30. И такъ соблюдайте повелънія Моп, чтобы не поступать ло гнус- 
нымъ обычаямъ, по которымъ поступали прежде васъ, и чтобы не осквер- 
няться ими, Я Господь, Богъ вашъ '"). 


17) (От. 29—30). Не только Израиль долженъ былъ блюсти себя, какъ народъ, въ чие- 
тотф, но онъ долженъ быть сохранить въ чистотВ ту землю, которую Господь даетъ 
ему, не допуская въ ней никакихъ мерзостей между другими національпостями, кото- 
рыя могли остаться жить посреди Израиля . ... «чтобы васъ не свергнула съ себя 
земля, когда вы станете осквернять ее, кавъ она свергнула народы, бывшіе прежде 
васъ» (От. 28). 

«Соблюдайте повелфнія Мон . ... Я Господь Богь ватъ». Служа Великому, Из- 
раиль не суълъ не только оскверняться мерзостями языческими, но не долженъ быль 
вступать въ дружескія отношенія съ народами оскверненнымн. (Ом. зт ХҮШ Вто- 
розаконія, 3—8). 


ГЛАВА ХІХ. 


Повторевіе разныхъ законовъ. 


1. И сказаль Господь, Моисею, говоря: 

2. Объяви всему обществу сыновъ Израилевыхь и скажи имъ: святы 
будьте, ибо святъ Я Господь, Богъ вашъ '). 

3. Бойтесь каждый матери своей и отца своего; и субботы Мои храни- 
те Я Господь Богъ вашъ °). 

4. Не обращайтесь къ идоламъ, и боговъ литыхъ не дфлайте себ%. Я 
Господь, Богъ вашь 3). 


0) (Ст. 1—2). Не безъ основанія, кажется, можно думать, что глава ХІХ, находя- 
шаяся между повелъвіями Божінми, обращенными къ совфсти человфческой и между 
уголовнымъ кодексомъ книги Левита (въ тлавъ ХХ), есть краткая выписка важиЪй- 
шихъ законовъ, составленвая для распространенія ея въ народ посредствомъ мно- 
гочислевныхъ копій на отдФльныхъ папирусахъ, и которая могла служить ежедневныкъ 
напоминаніемъ главамъ семействъ, или даже заучивалась наизусть, дабы служить по- 
стояннымь руководствомъ въ жизни. Напоминаніе важиЪйшихъ законовъ начинаетея 
воззваніемъ къ сынамъ Израилевымъ. «Святы будьте, ибо святъь Я, Господь Богъ 
вашъ»... и затвиъ дается вкратцф наставленіе чего нужно избфгать, чтобы пе нару- 
шить этой святости. 

*) (Ст. 3). Кларкъ замфчасть, что въ этомъ стих приведены т$ два закона десяти 
заповЪфдей, которые выражены въ утвердительной формЪ: ... «Храни Субботы»... «Но- 
читай родителей». Всф остальныя заповфди даны въ формы отрицательной: «Не дф- 
лай». Приведенныя вкратц® въ этомь стих дв заповфди, суть основашя жизни 
религіозной, общественной и семейной. 

з) (Ст. 4). би. Исх. ХХ, 4; ХХХІҮ, 14—17. Идолы по Еврейски елеелимь бук- 
вально ничто (съ знакомъ множественнаго числа. 
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5. Когда будете приносить Господу жертву мирную: то приносите ее, 
чтобы пріобръсти себф благоволеніе “). 

6. Вв день жертвоприношенія вашего и на другой день должно Жеть ее, 
а оставшееся къ третьему дню должно сжечь на огин. 

7. Если же кто станетъ Зеть ее на Саа день, это гнусно; это не бу- 
детъ благопріятно. 

8. Кто станетъ сть ее, тотъ понесетъ на себ гр%хъ; ибо онъ осквер- 
нилъ святыню Господню, и истребится душа та изъ народа свосго 5). 

9. Когда будете жать жатву на земл вашей, не дожинай до края поля 
твоего, и оставшагося отъ жатвы твоей не лодбирай. 

10. И виноградника твосго не обирай до-чиста, и попадавшихъ ягодъ 
въ виноградник не подбирай, оставь это бВдному и пришельцу. Я Господь, 
Богъ вашъ °). 

11. Не крадьте, не лгите и не обманывайте другъ друга. 

12. Не клявитесь именемъ Моимъ во лжи и не безчости имени Бога 
твоего. Я Господь (Богъ вашъ) 7). 

18. Не обижай ближняго твоего и не грабительствуй. Плата наемнику 
не должна оставаться у тебя до утра °). 

14. Не злословь глухато и предъ сл$пымъ неклади вичего, чтобы пре- 
тенуться ему; бойся (Господа) Бога твоего. Я Господь, (Богъ вашъ) °). 


а) (Ст. 5). То есть: Она должна быть безъ порока и принесена согласно уставамъ, 
вамъ даннымъ» (Лев. І, Ш). 

») (От. 6—8). Ср. Лев. УП, 15—18. Краткія напомипанія пароду о томъ, что 
нужно паблюдать, повидимому подтвержҳають мысль пашу, высказанную въ 1-мъ 
прим. этой главы, 

6) (Ст. 9 — 10). Сравни развит!е этого закона во Второзакони ХХІҮ, 19--29; а 
также въ Левит ХХІП, 22. НЪкоторые комментаторы думаютъ, что подъ именемъ 
виноградника надо разум$ть не только самый виноградвикъ, но и вообще фруктовый 
садъ. Бюдный есть выраженіе, означающее неимущаго Израильтянина; яриишлець, это 
лицо, принадлежащее къ другому племеви, но живущее посреди Израиля, какъ напр., 
Кениты, упомянутые въ ко. Судей ТУ, 11, и въроятно т, которые. вышли изъ Егилта 
вм®етБ съ Израилемъ въ числ «разпоплеменныхь людей» (Исх. ХП, 38). Законъ 
этотъ, изложенный въ.другихъь мфетахъ Пятокнижія, введенъ для полноты этого крат- 
каго народнаго кодекса. 

7) (Ст. 11 — 19).' Напоминавіе восьмой зановфди: «не крадь», съ указанісмъ на т% 
грЪхи, которые ей обыкновенно сопутствуютъ: обманъ, ложь и призвапіе имони Божія,— 
‘для обмана или для своего оправданія, въ ложной клятв%. 

в) (От. 13). Зло, двлаемое ближнему изъ корыстныхъ видовъ, не хптростію, какъ 
выше, стихъ 11, а насиліемъ. Къ грабежу и насилію причислено удержаніе платы 
рабочих. 

9) (Ст. 14). «Проклять (говорится во Второзаконіи ХХҮП, 18), кто слБпаго сби- 
ваетъ съ пути». Въ Левит ХХУ, 17, говорится вообще: ‹не обижайте одинъ другаго; 
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15. Не двлайте неправды па суд, не будь лицепрілтенъ къ нищему и 
не угождай лицу великаго; по правд суди ближняго твоего К 

16. Не ходи перенощикомъ въ народ твоемъ, и не возставай на жизнь 
ближняго твоего. Я Господь, (Богъ вашъ !!). 

17. Не враждуй на брата твоего въ сердцф твоемъ; обличи ближняго 
твоего, и не понессшь за него грЪха. 

18. Не мсти и не имй злобы на сыновъ народа твоего; но люби ближ- 
нято своего, какъ самаго себа. Я Господь, (Богъ вашъ) '). 
2. 19. Уставы Мои соблюдайте; скота твоего пе своди съ иною породою: 
поля твоего не засфвай двумя родами сљмяне; въ одежду изъ разнородныхъ 
нитей, изъ шерсти и льна, пе одфвайся '3). 


—————— 7—1 


бойся Бога своего». Смыслъ предложенной запов$ди есть состраданіе къ несчастіямъ 
ближняго, запрещепіе насифшки и злобнаго отношепія къ человкї, им$ющему физи- 
ческіе недостатки. 

10) (Ст. 15).Ср. Исходъ ХХШ, 1—8 и прну. 3 и 6. 

и) (От. 16). Отихъ этотъ понимается двояко. Первое значеше которое даютъ ему, 
есть то, чтобы не искать крови брата передъ судомъ, не увлекаться злобою, чтобы 
достигнуть его казни, хотя бы онъ быль виновенъ. Другое значен!е въ нозфЙшихъ 
переводахъ раввиновъ, слфдующихъ Талмуду, есть слъдующее: «Не стой праздно, ког- 
да жизнь брата твоего въ опасности». Но казалось бы по связи первой части стиха 
<0 второю, что первое значеніе достовфрнфе. 

12) (От. 17—18). Въ 17 стих указывается, какъ бы въ дополпеніе предыдущаго 
стиха, что если вражда на брата такъ сильна, что должна выразиться какимъ нибудь 
дБйствіемъ, то пусть лучше послФдуетъ обличене передъ судомъ, чЪмъ тайная злоба, 
сохраняемая въ сердцЪф, которая доводит» до преступленя. «Не мети», прибавляетъ 
стихъ 18, «и не имЪЙ злобы на сыновъ народа твоего». При жестокомъ характер и 
буйныхъ страстяхъ народа Израильскаго, весьма важно было высказать въ законф, 
что мщевіе не есть доблесть п обязанность, какъ было принято и какъ теперь при- 
нято думать среди полүдикихъ народовъ,—но 910 мщеше есть парушеніе закона Бо- 
жія. Этоть взглядъ, высказанный въ періодъ такой высокой древности, чрезвычайно 
зам чателень, ибо мщеніе, какъ мы видимъ въ Имадф, Одиссећ, у Геродота и Дю- 
дора Оицилійскато, не только считалось обязанностію, по составляло и священное 
право. Велфдъ за повелЕніемъ Божшмъ: не мести, высказывается закон ъ: «люби ближ- 
наго своею какъ самото себя». Отсылая читателя къ 5 примъчанію стиха 5 главы 
ХХІ Исхода, мы напомиваемъ, что нигдф въ Пятокнижн нфтъ выражешя: «нена- 
видь врага твоего», и что это послБднее выраженіе прибавлено совершенно самопро- 
извольно поздифйшими Тудейскими учителями. 

13) (Ст. 19). См. также Второзак. ХХП, 9—11. Весьма темное мфето, никЪмь со- 
вершенно удовлетворительно пе объяснениое. Можно думать, что законъ имЪль въ 
виду каже либо суеврные обычаи, намь неизвъстные и ихфвие связь съ языческимт 
шаманствомъ. Весьма трудно также объяснить запрещеше носить одежды изъ шерсти 
и льна выфотЪ, тогда какъ одежды первосвященника состояли, повидимому, частію 
изъ шерстяныхь, частію изь льняпыхъ тканей. Многіе думаютъ, что было запрещено 
носить одежды, подобныя одеждамъ первосвященника, и потому именно запрещена 
была смБеь льна и шерсти. Но другіе, повидимому, съ большею основательностію 
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20. Если кто преспитъ съ женщиною, а она раба, обрученная мужу, но 
еще не выкупленная, или свобода еще не дана ей: то должно наказать ихъ 
но не смертію, потому что она несвободная. 

21. Пусть приведетъ онъ Господу ко входу скинін собранія жертву по- 
винности, овна вт жертву повинности своей. 

22. И очистить его священникъ овномъ повинности предъ Господомь 
отъ грЪха, которымъ онъ согр$шилъ, и прощенъ будеть ему гр$хъ, кото- 
рымъ онъ согръшилъ *“). 

23. Когда прійдете въ землю (которую Господь Богъ дастъ вамъ), и 
посадите какое либо плодовое дерево: то плоды его почитайте за необр%- 
занные; три года должно почитать ихъ за необрзанные, не должно сть 
их; 

24. А въ четвертый годъ вс плоды его должны быть посвящены для 
празднествъ Господних. 

25. Въ пятый же годъ вы можете Бсть плоды его, и собирать себ вов 
произведения его. Я Господь, Богъ вашъ 5). 


указываютъ, что запрещеніе относится къ фабриками тканей, которыя не должны 
были дфлатьея изъ питей разпороднаго матеріала, какъ поле пе должно было засф- 
ваться двумя родами с$манъ. По Кларку, слово, употребленное въ Еврейскомъ текстБ 
стиха 19 и еше разъ во Второзак. ХХІ, 11, для выраженія запрещевія носить «раз- 
нородную одежду», есть ша-атнець; въ коптскомъ языкБ слово это означаетъ н$что 
«смЬшанное» или испорченное. Кларкъ держится мифн1я, что не ткань изъ развород- 
ныхъ нитей была запрещена, а запрещена была нить, составленная изъ двухъ мате- 
ріаловъ. Поэтому всякая ткань, въ которой льняная и шерстяная нить могли быть 
различаемы, не подлежала запрещенію, а пряжа, выпряденная изъ шерсти и льна, 
была запрещена. Тудеи послфдняго времени (говорить рот. Саі теѓ) понимаютъ, это 
запрещене въ такомъ смысл, что опи не шьютъ шерстянато платья льняной нитью, 
или бумажнато платья шерстяной нитью. 

14) (От. 20—22). Повидимому, здесь представляется случай соблазна рабыни, обру- 
ченной рабу же, или запроданвой свободному. Многіе думаютъ, что здфеь говорится 
о соблазн рабыни самимъ господиномъ ея, который, хотя обфщаль ее продать въ 
замужество, но до исполнешя акта продажи, преспалъ съ нею. Если бы она была 
свободная, обрученная другому, то соблазнитель поплатился бы жизнію, по Второзак. 
ХХП, 28—34. 

15) (Ст. 28—95). До посвященя Господу плодовъ дерева или лозы, нельзя было 
вкушать плодовъ его; но посвящать плоды Господу можно было только на четвертый 
годъ, вкушать же на пятый. Многіе указываютъ, что законъ этотъ должень быль 
им%ть вліяніе на правильный и заботливый уходъ за плодовыми деревьями, которыя 
должны были достигать полнаго роста и развитія, при заботливомъ за ними уходф, 
дабы они не засохли прежде, ч$мъ плоды ихъ могли быть употреблены въ пищу. 
Вфроятно, первые три года цвть пхъ обрывалея, чтобы ранніе плоды не истощали 
ихъ силу. 


ГЛАВА ХІХ. | 128 


26. Не Ъшьте съ кровью; не ворожите и не тадайте !°) 

27. Не стригите головы вашей кругомъ и не порти края бороды твоей"), 

28. Ради умершаго не дБлайте нарзовъ па т6л вашемъ и не нака- 
лывайте на себБ письменъ. Я Господь (Богъ ваш) !°). 

29. Не оскверняй дочери своей, допуская ее до блуда, чтобы пе блудо- 
дЬйствовала земля, и не наполнилась земля развратомъ '). 

30. Субботы Мои храните и святилище Мое чтите: Я Господь *). 

81. Не обращайтесь къ вызывающимъ мертвыхъ и къ волшебникамъ 
не ходите, и не доводите себя до оскверпенія отъ нихъ. Я Господь, Богъ 
вать ?'). 


18) (От. 26). Ср. прим. 8 гл. УП Левита о ворожбв и гаданіяхъ и причфчаніе 11 
тл. ХХІІ Исхода. Ом. также ниже Лев. ХХ, 6. 

1) (Ст. 27). По сказанію Геродота (Ш, 8), «Арабы подбриваютъ волосы кругомъ 
п около впсковъ п говорятъ, что такъ брился Бахусъ, который у нихъ называется 
Ороталъ». И второй обычай порчи края бороды думали (см. Кларка) видёть у Ара- 
бовъ, на основан и сказанія Плинія (Н156. Маф. кн. ҮІ, гл. 32), но текеть Плинія го- 
воритъ только, что Арабы брили себф бороду и отпускали усы, а многіе изъ нихъ не 
стригли вовсе волосъ. Окорће можно думать, что запрещенія, высказанныя въ этомъ 
стих, суть древвёйшіе языческіе обычаи траура, вфроятно, соедипенные съ какими 
нибудь идолопоклонпическими вВрованіями. Зам®тимъ, что разодраніе одежды и вы 
рываше возоеъ изъ бороды для выраженін скорби па похоронахъ, до сихъ поръ 
употребляется посреди пе только мусульманскихъ, но и христіанскихъ кавказскихь 
племенъ. ТЕ же обычаи мы ветръчаемь въ Пером п у кочевыхь народовъ (сравни 
обычаи Окиөовъ у Геродота ТУ, 71). 

18) (От. 28) НарЪзы на лбу, въ знакъ печали, можно и теперь видфть въ мусуль- 
мапскихъ странахъ шінтскаго толка въ день воспоминашя смерти Алія. НЪть сомвв- 
нія, что этотъ обычай восходитъ къ высочайшей древности и что онъ унаслфдованъ 
отъ тЬхъ именио обычаевъ, о которыхъ упоминаеть Моисей. ‹«Накалываціе письменъ» 
есть татупроваше знаковъ, вБроятно имвшихъ магическоз значеше для восприни- 
мавшихъ ихъ. Татуированіе на Каролинскихъ островахъ считается и теперь священ- 
нымъ обрядомъ, который можеть быть совершенъ лишь съ согласія божества, изъяв- 
ляющаго свою волю тихимъ свистомъ (Міспе; Кеісіопѕ, ссылка на . разныхъ путе- 
шественниковт). 

19) (Ст. 29). Мы полагаемъ, что всякая блудница Ханаана посвящала себя богин% 
Астарт%, и что вс блудницы древняго Востока имфли, какъ теперь баядерки Инди, 
азыческій, религіозиый характеръ (ср, гл. ХХХУШ вн. Бытія съ примфчашями въ 
нашей Ов. ЛЪтописи). 

20) (Ст, 30). Сравни 15 прим. ХХ гл. Исхода её разви. 

21) (Ст, 31). Связь этого стиха съ предыдущимъ очевидна. Хранящій законъ Го- 
сподень, почитающій святилище Господне и соблюдаюшій день покоя Господень, не 
обратится къ вызывающихь мертвыхъ и къ волшебликамъ. 

Олова; вызывающимъ мертвыхЪ», передаются въ разпыхъ переводахт иначе. Такъ, 
у Остервальда 31-й стихъ этой главы переведенъ такъ: «Ме үоиѕ Пеіоцгпех роі 
аргёз ссих диќ оті Рёзрм йе Руіћоп, пі аргёз 105 йетіпѕ». Англійскій узаконепный 
текстъ переводитъ: Верага поё ет аё һауе Ѓатағ ѕрігїѕ, пећег веек айег \1- 
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32. Предъ лицемъ сдаго вставай и почитай лице старца, и бойся (Гос- 
пода) Бога твоего. Я Господь, (Богъ вашъ) °°). 

33. Когда поселится пришлецъ въ земл$ вашей, не притсняйте его. 

34. Пришлецъ, поселившійся у васъ, да будетъ для вась то же, что ту- 
земецъ ваштъ; люби его, какъ себя: ибо и вы были пришельцами въ землћ 
Египетской. Я Господь, Богъ вашъ °). 

35. Не дБлайте неправды въ суд, въ м®р®, въ вђеђ и въ измёреша. 

36. Да будуть у васъ вфсы вфрные, гири в®рпыя, сфа вБрная и гинъ 
вфрный. Я Господь, Богъ вашъ, который вывелъ васъ изъ земли Египетской. 

37. Соблюдайте веЪ уставы Мои и вс законы Мои, и исполняйте ихъ. 
Я Господь, (Богъ вашъ) *). 


татів» (не обращайтесь къ тБмъ, которче имфютъ геніевъ и не ищите колдунов), 
У 0. Герлаха, въ примфчаши, дается переводъ, сходный съ нашимъ, съ указаніемъ 
на Эндорскую волшебницу, вызвавшую тфнь Самуила (Г Царств. ХХҮШ). Весьма 
также замфчателень переводъ Семидесяти, передаваемый такъ нашею славянскою 
Библіею: «Не послдуй утробпымъ баснямъ» Ленормапъ (Ріуіпаііоп сһех 1е5 Оћа1&бопѕ, 
р. 161 её зщ.) указывастъ, что чревовфщатели признавались въ древности иифющими 
духъ Пиеона или Обота, имя котораго по Еврейски встръчается во Второзак. ХҮШ, 
11. Переводъ [ХХ передаетъ слова: «вызывалель мертвыхъ» словомъ эггастримиөои 
(чревовъщатели). Поэтому, говорить Леиорманъ, ихъ также называють #идонимь, т. е. 
шепчущіе и свистящіе (сравни у Исаји ЎШ, 19, выраженіе шептуны). 

22) (От. 32). Уваженіе къ старости было одною изъ добродћтелей тБхъ древнихъ 
народовъ, которые были еще не испорчены позднфйтею языческою цивилизаціей. Такъ 
было въ Египт, такъ было въ древней Перси, въ царскомъ и республикамскомъ 
Рим%, въ Спарт%. Здфсь почтенный обычай древчости воспринимается въ законъ п 
освящается волею Господнею. 

23) (От. 33—34). Весьма замфчалельный законъ, указывающий, что индивидуумы 
всякой національпости и какого бы то ни было происхождения, если они въ етап 
Израильскомь и въ земл обфтованной не предавались ‹херзостямъ языческим», дозж- 
ны были быть любимы какъ братья: ‹ябо и вы были припельцами въ земл Еги- 
петской» (срав. приу. 20-е гл. ХХШ Исхода). Національная жизнь языческихъ об- 
ществъ въ зема% обфтованной (какъ въ станф Израильскомъ) должна быть истреблено, 
но отдфльныя лица могли жить и пользоваться покровительствомъ закона Израиль- 
скато, только подъ условіемъ не осквернять земли идолопоклонствомъ. Сила этото ми- 
лосердаго правила къ пришельцамъ утверждена знаменательнымь повторешехь «Я 
Гослодь, Богъ вашь!». 

21) (Ст. 35—37). Справедливость, честность ставятся опять подъ особое покрови- 
тельство Боже. Господь напоминаетъ Израилю, что онъ вывелъ его изъ страны не 
справедливости и обиды, и что онъ долженъ быть святъ, потому что Тегова, Богъ его 
Овятъ. 


ГЛАВА ХХ. 


\ 


УГОЛОВНЫЕ ЗАКОНЫ. 


00ъ отдающихь дётей свонхъ Молоху; о вопрошающихь волшебниковь; о злословін родителей; о 
прелюбодфянів; о кровосишенін; о плотсвихъ мерзостяхь; объ исполненів уставовъ н законовъ; о 
волшебствующихъ. 


1. И сказалъ Господь Моисею, говоря: 

2. Скажи сіе сынамъ Израилевымъ: кто изъ сыновъ Израилевыхъ и изе 
пришельцевъ, живущихъ между Израильтянами, дастъ изъ дћтей своихъ 
Молоху; тотъ да будетъ преданъ смерти; народъ земли да побьетъ его 
камнями. 

3. ИЯ обращу лице Мое на челов$ка того, и истреблю его изъ народа 
его, за то, что онъ далъ изъ дБтей своихъ Молоху, чтобъ осквернить святи- 
лище Мое и обезчестить святое имя Мое. 

4. И если народъ земли не обратитъ очей своихъ на человЪка того, 
когда онъ дастъ изъ дтей своихъ Молоху, и не умертвитъ его: 

5. То Я обращу лице Мое на челов ка того и на родъ его, и истреблю 
его изъ народа его, и всфхь блудящихъ по слБдамъ его, чтобы блудно хо- 
дить въ слвдъ Молоха '). 


0) (Ст. 1—5). Молохъ, буквально царь, нзвстенъ былъ также подъ именами Мо- 
лехъ, Мильхомъ, Малькамъ, Адрамелехъ (такъ называли его переселенцы изъ города 
Сеөарваіма, жившіе въ Самари; 4 Царств. ХҮП, 31), «мерзость Аммонятская» (3 
Царств. ХІ, 5). Молохъ былъ по преимуществу богъ отвя и ему посвящали дфтей, 
переводя пхъ сквозь огонь, или даже сожитая ихъ въ честь Молоху. Деллингеръ 
(Расапівше её Јийаіѕте, Г. ТУ, В. 4 сё 5) указываетъ, что Молохъ была одна изъ 
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6. И если какая душа обратится къ вызывающимъ мертвыхъ и къ вол- 
шебникамъ, чтобы блудно ходить въ слъдъ ихъ: то Я обращу лице Мое на 
ту душу, и истреблю ее изъ народа ея °). 

7. Освящайте себя и будьте святы, ибо Я Господь, Богъ вашь (свят). 

8. Соблюдайте постановленя Мои и исполняйте ихъ, ибо Я Гос- 
подь, освящающій васъ 3). 

9. Кто будетъ злословить отца своего или мать свою, тоть да будетъ 
преданъ смерти. Отца своего и мать свою онъ злословилъ, кровь его на 
немъ “). 

10. Если кто будетъ прелюбодфйствовать съ женою замужнею; если кто 
будетъ прелюбодЪйствовать съ женою ближняго своего: да будутъ предапы 
смерти и прелюбодй и прелюбод®йка 5). 

11. Кто ляжетъ съ женою отца своего; тотъ открылъ наготу отца своего 
оба они да будуть преданы смерти, кровь ихъ на нихъ. 

12. Если кто ляжетъ съ певъсткою своею; то оба они да будутъ пре- 
даны смерти: мерзость сдБлади они, кровь ихъ на нихъ °). 

„13. Если кто ляжетъ съ мужчиною, какъ съ женщиною: то оба они сдђ- 
лали мерзость; да будуть преданы смерти, кровь ихъ на нихъ '). 


формъ обожанія Ваала-Солнца, как. Томмузъ (Адонисъ) была другая изъ формъ того 
же культа. У Іереміи ХХХІІ, 35, есть прямое указапіе на тождественпость Ваала и 
Молоха и на то, что сожженіе дфтей дБлалось въ честь этихъ божествъ. 

Повидимому, божество, которое Діодоръ Сицилійскій (ХХ, 14) называетъ Кроносъ 
(Сатурнъ), былъ тотъ же финикійскій Ваалъ— Молохъ, которому сожигали дЪтей и 
по которомъ, подъ именемъ Таммуза (весенняго солнца —ухиравшаго и воскресшаго 
Адониса), плакали въ весеннее равноденствіе Финикійскія женщины. Очень иптересно 
еще мнфн1е, высказанное Деллингеромъ, что Молохъ, изображаемый съ головою быка, 
былъ тотъ же Минотавръ Крита (близкія или даже родственныя сношенія Крита съ 
Финикіей не подлежатъ сомнфнію, см. Ленормана Сайтиѕ, и замфтка въ Мапие п 
поводу имени Кафторимъ). Жертва дфтей Минотавру напоминаетъ жертвоприношен!я 
Молоху, а побфда Тезея надъ Минотавромъ было упичтожеше Греками-Арійцами этого 
кровожаднаго хамитскаго культа. Что культь этотъ сопровождался самымя растлъ- 
вающими нравы плотскими мерзостями, можно, кажется, заключить изъ сказанія о 
Пазиеё. 

Нәродъ (ст. 4-й) долженъ быль самъ слфдить за тБмъ, чтобы въ средф его не 
проявлялся этотъ культъ, хотя бы въ самой слабой его форми%, т. е. въ проведеніи 
дЪтей сквозь огонь, для такъ называемаго очищенія ихъ. Если сачъ народъ не умер- 
твить (не побьетъ кампями) виновнаго, то родъ его будетъ истребленъ Теговой. 

2) (Ст. 6). Ср. прим. 21 га. ХІХ. | 

3) (Ст. 7—8). См. гл. ХІ, 45; ХҮШ, 4—5; ХІХ 2 и прим. 1. 

4) (От. 9). См. Исх. ХХІ, 17; Второзак. ХХҮП, 16. 

$) (Ст. 10). См. Исх. ХХ, 14; Лев. ХҮШ, 20; Второз. ХХІІ, 22. 

«У (От, 11—29). Сх. въ подробности тз. ХҮШ Левита съ примфч. 

2) (Ст. 13). Ор. прим. 16-е главы ХУШ Лев. 
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14. Если кто возьмётъ себБ жепу и мать ея: это беззаконіе; на огнЪ 
должно сжечь его и ихъ, чтобъ не было беззакопія между вами °). 

15. Кто емЂсится съ скотиною, того предать смерти, и скотину убейте. 

16. Если женщина пойдеть къ какой нибудь скотин%, чтобы совокупиться 
съ нею: то убей женщину и скотину; да будутъ онъ преданы смерти, кровь 
ихъ на нихъ °). 

17. Если кто возьметъ сестру свою, дочь отца своего или дочь матери 
своей, и увидитъ наготу ея, и она увидитъ наготу его: это срам», да будутъ 
они истреблены предъ глазами сыновъ народа своего. Онъ открылъ наготу 
сестры своей; грВхъ свой понесетъ онъ. 

18. Если кто ляжетъ съ женою во время болфзни кровоочищеня и от- 
кроетъ наготу ея: то онъ обнажилъ истечешя ея, и она открыла теченіе 
кровей своихъ; оба они да будутъ истреблены изъ народа своего !). 

19. Натоты сестры матери твоей и сестры отца твоего не открывай: 
ибо таковый обнажаетъ плоть свою; гр$хъ свой понесутъ они. 

20. Кто ляжетъ съ теткою своею, тотъ открыль наготу дяди своего. 
Гр$хь свой понесутъ они: бездЪтными умрутъ. 

21. Если кто возьметъ жену брата своего: это гпусно онъ открылъ на- 
готу брата своего, бездВтными будутъ они '!). 

22. Соблюдайте всВ уставы Мои и веБ законы Мои и исполняйте ихъ; и 
не свергнетт, васъ съ себя земля, въ которую Я веду васъ жить: 

23. Не поступайте по обычаямъ народа, который Я прогоняю отъ васъ 
ибо они все это дфлали, и Я вознегодовалъ па нихъ. 

24. И сказалъ Я вамъ: вы владъйте землею ихъ, и вамъ отдаю въ на- 


—— 


в) (Ст. 14). Ср. прим. 11 гл. ХҮШ; о казни огнемъ ср. прим. 12 той же главы. 

*) (Ст. 15—16). Ср. прими. 16 гл. ХҮШ. Мы уже не разъ говорили, что эти мер- 
зости имЪли значеніе языческато религіознаго обряда въ честь различныхъ божествъ. 
Въ Греческой и Римской ииөологіи скотоложство приписывалось низшему разряду 
божествъ, извћетныхъ подъ именемъ сатирозъ, фавновъ, силеновъ, на которыхъ смот- 
рђли съ насифшкой». У Арійскихъ племенъ на скотоложство смотрфзли съ отвращешемь 
(хотя Апулей и указываетъ на него), но въ Туранскихь и Хамито-семитскихъ наро- 
дахь оно соединялось съ религіозпыми натуралистическими хнеахи и вЪрованіями. 

1°) (Ст. 18). Замфтимъ, для яснаго пониманія этого м®ста, что въ глав ХУ, ет. 
24, ясно сказано, что мужъ, преспавшій съ женою своею во время ея вормальпаго 
кровотеченія, будетъ нечисть семь дней. ЗдБеь подобный же случай, приземъ только 
женщина больна, т. е. .завВдомо страдаетъ иостоянпымъ кровотечешемъ, пе нормаль- 
нымъ. Быть можеть слфдовало бы понимать выраженіе: «да будутъ истреблены», такъ, 
что они будуть больны, уирутъ отъ болзни, то есть угрозу суда Божія, а пе чело- 
въческаго, или же отчужденіе отъ сообщества народа Израильекато. 

и) (Ст. 19—21). Ом. приифч. 8 и 12 гл. ХҮШ. Подъ словомъ бездютны многіе ра- 
зумћютъ не Божію кару безд®тности, а повелніе Боже не признавать законными 
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слБдіе землю, въ которой течетъ молоко и медъ. Я Господь, Богъ вашъ, 
который отдБлилъ васъ отъ всфхъ вародовъ "). 

25. Отличайте скотъ чистый отъ нечистаго и птицу чистую отъ нечи- 
стой, и не оскверняйте дупть вашихъ скотомъ и птицею и всфмъ пресмы- 
кающимея по землЪ, что отличилъ Я, какъ нечистое. 

26. Будьте предо мною святы, ибо Я Овятъ Господь (Богъ вашъ), и Я 
отдфлиль васъ отъ народовъ, чтобъ вы были Мои *°). 

27. Мужчина ли или женщина, если будутъ они вызывать мертвыхъ или 
волховать, да будуть преданы смерти; камнями должно побить ихъ, кровь 
ихъ на нихъ “), 


дътей, прижптыхъ въ этомъ бракф (такъ св. Августинъ и Михаэлисъ по ссылкВ 
Кларка). 

12) (Ст. 22—24). Ом, прим. 16 и 17 тгл. ХҮШ, гдЪ употреблены тъ же выражен 
о томъ, что земля свергнетъ съ себя тфхъ, кто оскверняетъ ее беззаконіями. 

13) (Ст. 25—26). О чистыхъ и нечистыхъ животныхъ см. гл. ХІ съ примфчашями 
и въ особенности ст. 44—45 и прим. 27. 

14) (От, 27). Ср. 21 прим. гл. ХІХ. Здфеь говорится не о вопрошающихъ волшеб- 
НИКОВЪ, а © томъ, когда самъ Израильтянипъ будетъ вызывать мертвыхъ или волхо- 
вать. Это преступлене, какъ служеніе Молоху, наказывается побитіемъ каменьями, въ 
которомъ участвустъ народъ, дабы снять съ себя гтрВхъ сообщничества, какъ въ сти- 
хахъ 2—4 настоящей главы. 


ГЛАВА ХХ. 


(вященники могутъ прикасаться къ трупамъ лишь бапжайшахъ родственинковъ, правила нравствен- 

ной чистоты семьн священника; Ведикй священникь не можеть касаться никакого трупа; онъ 

можеть жениться только на дфвинЪ. Ни кто изъ имфющихь тЬлесные недостатки не можетъ 
священнодьйствовать предъ Господом». 


1. И сказалъ Господь Моисею: объяви священникамъ, сынамъ Аароно- 
вымъ, и скажи имъ: да не оскверняютъ себя ярикосновещем къ умершему, 
изъ народа своего. 

2. Только къ ближнему родственнику своему, къ матери своей и отцу 
своему, къ сыну своему и дочери своей, къ брату своему, 

3. И къ сестр своей, дБвицЪ, живущей при немъ и не бывшей за му- 
жемъ, можно ему прикасаться, не оскверняя себя '). 


0) (Ст.—13). Священникамъ предписывается соблюдать высийй уровень тБлесной и 
нравственной чистоты въ этомъ «народф святомъ», который весь долженъ былъ уда“ 
ляться отъ оскверненія. Для первосвященника постаповлены ниже (ст. 10 — 11) еще 
болфе строгія правила. Правила для священниковъ длятся на два отдЪла: на запре- 
щеніе осквернять себя трупами и похоронными обрядами и на запрещеніе осквернять 
себя недозволенными браками и допускать блудъ въ семьћ своей, Въ стихахъ 1—8 
указывается, что только къ трупамъ отца, матери, дфтей своихъ, роднаго брата и 
сестры, если только опа дБвица, можеть онъ прикасаться п плакать о нихъ. Овящен- 
никъ могъ, повидимому, присутствовать при кончин и погребенін лишь тфхъ зицъ, 
которыя жили съ нимъ въ одномъ домъ. Но Числамъ ХІХ, 14, трупъ, лежавтій въ 
дох или шатр%, лёлалъ дожъ и шатеръ нечистыми и осквернять всёхъ входящихъ 
въ это помЪщеніе. Священникъ, въ случа кончины ближайшаго родственника, упо- 
мянутаго выше, могъ оставаться въ шатр$ или дом%, гд умеръ и лежалъ покойник. 
Но первосвященникъ, который никогда не могъ быть нечистымъ, долженъ былъ остав - 
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4. И прикосновещемз къ кому бы то ни было въ народћ своемъ не дол- 
женъ онъ осквернять себя, чтобы не сдБлаться нечистымъ ?). 

5. Они не должны брить голову свою и подстригать край бороды своей 
и дБлать нар$зы на тбл своемъ °). 

6. Они должны быть святы Богу своему, и не должны безчестить имени 
Бога своего; ибо они приносять жертвы Господу, хлЗбъ Богу своему, и 
потому должны быть святы *). 

7. Они не должны брать за себя блудницу и опороченную, не должны 


АА. 


лять вфроятно домъ свой, если въ немъ быль кто-либо близокъ къ смерти. Весьма 
вфроятно, впрочемъ, инфніе, что первосвященникъ всегда жилъ отд®льно отъ семьи, 
имя особый домъ или шатеръ, гдф его могли навћщать члены семьи, но тд онъ 
могъ и уединяться въ случа оскверненія дома обрядовою нечистотою. Трапезы же 
совершались въ общемъ семейномъ дом первосвященника, гд опъ съ семьею по 
закону совершалъ и Пасху. 


_ 2) (От. 4). Настоящий стихъ не вефми переводами передается согласно нашему 
переводу. Напр., у Остервальда этотъ законъ переданъ такъ: «Онъ не долженъ осквер- 
няться прикосновешехь къ женщин%, мужемъ которой онъ быль». Но этотъ переводъ 
и комментаріи въ этомъ смысл отвергаются лучшими авторитетами на основан! ст. 
16—18 гл. ХХТУ Іезекіиля Пророка, ибо въ приведенномъ текст пророчества, Гос- 
подь, вэвидь исключенія, запрещаеть `Іезекінлю священнику плакать по женф. Жена, 
составляла и составляетъ одну плоть съ мужемъ (Бытія П, 28—24) и этоть древ- 
нфйшій законь не только былъ извъстенъ Израилю по Священной лЁтописи, начер- 
танной Моисеемъ, но и хранился въ преданіи народномъ. Поэтому, едвали священ- 
нику, жившему съ женою своею, могъ быть восзрещенъ, въ отношен!и ея, долгъ усно- 
коенія ея послфднихъ минутъ и плачъ по ней. 


Другой переводъ стиха 4 въ Англ. узакон. Библіи слБлующій: «Онъ не долженъ 
осквернять себя, будучи начальствующимь лицомь въ народ своемъ. Но Кларкъ 
замВчаетъ, что этотъ переводъ очень сомнителенъ, и приходить къ убъжденію, что 
‚ст. 4-Й есть запрещеніе осквернять себя прикосновеніемъ къ трупу кого бы то ни 
было, кром поименованныхъ въ ст. 2—3. Другими словами, нашъ переводъ есть са- 
мый правильный. 


3) (Ст. 5). Ом. главу ХІХ, ст. 27—28 и прим. 17 и 18. Ов. Кириллъ Алексанх- 
рійскій (бЛаруга іп Теуй, іп 100) замфчаетъ, что священники Израиля были свя- 
щенниками жизни, и потому имъ не позволительно было предаваться обрядамъ, выра- 
жавшимъ отчаяніе. Мы присовокупимъ (ср. прии®ч. 17 и 18 гл. ХІХ) то, что мы 
говорили уже выше, что обряды, упомянутые въ 5 ст, имфли языческое значене и 
происхождене. 


4) (Ст. 6). «Хлъбъ Боту своему». Минха, даръ, подъ которымъ разумФются вс при- 
нощеня Господу. Ср. гл. П ст. 10: «то великая святыня». Подъ именемъ великой 
святыни разуи®лись всё жертвы (въ томъ числ жертва хлфбная), которыя могли вку- 
шаться лишь одними священниками. ЗдБсь, по связи рћчи, указывается, что приносящіе 
«жертвы Господу, хлфбъ Богу своему» и питающіеся святыней велпкой, должны быть 
святы, 
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брать и жену, отвецженную мужемъ своимъ, ибо они святы (Господу), Богу 
своему 5). | 

8. Овяти его; ибо онъ приноситъ хлЪбъ (Господу ), Богу твоему; да бу- 
деть онъ у тебя святъ, ибо святъ я Господь, освящающій васъ °). 

9. Если дочь священника осквернитъ себя блудодФянемъ; то она без- 
честить отца своего; огнемъ должно сжечь ее '). 

10. Великій же священникъ изъ братьевъ своихъ, на голову котораго 
возлить елей помазанія, в который освященъ, чтобы облачаться въ священ- 
ныя одежды, не долженъ обнажать голову свою и раздирать одежды свои. 

11. И ни къ какому умершему не долженъ онъ приступать; даже ири- 
косновещемз кз умершему отцу своему и матери своей онъ не долженъ 
осквернять себя °). | 


5) (Ст, 7). Замтимъ, что первосященникъ (ст. 13) могъ жениться лишь на дЁвиц$; 
Для священниковъ вётъ этого ограниченія; священникъ могъ жениться и на вдов%, но 
не могъ унизить своего званія, жепясь на женщин$ дурнаго иоведепія, или на такой 
даже, о которой ходили дурные слухи, или, наконець, на жен%, отверженной мужемъ. 
Подъ именемъ опороченной многіе разумфютъ даже дБвушку, но прижитую въ неза» 
конномъ брак или конкубинат%, т. е. происшедшую или отъ сожительства съ рабыней, 
или рожденную отъ запрещеннаго брака съ теткою своею или другою родственницею 
(сравни ст. 10—21 гл. ХХ прим. 12, а также прим. 8 и 12 гл. ХУШ). У пророка 
Тезенінля ХХИУ, 22) есть поздифйшее указаніе, что священникъ могъ жениться или на 
дБвицв, или на вдовБ только священника. Но это откровеше Боже пророку лишь 
впостБдствіи дополнило законт, и по всей вфроятности потому, какъ видно изъ самой 
книги пророка, что весь Израиль погрязъ въ идолопоклонетвъ. ДЕвица, изъ какого бы 
семейства она ни происходила, могла слиться съ жизнію священника, но вдова, мо- 
жетъ быть оскверненная при жизни перваго мужа идолопоклонвическими обрядами, 
не могла быть достойной подругой священника. 

в) (Ст. 8). Ср. прим. 4 этой главы. Слова этого стиха относятся къ народу Из- 
ранльскому, какъ слова стиха 6 къ самимъ священникамъ. Народъ долженъ почитать 
и святить приносящаго жертвы Господу. 

7) (Ст. 9). Въ глав ХІХ, 29, вообще запрещается блудъ, и притомъ вБроятно какъ 
учрежденіе (ср. прим. 19 гл. ХІХ). Здфеь для дочери священника, осквернившейся 
блудодИствомъ, полагается смертная казнь огнемъ. Мы говорили въ 12 прим. гл. ХҮШ, 
что по всей вБроятности казненные огнемъ, на основанія примфра кн. ис. Нав. УП, 
25, прежде побивались каменьями, а потомъ трупы ихъ сожигались. Дочь священника, 
отдавшая себя блуду или, что все равно, посвятившая себя Астарт%, т. е. едфлавшая- 
ся публичной жеищиной, безчестила, высокій санъ священника и оскорбляла святыню 
Іеговы (см. въ кн. Бытія ХХХУПШ главу, примчаніе 16). 

з) (От. 10—11). Первосвященникъ, «на, голову котораго возлитъ елей помазанія», 
лолженъ быть выше всфхъ земныхъ привязанностей; онъ отрфшенъ отъ већхъ земвыхъ 
узъ, онъ не можеть ни прикасаться къ трупу, ни выражать своей печали. Его значе- 
ніе для народа такъ велико, что онъ долженъ пожертвовать всеми наружными знака- 
ми печали, помня, что онъ предстоитъ не за себя одного, а за весь народъ передъ- 


Теговой. Если ему, какъ человфку, не воспрещенъ бракъ, то однако въ Случаћ смерти 
\ Зр: а 
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12. И отъ святилища онъ не долженъ отходить и безчестить свя- 
тилище Бога своего; ибо освящеше елеемъ помазанія Бога его на нехъ. Я 
Господь °). 

13. Въ жену онъ долженъ брать дЪвицу (изъ народа своего). 

14. Вдову, или отверженную, или опороченную, (или) блудницу не долженъ 
онъ брать; но дЪзицу изъ народа своего долженъ онъ брать въ жену. 

15. Онъ не долженъ порочить еБмени своего въ народ своемъ; ибо Я 
Господь (Богъ) освящающій его ®) | 

16. И сказахъ Господь Моисею, говоря: 

17. Скажи Аарону: никто изъ смени твоего во всљ роды ихъ, у кото- 
раго на тмьль будетъ недостатокъ, не долженъ приступать, чтобы приносить 
хлъбъ Богу своему. 

18. Ни кто, у кого на тБлЪ есть недостатокъ, не долженъ приступать, 
ни слБпый, ни хромый, ни уродливый, 

19. Ни такой, у котораго переломлена нога, или переломлена рука, 

20. Ни горбатый, ни съ сухимъ членомт, ни съ бфльмомъ на глазу, ни 
коростовый, ни паршивый, ни съ поврежденными ятрами. 

21. Ни одинъ человБкъ изъ сБмени Аарона священника, у котораго на 
тюль есть недостатокъ, не долженъ приступать, чтобы приносить жертвы 
Господу; недостатокъ на немъ, по этому не долженъ опъ приступать, чтобы 
приносить хлБбъ Богу своему. 

22. ХаЪбъ Бога своего изъ великихъ святынь и изъ святынь онъ мо- 
‚ жеть Весть; 


23. Но къ завфсЪ не долженъ онъ приходить, и къ жертвеннику не 
долженъ приступать, потому что недостатокъ на немъ; не долженъ онъ 
бесчестить святилища Моего: ибо Я Господь, освящающій ихъ '). 


жены своей онъ не можеть коснуться и ея трупа, какъ трупа отца или матери, или 
дфтей своихъ (срав. гл. Х о смерти Надава и Авіуда и примфчан!я). Внутренняя скорбь 
не вмфнялась въ преступленіе, онъ только долженъ быль силою воли не допускать 
себя до исполнешя тфхъ весьма часто нелФпыхъ и преувеличенныхъ знаковъ печали, 
которые были въ обычаф у древнихъ, а ныџф у Азіатскихъ полудикихъ народовъ. 

9) (Ст. 12). Толкователи читаютъ это мфсто въ связи съ предыдущими стихами. 
Первосвященникъ не должень для плача выходить изъ святилища. Но онъ не жилъ Въ 
святилищ и имфлъ домъ и семью. 

19) (Ст. 13—15). «Не доїженъ порочить сфмени (потомства) своего въ народ». 
Не слфдуетъ забывать, что въ семьБ первосвященника сыновья наслфдовали по стар- 
шинству великое зване отца и священство. Поэтому жена первосященника могла быть 
только чистая дфвица дома Израилева. 

п) (Ст. 16—23). Какъ животныя, приносимыя въ жертву Господу, должны были не 
иуфть недостатковъ, такъ и лица, приступающія къ жертвеннику для принесенія жертвъ› 
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24. И объявилъ это Моисей Аарону и сынамъ его, и веБмъ сынамь 
Израилевымъ, 


не могли быть допущены, если они имфли уродливость. Закопъ Ветхато Завфта былъ 
закономъ чистоты тВлесной, пріуготовляющей къ. высшей духовной чистотё. Поэтому 
мы видимъ, что въ апостольскихь правилахъ говорится: аще кто лишенъ ока, или въ 
ногахъ поврежденъ, но достоинъ быти Епископъ: да будетъ. Ибо тфлесный недоста- 
токъ его не оскверняетъ, но душевная скверна» (Прав. 77-е). ‹«Глухій же и слёпый да 
не будеть Епископъ, не аки бы оскверненъ былъ, но да не будетъ препятствія въ дф- 
лахъ церковпыхъ» (Прав. 78-е). Точно также и латинское каноническое право не при- 
знаетъ въ принцип недостатковъ тфла, могущихъ быть причиной признанія священ- 
ника «не способным къ служенію» (итёриНег), но на практик већ недостатки, могущіе 
мшать отправленію богослуженія, үстраняютъ его оть алтаря (бірегі, есылка Міспе- 
гой Сапогп., Т. П, сої. 320—3923)- Впрочемъ, изъ стиховъ 21—22 должно заключить, 
что и въ Ветхомъ Зав$т% уродливый не считается нечнстымъ, ибо допускался къ вку- 
шенію «великихъ святынь» и «святынь» (ер. ст. 27 и 28 гл. ҮІ Левита, прим. 10 о 
важности этихъ выраженій и ст. 3—7 гл. ХХИ Левита); но онъ не могъ «безчестить 
святилища», возбуждая можетъ быть смБхъ или укоризну въ предстоящихъ при его елу- 
женіи. Онъ при этомъ, однако, оставался священникомь и лользовался правомъ пита- 
нія отъ жөртвъ: «моњ веть хльбь Бдза своею». 


ГЛАВА ХХ. 


(вященнакъ, будучи нечистымъ, ве можеть касаться святынь. Члены семьи священника, могуще 
вкушать отъ святынь. 0 жертвахь: онћ должны быть безъ порока н опредфленнаго возраста; о 
жертвахъ благодаренія. 


1. И сказалъ Господь Моисею, говоря: 

2. Скажи Аарону и сынамъ его, чтобъ они осторожно поступали съ 
святынями сыновъ Израилевыхъ и не безчестили святаго имени Моего въ 
томъ, что они посвящаютъ Мн%. Я Господь. 

3. Скажи имъ: если вто изъ всего потомства вашего въ роды ваши, 
имфя на себф нечистоту, приступить къ святынямъ, которыя посвящаютъ 
сыны Израилевы Господу; то истребится душа та отъ лица Моего, Я Гос- 
подь (Богъ вашъ) ‘). - 

4. Кто изъ сЪмени Ааронова прокаженъ, или имфетъ истечение, тотъ не 
долженъ Фсть святынь, пока не очистится. И кто прикоснетси въ чему нибудь 
нечистому отъ мертваго, или у кого случится изліяніе смени, 


1) (Ст. 1—3). «Святыни» суть жертвы, части которыхъ поступали въ пользу священ- 
никовъ (см. гл. УТ, 25—30; УП, 31—35). Можетъ быть, въ стихф 2 слфдовало бы по- 
нимать шире значеніе этого слова и подъ именемъ святынь разумть и жертвы, и по- 
священные Богу предметы. Въ стих же 3 выраженіе: «святыни, которыя посвящаютъ 
сыны Израилевы Господу» относятся прямо до жертвоприношений. ЗдБсь значеніе слова 
«истребится», повидимоху, опредфязется весьма ясно; оно вовсе не озпачаетъ и не мо- 
жетъ означать смерную казнь, такъ какъ тайная, Олдпому священнику известная не= 
чистота не могла быть преслфдуема въ законномь порядкф. Здфсь, какъ въ стих® 18 
та. ХХ (пр. 10), значевіе этого выраженія есть повидимому угроза Господня болзни 
и преждевременной несчастной кончины. 
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5. Или кто прикоснется къ какому нибудь гаду, отъ котораго онъ едћ- 
лаетея нечисть, или къ человку, отъ котораго онъ сдблаетея нечисть какою 
бы то ни было нечистотою; 

6. Тотъ, прикоснувшійся къ сему, не чистъ будетъ до вечера, и не дол- 
женъ Беть святынь, прежде нежели омоетъ т$ло свое водою. 

с. Но когда зайдетъ солнце и онъ очиститея, тогда можеть онъ феть 
святыни; ибо это его пища °). 

8. Мертвечины и звфроядины онъ не дохженъ Ъеть, чтобы не оскверниться 
этимъ. Я Господь °). 

9. Да соблюдаютъ они повелфнія Мои, чтобы не понести на себ% гръха 
и не умереть въ немъ, когда нарушать сіс. Я Господь, (Богъ), освящающій 
ихъ “), 

10. Никто посторонній не долженъ Феть святыни; поселившійся у свя- 
щенника и наемникъ не долженъ Фсть святыни. 

11. Если же священникъ купитъ себф человфка за серебро; то сей мо- 
жетъ Феть оную; также и домочадцы его могутъ Жеть хлЪбъ его °). 


2) (Ст. 4—7). Ср. вступлен!е въ главу ХІ и прим. 22 этой главы объ оскверневіи 
трупами гадовъ. Къ этому оскверненію, а равно къ оскверненію оть прикосновенія къ 
трупамь или отъ случайной нечистоты происходящаго, относится законъ, чтобы 0с- 
таться нечистымъ до вечера, и посл омовенія вкушать «святыню, пищу священника» 
(ст. 7). Что же касается прокаженпыхъ и имфющихъ истеченіе, то они подчинялись 
общимъ законамт, изображеннымъ, въ тлавахъ ХШ, ХІҮ, ХУ. 

з) (Ст. 8). Въ Левит ХІ, 39, и ХУП, ст. 15, вшій мертвечину (10 нужд%), оста- 
валея нечистымъ до вечера. ЗдБсь безусловно запрещено священникамъ сть ее, ибо 
священники должвы были быть посредниками между народомъ и Господомъ, и очищать 
Израильтянъ въ случа оскверненія. Притомъ вкушеніе мертвечины не было случайным», 
неизбфжнымь оскверненіемъ, а происходило по вол челов%ка, 

*) (Ст. 9). Срав. УП, 20. Израильтянинъ, имвшій на себф нечистоту и Ъвшій мясо 
мирной жертвы, ‹истреблялся изъ среды народа своего», т. е. какъ мы не. разъ гово- 
рили, угрожалея наказаніемъ Господнимъ, болъзнію, проказою или чтреждевременной 
смертію. Здесь также Господь угрожаеть смертію, не отъ судей назначаемой, & отъ 
Господа. | 

5) (Ст. 10—11). Очень замфчательный законъ, изъ котораго видно, что рабъ, ку- 
нленный за серебро, наравнф съ домочадцами священника можеть Фсть «святыни», а 
поселенець и наемникъ, не принятыя въ общиву Израилеву, не имфютъ право коснуть- 
ся ея. Мы указывасмъ на это различе, какъ на доказательство, что рабы находились 
въ средф Израиля въ совершенно другомъ положеніи, чъмъ въ средф другихъ наро- 
довъ. Мы напоминаемъ еще, что домочадцы священника могли сть только «святыни», 
т. е. трудь и правое плечо мираыхь жертвъ (ст. 31—35 главы УП Лев.). Что же 
касается «великихъ святынь (ст. 25—29 гл. УТ Лев.), то он могли съфдаться лишь 
на двор% скинш, на святомъ мст, притомъ только мужчинами изъ рода священниковъ. 
- Это были не вознесенныя на жертвенник части жертвы грфха и жертвы повинности 


(срав. также ст, 1 гл, ҮП). 
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12. Если дочь священника выйдетъ въ замужество за посторонняго; то 
она не должна Зсть приносимыхъ святынь. 

13. Когда же дочь священника будеть вдова, или разведенная, и дфтей 
нъть у ней, и возвратится въ домъ отца своего, какъ была въ юности своей, 
тогда она можеть Беть хл5бъ отца своего, а посторонній никто не долженъ 
Жесть его 5). | 

14 Кто по ошибкВ съБсть что нибудь изъ святыни, тоть долженъ от- 
дать священнику святыню, и приложить къ ней пятую ея долю °). 

15. Священники сами не должны порочить святыни сыновъ Израилевых», 
воторыя они приносятъ Господу. 

16. И не должны навлекать на себя вину въ престүпленіи, когда будутъ 
сть святыни свои, ибо Я Господь, освящающій ихъ *). 

17. И сказалъ Господь Моисею, говоря: 

18. Объяви Аарону и сынамъ его и веВмъ сынамъ Израилевымъ, и скажи 
имъ: если кто изъ дома Израялева, или изъ пришельцев (поселившихея) 
между Израильтянами, по обЪту ли какому, или по усердію приноситъ жерт- 
ву свою, которую приносятъ Господу во всесожженіе: 

19. То, чтобы симъ пробрЪсть благоволеніе от» Боза, жертва должна 
быть безъ порока, мужескаго пола, изъ крупнаго скота, изъ овецъ и изъ козъ. 

20. Никакого животното, на которомъ есть порокъ, не приносите (Гос- 
поду); ибо это не прюбр$тетъ вамъ благоволения °). 


8) (Ст. 12-14). Въ дополненіе вышеозначепныхъ правилъ присвокупляется закопъ' 
о дочеряхъ, совершено соображенный съ практическими нуждами жизни. 

Если дочь священника вышла замужъ за священника же, то она имфеть право 
вкушать то, чБмъ пользуется ея мужь и отець; по если она вышла замужъ за «посто- 
ронняго», то есть за не принадлежащаго къ священству, то, составляя съ мужемъ одно 
и отръшенная отъ священнической семьи, она не ихфеть права касаться святынь. За- 
тБиъ является случай ея вдовства и возврата (по бдноети) въ домъ отца своего; тогда 
ей пе возбраняетея вкушать «хлћбъ отца своего». 

7) Ст. 14). Срав. тл. Ү, ст. 16, прим, 6, ЗдЪеь, вроятно, разумфетея ошибка, весьма 
возможная при мпогочисленныхъ жертвахъ мирныхъ, изъ которыхъ отдавались грудь 
и плечо священникахь. Учреждавшій трапезу изъ остатковъ, могъ, по отибк®, упо- 
требить для трапезы и части, принадлежащія служащимъ. Въ этомъ случаћ, какъ во 
всфхь случаяхъ ненамБреннаго нарушенія интересовъ скиніп, онъ возвращаль не- 
правильно взятое, съ прибавленіемъ пятой части. 

8) (Ст. 15—16). Эти стихи, повидимому, заключаютъ въ себф торжественное но- 
втореніе стиха 2, которымъ начинаются эти законы, т. е. ‘напоминан!е уваженія къ 
святын%. 

$) (Ст. 17—20). У Флав. Тосифа (противъ Аппіона, $ 4) есть указаніе, что въ 
первомъ портик$ храма послъднихъ временъ Тудеи, допускались всВ безъ исключенія 
иностранцы. Въ ХІ кн. Ист. Туд., въ гл. ІУ, посл возобновленія храма во времена 
Дарія Истаспа и при первосвяшенникћ Зоровавел$, онъ приводить слова его къ пле- 
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21. И если кто приносить мирную жертву Господу, исполняя обътъ, или ` 
по усердіюх(или въ праздники ваши), изъ крупнаго скота или изъ мелкаго: 
то жертва должна быть безъ порока, чтобъбыть угодною Богу; никакого 
порока не должно быть на ней. 

22. Животнало слЪпахго, или поврежденнаго, или уродливаго, или .боль- 
наго, или коростоваго, или паршиваго, такихъ не приносите Господу; и въ, 
жертву не давайте ихъ на жертвенникъ Господень. 

23. Тельца и агнца съ членами, несоразм$рно длинными или коротки- 
ми, въ жертву усердія принести можешь; а если по обфту, то это неугодно 
будетъ Боту. 

24. Животнало, у котораго ятра раздавлены, разбиты, оторваны или вы- 
рђзаны, не приносите Господу, и въ земл вашей не дълайте сего '). ` 

25. И изъ рукъ иноземцевъ не приносите всЪхъ таковыхъ животных 
въ даръ Богу вашему: потому что на нихъ поврежденіе, порокъ; на нихъ не 
пріобр%тутъ они вамъ благоволенія “). 

26. И сказалъ Господь Моисею, товоря: 

27. Когда родится теленокъ, или ягненокъ, или козленокъ, то семь дней 
онъ долженъ пробыть при матери своей, а отъ осмаго дня и даде будетъ 
благоугоденъ для приношенія въ жертву Господу '°). 


менамъ Самаріи, желавшимъ участвовать въ возстановленін храма: «что храмъ будуть 
строить одни Тудеи, но что никому не воспрещается поклоняться Богу Израилеву». 
Здфсь, н въ ст. 25, мы видимъ прямое указаніе, что иноземцамъ и всякому пришель- 
цу, даже необрфзанному, не возбранялось приносить жертву всесожженая (ст. 18), 
отъ которой никто не вкушалъ ничего (срав. 3 Ц. 41—43, молитву Соломона). По 
сравнеши съ стихомъ 25, повидимому, иноземедъ могь только передать черезъ Из- 
раильтянина жертву мирную, но не вкушать ее, ибо, по ст. 21 гл. ҮП, никто, въ не- 
чистотњ находяшійся, не могъ Весть отъ мирной жертвы. Стихъ 19-й, товорящій ис- 
ключительно о всесожженіи (о жертв мирной говорится ниже, съ стиха 21), на осно- 
ваніи главы І Левита, допускаетъ лишь самцовъ для принссенія жертвы всесожженія 
(1, 3—10). Точно также стихъ 20 повторяеть узакопенія гл. 1 Левита о безпороч- 
ности жертвы. 

10) (От. 21—24). Срав. гл. Ш Левита. Здфсь болфе подробно исчисляются недо- 
статки, дБлающіе животное негодвымъ къ жертвоприношен1ю. О жертвахъ по усердію 
и по обЪту см. гл. УП, ст. 16. Трудво опредфлить, почему въ жертву усердія можно 
было припести тельца или атнца несовершенно нормально сформированнаго. Вфроят- 

‚ но, жертва усердія считалась не столь важною, какъ већ остальныя жертвы, хотя по 
характеру своему она приравнивалась къ жертвамъ благодарности по обфту и мирной. 

и) (Ст. 25). Мы выше товорили, что иноземепъ, повидимому, могъ приносить 
только жертвы всесожженія, но могъ участвовать въ жертвахъ, соединенныхъ съ тра- 
пезою, лишь посредственно, передавая даръ свой Израильтянину. 

ЗлБеь предвидится случай, когда иноземець хочетъ передать въ даръ несовершен- 
ное животное, которое отъ него ни въ какомъ случа не принималось. ° 

12) (Ст, 26—27). Ранфе семи дней нельзя было приносить въ жертву животнаго; 
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28. Но ни коровы, ни овцы не закалайте въ одинъ день съ порожде- 
ніемъ ея ®). 

29. Если приносите Господу жертву благодаренія, то приносите ее такъ 
чтобъ она пріобръла вамъ благоволеніе. 
| 30. Вътотъ же день должно съёсть ее; не оставляйте отъ ней до утра. 

Я Господь й). 

31. И соблюдайте заповБди Мои и исполняйте ихъ. Я Господь. 

32 Не безчестите святаго ишени Моего, чтобъ Я быль святымъ среди 
сыновъ Израилевыхъ, Я Господь, освящающій вас», 

33. Который вывелъ васъ изъ земли Египетской, чтобъ быть вашимъ 
Богом. Я Господь '). 


оно считалось недостаточно совершеннымъ, чтобы быть принесеннымъ въ даръ Господу; 
надъ нимъ не протекло еще священное часло дней. 

18) (Ст. 28). Орав. стихъ 30 гл. ХХП; во Второзаконіи подобное же запрещеніе 
брать изъ гнфзда мать виЗет® съ птенцами. Эти постановленія развивали милосердие 
къ животнымъ, какъ мы уже говорили не разъ. : | 

1) (Ст. 29—80). Также какъ о жертв мирной (Лев. УП, 15), отъ которой жертва 
благодарности отличалась, повидимому, только назвашемъ и поводомъ, не обрядовой 
частью. | 
15) (Ст. 31—33). Какъ въ ХУШ, 30, и ХІХ, 37, здъсь заключеніе еще торже- 
ственнфе, потому что оно оканчиваеть отдфль обращенный къ  священнодйствую- 
щимъ (Срав. начало главы). 


ГЛАВА ХХ]. 


0 праздинкахъ: Субботь; Пасха, первые плоды; Шятидесятница. Запрещевіе дожинать поле до края; 
праздникь трубъ; день очищения; празданкъ кущей *). 


1. И сказаль Господь Моисею, говоря: 

2. Объяви сынамъ Израилевымъ, и скажи имъ о праздникахъ Господнихъ, 
въ которые должно созывать священныя собран!я; вотъ праздники Мои: 

3. Шесть дней можно дБлать дЪла, а въ седмый день суббота покоя, свя- 
щенное собраніе; никакого дла не длайте; это суббота Господня во већхъ 
жилищахъ вашихъ °). 

4. Вотъ праздники Господни, священнныя собранія, которыя вы должны 
созывать въ свое время: 

5. Въ первый м%сяцъ, въ четырнадцатый (день) месяца вечеромъ Пасха 
Господня. 


1) Въ ХХШ тлавћ Исхода, въ прим. 12-мъ, мы изложили уже порядокъ празд- 
нествъ Господу, поставленныхъ для народа Израильскаго, и потому мы отсылаемъ къ 
этому примфчаню, для ознакомления съ общей системой церковнаго года Израильтянт. 
Здёоъ въ кн. Левита, написанной, вБроятно, съ главной цфлью руководства, для свя- 
щеннодйствующихь, самый тексть излагаетъ посяфдовательно, кавъ праздники долж- 
ны слфдовать одинъ за другимъ, начиная съ еженедфльнаго празднованія субботъ. 

2) (От. 1—3). Мы уже говорили, что подъ именечъ священнаго собранія, мы ра- 
зумфемъ не только обязательное присутствованіе при жертвоприношеніяхъ, но еще, 
по всей вБроятности, родъ народнато вБча, которое судило о дфлахъ, касающихся 
цфлаго народа или одного изъ колЕнъ. 

Въ пустын%, эти собранія могли быть еженедћльно; въ землф обфтованной, они 
были обязательны для взрослыхъ мужчинъ лишь три раза въ году. 

Законъ субботы повторенъ въ этомъ стих, такъ канъ на этомъ дн покоя осно- 
вывалась вся религіозная жизнь Израиля: это былъ днемъ завфта, 
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6. И въ пятнадцатый день того. же мБсяца праздникъ опрЪсноковъ Гоє- 
поду: Семь дней Фшьте опр$еноки. 

7. Въ первый день да будетъ у васъ священное собран; никакой рабо- 
ты не работайте. . 

8. И въ теченія семи дней приносите жертвы Господу; въ седмый день 
также священное собраніе; никакой работы не работайте °). 

9. И сказалъ Господь Моисею, говоря: 

10. Объяви сынамъ Израилевымъ, и скажи имъ: когда прійдете въ землю 
которую Я даю вамъ, и будете жать на ней жатву; то принесите первый снопъ 
жатвы вашей къ священнику. 

11. Онъ вознесетъ сей снопъ предъ Господом, чтобы вамъ пріобр%сти 
блатоволеніе; на другой день праздника возвесетъ его священникъ “). 

12. И въ день возношенія снопа принесите во всесожженіе Господу 
агнца однолБтняго, безъ порока, 

13. И съ нимъ хлЪбнаго приношенія дв десятыхъ части ефы пшенич- 
ной муки, см$шанной съ елеемъ въ жертву Господу, въ пріятное благоухане, 
и возліянія къ нему четверть гина вина. 

14. Никакого новало хлЪба, ни сушеныхъ зеренъ, ни зеренъ сырыхъ не 
шьте до того дня, въ который принесете приношенія Богу вашему: это въч- 
ное постановленіе въ роды ващи во всфхъ жилищахъ ваших. 

15. Отечитайте себЪ отъ перваго дня посл$ праздника, отъ того дня, въ 
который приносите снопъ потрясанія, семь полныхъ недћль, 

16. До перваго дня послБ седмой нед®ли отсчитайте пятьдесять дней, 
и тода принесите новое хлБбное приношеніе Господу. 

17. Отъ жилищъ вашихъ приносите два хлЪба возношенція, которые должны 
состоять. изъ двухъ десятыхъ частей еды пшеничной муки, и должны быть 
испечены кислые, какз первый плодъ Господу. 


з) (От. 4—8). Уставъ Пасхи изображенъ подробно въ Исх. ХІІ, 7—27.—Въ Пас- 
хальные дни позволялось приготовлять пищу (Исх. ХП, 16), чего. не позволялось въ 
субботу. | 

4) (Ст. 9—14). Сравн. прим. 12-е гл. ХХШ Исх. подъ $ 1-мъ. 

Снопъ, приносимый къ жертвеннику изъ только что поспвшихъ колосьевъ (снятый 
съ поля еще не сжатаго), возносилея не на первый день праздника, а во второй. 
Это было, по преданю (Мишна, Таргумы) всегда 16 Авива. Замътимъ, что то же пре- 
даніе указываетъ, что соблюденіе покоя предписывалось только для перваго и седь- 
иаго дня пасхальной седьмицы, а что другіе дни дозволялось заниматься мелкими. 
домашними необременительными работами. Поэтому и снопъ, посвященнный Господу, 
сжинался, по преданію, рано утромъ 16 Авива. 

Только посл принесенія этого енопа (ст. 14), дозволялось начать употребление въ 
пищу новыхъ зеренъ, и хлЪба изъ новой муки. О хлфбномь приношеніи ерав, П глав, 


Левита, 
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18. Виет съ хлБбами представьте семь агнцевъ безъ порока, однолБт- 
нихъ, и изъ крупнаго скота одного тельца и двухъ овновъ (безъ порока); да 
будеть это во всесожженіе Господу, и хлЪбное приношеніе и возліяніе къ 
нимъ, въ жертву, въ пріятное блатоухаше Господу. 

19. Приготовьте также изъ стода козъ одного козла въ жертву за гръхъ, 
и двухъ однолђтнихъ агнцевъ въ жертву мирную (вмфетб съ хлћбомъ пер- 
ваго плода). 

20. Сващенникъ долженъ принести сіе, потрясая предъ Господомъ вм%- 
ст съ потрясаемыми хлђбами перваго плода и съ двумя агнцами: и это бу- 
деть святынею Господу; священнику, (который приноситъ, это принадле- 
жить) 5). 

21. И созывайте народ въ сей день, священное собраніе да будетъ у васъ, 
никакой работы не работайте: это постановленіе вБчное во веБхъ жилищахъ 
вашихъ въ роды ваши %). 

22. Когда будете жать жатву на земл вашей, не дожинай до края поля 
твоего, когда жнешь, и оставшагося отъ жатвы твоей не подбирай; бъдвому 
и пришельцу оставь сіе. Я Господь, Богъ вашъ '). 

23. И сказалъ Господь Моисею, говоря: 


5) (Ст. 15—20). Сравн. прим. 12-е тл. ХХШ, Исх. подъ $ П. 

Мы уже говорили, что названіе Пятидесятвицы не встрёчаетея въ Пятокнижін. 
Пятидесятый день посл% оковчанія пасхальной седьхицы называтся празднике жат вы 
(Исх. ХХШ 16), праздникь седьмиць Исх. ХХХІҮ, 22). Вь поздиЪїшія времена, 
Іудеи присвоивали этому празднику исключительно назвавіе а23ер2тъ «собраше» 
(Кларкъ). Въ Пятидесятницу приносились испеченные изъ новой муки квасные хлЪбы, 
кром%, однако, законнаго пръснаго приношенія съ виномъ, сопровождавшаго жертво- 
приношенія агнцевъ (ст. 18). Квасные хлфбы не могли быть сожигаемы на жертвен- 
ник, они только приносились для священниковъ, какъ начатки плодовъ. | 

Козелъ (ст. 19) быль жертва за грфхъ, приносимая по уставу главы ШУ, 22—23 
Левята. Замъчательво, что всесожжене, приносимое за народъ, состоитъ изъ семи 
агнцевъ, одного тельца и двухъ овновъ; а жертва за грњхъ приносится подобная дню 
очищенія (гл. ХҮІ), если она приноситея за народъ иначе же надо думать, что к0- 
зедъ, по уставу главы ТУ, приносится за грфхъ начальетвующихь. (Если бы жертва 
грфха была приносима за народъ, то она бы должна состоять изъ тельца, сожигае“ 
маго вне стана. Лев., ІҮ, 21). 

6) (Ст. 21). О священномъ собранін см. прим. 9-е, 

Упоминанів его, особенно посл узаконеній Пятидесятницы, вфроятно было причи- 
ною, что день этотъ, позднЪйшими Тудеями, назывался по преимуществу ‹адзереть», 

7) (От. 29). Отихъ этотъ хотя не относится прямо къ уставу празднествъ, но стоитъ 
въ связи: а) съ праздникомъ жатвы; 6) съ духомъ закона о праздникохъ Господпихъ, 
к? которымъ надо отнести и седьмые года, въ которые все поле предоставлялось 
бЪднымъ. Воззваніе, я Господь, Богъ вашъ, есть указаніє на ту же мысль, которая 
высказана Господомъ нашимъ Тисусомь Христомъ: «будьте милосерды, кақъ и Отецъ 
вашъ милосердъ» (Луки ҮІ 36). 
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24. Скажи сынамъ Израилевымъ: въ седмый м$сяцъ, въ первый (день) 
месяца да будетъ у васъ покой, праздникъ трубъ, священное собраніе (да 
будетъ у васъ). , 

25. Никакой работы не работайте, и приносите жертву Господу °). 

26. И сказалъ Господь Моисею, говоря: 

21. Тавже въ десятый (день) седмаго м%®сяца, сего, день очищенія, да бу- 
деть у васъ священное собраніе; смиряйте души ваши, и приносите жертву 
Господу. . 

28. Никакого дЪла не длайте въ день сей; ибо это день очищенія, дабы 
очистить васъ предъ лицемъ Господа, Бога вашего. 

29. А всякая душа, которая не смиритъ себя въ этоть день, истребится 
изъ народа своего. 

80. И если какая душа будетъ та какое нибудь дъло въ сей день, Я 
истреблю ту душу изъ народа ея. 

31. Никакого дла не дБлайте; это постановленіе вБчное въ роды ваши, 
во веБхъ жилищахь ваших. 

32. Это для васъ суббота покоя и смиряйте души ваши, съ вечера девя, 
таго (дня) м5сяца; отъ вечера до вечера (десятаго дня мћсяца) празднуйте 
субботу вашу °). 

33. И сказаль Господь Моисею, говоря: 

34. Скажи сывамъ Изранлевымъ: съ пятнадцатаго дня того же седмаго 
мЪсяца праздникъ кущей, семь дней Господу. 

35. Въ первый, день священное собраніе, никакой работы не работайте. 

86. Въ течеще семи дней приносите жертву Господу; въ осмый день 
священное собраніе да будеть у васъ, и приносите жертву Господу, это от- 
даніе праздника, никакой работи не работайте '). 


в) (Ст. 23—25). Сравни прим. 12-е гл. ХХШ, Исхода полъ $ Ш. 

Слово покой въ 24 стих и стих 39 (говоритъ Кларкъ) называется по Еврейски 
не Шабатъ, а Шабатонъ, т. е. Суббота покоя или, лучше, Субботній покой; т. е. 
наблюдать приказано такой покой, какой соблюдаетея въ субботу (даже не варить 
пищи). Въ праздникъ трубъ 1-го Тисри (сентябрское поволун!е) Тудеи нашего вре- 
мени поютъ псаломъ 81 (по нашему счисленію 80). Зах%тимъ, что въ 3 Ц. ҮШ. 2, 
седьмой мЪсяцъ названь Аеанимь, а Тисри было поздпъйшее (Сирійской) названіе, 
Седьмой мфеяцъ, считая отъ пасхальнаге, быль первымъ м$сяцемъ гражданскаго года 
Евреевъ. 

Н%которые считали праздникъ трубъ воспоминаніемъ творешя, другіе переносили 
на сентябрь дарованіе закона (Кларкъ, Мате, Рот Оаїтеё и друг.). 

*) (Ст. 26—32). Сравви особый уставъ для очищешя въ главъ ХҮІ Левита и 
прими. 16-е о суббот покоя. 

0) (Ст. 33—86). Съ заката солнца 9 Тисри до заката солнца десятаго продол- 


м“ 
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37. Воть праздники Господни, въ которые должно созывать священныя 
собрав, чтобы приносить въ жертву Господу всесожженіе, хлфбное прино · 
шеніе, закалаемыя жертвы и возліянія, каждое въ свой день. 

38. Кромф субботъ Господнихъ, и кром даровъ ваших, и кром% вофхъ 
обфтовъ вашихъ и кром? всего приносималю по усердію вашему, что вы даете 
Господу 1). 

39. А въ пятнадцатый день седмаго м%сяца, когда вы собираете произ- 
веденія земли, празднуйте праздникъ Господень семь дней: въ первый день 
покой и въ осмый день покой. 

40. Въ первый день возьмите себ® вфтви красивыхъ деревъ, вБтви паль- 
мовыя и вфтви деревь широколиственныхъ, и вербъ ръчныхъ, и веселитесь 
предъ Господомъ Богомъ вашимъ семь дней 9); 

41. И празднуйте сей праздникъ Господень семь дней въ году: это по- 
становленіе вБчное въ роды ваши. Въ седмый м®сяцъ празднуйте его. 

42. Въ кущахь живите семь дней, всякій туземецъ Израильтянинъ дол- 
женъ жить въ кущах, 

48, Чтобы знали роды ваши, что въ кущахъ поселилъ Я сыновъ Израи- 
левыхъ, когда вывелъ ихъ изъ земли Египетской. Я Господь, Богъ вашъ '?). 

44. И объявиль Моисей сынамъ Израилевымъ о праздникахъ Господ- | 
НИХЪ. 


жается великій день очищенія; въ пятнадцатый же день м$сяца "Тисри, въ полнолу- 
ни, начинался радостный осенній праздникъ кущей, продолжавшійся до 22,—Осьмой 
день былъ тоже праздничный, но посвященный «священному собранію»; онъ назы- 
вался отданіємь праздника. 

и) (Ст. 37—38). «Еромь субботъ». Замфтимъ, что праздники Еврейскіе лишь слу- 
чайно могли совпадать съ субботами; они расчитывались по теченію луны, а не по 
недћляуъ. Въ стих 37—38, содержится указаніе, что кром упомянутыхь празднп- 
ковъ и субботъ, не законно учреждать новыя празднества и созывать священныя 
собранія. 

12) (От, 39—40). Дополнительное постановленіе о кущахъ имфеть въ виду дать 
проеторъ радостному празднованію этого воспоминанія избавленія отъ работы Еги- 
петской н жизни въ шатрахъ. Народъ очистился въ великій день очищеня и съ успо- 
военною совЪстью веселится передъ Господомт. 

13) (Ст. 41—44). Обязательное пребываніе въ кущахъ предписано лишь природ- 
ному Израильтянину, для котораго кущи были воспоминанемъ, которое для инопле- 
менника и пришлеца не существовало. Дзя иноземцевъ быль одинъ главный законъ 
въ землВ Израильской: ‹не дёлать мерзостей языческихъ; при соблюден этого за- 
кона, они жили дружно съ Израилем», и, по преданію, въ праздникъ кумей пригла- 


татат гаАЛМСМС са подп ГЫТ 
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0 еле лля свЪтильниковъ; о хлЬбахь предложения; случай хуле пія сыномъ Израпльтянки; законь 
о хуленін и другахъ преступленіяхъ; казнь богохул ьца. 


1. И сказалъ Господь Моисею, говоря: 

2. Прикажи сынамъ Израилевымъ, чтобъ они принесли теб елея чиста- 
го, выбитаго, для освЪщения, чтобы непрестанно горБлъ св®тильникъ ‘). 

3. Вн завЪсы ховчева откровенія въ скиніи собравія Ааронъ (и сыны 
его) должны ставить оный предъ Господомъ отъ вочера до утра всегда. Это 
вБчное постановленіе въ роды ваши, 

4. На подевЪчникБ чистомъ должны они ставить свЪтильпикъ предъ 
Господомъ всегда ?). 

5. И возьми пшеничной муки, и испеки изъ ней двфнадцать хлВбовъ; въ 
каждомъ хлБб% должны быть двъ десятыхъ ефы. 

6. И положи ихъ въ два ряда, по шести въ рядъ, на чистомъ столб 
предъ Господомъ. 

7. И положи на (каждый) рядъ чистаго ливана (и соли), п будетъ это 
при хлЪбЪ, въ память, въ жертву Господу. 

8. Въ каждый день субботы постоянно должно полагать ихъ предъ 
Господомъ отъ сыновъ Израилевых: это завфтъ вфчный. 

9. Они будуть принадлежать Аарону и сынамъ его, которые будутъ 


1) Ст. 9). Сравпи Исходъ ХХҮП, 20, 21 и примфчавія 10 и 11. 

2) (Ст. 3—4). Ср. Исходъ ХХУ, 30—39 и прим. 19—21; ХХХ, 8, прим. З иХІ,, 
24. Слово «чистый», товоритъ О. Герлахь, равносильно слову золотой, или, лучше ска- 
ЗАТЬ, «изъ чистаго золота», 
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Ъсть ихъ на святомъ мЪст$; ибо это великая святыня для нихъ изъ жертвъ 
Господнихъ: это постановленіе вБчное °). 

10. И вышелъ сынъ одной Израильтянки, родившійся отъ Егиитянина, 
къ сынамъ Израилевымъ, и поссорился въ станБ сынъ Израильтянки съ 
Израильтяниномъ; 


11. Хулилъ сынъ Израильтянки имя (Господне) и злословилъ. И прп- 


вели ето къ Моисею; (имя же матери его Саломиеъ, дочь Давріина изъ 
племени Данова); 


12 И посадили его подъ стражу, докол не будетъ объявлена имъ воля 
Господня “), 

13. И сказалъ Господь Моисею, говоря: 

14. Выведи злословившаго вонъ изъ стана; и вс слышавийе пусть 
положатъ руки свои па голову его, и все общество побьетъ его камнями. 

15. И сынамъ Израилевымъ скажи: кто будеть злословить Бога своего, 
тотъ попесетъ грвхъ свой. 


3) (Ст. 5—9). Каждый хлбъ предложенія дБлался изъ ,, эфы муки м8ры ёмко- 
сти, что, по расчисленію Рот Саїтеё, составляеть шесть пинтъ ёмкости, или, по 
исчисленію Кларка, шесть фунтовъ вЪса въ каждомъ хлбЪ. Преданю указывает, 
что эти хабы нпредложенія дЪлались четвероугольными, и складывались одинъ на 
другой по шести, хотя стихъ 6 могь бы пониматься и такъ, что они лежали въ два 
ряда по шести въ ряду. 

Это были, по всей вфроятности, опрБепоки, пе кваевой хлъбъ (ер. ст. 11 та. П 
Левита), ибо они подходили подъ опредвленіе хлфбнаго принотешя. НеизвБетно, по- 
ливалея ли на нихъ елей, какъ въ ст. 4 глав П Левата, или же одинъ ливанъ клал- 
ся на нихъ. 

Прибавленіс ХХ: ‹и соли», очень достойно замфчан!я, ибо оно согласно съ ст.138 
тл. И Ловита. Преданіе говорить, что вуБет® съ хлфбами приносилось и вияо (Лев. 
ХХПІ, 18), которое въ золотомь кувшинъ стояло подлв стола предложенія. Хабы 
кдались въ субботу горячими изъ печи; между хлфбами прокладывались золотые со- 
гпутые по краямъ листы, чтобы между хлЪбами проходилъ возлухъ; паверху каждой 
стопы хлъбовъ стояла золотая чатечка съ ливаномъ (и солью). Когда въ стбдующую 
субботу перемЪияли хлЪбы, то ливанъ клалея въ кадильницу жертвенника күреній, 
Сиуволическое зпапепіе хлфба, ливана (и вЪроятно соли} н вина, лежащаго нередъ 
лицемъ Теговы постоянно, какъ даръ (Минха) народа Израильскаго, попятно. Съ одвой 
стороны, это было созналіе, что дары, приноспмые Израилемъ, отъ Господа же полу- 
чены; съ другой, это было прообразованіе будущаго великаго таинства; и прообразо- 
вапіе это, какъ везд$ въ Св. Писали, связывало Ветхій зазвфть съ новымъ. 

Хабы предложеня, о которыхъ мы здесь говорили, суть именно тв, которые 
первосвященникъ Авимелехъ далъ по нуждЪ Давиду 1 Ц. ХХІ, 4—6, и о которыхъ 
товориль Господь нашь Тисусъ Христось (Мате. ХП, 4). 

*) Ст. 10—12). Весьиа вфроятно, что происшестве, разсказанное въ этой глав, 
есть вводлый эпизодь, помбщенный въ строго хронологическомь порядкъ иослф окоп- 
чанія вышеприведеннаго отдБла. Но Моисей вносигь его въ. книгу законодательства 
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16. И хулитель имени Господня долженъ умереть, камнями побьетъ его 
все общество. Пришлецъ ли, туземецъ ли станетъь хулить имя (Господне), 
преданъ будетъ смерти °). 


въ томъ поряде%, какъ онъ ему представляется, и пользуется этимъ случаемъ, чтобы 
дополнить и повторить въ умЁ народа уголовное законодательство Израиля. 

Самое происшествіе весьма замфчательно; во первыхъ, по примфру замужества 
Израильтянки съ Египтяниномъ; во втормхт, потому, что вліяніе Египтянина отца 
преступника отразилось па сын%, и на высказанной имъ во время ссоры ненависти къ 
ТеговЪ, и въ третьихъ, потому что мы видимъ, что дфла, подобныя настоящему, не 
рћшалиеь порывомь одиночной или народной страсти, а рфшались путемъ суда и. во- 
прошевія Господа. По поводу прибавленія ХХ мы замфтимъ, что въ Еврейскомъ 
сказано только (ст. 11): «Хулилъ сынъ Израильтянки Имя». Это воздержаніе произ- 
несенія великаго имени Іеговы, въ этомъ случа, совершенно согласуется со већмъ 
характеромъ Пятокнижія. Что касается до упоминанія имени матери преступника, то 
преданіе говорило, что ему не позволено было жить въ стан® племени Дана, какъ 
необрћзашому, и что это и было причиной его ссоры и хулы. Замфчательно, что 
племя Даново считалось всегда худшимъ племенемъ, и отцы церкви думали, что изъ 
него должепъ возстать Антихристъ. (Ср. прим. 15 главы ХШХ, кн. Бытія въ Св. 
Л%топ.), 

5) (От. 13—16). По ст. 21, 22 гл. ХУШ Исхода, мы знаемъ, что были поставлены 
въ народ судьи, и что только важнфйнця дфла доводились до Моисея, который во- 
прошалъ Господа. По всей вБроятности, судьи колЪна Данова уже осудили его и до- 
несли свой приговоръ на утвержденіе Моисея, который обратился къ Господу за 
‘окончательнымь повелъніемъ. Оно въ особенности было важно, потому что въ закон 
десяти заповфдей о произнесени Имени Господня напрасно не было указано нака- 
занія; независимо отъ этого, особый случай хуленія Имени необрфзанвымъ (вфроятно) 
долженъ былъ на будущее разъяснить разъ навсегда, что среди Израиля никогда и 
никто не могъ безнаказанно произносить хулы противу Творца міра и Царя и бла- 
годфтеля Израиля. Возложеніе рукъ на голову обвиняемаго, обрядъ тождественный по 
смыслу съ возложеніемъ рукъ на голову жертвы, означаетъ отрицаніе сообщничества 
въ лреступленіи и передачу всего грфха на голову обвиняемаже, 

И ХХ и Таргумы читають 16-й стихъ такъ: ‹Произнесшій ясно (нарицаяй по 
Слав. тексту) имя Іеговы да умретъ». На этомъ основаніи позди ®йшіе Гудеи не только 
никогда не произносили священнаго имени, зам$няя его словомь Адонаи, Владыко, 
но даже Массора, оставя въ текстћ четыре согласныя буквы, составляющія имя Іеговы. 
(10дъ, хе, вау, хе), не поставила, какъ она сдфлала во всемъ текст Библіи, настоя- 
щихъ придыхательныхъ зваковъ, выражающихъ истинное чтепіе, а замфнила ихъ 
придыхательными знаками слова Адонаи, такъ что, какъ говорять авторитеты (Кларкъ, 
Франкъ, Кукъ, Ели, Рот Оа1теё), произношеніе священнаго имени совершенно поте- 
ряно. (О различныхъ произношеніяхъ смотри рот Саїте рісі. де 1а ВШе; агі 
Јеһоуа}; Т. П, р. 298—300). Новъйшіе авторитеты склоняются къ произношению 
Тах-ве. Преданіе говоритъ, что послъдній, кто зналъ цроизношеніе священнато имени, 
быль первосвященникъ Симеонъ праведный, сынъ Оніаса, упомянутаго въ ХИ вн. 
Исторш Іудейской Флавія Тосифа (280 л. до Р. Хр.). Священное имя произносилось, 
по преданію, одинъ только разъ въ годъ во время дня очищенія, но тихо, и въ это 
же время тимпаны и гусли заглушали звукъ произносимаго слова. Каббалисты, однако 
утверждали, что посвященные въ высшія таинства кабаллы знали произношеніе свя- 
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17. Кто убьетъ какого либо человВка, тотъ преданъ будетъ смерти °). 

18. Кто убьетъ скотину, долженъ заплатить за нее, скотину за скотину ?). 

19. Ето сд$лаетъ поврежденіе на тъл ближняго своего, тому должно 
сдфлать то же, что онъ сдфлаль. 

20. Переломъ за перелом», око за око, зубъ за зубъ: какъ онъ сдђлалъ 
поврежденіе на тъл человћка, такъ и ему должно слать *), 

21. Вто убъетъ скотину, долженъ заплатить за нее, а кто убьетъ чело- 
вка, того должно предать смерти °); 

22. Одинъ судъ долженъ быть у васъ, какъ для примера, такъ и 
туземца: ибо я Господь, Богъ вашъ ‘°). 

28. И сказалъ Моисей сынамъ Израилевымъ; и вывели злословившаго 
вонъ изъ стана и побили его камнями, и сдфлали сыны Израилевы, какъ 
повелълъ Господь Моисею "). 


щеннаго Т'етрараматтона (слова, состоящаго изъ четырехъ буквъ), и тђ, кто знали 
ето, мотли производить чудеса. 

8) (Ст. 17), Ом. Исх. ХХІ, 12 пр. 8. 

?) (Ст. 18). Ом. пр. 95 и 27 ва гл. ХХІ Исхода. 

е) (Ст. 19—20). Ср. пр. 17 ва гл. ХХІ Исхода. 

з) (Ст, 21). Противупоставлене наказаній за убійство животнаго и человфка, въ 
вид сильнфЙшаго запечатлёнія сущности законовъ въ ум Израильтянъ. 

10) (Ст. 22). Установленіе весьма, важнаго привцина, не допускавшаго не только 
въ став Израильскомъ, но и въ земля, которую Господь дасть Израилю, какого 
либо другаго судебваго права, кром® права Израильскаго. 5 

Послфдствія этого постановленія понятны для каждаго; еслибы мелкія группы при- 
шельцевъ и иноземцевъ, остававшіяся въ Палестин, или сопровождавшія станъ Израи- 
левъ, не подчинялись законамъ Израиля, то уваженіе ихь къ народности Израиля 
было бы потеряно; самъ народъ потеряль бы свое единство и уваженіе къ себ, до- 
пуская, напр., безнаказанно поношеніе и хулу своего Бога и Царя. 

Ч) (Ст. 28). Объявленіе законовъ, здфсь упоманутыхъ, повидимому, предшествовало 
исполненію приговора надъ осужденнымъ. 

В%роятно, посл завлюченія подъ стражу преступвика, и посл опроса свидБтелей 
судомъ, когда приговоръ внесенъ былъ къ Моисею, онъ обратился къ Господу, и, по- 
лучивъ въ откровени приказаніе не только объ этомъ случаБ преступлевія противу 
Господа, но и приказаніе напомнить Израилю преступленія противу брата своего, — 
онъ объявилъ эти приказанія, и йприказајъ исполнить приговоръ. 


ГЛАВА ХХУ. 


(едьмой тодъ суббота Господня; годъ юбалейный; выкуть земли; выкупъ домовъ; дома Левитовъ; 
рабы — Изранльтане; рабы, купленные изъ иноземцев; выкупъ рабовъ, освобождение ихъ въ юбялей- 
ВЫЙ ГОДЪ. 


1. И сказалъ Господь Моисею на торф Сина», говоря: 

8. Объяви сынамъ Изранлевымъ, и скажи имъ, когда прійдете въ землю, 
которую Я даю вамъ, тогда земля должна покоиться въ субботу Господню. 

3. Шесть лфтъ васъвай поле твое и шесть лётъ обрзывай виноградникъ 
твой, и собирай произведенія ихъ; 

4. А въ седмый годъ да будетъ суббота покоя земли, суббота Господни; 
поля твоего не засБвай, и виноградника твоего не обрфзывай *). 


9 (Ст. 1—4). Весьма замфчательное постановленіе о седьмомъ гол, — годё Суббо- 
ты Господней, который давалъ покой землЪ; освобожденіе рабу Изранльтянину (Ис- 
ходъ ХХІ, 2) и даже прощен!е долговъ (ср. Второз. ХУ, 1—3), или можеть быть 
отсрочку ихъ,—есть дополнен!е къ общей систем$ седмичнаго священнасо счисленія, 
положеннато въ основу жизни Израильской (О. Герлахъ, Дёллингеръ). Съ точки зр%- 
пія экономической, полагаютъ, что это постановленіе не только поддерживало плодо- 
роде земли, но еще заставляло народъ, думая о будущемъ, устраивать запасвые хлЪб- 
ные матазипы (ер. ст. 29). Съ точки зрБнія религіозной, проводился во всемъ закоп 
принциаъ принадлежности земзи одпому Теговф, Который, только подъ условіями ми- 
лосермя и возврата въ извЪстные годы над$ловъ, отдавалъ землю въ пользованіе, ве 
въ собственность, родамъ Израилевых. Земля въ седьмой годъ должна была питать 
бднаго, пришельца, даже зв$ря земли обфтованной (ст. 7), дЬлаясь на этотъ годъ 
общею собетвенностю въ производеніяхъ своихъ. Не смотря на благословеніе, сое- 
диненное съ повелёніемъ о годф Субботнемь, мы видимъ изъ П Паралип. ХХХІ, 
20—21, что Туден не исполняли этого закона вь Палестин%, и семьдесять лБтъ плёна 
и опустЁнія земли указаны, какъ бы наказаніе за неисполневе закона, и выполнен!е 
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5. Что само выростетъ на жатв твоей, не сжинай, и гроздовъ съ 
необръзанныхъ лозъ твоихъ не снимай: да будеть это годъ покоя земли, 

6. И будетъ это въ продолженіе субботы земли всъмз вамъ въ пищу, 
тебБ и рабу твоему, и рабЪ твоей, и наемнику твоему, и поселенцу твоему, 
поселившемуся у тебя; 

7. И скоту твоему и звБрямъ, которые на землъ твоей, да будуть всф 
произведенія ея въ пищу °). 

8. И насчитай себ семь субботнихъ лЪтъ, семь разъ по семи лЪтъ, 
чтобъ было у тебя въ семи субботнихъ годахъ сорокъ девять лБтъ. 

9. И воструби трубою въ седьмый м%сяцъ, въ десятый (день) м'сяца, въ 
день очищен я вострубите трубою по всей землђ вашей °). 


его, хотя уже невольное, ибо опустфвшая земля субботствовала семьдесять лЪтъ въ 
замфнъ тЪхъ тодовъ, которые она должна была субботствовать ло закону. ВлоелЪд- 
стаи Тудеи стали сохранять этотъ законъ (ср. Ист. Гуд. книга ХІ, 8 и ХІҮ, 17; 
письмо Юлія Цезаря Гиркану; также 1 Макк. УТ, 49). Празднованіе седьмаго года 
не было, повидимому, соединено съ какими-либо церемоніями; это было восниташе 
нравственное народа. 

Начинался этотъ годъ съ мфеяца Тиери, т. е. съ седьмаго мфеяца, и заключаль 
въ себ годъ гражданскій, не священный. Это истекаеть изъ самаго приказанія по 
обрЪзывать лозъ. Плоды собирались осенью, и за т$иъ виноградники не убирались 
на зиму, плоды слБдующей осени съ необр$занныхъ лозъ были общею собственно- 
стію. Только посл окончанія сбора субботняго года, собетвенникъ приступалъ къ 
зимней уборк и обрЕзк лозъ (Такъ Кларкъ и рот Саітеё. Арпёе Заффанаие). Дот 
Сапе прибавляетъ, что, посл снятія бФхными урожая хлфбовъ, земля пахалаеь не- 
медленно, чтобы она не пустовала два тода сряду. Работа не запрещалась въ суббот- 
ній годъ, лишь плоды этого года были общею собствепностію. 

2) Ст. 5—7). «Грозды съ необрфзанныхь лозъ»›. О. Герлахъ и Кларкъ указывалотъ, 
что Еврейское выраженіе читается буквально: «Грозды съ пазорейскихъ лозъ», т. е. 
Заповъданныхь, или же, какъ думаютъ другіе, съ зозъ, разросшихся безпорядочно, 
какъ волосы Назорея. Возпикалъ вопросъ, какъ пользовалось общество плодами земли, 
обращенными въ общую собственность, и имълъ ли право самъ хозлипъ ноля или 
виноградника на собираніе этихъ произведеній? Мы не имфемъ на это положитель- 
ныхъ данныхъ, но, повидимому, постоянный хозяннъ не имБлъ только права соби- 
рать одинъ весь урожай, но участвовать вь общемъ прав питаться отъ земли вифет% 
съ рабами своими во время жатвы, питаясь одпако все остальное время года изъ за- 
пасовъ своихъ. 

з) (Ст, 8—9). Великая мысль юбилейнаго года, возвращающая каждому роду и 
семь узастовь, который получили изъ рукъ Господа въ удфль его отцы или дды, 
повидимому, никогда не получала практическаго примфнетя, н оставалась только же- 
лаемымъ идеаломъ соціальнаго устройства Израиля, напоминая ему только въ прин- 
цип, что онъ получилъ Палестину нодъ условіемъ учредить въ ней такого рода, поль- 
зованіе землею, которое не могло-бы считаться еобственностію, продаваемою назЪфчно, 
ибо настоящій собственникъ земли быль лишь Тегова. Юбилейный годъ, какъ годъ 
субботвій, начинался осенью въ мЪсядЕ Тисра, въ великій день очищенія, о чемъ из- 
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10. И освятите пятьдесятый годъ и объявите свободу на земл веъмъ 
жителямъ ея; да будетъ это у васъ юбилей; и возвратитесь каждый во владніе 
свое, и каждый возвратитесь въ свое племя “). 

11. Патьдесятый годъ да будетъ у васъ юбилей; не сФйте и не жните, 
что само выростетъ на земл%, и не снимайте ягодъ еъ необрфзанныхъ 403 ея. 

12. Ибо это юбилей; священнымъ да будетъ онъ для васъ; съ поля 

_вшьте произведения ея. 

13. Въ юбилейный годъ возвратитесь каждый во влад%ніе свое °). 

14. Если будешь продавать что ближнему твоему, или будешь покупать 
что у ближнаго твоего, не обижайте другъ друга. 

15. По расчисленію лБтъ посл юбилея, ты долженъ покупать у ближ- 
няго твоего, и по расчисленію лБтъ дохода, онъ долженъ продавать теб%. 

16. Если много остается лътъ, умножь цъну; а если мало лБтъ остает- 
ся, уменьши цЪну: ибо извћстное число лљтљ жатвъ онъ продаетъ теб. 


вёщался народъ трубными звуками, и, какъ полагаютъ, немедленно поел окончанія 
обрядовъ очищешя. Предавіе указываетъ, что въ трубы трубили въ субботній годъ 
священники во всякомъ городъ Левитовъ (Числ, ХХХУ, 2—8); а въ другихъ горо- 
дахъ всякій, кто хотблъ. 

4) (Ст. 10). Существуеть разногласіе относительно того, который годъ—сорокъ де- 
вятый или пятидесятый— признавался юбилейвымь. Седьмая Седмица, по Еврейскому 
выраженію, должна бы была совпадать съ субботнимъ годомъ, и это объясненіе при- 
знается за болће правильное, иначе было бы сряду два года пустованія земли, что 
едва-ли было въ мысли законодателя. Мы говорили выше, что мы не имфемъ исто- 
рическихъ слЪдовъ празднованія юбилейнаго года, хотя нфкоторые принимаютъ выра- 
жене Терези пророка, «тодъ посЪщенія», за указаніе юбилейпаго года. Но мы, по 
смыслу словъ Іереміи пророка, на которыя указываегъ Кларкъ (Іереміи ХІ, 23; ХХІП, 
12; ХГУПЬ 44), не можемъ согласится съ этимъ ми%ніемтъ, 

Неправильное развятіе и безпрерывныя уклоненія Израиля отъ закона, ему данна- 
то, были причиною, что иное изъ великихъ законовъ, ему предписанныхъ, не полу- 
чили исполненія. Для насъ здфсь важна глубокая и обширная мысль, предвидящая 
вс% послЪдетвія пауперизма и регулирующая передфлы земель до вступленія въ Па- 
лестину и до нарфзки семейныхъ участковъ и могущая обезпечить навсегда правиль- 
ную жизнь иврода Израильскато. Мы повторяемъ, если бы вс законы Господни бы- 
ли приведены въ исполненіе, то Израиль представилъ бы въ истори примъръ образ- 
цовато устройства народа, обладающаго всфми гражданскими правами, равноправнаго 
во всфхъ слояхь общества, подчиняющагося лишь власти Господней и притомъ силь- 
наго и держащаго въ своихъ рукахъ какъ главный путь торговыхъ и военныхъ сно- 
шеній между Аз:ей и Африкой, такъ и посредствомъ средиземныхъ портовъ своихъ 
вліявіе на Средиземномъ мор%, а посредствомъ Ещіовъ Габера ключь къ торговлћ съ 
Инадіею и Цейлономъ. с 

5) (Ст. 11—13). Повтореніе закона о землф и вивоградникахъ, повидимому, дока- 
зываетъ, что юбилейный годъ совпадалъ съ седьмымъ субботнимъ тодомъ, О возвратћ 
въ свое влалфніе смотри предыдущія примчанія, 
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17. Не обижайте одинъ другаго; бойся Бога твоего; ибо Я Господь, 
Богъ вашъ °). | 

18. Исполняйте постановленія Мои, и храните законы Мои и испол- 
няйте ихъ, и будете жить спокойно на землЪ. 

19. И будетъ земля давать плодъ свой, и будете сть досыта, и будете 
жить спокойно на ней. 

20. Если скажите: что же намъ сть въ седмый тодъ, когда мы не бу- 
демч, ни сБять, ни собирать произведеній нашихъ? 

21. Я пошлю благословеніе Мое на васъ въ шестый годъ, и онъ при- 
несеть произведеній на три года. 

22. И будетъ сФять въ осьмый годъ, но Фсть будете произведенія старыя 
до девятаго года; докол$ не поспБютъ произведенія его, будете Всть 
старое '). 

23. Землю не должно продавать навсегда; ибо Мояземля; вы пришельцы 
и поселенцы у Меня °). 

24. По всей земл владЪя вашего дозволяйте выкупъ земли, 

25. Если братъ твой обфдн%фетъ и продасть отъ владБнія своего; то 
прійдетъ близкій его родственникъ, и выкупить проданное братомъ его. 

26. Если же некому за него выкупить, но самъ онъ будеть имфть до- 
статокъ и найдетъ, сколько нужно на выкупъ; | 

27. То пусть онъ расчислить годы продажи своей, и возвратитъ осталь- 
ное тому, кому опъ продалъ, и ветупитъ опять во владніе свое. 

28. Если же не найдетъ руға его, сколько нужно, возвратить ему; то 


0) (Ст. 14—17). Продажа земли, по закону Израильскому, заключалась лишь въ 
продаж жатвъ (ст. 16), остающихся до юбилейнаго года. Между тфмъ, повидимочу, 
въ царств Іудейскомъ, при Исаіи пророк%, не только пе соблюдался законъ юбилея, 
но еще явились лица, злоупотреблявшія бъдностью братьевъ своихъ, скупщики земли 
за безцфнокъ, о которыхъ говоритъ пророкъ: 

«Горе вамъ, прибавляюшіе домъ Бъ дому, присоединяющіе поле къ полю, такъ 
что другмъ не остается мета, какъ будто вы одни поселены на земл» (Исаіи У, 8). 
«Не обижайте одинъ другаго», прибавзяетъ 17 стихъ настоящей главы, «бойся Бога 
твоего; ибо я Господь Богъ вашъ». 

7) (Ст. 18—92). Мы уже указывали выше въ пр. 1, что стихи 20—29 поощряютъ 
составленіе запасовъ на субботпій годъ. Съ сохраненіемъ субботнихъ годовъ и седь- 
маго субботняго или юбилейнаго года (какъ кажется эта тождественность очень ясно 
вытекаетъ изъ связи предыдущихь постановленій съ настоящимъ текетомъ) связаны 
особыя блатословен1я, даваемыя земл Творцомъ міра--еговой. 

в) (От. 23). Мы уже говорили выше, что эта мысль о единственномъ собственник 
всей земли, Господ, лежитъ въ основаніи всћхъ постановленій о субботнихъ и юби- 
лейныхъ годахъ. 


152 ЛЕВИТЪ. 


проданное имъ останется въ рувахъ покупщика до юбилейнаго года, а въ 
юбилейный тодъ отойдеть оно, и опъ опять вступить во владЪніе свое °). 

29. Если кто продасть жилой домъ въ город, офажденномь стћною: 
то выкупить его можно до истеченія года отъ продажи его; въ теченіе года 
· выкупить его можно. 

30. Если же не будетъ онъ выкупленъ до истечевія цфлаго года; то 
домъ, который въ городЪ, имбющемъ стћпу, останется навсегда у купившаго 
его въ роды его, и въ юбилей пе отойдетъ 0202 нею 19) 

31. А домы въ селеніяхъ, вокругъ которыхъ нътъ стфны, должно считать 
наравп съ полемъ земля: выкупать ихъ (всегда) можно, и въ юбилей они 
отходятъ 1). 


32. А города Левитовъ, домы въ городах владфпія ихъ, Левитамъ все- 
гда можно выкупать. 

33. А кто изъ Левитовъ не выхупитъ, то проданный домъ въ город 
владфшя ихъ въ юбилей отойдетъ, потому что домы въ городахъ Левитскиху 
есть ихъ владЪШе среди сыновъ Израилевых. 


0) (Ст. 24—28). Въ основаши этихъ постановленій о выкупъ лежить мысль, со- 
вершенно вфрно рисующая всякій бытъ пародный, въ общей массе его,—а& именно, 
что пикто ве можегь разстаться съ наслдетвеппымъ своимъ участкомъ и пріютомъ 
своего семейства, сели только крайняя пужда не заставить сого продать свой уча- 
стокъ. : 

«Сохрани меня Господь, говорить Навуеей Ахаву, чтобъ я отдалъ теб наслфд- 
ство отцовъ мопхъ» (3 Ц. ХХІ, 3). Это считалось такимъ бЪдствіемъ, что родствен- 
викамъ обЪднявшағо Израильтянина, какъ и ему самому, позволялось во всякое время 
выкупить участокъ обратно, заплативъ цфну по расчисленю годовъ (жатвъ, ст. 16), 
остававшихся до юбилейчаго года. Въ юбилейный же годъ Израильтянинъ даромъ вету- 
пать во владЪше свое. д 


19) От. 29—30). Домъ въ 10р0дь, ‹огражденномъ стфною», т. с. не имфющемъ ха- 
рактера земледльческато поселенія, не возвращался въ юбилейный годъ къ свэему 
бывшему владЪльцу, по той простой причииф, что жизнь Израиля была вся сосредо- 
точена въ земледфльческихъ запятіяхъ, и дома въ городахъ были или временнымъ 
пріютомъ для пріћзжавшаго иногда землевладфльца, или же строились съ тою же сис- 
кузятивною цлью, какъ строются дома въ современныхъ намъ городахъ. НЪтъ также 
сомннія, что въ тородахъ была сосредоточена та ремесленная часть населепія, ко- 
торая или совершенно отстала отъ своей семри, или же служила своей семь, живу- 
щей въ селевіи, помощью и возвращалась въ свой паслЪдственный участокъ, когда 
представлялась къ тому возможность. Во всякомъ случаф, домъ въ «огражденномъ то- 
родф» не предетавлятъ ни т$хъ воспоминаній, пи т$хъ роловыхъ и сомейныхъ оеновъ 
общественнаго устройства, которыя представлялъ родовой хуторъ съ виноградникомъ 
в плодовыми насажденіяхи и съ полемъ, питавшимъ семью. 

1) Ст. 31). Этотъ стихъ служить подтвержленіехъ мысли, высказачной нами въ 
предыдущемъ примЪчан1и, Домъ въ селеніи есть семейный пріютъ, не спекулятивная 
постройка, 
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34. И полей вокруѓъ городовъ ихъ продавать нельзя, потому что это 
вфчное владніе ихъ !), 

85. Если братъ твой обфднЪетъ и прійдетъ въ упадокъ у тебя: то под- 
держи его, пришлецъ ли онъ, или поселенець, чтобы онъ жилъ съ тобою, 

36. Не бери отъ него роста и прибыли, и бойся Бога твоего; (Я Гос- 
подь), чтобъ жилъ братъ твой съ тобою. 

37. Серебра твоего не отдавай ему въ ростъ, и хлЪба твоего не отдавай 
ему для (полученія) прибыли. 

38. Я Господь, Богъ вашъ, который вывелъ васъ изъ земли Египетской, 
чтобы дать вамъ землю Ханаанскую, чтобы быть вашимъ Богомъ '). 

39. Когда обБднЂетъ у тебя братъ твой и проданъ будеть теб; то не 
налагай на него работы рабской. 

40. Онъ долженъ быть у тебя какъ наемникъ, какь поселенецъ, до юби- 
лейнаго года пусть работаетъ у тебя; 

41. А тогда пусть отойдетъ онъ отъ тебя, самъ и дБти его съ нимъ, и 
возвратится въ племя свое, и вступитт опять во владфы!е отцовъ своих. 

42. Потому что они Мои рабы, которыхъ Я вывелъ изъ земли Египет- 
ской; не должно продавать ихъ какъ продаютъ рабов». 


1?) (Ст. 32—34). «Вефхъ городовъ, которые вы должны дать Левитамъ, будетъ со- 
рокъ восемь городовъ, съ полями при нихъ (Числа ХХХУ, 7). О домахъ Левитовъ 
находящихся въ этихъ городахъ, къ которымъ прирфзаны были и поля или выгоны 
по 430 саженей во вс стороны кругомъ (ср. ст. 4 гл. ХХХУ Числъ, по 2000 локтей 
или по 3000 футъ во ве стороны), и говорится въ этихъ стихахъ, Левиты не имли 
удфловъ, единственное ихъ богатство заключалось въ дом, еъ правомъ пользованія 
городекамъ выгономъ. Вотъ почему этотъ семейный пріютъ Левитовъ дозволяется къ 
выкупу и къ возврату въ юбилейный годъ, какъ мы попимаемъ, даже въ огорожен- 
ныхъ городахъ, * 

13) (От. 35—38). Поддержи брата своего..... пришлецъ ли онъ или поселенецъ..... 
чтобы онъ жилъ съ тобою..... не бери отъ него роста и прибыли..... Я Господь..... 
который вывелъ васъ изъ земли Египетской. 

Злфеь, повидимому, указывается случай, когда Израильтянинъ продалъ уже свой 
участокъ и не им%лъ гдЪ жить. Господь повелФваетъ не отталкивать ето, дать ему прі- 
ютъ и пе пользоваться его безпохощностью и нуждою, чтобы насчитывать на него 
проценты за вещи или деньги, ссужаемыя ему, и не разечитывать на прибыль въ 
этомъ длЪ. И пе только Израильтянину, но поселевцу и пришлецу бездомному и 
безпріютному приказано Господомъ также оказывать такую же помощь и не спекули- 
ровать на нищету и нужду его. Иноземцу (Второзак. ХХПІ, 20) можно было отдавать 
серебро за проценты, но здфсь случай обнищавшаго иноземца, къ которому приказы- 
вастея также быть милосерднымъ, какъ къ брату своему Израильтанину. Въ первомъ 
случа, это былъ обыкновенный коммерческій оборотъ, но въ 36 стихф указанъ слу- 
чай вымогательства у бднаго. Повел®нія эти заканчиваются напоминаніемъ, что 
Тотъ, Кто повелфваетъ вамъ, это есть Тоть, Который васъ спасъ отъ рабства Еги- 
петскаго. 
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43. Не господствуй надъ нимъ съ жестокостію, и бойся Бога твоего '). 

44. А чтобы рабъ твой и рабыня твоя были у тебя; то покупайте себЪ 
раба и рабыню у народовъ, которые вокругъ васъ. 

45. Также и изъ дБтей поселенцевъ, поселившихся у васъ, можете по- 
купать и изъ племени ихъ, которое у васъ, котороеу нихъ родилось въ землћ 
вашей, и они могутъ быть вашею собетвенност!ю. 

46. Можете передавать ихъ въ наслдетво и сынамъ вашимъ по себ, какъ 
им не; вБчно владфйте ими, какъ рабами. А надъ братьями вашими, сынами 
Израилевыми, другъ надъ другомъ, не господствуйте съ жестокостію 5). 

47. Еели пришлецъ или поселенець твой будеть имЪфть достатокъ, а 
братъ твой предъ нимъ объднћетъ и продастся пришельцу, поселившемуся 
У тебя, или кому нибудь изъ племени иришельца: 

48. То посл продажи можно выкупить его; кто нибудь изъ братьевъ 
его долженъ выкупить его, 

49. Или дядя его, или сынъ дяди его долженъ выкупить его, или кто 
нибудь изъ родства его, изъ племени его, долженъ выкупить его; или если 
будетъ имфть достатовт, самъ выкупится. 


14) (Ст. 39—43). Ср. гл. ХХІ, 2—4 (и пр. 1—3) и гл. ХХІ, 3 (и пр. 3) Исхода. 

ЗдБеь сказано: «до юбилейнаго года пусть работаеть тебф». Повидимому выраже- 
ніе это допущено здЪеь потому, что говорится объ юбилейномъ год®, но основный 
законъ быль, что болфе шести лёть Израильтянинъ не могъ быть рабомъ, какъ ясно 
высказано во Второзаконіп, ХУ, 12 и въ Исход ХХІ, 2. «Пусть.будетъ у тебя, какъ 
наемникъ или поселенецъ, не налагай на него работы рабекой (т. е. непрерывной, 
не знающей праздника и отдыховъ можетъ быть унизительной), не господствуй надъ 
нимъ съ жестокостью», вотъ правила, преподанныя для рабовъ Израильтянъ, попав- 
шихъ въ рабство или вол детв!е долговъ, или велъдствіе невозможности уплатить еу- 
дебный штрафъ за воровство. (Ом. указанныя прим. Исхода). 

Постановлевіе о юбилейномъ годф, повидимому, дополняло постановленія гл. ХХІ 
Исхода, т. е. въ то время, когда обБднъвшій Израильтянинъ получаль назадъ участокъ 
земли, онъ освобождался безусловно съ дълымъ семействомъ отъ рабства. 

15) (Ст. 44—46). Мы видимъ, что рабъ, купленный за серебро (Исходъ ХП, 44), 
обрёзанный, могъ ®сть Пасху (ср. 39 прим. гл. ХИ кн. Исхода на стихи 48—45). 
Покупка рабовъ иноплемеяныхъ, покупаемыхъ на общемъ основаніи этого рода едф- 
локъ, въ древнемъ мір не представляла ничего выходящаго изъ ряду обыкновенныхь 
явленій древней цивилизаціи; но необыкновенное въ закон%, преподанномъ Израилю, 
было то, что рабъ дЕлалея членомъ семьи и участвоваль вь торжественнЪйшихъ 
обрядахъ семьи своего хозяина. Мы постоянно указываемь на это передовое по вре- 
мени развитіе этой семьи человфческаго рода, которая не исполнила по жестокосердію 
того призванія для всего человфчества, къ которому готовилъ его Господь. «И нЫн%, 
жители Іерусалима и мужи Іуды, разсулите Меня съ виноградникохъ Моимъ» (гово- 
ритъ Господь). «Что еще надлежало бы сдлать для виноградника Моего, чего Я не 
сдфлалъ ему? Почему, когда Я ожидалъ, что онъ принесетъ добрые грозды, онъ при- 
несъ дикія ягоды»? (Исми У, 3—4). 
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50. И онъ долженъ разсчитаться съ купившемъ его, начиная отъ того 
года, когда онъ продалъ себя до года юбилейнаго, и серебро, за которое 
онъ продалъ себя, должно отдать ему по числу лЪтъ; какъ временный наем- 
никъ онъ долженъ быть у него. 

51. И если еще много остается лфтъ, то по мърБ ихъ онъ додженъ 
отдать въ выкупъ за себя серебро, за которое онъ купленъ. 

52. Если же мало остается лЬтъ до юбилейнаго года, то онъ долженъ 
сосчитать, и по мфр$ лбтъ отдать за себя выкупъ. 

53. Овъ долженъ быть у него, какъ наемникъ, во вс годы, онъ не дол- 
женъ господствовать надъ нимъ съ жестокостію въ глазахъ твоихъ. 

54. Если же онъ не выкупится такимт образом, то въ юбилейный голь 
отойдетъ самъ и дёти его съ нимъ '). 

55. Потому что сыны Изранлевы Моя рабы; они Мои рабы, которыхъ 
Я вывелъ узъ земли Егинетской. Я Господь, Богъ вашъ, 


16) (Ст. 47—55). Пришлецъ или поселенецъ могъ пріобрЕсти Израильтянина, если 
этотъ посл дній: «продасть самъ себя пришельцу» (ст. 47), т. е, что наши предки 
называли «Отдать себя въ кабалу». Но, во 1-хъ, обязанвость родственниковъ Израиль- 
танина была немедленно стараться о выкуп его, или снабдить закабалившаго себя 
деньгами для выкупа отъ рабства у иноплеменника, причемъ иноплеменникъ не им ль 
права отказаться отъ выкупа, по числу лётъ до юбилейнаго (?) или врие суббот- 
няго года; и во 2-хъ, пришлець (стих. 58) не смфлъ въ глазахь Израиля обращаться 
жестоко съ рабомъ Израильтяниномъ, который долженъ быль жить у вего, какъ наем- 
нивъ, а не какъ рабъ древнято міра. Мы не можемъ умолчать о другомъ инфа, вы- 
сказанномъ 0. Герлахомъ, который думалъ, что рабство, не обращая вниманія на 
субботній годъ, продолжалось шесть лтъ, и рабъ становился свободнымъ на седьмой 
тодъ, въ какой бы годъ этотъ разечеть ни пришелся. Юбилейный же годъ могъ еще 
сократить срокъ рабства, освобождая даромъ Израильтянина съ семьей. 


ГЛАВА ХХИ. 


(бЪ идолопоклонствь, о соблюдеши заповъдей и о блатословени всполняющимъ ихъ; о проклят, 
ожидающемь Изранль, если онъ отступать отъ законовъ Господнихъ; будущее Изравля. 


1. Не дБлайте себф кумировъ и изваяній; и столбовъ не ставьте у себя 
и камней съ изображеніями не кладите въ земл вашей, чтобы кланяться 
предъ пими; ибо Я Господь, Богъ вашъ. 

2. Субботы Мои соблюдайте, и святилище Мое чтите. Я Господь '). 


1) (Ст. 1—2). Въ глав этой заключается чрезвычайно зам чательное пророчество 
о будущей судьб% Израиля, которое, связуя благословеніе парода съ сохраненіемъ 
законовъ и Заповдей Господнихъ, предрекаетъ, однако, и отпаденіе Израиля отъ 
Господа, и рисуетъ его будущее, предсказывая ему и пораженіе отъ враговъ. и исто- 
щеніе земли его, и поглощеше его другими народами. 

Многе изъ повйшихъ критиковъ Тюбингенской школы доказывали, что глава 
эта принадлежитъ перу позднЪЙтаго лћтописца, главпъйше, по сравпенію и сходству 
ст. 84—48 съ 21 стихомъ П Парал. глав. ХХХУТ (что земля во время плфна от- 
праздновала тћ субботы годовыя и юбилейпыя, которыя ‘ие содержалъ Израиль). Но 
весьма правильно замъчаютъ, что лфтописець 2 Паралипоменона могъ взять это выра- 
жеше изъ главы ХХУТ Левита, чтобы яснфе выразить мысль свою. 

Первый и второй стихъ этой главы, по нашему инфн!ю, выражаетъ главную мысль, 
проведенную въ этой глав, и принадлежитъ именно къ пей, ибо въ пемъ выражено 
главное обязательство Израиля: не кланяться идоламъ, букв. елилимь (ничтожеству; 
слово это во мпожествепнохъ числ%), и сохранять субботы Господни, Мы потому вы- 
ставляемъ эгу мысль, чго въ другихъ комментаріяхъ 1 и 2 стихъ считаются принад- 
лежащими къ предыдущей глав, между тВмъ какъ, по нашему убъжденію, отвращеніе 
отъ идолопоклонства и содержаніе видимаго знака общенія и завфта съ Господом», 
т. е. соблюденіе субботъ, именно повторены въ началђ этой главы, потому что въ 
этихъ заповдяхъ лежало благословеніе Израилево, и съ соблюденіемъ ихъ соблюдался- 
бы непремфнно весь законъ Господень. 
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8, Если вы будете поступать по үставамъ Моимъ, и заповёди Мои 
будете хранить и исполнять ихъ: 

4. То Я дамъ вамъ дожди въ свое время и земля дасть произрастенія 
свои, и дерева полевыя дадуть плодъ свой. 

5. И молотьба хльба будеть достигать у васъ собиранія винограда, 
собираніе винограда будетъ достигать посфва, п будете Фсть хлёбъ свой 
досыта, и будете жить на землф (вашей) безопасно °). 

`6. Пошлю миръ на землю (вашу); ляжете и никто васъ не обезпокоитъ, 
сгоню лютыхъ звЪрей съ земли (вашей) и мечъ не пройдетъ по’земл$ вашей. 

1. И будете иротонать враговъ вашихъ и падуть они предъ вами отъ 
меча. | 

8. Пятеро изъ васъ прогонятъ сто, и сто изъ васъ прогонять тьму, и 
падуть враги ваши предъ вами отъ меча. 

9. Призрю на васъ (и благословлю васъ), и плодородными сдћлаю васъ, 
и размножу васъ, и буду твердъ въ завътъ Моемъ съ вами. 

10. будете Беть старое прошлогоднее, и выбросите старое, ради но- 
ваго. 


Кумиры (ничто) здФеь принимаются въ отвлеченномь смыслф божествъ, т. 0. ду- 
ховъ, якобы оживляющихь изваянія, но въ сущности не существующихъ (№ісћѕе, какъ 
называеть ихъ О. Герлахъ; дез гіепѕ; іһіпоѕ оѓ поцоћь). Изваящя суть, литые отдф- 
ланные рфзцомъ идолы; столбы изъ дерева, ставились въ рощахъ, посвящаясь Астар: 
тЪ. Азіатской Венер®, по каменные столбы становились въ честь Ваала. 

Наконецъ, камни съ изображенями, были истуканы разныхъ боговъ; и къ ниуъ 
вфроятно надо причислить и аэролиты Навватеевъ и Сабеянъ южной Аравіи. 

2) (Ст. 8—5). Мы видфли, что въ глав ХХШ, 22—33 Исхода «Книга Завфта» 
(ср. прим. 19-е главы ХХ Исх.) заканчивается благословеніями и обфщашями ввести 
въ землю обфтованную и даже расширить предфлы влад я Израиля, если онъ оста- 
нется вфрнымъ Господу. Здфеь точно также книга Левитъ заканчивается *) благосло- 
веніями для Израиля, если онъ будетъ хранить слово Господне и угрозами, если онъ 
отступить отъ него. ЗамЪчаютъ только, что въ книг Левита пророчество не ограни- 
чивается, какъ въ кпигф Завъта, одной землей обфтованной; опо проводитъ далће и 
раскрываетъ дальнъйшее будущее Израиля, какъ третье Пророчество во Второзакоши 
(ХХІХ —ХХХІ) провидитъ и будущій нравственный үпадокъ народа и его политиче- 
ское падевіе. 

Въ стихф 4-мъ блатословене земли опредфляетея дождями: «дождь ранній и позд- 
ній дамъ вамъ», говорить Господь (Второз. ХІ, 14). 

Подъ именемъ ранняго дождя разумфются (гов. Кларкъ) декабрскіе дожди, имъю- 
щіе вліяніе на ростъ озимыхъ посфвовЪ; дожди поздніе суть дожди мартовскіе, па- 
дающіе передъ жатвой и обновляющіе травы. Молотьба, достигающая до винограда, 


"у Глава ХХУТ, очевидно, заканчиваетъ книгу Левитъ; глава ХХҮП (послфдняя) кажется 
прибавлена Моисеемъ въ видЪ особаго приложен я, для руководства можеть быть по случаю 
возвикшихъ вопросовъ, 


158 ЛЕВИТЪ. 


11. И поетавлю жилище Мое среди васъ, и душа Моя не возгнушается 
вами. 

12. И буду ходить среди васъ и буду вашимъ Богомъ, а вы будете Мо- 
‘имъ народомъ. 

13. Я Господь, Богъ вашъ, который вывелъ васъ изъ земли Египетской, 
чтобъ вы не были тамъ рабами, и сокрушилъ узы ярма вашего и повелъ 
васъ съ поднятою головою °). 

14. Если же не послушаете меня и не будете исполнять всБхъ заповћ- 
дей сихъ, 

15. И если презрите Мои постановленія, и если душа ваша возгнушает- 
ся Моими законами, такъ что вы не будете исполнять всфхъ заповёдей 
Моихъ, нарушивъ завЪтъ Мой; 

16. То и Я поступлю съ вами такъ: пошлю на васъ ужасъ, чахлость и 
горячку, отъ которыхъ истомятся глаза и измучится душа, и будете еБять 
сБмена ваши напрасно, и враги ваши съФдятъ ихъ “). 

17. Обращу лице Мое на васъ, и падете предъ врагами вашими, и бу- 
дуть господетвовать надъ вами непріятели ваши, и побфжите, когда никто 
не гонится за вами. | 

18. Если и при всемъ томъ не послушаете Меня; то Я всемеро увеличу 
наказаніе за грБхи ваши; 

19. И сломлю гордое упорство ваше и небо ваше в схілаю какъ желзо, 
и землю вашу, какъ мВдь. 

20. И напрасно будетъ истощаться сила ваша, и земля ваша не дастъ 
произрастеній своихъ, и дерева земли (вашей) не дадутъ плодовъ своихъ °). 


означаетъ огромный урожай, ибо мы знаемъ, что ифсяць Авивъ (апрфль) быль мВсяцъ 
колосъевъ и жатва продолжалась до Пятидесятницы, т. е. до іюня. Оборъ же вино- 
трада въ октябрв, 

з) (Ст. 6—13) Миръ, побфда надъ врагами, сила и мужество, даруемое Израилю, 
плодородіе, изобиліе, вотъ что даруется народу, ходящему въ путяхъ Господнихъ. Но 
выше всего обБщаніе Господа поставить жилище свое посреди народа и иизть попе“ 
чене о немъ и признать Израиль изъ всфхъ нароловъ особенно принадлежащим 
Господу. Посл днее обфщав!е знаменуетъ нравственное возвышеніе народа, ибо тамъ, 
тдф Господь, тамъ—и мужи честиые и доблестные--тамъ, счастіё. и мудрость. Когда 
Господь хотЕлъ наказать Израиль, то онъ устами Исаія пророка указалъ ему, какъ 
на признакъ паден!я народа: что имь будуть управлять отроки и женщины (Исаїи 
Ш, ст. 4 и 12). Замфчательное указаніе. 

«) (Ст. 14—16). Ужась, буквально «дрожане» или паника. Чахлость, слово, по 
указанію Кларка, родственное съ понятівхъ истощать, истощеніе. Горячка слово род- 
ственвое слову торфть, какъ въ нашемъ язык. Тоска и томленіе глазъ очень хорошо 
рисуютъ картину болЪзни, 

8) (Ст. 17—20). От. 17 повторяется въ притчахъ Соломоновыхь ХҮШ, 1, кавъ 
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` 21. Если же (посл сего) пойдете противъ Меня и не захотите слушать 
Меня; то Я прибавлю вамъ ударовъ всемеро за грБхи ваши. 

22. Пошлю на васъ звБрей полевых, которые лишатъ васъ дётей, 
истребятъ скотъ вашъ, и васъ уменьшать, такъ что опустВють дороги ваши °). 

23. Если и послф сего не исправитесь и пойдете противъ Меня; 

24. То и Я (въ ярости) пойду противъ васъ, и поражу васъ всемеро за 
гр$хи ваши. 

25. И наведу на васъ мстительный мечь въ отмщене за завфть: если 
же вы укроетесь въ города ваши, то пошлю на васъ язву и преданы будете 
въ руки врага. | 

26. ХлЪбъ подкрёпляющйЙ человтка, истреблю у васъ, десять женщинъ 
будуть печь хлфбъ вашъ въ одной печи, и будуть отдавать хлёбъ вашъ 
вЗсомъ; вы будете Жесть и не будете сыты '). 

24. Если же и послъ сето ве послушаете Меня и пойдете противъ Меня; 

28. То и Я въ ярости пойду противъ вась и накажу васъ всемеро за 
грБхи ваши, 

29. И будете Беть плоть сыновъ вашихъ, и плоть дочерей вашихъ бу- 
дете Беть, 

30. Разорю высоты ваши; и разрушу столбы ваши, и повергну трупы 
ваши на обломки идоловъ вашихъ, и возгнушаетея душа Моя вами. 

31. Города ваши сдлаю пустынею и онустошу святилища ваши, и не 
буду обонять пріятваго благоуханія (жертвъ) вашихъ. 

82. Опустошу землю (вашу), такъ что изумятея о ней враги ваши, посе- 
лавшіеся на ней. 


признакъ неопредфленнаго и безотчетнаго ужаса, нападающаго на нечестивыхт. Вы- 
ражене (ст. 19): «небо ваше сдлаю какъ желЁзо и землю вашу какъ м$дь (ст. 21); 
земля не дасть произрастен!й своихъ и дерева.... не дадуть плодовъ своихъ», — 
исполнились буквально надъ Палестиной, этой прекрасной и плодоносной землей въ 
древности. 

Проклатіе Господне тятотфеть допып надъ этой землей за гр$хи потомковъ Из- 
раиля, мЪра которыхъ переполнилаеь крестною смертію великаго Агнца, когда ва- 
родь Израильскій «отрекся отъ Святаго и Праведнаго и просиль имъ даровать че- 
ловка убійцу... А начальника жизни убили» (Дфян. Ш, 14—15). 

6) (Ст. 21—29). Ср. Тезек, У, 17. Эти стихи заключаютъ въ себ третью угрозу 
Тосподню. Первал (ст. 16)—болзни и паника, вторая (ст. 19—20)—безплод!е земли; 
третья (22)--лютые звфри и обезлюденіе страны. Это третье наказаніе началось съ 
Царства Израильскаго, народъ котораго былъ уведенъ ранфе въ плфнъ, чфмъ народ» 
Царства Тудейскаго (4 Ц. ХУ, 29; ХҮП, 6. 18, 25). 

7) (От. 23—26). Четвертоя угроза—голодъ, при которомъ одна печь достато :на 
будетъ для десяти хозяекъ, пекущихъ хлфбъ для десяти семействъ. 
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33. А васъ разсфю между народами и обпажу въ слФдъ васъ мечь; и 
будетъ земля ваша пуста и города ваши разрушены °). 

34. Тогда удовлетворитъ себя земля за субботы свои во вс дни запустђ- 
нія (своего); когда вы будете въ землё враговъ вашихъ, тогда будетъ поко- 
иться земля и удовлетворитъ себя за субботы свои. ` 

35. Во вс$ дни запустЪнія (своего) будеть она покоиться, сколько не 
покоилась въ субботы ваши, когда вы жили на ней °). 


8) (Ст. 27—33). Пятая угроза: Господь говоритъ: «Я пойду противу васъ.... Будете 
Феть плоть дфтей вашихъ.... Разорю высоты ваши и повергну трупы ваши на, обломки 
идоловъ. . . . города сдфлаются пустынею. .... васъ разсфю между народами, 

Ве эти наказанія постигли Израиля. 

Голодъ, доводящій до людофдетва, быль въ Самаріи, когда Венададъ, царь Сирій- 
скій, осадилъ Сахарію (4 Ц. ҮІ, 28). Надъ Іерусалимомъ свершилось тоже наказаніе 
во время осады его Титомъ (Флав. Тосзфъ: Война Іуд. кн. У, гл. ХХҮП). 

Разореше высотъ и сожженіе костей умершихъ Іудеевъ на жертвенникахъ идодь- 
скихъ было сдђлано при Іосін послЪ находки книги Завфта въ Јерусалим% (4, П. ХХШ, 
10—16). Наконецъ, опустБніе всей Палестины и разсфяніе между народами соверши- 
лось при Навуходоносор®, цар® Вавилонскомъ, а въпослЕдствін окончательно послБ 
взятія Јерусалима Титомъ. 

Высоты (стикъ 80), кажется, не суть природныя возвышенія, хотя и он употреб- 
лялись для культа языческихъ божествъ. Съ большею вфроятностью можно предполагать, 
что высоты были коши съ тфхь искусственныхь возвышенныхъ платфориъ, сложенныхь 
изъ кирпичей илй тесапыхъ камней, которые находятъ вынф въ Варкъ, Муггейр%, 
Ворсипиф и др. мстахъ древней Халдеи. Еще Лэйардъ (Г.ауэг@) замфтиль, что вев 
храмы Халден и Ассиріи построены были «на высокихъ», говоря словами пророковъ, 
т. е. на терассахъ, и мы убфждены, что этотъ всеобщий характеръ храмовь, находимый 
даже въ Акрополис и въ Капитолін, быль характеристическимь призпакомь идоло- 
служенія; кажется, поэтому и въ Исх. (ХХ, 24—25) положительно высказано запреще- 
ніе дфлаль Господу жертвенникъ «изъ тесаныхъ камней и всходить по ступенямь къ 
жертвеннику». Жертвенпикъ Господу долженъ быль стоять па земл%, не на высот%; 
притомъ какъ мы видфли, нигд$ вполн® законно нельзя было приносить Господу жертву, 
крохћ какъ въ скиши и впослдствіи въ храм. Отступленія отъ этого мы видихъ въ 
3 Ц. Ш, 2, до постройки храма; но даже посл его постройки при Іоасф, не смотря на 
то, что онъ быль царь богобоязневный, онъ не могъ воспретить народу приносить 
жертвы на высотахъ. А 

Вообще, въ историческихъ книгахъ Ветхаго завБта не считается преступлевіемъ при- 
носить жертву Господу вна опредфленнаго иста богослуженія (напр., Давидъ при- 
носить жертву Господу на гумнё Орна, и Господь милостиво принимаеть жертву (1 
Пар. ХХІ, 29) но принесеніе жертвы на высотахъ, хотя бы Іегов%, упоминается всегда 
съ укоромъ, потому что «высоты», какъ мы выши сказали, всегда имфали характеръ 
языческаго богослуженія, и служеше Тегов мёшалось въ ум$ народа сь культомъ Ваала, 
которому обыкновенно посвящены были высоты, какт, напр., знаменитый храмъ Бела 
Въ Вавилов Навуходоносора, построенный на громадной террас$. 

*) (Ст. 34—35). Весьма ясное пророчество илфнев1я какъ Израиля Ассиріявами 
во времена Өеглаөелассара (Тір1аіһ Р/Иезег у Роулнисона; между 745—740 годомъ до 
Р. Хр.), такъ и Туды при Навуходоносор, цар® Вавилона (585 л. до Р. Хр.). 
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36. Оставшимея изъ васъ пошлю въ сердца робость въ землВ вратовъ 
ихъ; и шумъ колеблющагося листа погонитъ ихъ и побфтуть, какъ отъ меча, 
и падутъ, когда никто не пресл$дуеть. 

37. И споткнутся другъ на друга, кавъ отъ меча, между тБмъ какъ никто 
не пресл$дуетъ, и не будетъ у васъ силы противостоятъ врагамъ вашимъ. 

38. И погибнете между народами, и пожретъ васъ земля враговъ ва- 
шихъ *). 


Въ ст 26—30 ХУШ и въ стих 92 гл. ХХ земля своргастъ съ себя беззаконпые 
пароды; здфсь она изображается покоющеюся послБ свержешя грЪтнаго илемени и воз- 
награждающею этихъ покоемъ нарушеніе субботь, которыя пе соблюдалъ Израиль въ 
отвошенін ея. Под» этими поэтическими образами, дающихи какъ бы индувидульную 
жизнь земл и восходящими къ высокой древности,—такъ какъ подобное же образное 
выраженіе употреблено въ стпхахъ 10 я 11 главы ТУ Бытія: «проклятъь ты (Каинъ) 
отъ земли», — разумБетея растлъніе всего общества, живущаго на землф, составляющей 
территоріальную собственность наци. 

И дБйствительно, евязь варода съ землею, на которой живеть онъ, песомићнва; 
на земл остаются слЗды его цивилизацін; на ней пишетъ онъ памятниками, храмами: 
или идолами и капищами свои вфрован1я; обработкой или запустђніемъ свою силу тру: 
да, селамн или городами свои землед$льчееюя или ремесленныя и торговыя наклон- 
ности: устройствомъ земли своей даетъ онъ знать потомству способности свои умствен- 
пыя для устройства своего быта. 

РастлБвіе парода отражается на земл%; слабость его выражается неспособностью 
боротьея противу вратовъ, а елабоеть эта происходить отъ утраты воякихь великихъ 
вврованій, возвышающихъ душу и дБлающихъ способнымъ человћка па жертвы; на- 
родъ, погруженный лишь въ матеріальпые интересы и оскверненпый разлагающими 
учепіями, свергастся землей, потому что онъ не въ .силахъ удержать ее за собою. 
Въ пародв Израильскомъ забвен1е Субботъ Господнихъ, забытыхъ, какъ весь Госпо- 
день законъ, доказывали, что Изрэиль пошель путемъ вефхъ остальныхъ языческих 
пародовъ,-—но, относительно слабый, относительно невжественный, онъ, оставленный 
Господомъ, сдфлался легкою добычею тфхъ грозвыхъ завоевателей Междур$ я, которые 
у Пророковъ указываются, какъ посланные Богомь орудіе ги$ва Его. Израиль уже 
потому быль невфжествение воЗхъ народовъ, что, пе выработавъ никакой собственной щи- 
вилизащит, онъ не хотфлъ, по упорству и легкохыслію, принять сердцемъ и волею ту 
выешую по времени цивилизадію, которую хотфлъ дать ему Господь, поставйвъ его 
псредовымъ народомъ, состоящимъ изъ равнонравныхъ гражданъ, съ ослабленнымъ раб- 
ствомт, съ возвратомъ въ юбилейный годъ земельныхь падфзовъ въ объднЪвшіе роды 
Израллевы, съ предоставленіемь бъднымъ седьмаго года урожая. Эти Субботы Госпо:· 
дни были забыты народомъ вмЪстЪ съ закономъ, и земля свергнула народъ и вознагра- 
дила покоемъ запустБнія Субботы Господни. 


15) (Ст, 36—38). «Пожретъ васъ земля враговъ вашихъ» , чрезвычайно образное вы- 
раженіе, нсполнившееся, буквально для тБхъ одиннадцати племенъ, которые уведени 
Ассиріавамп и игселены въ Армеши п, вФроятно, частію въ нынфиней Грузін, частію 
около Касшйскаго моря въ торахъ Мидін (ср. Товита). Әти племена исчезли почти 
совершенно; впрочемъ, и большая часть жителей Туден пожраны были землею Халдей- 
скою; немногіе возвраливицеся при Бирћ возстановили свою національность только 
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89. А оставшіеся изъ васъ исчахнутъ за свои беззаконія въ земляхъ 
враговъ вашихъ, и за беззаков1я отцовъ своихъ исчахнутъ. 

40. Тогда признаются они въ беззаконіи своемъ и въ беззаконіи отцовъ 
_ своихъ, какъ они совершали преступленія противъ Меня и шли противъ 
Меня, 

41. За что и Я (въ ярости) шелъ противъ нихъ и ввелъ ихъ въ землю 
враговъ ихъ; тогда покорится необр®занное сердце ихъ, и тогда потерпятъ 
они за беззаконія свои “). 

42. И Я вспомню завётъ Мой съ Таковомъ, и завётъ Мои съ Исааком», 
и завёть Мой съ Авраамомъ вспомню, и землю вспомню. 

43. Тогда какъ земля оставлена будетъ ими и будетъ удовлетворять 
себя за субботы свои, опустЪвъ отъ нихъ, и они будуть терп®ть за свое 
беззаконіе, за то, что презирали законы Мои и душа ихъ гнушалась поста- 
новлен!ями Моими; 

44. И тогда какъ они будутъ въ землЪ враговъ ихъ, Я не презрю ихъ 
и не возгпушаюеь ими до того, чтобъ истребить ихъ, чтобъ разрушить за- 
вЪтъ Мой съ ними: ибо Я Господь, Богъ ихъ. 

45. Вспомвю дая нихъ завЪтъ съ предками, которыхъ вывель Я изъ 
земли Египетской предъ глазами народовъ, чтобъ быть ихъ Богом». Я Гос- 
подь *?), 


строгимъ до мелочности доходящиль соблюденіемъ закона Моисеева. Опъ одинъ со- 
ставляеть національность Евреевъ нашего времени. Настоящіе потомки Израиля суть 
Хриестіане, принявшіе полное исполненіе завфта и обфтовашй. 

п) (От. 38—41). Эти стихи относятся къ возврату изъ плфна Вавилонскато и къ 
возетановленію храма и національности при Ездръ и Неези. 

Іудеи сознали свои беззаконія, и хотя «необръзанное» (т. е. не соблюдавшее за- 
вБтъ Господень) серце ихъ покорилось, но (ст. 41) «тогда потерифли они за беззаконія 
свои». Повидимому, это Мессіанское пророчество. ВЁчно недовольные, вфчно упор- 
ствующіе, Евреи никогда не умфли понять времеви посвященія ихъ (ср. Матөея ХХШ, 
34—389; Луки ХШ, 34—35; іа ХІХ, 49). 

Въ пустынЂ, послъ чудесъ Господнихъ, при занятін земли Ханаанской, во время 
Судій и Царей, они настойчиво и упорно противились Господу. Посл плфна возвра- 
тившіеся предались мелочному выполненію обрядности, совершенно почти утративъ 
понимаше нравственной части законодательства, имъ даннаго. 

Буйныя и зврскія страсти ихъ никогда не позволили имъ сплотиться дружно 
даже для противодЪйствія врагамъ (см., папр. Флавія Іоспфэ де Веи. Јод Шт. У). 

Наконецъ, когда Слово Боже, кроткое, милостивое, благовствовало въ Тудеф, 
ови не только не поняли не обрёзаннымъ сердцемъ своимъ новаго посфщен!я Госнод- 
ня, но даже не вашли въ себф сожатфнія и милости къ Тому, Котораго они считали 
подобнымъ себф человфкомъ. «Тогда потерифли они за беззаконія свои». 

12) (От. 49—45). «Вспомнить завфтъ». Продолженіе того же Мессіанскаго ироро- 
чества, о которохъ мы говорили въ предыдущемъ примћчаніи. 
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46. Воть постановленія и опредфлевія и законы, которые поставилъ 
Господь между Собою и между сынами Израилевыми на горз Синаъ чрез 


Моисея '3). 


Тегова становится опять Богомъ Изранлевымъ и возобновляетъ завЪтъ, не смотря 
на разсъяніе Израиля посреди враговъ его. Зд$сь надо видфть Новый ЗавЪфтъ, новое 
заключеніе завфта, которое для разсћянныхъ Тудеевъ началось проповфлью Апостоль- 
скою въ синагогахъ Малой Азіи и Грещи *) и къ которому примкнули сердца, остав- 
пияся вфрными Тегов$. 

1з) (От. 46). Этимъ стихохъ заканчивается, по миЪн!ю комментаторовъ, книга Ле- 
вить. Слфдующая глава, какъ мы говорили въ пр. 2 (подстрочная замфтка), есть 0с0- 
бое приложеше къ книг Левитъ, для разъясненія вопроса о посвящен Господу лю- 
дей и имущества. Приложеніе это составляетъ однако одво цфлое съ Левитомъ. 


*) Дван. Апост. ХШ, 14; ХІҮ. 1; ХҮІ, 1, 13; ХҮП, 1—8, ХҮШ, 2, 4; ХІХ, 8; ХХІ, 
20; ХХҮШ, 17. 


ГЛАВА ХХ. 


Посващеше себя Господу; посвящене Господу животнаго, дома, поля; объ особеннаго рода посвя- 
щенін имущества заклятіємъ; десятина съ земли. 


1. И сказалъ Господь Моисею, говоря: 

2. Объяви сынамъ Израилевымъ, и скажи имъ: если кто дасть об'Бтт 
посвятить душу Господу по оцфнЕЗ твоей; 

3. То оцфнка твоя мужчинЪ, отт, двадцати лЪтъ до шестидесяти, должна 
быть пятьдесять сиклей серебряныхъ, по сиклю священному. 

4. Если же это женщина. то оцфика твоя должна быть тридцать сиклей. 

5. Оть пати лЪтъ до двадцати оцфИка твоя мужчин должна быть двад- 
дать сиклей, а женщин десять сиклей. 

6. А отъ м®сяца до пати лётъ оцвнка твоя мужчинф должна быть иять 
сиклей серебра, а женщин оцБнка твоя три сикля серебра. 

7. Отъ шестидесяти лфтъ и выше мужчин оцфнка твоя должна быть 
пятнадцать сиклей серебра, а женщин% десять сиклей '). 


1) (Ст. 1—7). Глава эта содержитъ дополнительныя постановлепія о тёхъ особен- 
пыхъ посвященіяхъ и заклятіяхъ, которыя не входять въ число обязательныхъ или 
обыкновеңныхъ жертвъ и припошеній, исчисленныхь и описанцыхъ въ кн. Левит». 
Въ Исход, ХПІ, 13 (пр. 1-е), съ разъясненіемь въ Числахь ХУШ, 15, 16, гово- 
ритея о выкуп первенцевъ (по пяти сиклей за первенца), которые обязательно были 
посващаемы Господу. Здесь говорится о выкуп тБхъ лиць обопхъ половъ, которыя— 
изъ усердія, изъ религіознаго чувства или по обфту, во время несчастія пли болёзни-— 
посвятили себя Господ:, и взамънъ жизни своей, принадлежащей Господу (ст. 29), 
должны были вносить олредћленную здБсь (и притомь относительно пичтожную) 
плату выкупа. Этимъ давалось удовлетвореше религіозпому чувству, живущему въ 
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8. Если же онъ бБденъ и не въ силахъ отдать по оцЁнкЪ твоей: то 
пусть представятъ его священнику, и священникъ пусть оцфнитъ его; со- 
размВрно съ состолніемъ давшаго обфтъ, пусть оцфнитъ его священник» ). 

9. Если же то будеть скотъ, который приносятъ въ жертву Господу; то 
все, что дано Господу, должно быть свято. 

10. Не должно вымнивать его и замнять хорошее худымъ, или худое 
хорошим»; если же станетъ кто замнять скотину скотиною, то и она и 
замЪн'ь ея будетъ святынею. 

11. Если же то будетъ какая нибудь скотина нечистая, которую пе при- 
носятъ въ жертву Господу: то должно представить скотину священнику; 

12. И священникъ оцфнить ее, хороша ли она, или худа; и какъ оцънитт 
священникъ, такъ и должно быть. 


18. Если же вто хочеть выкупить ее; то пусть прибавить пятую долю 
къ оцфнЕЪ твоей °). 


сердцахъ людей и которое составляетъ необходимость души челов ческой *). Были 
еще особые случаи посвящешя Богу «для служеня», какъ папр., отрока Самуила, 1 Ц. 
П, 11, или Назореевь (Числа ҮІ), на опродъленное время, но не эти обфты разумфются 
здесь; въ настоящехь текстВ разухБютея тћ частые въ жизни случаи, когда душа 
человфка жаждетъ посвятить себя или что либо отъ себя Богу и приблизиться къ 
ВладыкВ міра обфтомь усердія, благодарности или моленія, принося къ Его престолу 
дары оть Него же полученные. 

Въ слфдующихъ стихахь мы увидниъ, что никакая нищета не могла быть ире- 
пятетвіемъ къ удовлетворению этого законнаго чувства души человфческой. Замфтииъ 
здфеь, что цЪна выкупа младенца отъ мвсяда до пяти лЪтъ равна обязательному вы- 


купу первенцевь. Общая таблица выкупа такова: 
дзя мужчинъ. для женщинъ. 


оть хВеяца до пяти лфтъ.... 5 сиклей 8 сикля. 
отъ пяти до двадцати деть... 20 › 10 › 
отъ двадцати до шестидесяти лътъ 50 ›»› 30 › 
отъ шестидесяти и выше ,... 15 › 10 › 


О значени сикля см. 6, 7, 8 пр. гл. ХХХУШ Исхода. 

2) (Ст. 8). Т. е. священникъ имћетъ право уменьшить оцфнку по своему усмотрћ- 
пію, соображаясь съ средствами давшаго обфтъ. Оцфнка назначена, сообразуясь съ 
физической и, елБдовательно, рабочей силой индивидуума. Н%ть сомпфнія (съ чмь 
согласно и толкованіе нфкоторыхъ раввипиетовъ), что бъдный долженъ быль для очн- 
щенія объта работать опредЗленное время для святилища. 

3) (От. 9—13). По стиху 9 и 10 важно было не измфнять слово свое предъ Гос- 
подомъ: поэтому нельзя было замфиять даже лучшимъ жпвотнымь, ‘животное, обре- 
ченное Господу. Если Господу посвящено было животное изъ нечистыхъ: лошадь, 


*) Мн въ послёднее врема часто встрёчаемъ, и именно въ нашей литератур, отрицан‘е 
необходимости этого чувства. Чтобы убфдиться, какъ смотрятъ на этоть предметъ истинные 
ученые, мы отсылаемъ напр. къ Максъ-Мюллеру: Таб'офасйоп 40 е ѕсіепсе о? ВеНеюоп 1873, 
расе 17 еї разы. 
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14. Если вто посвящаетъ ломъ свой въ святыню Господу; то священникъ 
долженъ оцфнить его, хорошъ ли онъ, или худъ, и какъ оцБнитъ его священ- 
никъ, такъ и состоится. 

15. Если же посвятившій захочетъ выкупить домъ свой; то пусть при- 
бавитъ пятую часть серебра оцнки твоей, и 0,00 будеть его *). 

16. Если поле изъ своего владЪнія посвятить кто Господу: то одфнка 
твоя должна быть по мфр$ посфва; за посфвъ хомера ячменя пятьдесятъ 
сиклей серебра °). ` 

17. Если отъ юбилейнаго года посвящаетъ кто поле свое; должно со- 
стояться по оцЪнк% твоей. 

18. Если же послЪ юбилея посвящаетъ кто поле свое; то священнику 
долженъ разсчитать серебро по м®р% лБтъ, оставшихся до юбилейнаго года, 
и должно убавить изъ оцБнки твоей. 

19. Если же захочетъ выкупить поле посвятившій его; то пусть онъ 
прибавить пятую часть серебра оцнки твоей и оно останется за нимъ $). 


верблюдъ, оселъ, то оно должно было быть отдано натурой священнику, который или 
употреблялъ его для нуждъ святилища, или же распоряжался продажей его въ пользу 
святилища. 

Но если-бы самъ жертвователь хот®ль взять его назадъ, то онъ долженъ быль 
прибавить пятую долю къ оцфнЕЪ, какъ бы пользовавшійся незаконно священнымъ 
достояніемъ (Ср. Лев. ХХІІ, 14). Намъ кажется, что посвящен!е животныхъ, на осно- 
ваши стиховъ 9—13, есть именно та жертва усердёя, о которой говорится къ Лев, 
ХХИ 23, и которая не входить въ число законныхъ жертвъ, ибо при ней можно 
было принести животное не совершенно нормально сформированное, что и согласуется 
съ стихомъ 10 этой главы. 

*) (Ст. 14—15). Точно также здфсь, желая получить обратно домъ, посвященный 
Господу, жертвователь могъ получить его обратно съ приплатою пятой части, какъ 
пользовавиийся святыпею. Этотъ случай могъ представиться, напр., если въ дом бы- 
вали частые смертные случаи, если домъ оскверненъ былъ идолослуженіемъ, и хо- 
зяннъ дома хотБлъ получить его изъ рукъ Господа для, отвращеня несчастія. 

5) (От. 16). Очень любопытное указаніе разиБра поля, по количеству посфва на 
немъ. 

Хомеръ, по указанію Кларка, равнялся 5'/, бушелямъ, З бушелей составляютъ 1 
англ. квартеръ, который почти равенъ нашему четверику. Хомеръ равнялся поэтому 
5, гарнцамъ. 

Стало быть, поле, на которомь высфвалось 5'/, гарнцевъ, оцђнялось въ 50 сиклей, 
или 40 рублей серебромъ. Весьма вфроятно, что въ соображеніе принималась семи 
или десятилБтняя сложность дохода, т. е. поле могло приносить отъ 5—до 7 рублей 
въ годь 5, тарпцевъ, при урожа весьма обыкновенномъ, въ плодоноспыхъ стра- 
нахъ Азіи въ 20 кратъ должны были дать въ годъ приблизительно 14 четвериковъ. 
Стало быть дъпа четвернка ячменя была отъ 35 до 50 коп. сереб. въ это время. 

8) (Ст. 17—19). Очень темное у®сто, не достаточно объясненное ни одпимъ ком- 
ментаторомъ. 

Многіе думали что пфна въ 50 сиклей за поле, на которое высфвалея хомеръ 
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20. Если же онъ не выкупить поля и будеть продано поле другому 
челов ву; то уже нельзя выкупить. 

21. Поле то, когда оно въ юбилей отойдетъ, будетъ святынею Господу, 
вакъ бы поле заклятое; священннику достанется оно во владфне '). 

22. А если кто посвятить Господу поле купленное, которое не изъ полей 
его влад®нія; 

23. То священникъ долженъ разсчитать ему количество оцики до юби- 
лейнаго года, и долженъ онъ отдать по разсчету въ тотъ же день, какз свя- 


тыню Господню. 

24. Поле же въ юбилейный годъ перейдеть опять къ тому, у кого 
куплено, кому принадлежить владніе той земли °). 

25. Всякая оцфнка твоя должна быть по сиклю священному, двадцать 
теръ должно быть къ сикл °). 

26. Только первенцевъ изъ скота, которые по первенетву принадлежать 
Господу, не долженъ никто посвящать; ролъ ли то, или мелкій скотъ, — Гос- _ 
подни они. 

27. Если же скотъ нечистый, то должно выкупить по оцфнк$ твоей п 
приложить къ тому пятую часть; если не выкупятъ, 10: должно продать по 
оцЁнкЪ твоей “). 


ячменя, представляло цену поля за 50 лётъ, и цфна эта убавлялась, по мърБ при- 
ближенія къ юбилейному году. Но едва ли можно согласиться съ этимъ объяснешемь, 
потому что ‘изъ стиха 17-го водно, что если посвященіе происходить отъ юбилейнаго 
года, то выкупъ разсчитываетъь по оцфнк® «твоей» (священника), и, повидимому, уве- 
личенной, не той, которая принята въ стих 16, притомъ едва-ли даже при скудности 
металла въ то время можно предположить, чтобы поле, принимающее посфвъ въ 5'/, 
тарнцевъ, представляло только одинъ сикль (80 коп.) доходу вт годъ. Если-бы это 
было допущено, то четверикъ ячменя стоиль бы ифеколько менфе шести копфекъ. 
Выкупъ поля, какъ и всего остальнаго, дфлается уплатой стоимости съ прибавлешіемъ 
пятой части цЪфны. 

1) (Ст. 20—21). Поле, посвященное Господу и не выкупленное, не возвратшщалось 
въ юбилейный годъ къ хозяину своему и въ 400%, которому оно принадлежало. Оно 
уже считалось заповфднымъ, заклятымь (ср. ет. 29), отдапнымъ па - въчно Господу. 
Этимь злклятое отличалось отъ посвященнаго. Заклятое поле принадлежало священ- 
нику, у котораго ве было ухфла между єынами Израиля, 

8) (т. 22—94). Здфеь указано важное различіе поля, которымь не имфль права 
покупщикъ распоряжаться посл юбилейнаго тода, отъ поля, данпато въ участокъ 
роду. Временный обладатель, купившій въ сущности однф жатвы (ст. 14—16 главы 
ХХУ, Левит.), долженъ былъ внести немедленно выкупь, земля же въ юбилейный 
год» должна была отъ него возвратитьея по закопу въ роде, которому она была отве- 
дена въ надфлъ. Этого рода посвящепіе, которое въ сущноети было денежною жерт- 
вою, не могло обратиться въ заклятіе. 

*) (Ст. 25). Сравни о сикл Исхода ХХХ, 18 ир. 7-е и ХХХУШ пр. 6, 7. 8. 

10) (От. 26—27). По Исходу ХШ, 2, ХХІ, 30, перворожденное изъ скота посвяща- 


168 ЛЕВИТЪ. 


28. Только все заклятое, что подъ заклятіемъ отдаеть человћкъ Господу 
изъ своей собственности, челов$ка ли, скотину ли, поле ли своего владБнія, 
не продается и не выкупается. Все заклятое есть великая святыня Господня. 

29. Все заклятое, что завлято отъ людей, не выкуцается; оно должно 
быть предано смерти “). 


1065 Господу, и приносилось въ жертву, а потому не могло быть выкуплено, кром® 
первороднаго отъ нечистыхъ животныхъ (въ Исх. ХШ, 13, упомянуты только осли, 
ср. пр. 7-е этой главы). По закону Исхода, нами уломянутому, осленокъ замфнялся 
агнцехь; но въ то время вфроятно Израиль былъ бъдифе монетою, чёмъ во время на- 
чертапія главы ХХҰП Левита. Теперь ставится или обязательный выкупъ съ при- 
платою пятой части, или же нечистое животное продается въ пользу святилища. 

и) (Ст. 28—29). «Все заклятое предается смерти», Животное заклятое, «херемъ», не 
могло быть выкуплено, оно должно было быть предано смерти. Домъ или поле остава- 
лись на-вЪчно собетвенностію храма. Но здФеь возникаетъ вопросъ, при какихъ слу- 
чазхъ могъ быть заклятымъ человфкъ, который, по смыслу этого закона, долженъ былъ 
такъ же быть преданъ смерти? Что первонцы посвященпые выкупались (Исх. ХХШ 
18, ХХХ, 20, Числа ХУШ 15), и что люди посвященные выкупались (ст. 1—8 
этой главы), мы знаемъ изъ предыдущихъ текстовъ. 

Поэтому заклятіе человћка надо считать тождественнымъ съ казнью. Такимъ 0б- 
разомъ, человъкъ, отдавшій дЪтей своихъ Молоху, повидимому, предавался заклятію 
(ср. ХХ, 2—5), именно потому, что онъ отнялъ сБмя свое у Господа и отдалъ гнусному 
идолослуженію. Исторически мы имфемъ объяспеше прихърами закаятія. 'Такъ, 1ис- 
Навинъ заклинаетъ Іерихонъ; гл. ҮІ, 17; и Аханъ, взявшій заклятую вещь, самъ быль 
заклятъ (УП, 12) п преданъ смерти (ҮП, 25). Такъ, въ стих 3, главы ХУ, 1-Й книги 
Цар. Амаликъ быль преданъ заклятію, хотя Саулъ не послушалея Самуила (стихъ 
18—19), но Самуиль убилъ заклятаго Царя Амаликова Агага, чтобы исполнять закля- 
тіс. Такъ, въ 3 Ц. ХХ, 42, пророкъ упрокаетъ Ахава Самарійскаго, что онъ выпустилъ 
изъ рукъ Веналада Сирій каго, заклятаго Господомъ. Во Второз. УП, 2, приказано пре- 
дать заклятію народы Ханаанскіе въ ихъ паціональности, т. е. жергвенпики ихъ разру- 
шить, столбы сокрушить, рощи вырубать, истуканы сжечь: такъ объяснено закляте въ 
стих 5-мь упомянутой главы. 

Случай обфта Тефеая (Суд. ХІ, 81—39), обрекшій всесожженю то, что выйдеть 
изъ воротъ его дома, едва-ли можеть служить прим$ромъ заватяя, потому что въ стих 
39-уъ ве сказано, что онъ припесъ въ жертву дочь свою, а сказано только, что «она ве 
познала, мужа», т. е. она едфлалась собственностію Господпею и по всей вЪроятноети 
служила, оставаясь въ дфвствЪ, при скиніи, которая стояла, тогда ‘въ Силомф. 

Разнила между жертвой н херемь (заклятымъ) заключалась главнфйше въ том», 
что жертва приносилась только изъ опред$ленныхъ жнвотныхь, и иритомъ безъ порока. 
Заклятое не было жертвой и пе могло приноситься въ жертву, потому что заклинали, 
какъ мы видфли, людей вредныхъ н престүпныхъ, предназначенныхъ къ казни Божей 
или людской. Но не всегда и заклятые люди были предаваемы смерти: такь жители 
Гаваона (Евеяне), которые были зажляты вмБетБ съ другими народами Ханаанекими, 
были обращены въ дровосфковъ и водоносовъ для жертвенника Господня (ме. Нав. 
ІХ, 27). Въ позднЫйшя времена мы видимъ, что боле сорока человфЕъ Іудеевъ за- 
клались не Феть и не пить, пока не убьють Апостола Павла (ДЪФян. Апост. ХХШ, 
12—14). 
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30. И всякая десятина на землі изъ сБмянъ земли и изъ плодовъ дерева, 
принадлежитъ Господу; это святыня Господня. 

31. Если же кто захочеть выкупить десятину свою, то пусть приложить 
къ цьнњ ея пятую долю. 

32. И всякую десятину изъ крупнаго и мелкаго скота, изъ всего, что 
проходить подъ жезломъ десятое, должно посвящать Господу. 

38. Не должно разбирать, хорошее ли то, или худое, и не должно замф- 
нять его; если же кто замфнать его, то и само оно и замфнъ его будетъ 
святынею, и пе можетъ быть выкуплено "). 

34. Воть заповВди которыя заповфдаль Господь Моисею для сыновъ 
Израилевыхъ на горб Оина%. 


О. Герлахъ дфлаетъ по поводу заклятія такое замфчан1е, что заклятіе есть совер- 
щенно противоположенное дйстве всесужженію: какъ посл$днее дБйетвіе было прі- 
ятной жертвой Господу, ириносимое изъ частЬйшихъ и лучшихъ даровъ Его, такъ за- 
клятіе, напротивъ, обнимало тБ дБйствія людскія и тфхъ людей, которые были врагами 
Израиля и законовъ Господнихъ. 

12) (От. 30—88). Десятина, о которой говорится посл% заклятія, не подходить подъ 
законъ заклятія; она, какъ первенцы, принадлежала Господу въ видф посвящешя или 
жертвы и могла выкупиться, какъ всякое посвященіе; но не могла замВняться другимъ 
подобпымъ же предметомъ, вћроялтпо для того, чтобы не подавать поводъ къ мелкому, 
изъ скупости происходящему плутовству. О выражеши стиха 32 «изъ ското .... что 
проходить подъ жезломъ, десятое должно посвящать Господу», раввнпическое преда- 
пів говоритъ, что разь въ годь скотъ затовялся въ огороженныя м$ета и потомъ вы- 
пускалея на пастбище. Левиты и священники, принимавшіе десятину, трогали и от- 
мчали жезлохъ на концф котораго была краска, всякое десятое животное, которое 
худо-ли, хорошо-ли, пе могло быть замфнено другимъ (ст. 33). 
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торене закона о соблюдоши Субботы; вручене Моисею 
СЕРИАЛ: рее а ара Е м Го жа Т 
Гллвл ХХХИ—ХХХИУ. Ветуплене. . . . Е аа ан 7) 
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кпдаръ и поясъ изъ виссона, золотая дощечка. Одобреніе и 


и 


СТРАН. 


ГЛАВА ХІ. Повелніе Боже поставить скинію и совершить помазаше 
священнымъ муромъ. Посвящене Аарона и сыновъ его. Ис- 
полнене Моисеемь повелфшя Божія. Облако покрываетъ ски- 
нію и слава Господня наполняетъ ее. . . га У 

Приложеніе къ кНИГБ Исходъ: Опытъ сближенія Египетской ой съ фа 


ми, записанными въ Пятокпижіи, Каноника Кука. . . . 
Общее прим®чаніе . . . . а а : Е се О ели 
Общій взглядъ на событія, НЫЕ ОЕ памятниками, и связь 

ихъ съ Еврейской исторей . ... о... 
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1. Жертва всесожжен1я; обрядъ жертвоприношения: крупнаго скота, 
мелкаго скота, птиць. „еее еее нее 
1. Приношёніе хлфбное съ елеемъ и ладаном ь, посынаемое солью. При- 
пошеніе вервыхъ плодовъ земныхъ. . . . .... 
І. Жертвы мирвыя: изъ крупнаго и мелкаго скота. . . . . р 
ТУ. Жертва за грфхъ по ошибк%: первосвященника, общества, началь- 
ника, частнаго лица. еее еее 
У. Грёхъ сокрытія. истины молчащемь; нечистота отъ прикосновения; 
грёхъ .безразсудной клятвы; грхъ противу собственности храма 
или священпослужителей; грхъ по невћдъвію. . . . . . 
УТ. Жертва повинности за обманъ и утайку чужой собственности, ва, 10- 
вфди Аарову и свищевникамъ о всесожжени, объ отв жертвен- 
пика, о приношени хлфбномъ, о жертв за гръхъ. . . . . . 
УП. Законы для священниковъ о жертв$ повинности, о жертв за гръхъ, 
о всесожженіп, о хлЕбвомъ приношевія, о жертвахъ мирной и благо- 
дарности, по обЪту и усердію; о сжнганіи остатковъ жертвъ, о 
вкушеніи жертвы человкомъ нечистымъ. Запрещеніе веБиь Фсть 
тукъ и кровь. Часть свящевниковъ въ мирной жертв®. . . . 


Главл ҮП. Поевящене Аарона и сыновъ его; жертва за грфхъ; всесожженіе; 
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жертва овна посвященія; жертва хлЪбная, принесенная Моисеехъ 
за Аарона и сыновъ его. Аарону и сынамъ его повелЬно оста- 
ваться семь дней во дворвВ скиши . .... е Аа 
ІХ. Первое жертвоприношевіе Аарона сожигается огнемъ небесныхъ, 
Х. Надавъ и Авіудъ умираютъ, наказанные Господомъ за небреж- 
ность; запрещеніе Аарону и сынамъ его предаваться плачу по 
мертвымъ; запрещеніе священникамъ вина предъ входомъ въ скинію; 
законъ съФданя жертвъ. Оправдане Аарона въ его нарушеніи, . 
ХІ. Законы о чистыхъ и нечистыхъ четвероногихъ, водяныхъ живот- 
ныхъ и рыбах». птицахъ, пресмыкающихся. О трупахъ животныхъ 


Млава ХІІ. Озищенія женщины посл родовъ. уе. 
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ГлАлвА ХТУ, Обряды очищенія испфаившагося прокаженнаго; жертвоприпошенія 
его. Проказа домовъ; очищене домовъ . . . . . . . | 
Гллвл ХУ. Плотсвя болфзненныя нечистоты мужчины и женщины, обряды 
очищенія ихъ и принесеня жертвъ. . а... а... 
Гллвл ХҮІ. Какъ долженъ первосвященникъ входить за завесу; жерта за 
гр®хъ сего самаго; жертвы за грЪхъ народа; козолъ отпущешя. 
Поетановлевіе ежегоднаго дня очищенія, субботы покоя . . . 
Гллвл ХУП. Законъ о закланіи животныхъ; въ крови душа животцаго; зэшро- 
щевіс Фоть кровь п мертвечину . . . . . се че а 
Глава ХҮШ. О незаконныхъ бракахъ; прелюбод%фянін, Е и другихъ плот- 
скихъ мерзостяхъ еее неа 
Гллвл ХІХ. Повторен!е разныхъ законовъ . . . : А 2 о 
Гллвл ХХ. Уголовные законы. Объ отдающихъ ед Своих Моо о во- 
прошающихъ волшебпиковъ; о злословіи родителей; о прелюбо- 
дФян!и, о кровосмфшени; о плотскихъ мерзостяхъ; объ исполненіи 
уставовъ и законовъ; о волшебствующихъ. . . . . . . 
Гллвл ХХІ. Священники могутъ прикасаться къ трупамъ лишь ближайщихь род- 
ственниковъ; правила нравственной чистоты семьи священника; 
Великій свяшенникъ не можетъ касаться никакого труна; онъ мо- 
жетъ жениться только на дЪъвицъ. Никто изъ имБющихъ т%лес- 
ные недостатки не хожетъ свящепнодЪйствовать предъ Господомъ . 
Главл ХХІ. Священникъ, будучи пе чистымь, не можеть касаться святыць. 
Члены семьи священника, хогущіе вкушать отъ святынь. О жерт- 
вахъ: онБ должны быть безъ порока и опредфленнаго возраста; 
о жертвахъ благодарепія . . . . . . .. м у А555 
Глава ХХШ, О праздникахъ: Субботы; Пасха, первые плоды. ааа 
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ЛЕЙНЫЙ ТОВ а а ор ае, лай а аво лж Ч аг ЛӘ аа 
Тллва ХХҮІ. Объ идолопоклонств, о соблюдевіи заповфдей и о благословеніи 
исполняющихь ихъ; о проклятіи, ожидающемъ Израиль, если онъ 
отступить отъ законовъ Господнихъ. Будущее Израиля . . . . 
Глава ХХУП. Посвященіе себя Господу; посвящевіе Господу животнаго, дома, 
поля; объ особеннаго рода посвященіи имущества заклятіемъ; де- 
сатина съ земли. ааа 


` 


88 


96 


100 


108 


112 
1:9 


139 


144 


148 


156 


164 


